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Korte  inhoud

 

 

 

Eve’s waarheid 

MUNA SHEHADI

 

Eve Moore is  toe  aan iets  nieuws: ze  heeft een vaste  maar saaie relatie  en  een  baan die  haar geen  voldoening  meer geeft. Daarnaast  sidderen  zij en  haar  zussen nog  na van  de recente  ontdekking dat  hun  moeder, de  beroemde  filmster Jillian Croft, nooit  zelf  kinderen  heeft  kunnen  krijgen.

 

Dan  verschijnt er een  nieuwe  uitdaging voor  architect Eve:  ze  mag op  Washington Island aan de  slag  met  een  grote klus, een  welkome afwisseling  van haar  ingedutte bestaan.  Ze hoopt  zichzelf in haar  werk te kunnen  verliezen,  maar  ontdekt al  snel onverwachte en gecompliceerde  geheimen,  waarvan sommige grotere  gevolgen  hebben dan ze ooit had kunnen  voorzien. De  waarheid  kan  haar  familie  breken of haar hart openen…
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Voor Mark,  mijn  man,  mijn beste  vriend en  de leukste  persoon die  ik ken  
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Hoofdstuk 1

 

 

 

4  september  1970 (vrijdag)

 

Lief dagboek,  ik schrijf  de laatste  tijd wat minder  vaak,  omdat  ik nu  Daniel heb  en jou  niet  meer zo hard  nodig  heb  om mee te  praten.  Ja,  ik ben overspelig  geweest!  Vandaag  zijn  Daniel en  ik niet  alleen precies  zes  gelukzalige  maanden  getrouwd,  maar ik  schrijf je  ook omdat  ik,  Jillian Croft,  geboren Sylvia  Moore,  afkomstig uit het gehucht Jackman,  Maine,  een rol heb  gekregen  in  een film  van Steve  McQueen! Ik heb zelfs  een  regel tekst: ‘Is  dat alles, meneer?’  Zoals je  ziet,  ken ik de  zin  al  uit mijn hoofd.

Ik heb een impresario  en  doe  inmiddels zoveel  audities  dat ik  mijn  tijd voornamelijk lijk door  te brengen  in  een vliegtuig of in  LA.  Daniel  en  ik zijn  dol  op New  York, maar  voor  films  moet je  in  LA  zijn,  en ik heb  besloten dat ik  daar carrière  in wil  maken, en  vervolgens  weer  op het toneel wil staan wanneer  ik  naam gemaakt  heb. Dus  gaan  we  verhuizen!  Daniel is  al naar banen als  theaterdocent  aan het kijken. Hij is  zo  bekend  en succesvol dat  ik  zeker weet  dat hij  snel  iets vindt. Misschien de  UCLA  of  CalArts.  Ik vind  dat  hij  zijn  eigen  acteerschool  moet  beginnen, maar  hij zegt  dat hij  daar  nog niet klaar voor  is.

Bij ons volgende bezoek  aan Californië gaan  we  een huis  zoeken  in…  Beverly  Hills!  Ik kan  het nog steeds niet geloven.  Daniel zegt  dat  we beter meteen  een  groot huis  kunnen kopen,  omdat  we een  absurd hoog  bedrag  voor zijn  appartement in  New  York krijgen  en  dat het  best  weer in vastgoed kunnen  investeren, zodat we  er geen belasting over hoeven te betalen. Hij is zo slim.

En ik ben zo opgewonden!  Ik heb mijn ouders geschreven dat  ik  ga  verhuizen en dat ik misschien een keer langskom.  Ze  hebben niets teruggeschreven.  Dat verwachtte ik eigenlijk ook niet. Sinds ik weggelopen ben,  hebben ze op geen  enkele brief  van mij gereageerd.  Twee  jaar  en  ik ben nog steeds  niet  vergeven, behalve  door mijn zus. Af en toe grijpt het me bij de  keel.  Wat voor  moeder kan een kind  uit haar leven wissen alsof  het nooit bestaan heeft?

Als ik een baby  zou  krijgen,  zouden  ze mijn kind  vast wel willen ontmoeten. Ik heb geen idee hoe ik dat ooit ga klaarspelen  met mijn misvormde, onvruchtbare  lijf, maar ik zweer  met mijn hand  op  mijn hart dat ik er iets op  ga verzinnen. Ik wil de  kans krijgen om mijn kinderen te  geven wat mijn moeder me  nooit  gegeven  heeft.

Ik denk dat we  allemaal in ons  leven proberen  recht  te zetten wat er in onze jeugd verkeerd  is  gegaan.

Liefs,  ik

 

‘Gefeliciteerd!’  Eve  viel  de anderen rond de  eettafel met het blauwe  tafellaken in de seniorenwoning van haar vader en stiefmoeder bij, waar  ze waren ter gelegenheid van haar vaders tachtigste verjaardag. Of eigenlijk, als je heel precies was, zijn  twintigste verjaardag,  aangezien  Daniel Braddock op 29  februari was geboren. Eve, haar twee oudere zussen en  hun  stiefmoeder  hieven hun  champagneglas  naar de pater familias.

‘Dank jullie wel.’  Hun geliefde  tiran was weer  redelijk op gewicht na zijn beroerte deze zomer, en zijn spraakvermogen was sterk verbeterd, maar  door zijn  ziekte  was hij wel  sneller ouder  geworden. ‘Ik  wist niet zeker of ik deze verjaardag wel ging halen.’

Zijn vrouw Lauren, die net  zestig  geworden was, nam  een slokje champagne. Ze zou dat nog  een paar  keer doen, en daarna  zou ze het  glas neerzetten en  het  de rest van de avond niet meer aanraken, omdat  ze beweerde dat alcohol het slechtste in  haar  losmaakte. Eve vermoedde dat dat in haar geval betekende dat ze misschien het laatste theekopje niet zou afwassen.

‘Het gaat elke dag beter, Daniel.’  Lauren gaf hem een klopje  op zijn rug. ‘Nog een paar maanden en dan ben je weer helemaal de oude.’

‘Nog een paar maanden  en dan ben ik alleen maar  ouder.’ Hij hief het glas naar iedereen aan tafel en knikte. ‘Bedankt dat jullie gekomen zijn, meiden. Fijn om weer eens samen  te zijn.’

‘Proost.’ Olivia, de oudste, keek haar vader stralend en  vol  aanbidding  aan.  Ze zag er dunner uit  dan  normaal, en moe, maar  haar kleding  en make-up waren zoals gebruikelijk tot in de  puntjes  verzorgd. ‘Je haalt  je eenentwintigste verjaardag ook nog wel.  Dan  mag je eindelijk drinken, wettelijk gezien.’

‘Ik kijk ernaar uit.’  Haar  vader grinnikte. ‘Rosalind,  wat ik  steeds vergeet te vragen:  hoe  is  het met die jongeman van jou?’

‘Prima.’ Rosalinds gezicht gloeide. Haar korte bruine haar was  in een flatteus model  geknipt, waarbij haar mooie  ogen goed uitkwamen. Ze  was gestopt  met het  verven  van  haar haren  in bizarre kleuren, maar  haar  zelfontworpen kleren  waren nog steeds een afspiegeling van  haar bonte  kijk op  het leven. ‘Hij is beelden van mij aan het  maken.’

‘Met je  kleren aan?’ Haar  vader wist de vraag  als  een bedreiging te laten klinken.

‘Natuurlijk, papa.’ Ze schonk hem een engelachtige  glimlach en  knipperde met haar ogen.  ‘Ik  zou mezelf nooit ofte nimmer naakt aan  Bryn tonen.’

Iedereen aan tafel proestte het uit. Rosalind was altijd een sterke  vrouw geweest, maar doordat ze in  het najaar haar  biologische moeder had gevonden en  Bryn had ontmoet, was  het  geen stoïcijnse kracht meer, maar onweerstaanbare zelfverzekerdheid.  Voor het  eerst  was  deze kolibrie, zoals ze  zichzelf  altijd noemde, de rustigste en tevredenste van hen drieën.

‘Het  gaat  me er niet om  dat híj het ziet.’

‘Zijn werk is heel  smaakvol.’  Rosalind pakte over de  tafel haar vaders hand.  ‘Het wordt alleen voor  achttien jaar  en ouder.’

‘Hmpf.’ Haar  vader zette  zijn glas  neer  en wees met zijn wijsvinger  in haar richting. ‘Trouw maar met hem. Dat zou je moeder ook goedgevonden  hebben. Ze wilde zo graag dat  jullie gelukkig  getrouwd  zouden zijn en  kinderen zouden krijgen. Jullie hebben haar zo blij gemaakt.’

‘Lief dat je dat zegt, papa,  dank je.’ Rosalind verstrakte  en haar blik weerspiegelde wat Eve bij zichzelf  voelde en  wat ze bij Olivia zag.  Niet lang na  hun vaders  beroerte waren de  zusjes Braddock op  informatie gestuit waaruit bleek dat hun  moeder  – Jillian Croft, de belichaming van vrouwelijke seksualiteit  op het witte doek –  geboren  was met het compleet androgeen-ongevoeligheidssyndroom, wat  betekende dat ze geen voortplantingsorganen had.  Ondanks drie uitbundig in de  openbaarheid vertoonde en kennelijk  gespeelde  zwangerschappen,  overvloedig vastgelegd in  fotoalbums en roddelbladen, had ze  dus nooit van hen hebben kunnen bevallen.

Vorige  herfst had Eve  Rosalinds  dappere  zoektocht  naar haar biologische moeder met belangstelling gevolgd, en ze  was opgelucht geweest over de  goede  afloop, maar nog  steeds had ze niet  het verlangen  om  zelf ook op zoek te gaan.  Olivia volhardde  in ontkenning en weigerde erover  te praten,  zowel  toen als nu.

‘Olivia.’ Lauren  wierp een blik op haar en keek  toen  snel weer  weg, een wonderlijk verlegen gebaar,  alsof ze geen langdurig oogcontact aankon. ‘Hoe gaat het met je tv-programma?’

Eve keek  gespannen naar Olivia, die onlangs  had toegegeven  dat  haar kookprogramma aanvankelijk kijkers  had getrokken die nieuwsgierig waren naar  de  dochter van de beroemde filmster,  maar dat de kijkcijfers  de laatste tijd waren ingezakt als  een mislukte  soufflé – leuke woordgrap.

‘Ik zit te denken  om weer te  gaan acteren.’ Zoals altijd toonde Olivia haar vader geen kwetsbaarheid,  en Lauren al  helemaal  niet, die  ze nog  steeds niet had vergeven dat ze het lef had gehad haar moeders  plek  in te nemen. ‘Mijn impresario heeft drie rollen voor me: cougar, oude vrijster  en milf.’

‘Wat is een  milf?’ vroeg Lauren.

Hun vader  antwoordde met  een grijns:  ‘Dat  vertel ik wel als je wat ouder bent.’

Olivia leunde naar voren en wekte de  indruk dat  haar gezicht vlak voor  dat  van Lauren was,  ook al zat  er  nog een tafel tussen. ‘Het is een Engelse afkorting voor  “moeder die ik graag wil…”’

‘Knuffelen.’ Eve glimlachte liefjes naar haar zus, die nog steeds op haar opgespoten lippen beet,  klaar om  de ware  betekenis in haar  stiefmoeders gezicht  te spugen.

Lauren zei fronsend: ‘Walgelijk.’

‘Misschien.’  Olivia  dronk haar  glas leeg en pakte de champagnefles. ‘Maar op  je  achtendertigste zijn  dat  de  rollen die je krijgt.’

‘Bijna negenendertig,’ zei  Lauren.

‘Bedankt.’ Olivia vulde haar glas  bij en ontweek Laurens blik.  ‘Fijn  dat je me er even  aan  herinnert.’

‘En we  moeten  ook het  glas op  jou  heffen, Lauren, vanwege je zestigste verjaardag.’ Normaal was Rosalind  de vredestichter van het stel, maar deze  keer besloot Eve deze taak op zich te nemen.

‘Die ze doorbracht aan mijn bed in plaats van op de Middellandse Zeecruise die  we  gepland hadden,’ zei  Daniel verbolgen. ‘Die hou je nog van me  te  goed, Lauren.’

‘Het enige wat ik van  je wil,  is dat je weer op krachten probeert te  komen.’ Lauren keek haar  man vol  aanbidding aan. ‘Die Middellandse  Zee wacht wel.’

‘Zijn jij  en mama niet op die  cruise geweest om –’

‘Dus, Eve.’  Rosalind was zo verstandig een  stokje te steken voor Olivia’s provocatie. ‘Ik ben  benieuwd  hoe het staat met  die  grote ontwerpklus voor dat huis  in Wisconsin.  Gaat het door?’

Eve voelde direct de adrenaline door haar lijf jagen, wat  altijd  gebeurde wanneer dit onderwerp ter  sprake kwam. De  kans  om een huis  te ontwerpen, ook al was het  maar een klein huis, en om  voor  een opdrachtgever te werken in plaats  van voor  andere  studenten,  en  om haar ontwerp gebouwd te zien worden  in  plaats  van  enkel beoordeeld,  vond ze  opwindend. En overdonderend. Sinds  ze aan Harvard was afgestudeerd en voor Atkeson, Shifrin en  Trim  Architecten was gaan werken, bleef haar  ontwerpwerk tot haar grote frustratie beperkt  tot badkamers van hotels en liftschachten.

Ze liet zich  nog  wat champagne inschenken,  ook al had ze  waarschijnlijk  al genoeg gehad,  maar ze was  niet in  de stemming  om  verstandig te  zijn.  ‘Weet ik niet. Ik heb al weken  niets  meer gehoord. Eerst was Shelley ziek, en toen  –’

‘Kreeg  ze problemen met  de  financiering  van  het project. Banken  doen tegenwoordig zo moeilijk,’  zei Lauren. Shelley Grainger was  een goede vriendin van haar uit  Machias, Maine, waar ze allebei waren opgegroeid. ‘Maar  ik wilde je dit  persoonlijk  vertellen, Eve. Shelley heeft  me een paar dagen  geleden gebeld. Ze heeft  een nieuwe aanvraag  ingediend en  ze denkt dat  ze  deze keer  wel  de lening rond krijgt. Ze neemt  contact met me op zodra ze meer weet.’

‘O ja?’ Eve trok haar wenkbrauwen  op. Opwinding  over deze kans vermengde zich met angst dat  ze het  niet aankon. Shelley Grainger had een huis met  zes slaapkamers  op Washington Island, een stip op de kaart naast het schiereiland Door County, dat als een  splinter  door Lake Michigan stak. Ze wilde  dat Eve  een huisje ontwierp waartoe  ze haar toevlucht kon nemen wanneer  haar  kinderen met hun gezin  langskwamen, en wanneer  ze in de  zomer  het  grote  huis aan  toeristen verhuurde om haar pensioen aan  te vullen. Ze had ook nog een vriendin die een  serre aan haar  huis gebouwd wilde  hebben.

Lauren  was hier afgelopen herfst over  begonnen tegen  Eve. Eve’s vriendje  Mike stond niet bepaald te springen bij het idee dat ze weken van huis zou  zijn,  en  haar baas vast ook  niet. Eve  was enthousiast over het idee dat  ze iets groots kon ontwerpen, maar  twijfelde of  ze er al klaar voor was. Vervolgens liep het  project  de  ene vertraging na de andere op,  en had Eve het idee  met  schuldige opluchting weten te parkeren.

Nu het  aanbod  weer op tafel lag, was er een  nieuwe complicerende factor.  Vrijdag had ze te  horen  gekregen dat  haar directe leidinggevende  wegging, een functie die  haar  min of  meer  was  toegezegd toen ze twee  jaar geleden  voor  het architectenbureau was  komen werken. Een  promotie accepteren en vervolgens een maand verlof vragen om op reis  te gaan was  geen slimme  zet.

‘Het is een  geweldige kans.’ Haar vader sneed nog een plak cake voor zichzelf af en negeerde Laurens afkeurende blik. ‘Vooral voor een beginneling.’

Rosalind reageerde gestoken.  ‘Eve werkt al  sinds de  middelbare school  voor bureaus en heeft een mastertitel  van Harvard. Ik zou haar geen beginneling willen  noemen.’

‘Wat heeft ze gebouwd? Ze is gewoon een beginneling.’ Haar vader  keek zijn middelste dochter indringend aan met  zijn bruine ogen. Terwijl hun moeder  hen met woorden en stemverheffing  had gestraft, was bij hun vader enkel  die blik voldoende geweest, samen  met zijn eeuwige dreigement: ‘want  anders…’ Hij  was  misschien  ouder  en zwakker, maar  hij was nog steeds Daniel Braddock.

‘Het  zou zeker  een uitdaging zijn,’ gaf Eve toe.

‘Maar een  uitdaging is goed. Dat  is wat je wilt.’  Olivia gebaarde  naar haar. ‘Je  zit  al sinds je afstuderen  op dat bureau wasbakken en  toiletten  te ontwerpen.’

‘Dat is waar.’ Eve prikte in haar cake.  Haar  hart bonkte in haar keel. Ze had nog niemand over de promotie verteld –  bijgelovig misschien, maar dat moest  ze toch zeker zelf weten? Olivia zou haar faalangst toch  niet  begrijpen. Haar oudste zus was zonder  angst geboren. Als zij besloot iets  te doen, dan was  ze daar in  haar hoofd ook direct  geschikt  voor. Dat soort zelfvertrouwen had degene die Eve  gebaard had  haar  niet meegegeven. Ze had wel vooruitgang geboekt bij het overwinnen van  haar verlegenheid, maar  het  was  een constant sluimerende strijd.

‘Nou,  er  gaat niets  boven het  vroege voorjaar in Noord-Wisconsin,’ zei haar vader  sarcastisch met een gemaakt Wisconsins  accent. ‘Dan  is iedereen daar nog steeds  aan het ijsvissen of  wat  ze daar  ook  doen. Kaas  eten.’

‘En  braadworst,’ vulde Olivia  aan.  ‘En pasteitjes.’

‘Paaseitjes?’ Rosalind sneed  voor zichzelf een derde, vrijwel doorzichtig laagje cake af.

‘Pasteitjes. Deegflapjes gevuld  met vlees en groente. Ze  komen oorspronkelijk  uit Cornwall, Engeland,  en zijn uitgevonden voor mijnwerkers, zodat  ze  hun lunch  in hun  handen konden houden.’

‘Dank u, mevrouw de voedselencyclopedie,’  zei Eve.

‘Graag gedaan.’ Olivia schonk haar een lieftallige glimlach. ‘Wil je iets  weten over de  visspecialiteiten van Wisconsin?’

‘Nee  hoor.’

‘Of de plaatselijke booyah?’

Eve trok een  grimas. ‘Is dat een gerecht of een huidziekte?’

‘Goh,  Olivia, je weet het wel aantrekkelijk te maken,’ zei  Rosalind.

‘Ik doe  gewoon mijn werk.’  Olivia hield de fles  omhoog. ‘Wie wil er nog champagne?  Papa?’

‘Volgens mij heeft hij genoeg gehad.’

‘Ik kan nog zelf praten, hoor.’ Daniel keek zijn  vrouw  boos aan. ‘Ik  lust nog wel  wat, Olivia.’

Lauren schudde haar hoofd en  gaf  het  op. ‘Dadelijk val  je aan tafel in  slaap.’

‘Zeer  zeker niet.  Dit is mijn verjaardag en  daar ga ik van genieten.’ Hij stak uitdagend  zijn glas uit, en Olivia schonk  hem bij.

Tien minuten later zat  hij  te snurken boven zijn half opgegeten  cake, en moest hij wakker gemaakt  worden om naar bed te  gaan.  De meiden  feliciteerden hem een laatste keer, waarna  Lauren hem  naar bed bracht, terwijl  de zussen  al kletsend en  lachend de tafel afruimden. Maar zelfs toen het laatste  bord in de vaatwasser was gezet  en  het  laatste champagneglas was afgewassen en afgedroogd, wilde Eve nog lang niet  dat de  avond afgelopen was. Als de meest  introverte van het stel was zij  meestal de eerste  die afhaakte.

‘Wat  een  gezellige  avond was dit,’ zei Rosalind.

‘Het is nog niet eens negen uur.’  Eve droogde haar handen af. ‘Zullen we wat gaan  drinken bij Marlintini’s? Het mag  ook  koffie zijn.’

‘Goed idee.’ Olivia trok  haar rubberen  handschoenen  uit,  die  ze gebruikte om haar nagels te beschermen. ‘Maar geen  koffie. In LA  is het pas zes uur. Daar begint het net.’

‘Rosalind?’  Eve trok hoopvol haar wenkbrauwen op.

‘Ik doe mee. Met koffie.’ Rosalind  stak haar hand uit.  ‘Geef  mij de autosleutels maar.’

Ze  stapten in en reden het korte stuk  – elke  afstand in Blue Hill, Maine,  was kort – terwijl Olivia klaagde over het koude  weer. Het  werkelijke probleem was  natuurlijk  dat ze er niet op gekleed  was. Eve  plaagde haar niet eens en  zei  alleen maar dat ze dan de verwarming in  de auto  hoger moest zetten.

Ze  draaide de parkeerplaats van het  restaurant op, uitgehakt  uit de  bossen van  berken en naaldbomen waarmee  de staat bedekt was. Olivia stapte uit en  wreef  rillend over haar armen,  die ze vervolgens bewonderend naar het  landschap  uitspreidde. ‘Kijk  nou! Overal bomen. Ik vergeet steeds  hoe de bruine heuvels, de droogte en  de palmbomen me de keel uithangen  tot ik weer  in het oosten ben, waar  alles zo groen is!  Zelfs in deze afgrijselijke tijd van het  jaar.’

‘Echt  een Californisch meisje. Je zou vaker langs  moeten komen.’ Eve  merkte  tot  haar  verbazing  dat ze het  meende. Zij en  Olivia konden het deze  keer opvallend  goed  vinden samen. Tijdens de kerstdagen waren  ook de partners aanwezig  geweest,  met redelijk  rampzalige gevolgen. Rosalinds vriendje Bryn was direct favoriet bij haar vader, maar Olivia’s  echtgenoot Derek en  Eve’s  vriend  Mike hadden nooit Daniels goedkeuring  kunnen wegdragen, dus had hij geen vriendelijk woord met hen gewisseld. Dat  maakte het voor zowel  Derek als  Mike ook moeilijk om iets vriendelijks  tegen  hem  te zeggen. Het  gevolg was  dat iedereen vreselijk gespannen  was tijdens de  feestdagen en doodop erna.

Om die reden waren de mannen  dit weekend thuisgebleven.

‘Ik  zou willen dat ik vaker  kon langskomen. Soms heb  ik spijt dat we het huis  op Candlewood Point hebben verkocht.’  Olivia  draaide een gelukzalig rondje  om haar  as. ‘Ik  ben dol op deze staat!’

‘Welke staat?’  Eve  grinnikte  om  het  ongebruikelijk  idiote gedrag van haar zus. ‘De staat Maine of kennelijke staat?’

Olivia  zette  nijdig haar  handen  op haar heupen. ‘Dat  is totaal niet –’

‘Wie het eerst bij  de deur is!’  Rosalind sprintte naar het  restaurant.

Eve zette de achtervolging  in, en met haar lange  benen  haalde  ze  haar  kleiner gebouwde zus vlak  voor de voordeur in. Het was een laag, bruin  gebouw, aan de voorkant opgefleurd  door witgeverfde kozijnen.  Hijgend draaiden ze zich om en  ze zagen Olivia gillend van het lachen  bij de auto staan,  terwijl ze al huppelend tevergeefs haar  hoge hakken probeerde uit  te trekken.

Eve sloeg  haar  arm om Rosalinds hals. ‘Kijk nou. Die meid is  gek.’

Rosalind  zuchtte.  ‘Ik maak me  zorgen om  haar. Ze is veel te dun. Volgens mij heeft  ze problemen.’

‘Volgens mij ook. Maar  je kent Olivia:  ze moet eerst compleet instorten voordat ze toegeeft dat ze hulp  nodig heeft.’

‘Net als mama. Ze zijn precies hetzelfde.’

‘Als ik niet zeker wist  dat  Jillian haar niet kan  hebben gebaard…’

Ze keken  toe  hoe  Olivia eindelijk haar  schoenen uit kreeg en al snelwandelend op kousenvoeten op  hen  af kwam. ‘Totale vernedering. Vroeger  won ik altijd.’

‘Onderuitgehaald door Manolo  Blahnik.’  Eve wreef over de knokige rug van  haar rillende zus. ‘Je betaalt een  prijs  voor  de keuzes die  je maakt.’

‘En een flinke prijs ook, als het Manolo’s  zijn.’ Rosalind deed de deur open en liet hen voorgaan.

In  het drukke cafégedeelte wisten de vrouwen een tafeltje  te bemachtigen  dat  net vrijkwam.  Olivia  bestelde een  pinot noir,  Rosalind een decafé en een glas water. Eve aarzelde even en koos toen voor een Sam Adams van de tap. Ze  hoefde niet per se nog meer alcohol in haar lijf,  maar ze voelde  zich rusteloos  en roekeloos.  Misschien door  het vooruitzicht van  die promotie. Misschien omdat  ze nu eindelijk moest beslissen over de opdrachten in Wisconsin. Misschien vond ze het gewoon gezellig met haar zussen. De laatste tijd  was de gezelligheid  thuis  in Boston ver te zoeken.

‘Met papa lijkt  het  goed  te gaan.’  Rosalind deed haar paars met roze  sjaal  af en  keek om zich heen.  ‘Nog beter  dan met kerst.’

Eve knikte. Ze  vond het  nog steeds  moeilijk om te zien  hoe hij veranderd was, maar aangezien hij  er bijna was geweest en ernstig  gehandicapt had kunnen blijven, was ze ook ongelofelijk dankbaar. ‘We  mogen van  geluk spreken dat hij zo is opgekrabbeld.’

‘De dokter zegt dat  hij nog  verder zal herstellen.’ Olivia gebruikte  haar betweterige ik-ben-de-oudste-toontje, waar Eve al haar hele leven gek van werd. ‘De grootste verbetering  vindt plaats in het eerste  jaar, maar ook in de jaren  daarna  kan  hij nog verder herstellen.  Het  is pas  vijf maanden  geleden.’

‘Zes,’ zei Eve. ‘Eind juli tot eind februari.’

‘Oké, zes. Waar het  om gaat,  is dat  hij nog een heel stuk beter kan worden.’

De serveerster bracht hun drankjes  en de rekening.

‘Daar gaat het inderdaad  om.’ Eve tilde  haar  glas op  en vroeg  zich af wanneer ze Olivia voor het  laatst gelijk had gegeven. ‘Op papa.’

De drie zussen proostten, namen  een slok en zetten hun drankje vrijwel  tegelijkertijd neer. Eve zette  het hare precies in het  midden van  het  viltje, een stom  bijgeloof uit haar kindertijd, toen ze  zichzelf wijsmaakte dat als ze het glas te veel aan de rand  zou zetten, de aarde zou kantelen.

‘Olivia, ga je  echt weer de acteerkant  op?’ Rosalind  keek haar grote zus  bezorgd aan. ‘Daar werd je  vroeger zo ongelukkig  van.’

‘Ach, ik weet het  niet.’ Olivia liet haar kin  op  haar handen  zakken. Haar  lange, kastanjebruine lokken gleden over haar voorhoofd. ‘Eerlijk gezegd  gaat het slechter dan ik het liet klinken.  De kijkcijfers  zijn belabberd en ik heb geen idee wat ik moet veranderen, en de  anderen ook  niet. En ik kan  jullie  vertellen,  maar alleen omdat  ik te veel champagne op heb, dat het  echt afschuwelijk is om de  mislukte dochter  van de succesvolste  vrouw uit de showbizzgeschiedenis te zijn.’

‘Je bent niet mislukt.’  Rosalind zwaaide met  haar vinger naar  haar  zus. ‘Dat denk je alleen maar.’

Olivia  rechtte haar rug  en zwaaide tegelijkertijd  haar haren naar achteren, een typisch Olivia-gebaar. Eve  kon het duizend  keer  proberen en  dan zou  het er misschien één keer goed uitzien.  ‘Je probeert  me alleen  maar  op  te vrolijken.’

‘O nee, ze heeft gelijk. Je moet kijken naar wat je hebt bereikt,  niet naar wat je  niet hebt bereikt. Niemand van ons wordt Jillian Croft.’ Eve lachte  verbitterd en voelde het vertrouwde  verbolgen gevoel weer in  zich opkomen. ‘En  dat is maar  goed ook.’

‘Dat is onaardig,’ zei  Olivia fel.

‘Kom op,  Olivia.’ Eve  wist  dat  ze er  niet  tegen in moest gaan, maar het kon  haar niets schelen. ‘Vergeleken bij  de demonen van onze moeder waren die van anderen Disneyprinsessen.’

‘Oké, dat is  waar.’  Olivia liet haar verrassende  toegeeflijkheid gepaard  gaan met een dramatische zucht.  ‘Als ik nou maar  zwanger werd, dan zou ik het gevoel  hebben dat ik in ieder geval één  doel in mijn leven had gehaald.’

Eve’s  irritatie  maakte  plaats voor medelijden.  Ze had gehoopt op goed  nieuws deze  maand, maar ondanks het feit dat alle tests uitwezen  dat er voor Olivia  en Derek geen belemmering was om zwanger te  worden,  gebeurde het niet.  ‘Het  komt nog wel.’ Ze zou willen dat ze  stelliger  klonk.

‘Misschien moet je je er minder zorgen over maken?’ opperde  Rosalind.  ‘Veel  mensen krijgen een kind zodra ze ophouden met proberen.’

Olivia snoof. ‘Nou, ik denk niet dat het  werkt als  je tegen jezelf zegt dat je  het  opgeeft, alleen maar  omdat je dan  meer  kans hebt  om  zwanger  te worden.’

‘Je hebt gelijk.’ Rosalind keek  sip. ‘Ik vind het echt rot  voor je  dat het zo moeilijk gaat.’

‘Ik had  er niet over moeten beginnen. Wij zijn hier  om papa’s verjaardag  verder te vieren.’ Olivia wuifde het onderwerp weg.  Ze keek even  naar  de bar en  toen weer  terug.  ‘Laten we het  ergens  anders  over  hebben. Politiek?’

‘Nee!’ riepen Rosalind  en Eve  in koor.

‘Oké,  geen politiek.’ Haar ogen gleden  weer naar de bar. ‘Wat  dachten jullie dan van –’

‘Hoe is het met de Allertons, Rosalind?’ Eve  kon het niet laten om Olivia  te plagen; ze  kon niet alle vijandigheden laten varen. Hun  conflict zat te diep ingebakken.

Olivia  richtte  haar  aandacht  weer  op  hun tafeltje. ‘Met wie?’

‘Mijn  andere familie.’ Rosalind keek Eve afkeurend aan. ‘Halfzus  Caitlin en biologische moeder Leila. Die  mensen  van wie je niets  wilt  weten.’

‘Klopt. Wil ik niet.’ Olivia schoof haar stoel  naar achteren. ‘Praat  vooral  verder, maar ik  ga even  naar de wc en daarna ga  ik dat lekkere  ding aan de  bar  versieren.’

Rosalind hapte naar  adem  en  met open mond keek ze  om. ‘Je gaat  toch niet… Oeh, dat is inderdaad een lekker ding.’

‘Dat meen je  niet.’  Eve viel niet  zo op kakkers,  maar  toch keek ze  stiekem nog eventjes.

Olivia stond grijnzend op  en haalde in het  voorbijgaan  Rosalinds haar door de war.  ‘Wens  me succes.’

‘Dat zou je niet durven.’

‘Klopt. Al verdient Derek me  niet.’  Heupwiegend  verdween ze naar de wc en ze wisselde ondertussen  een  blik met de  jongen aan de bar. Natuurlijk.  Olivia  was  een mannenverslindster. Altijd  al geweest.  Eve trok ook  de  aandacht –  wanneer Olivia er niet bij was  – maar  dankzij haar moeder  had  ze goed geleerd hoe ze ongewenste  mensen op afstand  moest houden, een talent  dat  veel beroemdheden  beheersten. Behalve  dan dat  Jillian haar fans juist had omarmd en de techniek voor haar gezin had ingezet, met  name voor haar  jongste dochter.

‘Met de  Allertons gaat  het goed,  bedankt.’ Rosalind  probeerde  met haar vingers haar  haren  weer te  fatsoeneren na Olivia’s aanval. ‘Caitlin  gaat  dit najaar bedrijfskunde  studeren. Haar voormalige verloofde  is nog steeds op  zijn motor aan het  rondreizen. Hij appt  haar  niet meer zoveel. Hopelijk  kan ze verder met haar leven. Leila zingt  deze  zomer bij  de  Princeton Opera en in  het najaar in Seattle. Ze is gelukkig. Ik ben gelukkig.  Het  leven is mooi.’

‘Dat straal je  ook  uit.’ Eve  kneep zachtjes in Rosalinds arm en onderdrukte een vlaag  van  jaloezie. ‘Ik  ben blij  voor  je. Zit er  al  een  huwelijksaanzoek  aan te komen?’

Rosalind haalde haar schouders op, maar haar brede glimlach en  glimmende  ogen verraadden haar. ‘Daar is het nog een beetje vroeg voor.’

‘Ja dus.’

‘Misschien.’  Rosalind keek in haar  koffiekopje in  een vergeefse poging haar blijdschap  te  verbergen. ‘Hoe is het met  jou?  Iets zegt me  dat je  nog steeds niet gelukkig bent. Met  kerst zei je dat het dankzij de  therapie beter  ging met Mike’s depressie. Maar  je  staat  niet  te springen  om die klus in  Wisconsin  aan te  nemen. Doet Mike daar nog steeds moeilijk  over?’

Eve aarzelde. Had ze Rosalind vorig jaar maar niet toevertrouwd  dat Mike  dacht dat  ze het alleen maar wilde  doen om  bij hem vandaan  te zijn. Diep vanbinnen vreesde ze namelijk dat dat inderdaad  zo  was. ‘Hij vat het  nog  steeds persoonlijk op.’

‘Wíl je ook bij  hem  vandaan zijn?’

Ze  voelde irritatie  in zich opwellen. Misschien. ‘Nee, natuurlijk niet.’

Rosalind kneep haar  ogen tot spleetjes. ‘Dus… wat is  dan je eerste reactie?’

‘Verwarring.’  Ze  wilde  er niet over praten. Ze wilde niet over iets serieus  praten. Ze wilde dansen. ‘Er is geen goed of fout,  er zijn gewoon twee opties:  wel gaan of niet gaan.’

‘Misschien.’ Rosalind nam een klein slokje  koffie  en trok  een  grimas.  ‘Waarom  heb ik een decafé besteld?’

‘Omdat  je niet  de hele nacht wilde opblijven?’

‘Dat is  het nauwelijks waard.’ Rosalind zette haar kopje neer. ‘Weet je,  door  Bryn heb ik  leren  inzien  dat  het uit angst was dat ik geen stappen  vooruitzette. Denk je dat jij bang  bent?’

‘Ja,  ik ben bang dat het niet het  beste moment  is om  mijn eerste solo-opdracht te doen.’ Eve zette  haar  bier weer in het  midden van het  viltje. ‘En  vind je het niet  een beetje vreemd dat  Shelley genoeg  geld heeft om  een heel huis te laten bouwen, maar een volslagen onervaren architect kiest  om  het  te ontwerpen?’

‘Ze heeft  je portfolio toch gezien?’

‘Ja.  Maar ik  bedoel… Ik heb  nog  nooit zoiets  in mijn eentje  gedaan.’

‘Volgens  mij ben je te achterdochtig. En haal je jezelf naar beneden.’

Olivia kwam weer bij hen zitten en  zwaaide haar haren precies zo naar  achteren als  hun moeder  altijd deed. De  gelijkenis was  verbazingwekkend. ‘Hoezo achterdochtig?’

‘Ik vind het gek dat  Shelley Grainger en haar vriendin iemand  als ik  willen inhuren.’

‘Ik vind je helemaal niet achterdochtig.’ Olivia pakte haar  glas op. ‘Ik zou  jou  ook niet inhuren.’

Eve wees naar  Rosalind, die geërgerd keek. ‘Zie je  wel?’

‘Ik meen het.’ Olivia liet de  wijn even door haar mond gaan en  slikte toen. Ze  wist elk gebaar seksueel  te maken. ‘Niet dat ik denk  dat je het niet kunt.  Ik  weet dat je het  kunt. Maar als  ik haar  was,  zou ik  iemand met meer ervaring en aanbevelingen willen, wat jij niet hebt.’

‘Precies.’ Eve sloeg triomfantelijk met haar vuist op  tafel. ‘Het is vreemd.’

‘Hoeveel architecten zijn  er  nou  helemaal op dat eiland? Je  doet achterdochtig. Doe het gewoon,  Eve.  Dat roep  ik al sinds je  dit aanbod vorige herfst voor  het eerst kreeg.’ Rosalind schoof haar koffie van zich af. ‘Je bent  toe aan  verandering. Mike moet zich er maar overheen zetten.’

‘Dat  is  absoluut  waar,’ zei Olivia.

Eve zei geïrriteerd:  ‘Hou Mike erbuiten,  of ik laat  Rosalind haar Derek-imitatie doen.’

‘Niemand  kan mijn  echtgenoot  beter  imiteren dan ikzelf.’ Olivia trok haar  haren strak naar achteren  en liet  haar prachtige gelaatstrekken verslappen. ‘Is  het bier op? Ik kan het  niet  halen, ik zit  football te kijken.  Alsjeblieft? Voor  deze  één keer, schatje?  Alsjeblieieieieieft?’

Eve en  Rosalind klapten dubbel van het lachen. Olivia deed  zijn diepe, slome stem en intonatie perfect na.

‘Zo erg is  hij nou ook weer niet,’ zei Rosalind.

‘Natuurlijk niet. Maar wel een goede imitatie, hè?’

‘Prachtig.’  Eve hield haar  hand  omhoog voor een high  five, ook al had ze  eigenlijk een hekel aan high fives. Zo’n soort  avond was het.

‘O, mijn god.’ Olivia zette haar tv-glimlach op en praatte door zonder haar lippen te bewegen. ‘Hij  komt eraan.’

‘Hoe  doe  je dat  met je mond?’  Eve keek er gefascineerd naar.

Olivia  bleef  onverstoorbaar glimlachen. ‘Jarenlange  ervaring met mensen uitschelden terwijl ik in beeld ben.’

‘Wie komt  eraan?’ Rosalind  keek  om.

‘Het lekkere ding van  de  bar.’ Eve voelde de adrenaline door  haar lijf jagen  toen  hij  eraan kwam  lopen met  zijn blik op haar gericht.

‘Hoi.’ De jongen zag  er verzorgd uit, had  donker haar en was waarschijnlijk  achter in de twintig.  Toen hij bij het tafeltje  was, keek  hij naar Olivia.  Dat was Eve wel  gewend.  Haar zus was niet alleen bloedmooi,  maar  ze  deed  er ook  alles aan om dat te  benadrukken.  Eve kleedde zich  juist onopvallend en droeg weinig make-up. Haar lange  blonde haar droeg ze in een paardenstaart en ze had  nooit een diep decolleté om met haar borsten te  pronken. ‘Ik  ben Chez.’

Natuurlijk. Chez. En buiten stond vast zijn motor geparkeerd.

‘Hallo Chez,’ zei Olivia poeslief.

Chez keek met  een  oogverblindende glimlach  naar Eve, die  koeltjes  reageerde, maar tot haar schrik vlinders in  haar  buik voelde.

‘Luister… eh…’ Hij wendde zich  weer tot Olivia.  ‘Dit klinkt als  een heel slechte versiertruc, maar ken ik  jou  niet ergens van?’

‘Aha.’  Ze legde een  bescheiden hand  op haar niet  zo bescheiden boezem.  ‘Aangezien ik  wereldberoemd ben,  verbaast  dat  me niets.’

Rosalind  en Eve snoven allebei geamuseerd, waardoor Chez  weer naar hen  keek. ‘O ja?’

‘Nee.’ Olivia’s tv-glimlach werd weer  natuurlijk. ‘Ik zei  maar  wat.  Ik ben Olivia.’

‘Olivia!’

Zijn gezicht lichtte op. ‘Olivia Croft. Van Crofty Cooks.’

Olivia  keek hem met  verbijsterde vreugde aan. ‘Kom je uit  LA?’

‘Ja. Ik ben op  bezoek  bij vrienden.’ Hij wees met zijn hoofd naar  de bar.  ‘De  familie van  mijn  vriendin  eigenlijk. Ze  vindt jouw programma  geweldig.’

‘O,  wat  leuk.’ Olivia keek naar de bar. ‘Is ze hier?’

‘Eh… nee.  Ik ben even uit  de gratie op dit  moment.’  Hij keek  schaapachtig naar Eve. ‘Wil je wat drinken? Eh… Ik bedoel jullie.’

‘Natuurlijk bedoel je dat,’  zei Rosalind met een licht  cynische ondertoon.  Ze was een mooie vrouw,  maar  het  waren Eve en Olivia die altijd  de  aandacht  van mannen  trokken. Mannen waren oppervlakkige wezens.

Maar dit oppervlakkige wezen  maakte iets los bij Eve, een hang naar roekeloosheid  die ze meende te  zijn kwijtgeraakt toen ze in  de twintig was. Wat maakte één drankje  uit?

‘Weet je, Chez, dat is heel lief van je,  maar  we  hadden het net over  iets  belangrijks.’  Olivia klopte bij wijze van afwijzing op zijn schouder.

‘Oké, sorry,  natuurlijk. Maar… mijn vriendin  maakt  me af als ik je niet om je handtekening vraag. Mag dat?’

‘Geen enkel  probleem.’ Olivia haalde een pen  uit haar tas zonder ernaar te hoeven zoeken. ‘Hoe  heet ze?’

‘Jessie.’

‘Voor  Jessie… je… vriendje… Chez… is  te… schattig… om niet  te… vergeven.’ Met een zwierig gebaar zette ze haar handtekening op  het servet. ‘Oké? En even ter  informatie: die mooie blonde vrouw  naar wie je zit te staren,  is  mijn zus Eve.’

Zijn gezicht werd vuurrood. ‘Hoi  Eve.’

Ze kon een glimlach niet onderdrukken.  Het was echt een  schatje. ‘Hoi Chez.’ Hij stapte op haar  af en sloot zo haar zussen buiten. De  paniek  sloeg haar om het  hart. Hij was jonger dan  ze aanvankelijk had gedacht. Begin  twintig, terwijl zij in mei al  dertig werd. Er  zat een vlek op  zijn Green Day-T-shirt  en degene die voor  hem had gekookt,  was duidelijk royaal omgesprongen met de knoflook.  Eve had belachelijke fantasieën  gekoesterd. Ze wilde Chez  niet. Ze wilde… iets anders.

‘Wat doe jij voor de  kost,  Eve? Ben jij ook op  tv?’

‘O nee, ik ben architect.’

‘Gaaf. Hoelang  doe je  –’

‘En dit  is  mijn andere zus.’ Olivia leidde hem af van Eve. ‘Rosalind.’

‘Hoi Rosa…’  De ogen van Chez  werden groot en hij maakte een rondje met zijn hand. ‘Wacht, zijn jullie drie zussen?’

Olivia trok haar perfect vormgegeven wenkbrauwen op. ‘Dat zei ik, ja.’

Eve kreunde  in stilte, want ze wist wat er  nu kwam.  Dit was de reden dat ze  haar  naam had veranderd in Moore, de  achternaam van haar grootouders. Rosalind  had Braddock  gehouden,  terwijl  Olivia  juist Jillians artiestennaam had overgenomen om zo veel mogelijk de aandacht  te trekken.

‘Jezusmina, dan zijn jullie de dochters van Jillian Croft!’

‘Sst.’ Eve  legde een vinger  op haar lippen om hem het zwijgen op te leggen  voordat ze  nog meer  aandacht trokken. ‘Het is een  geheimpje.’

‘O, sorry!’ Hij sloeg zijn hand voor zijn  mond. ‘O, mijn  god. Jullie zijn haar dochters.’

‘Klopt.’ Olivia legde  haar  vingertoppen met  de  roodgelakte nagels op  zijn arm en gaf hem een  zacht duwtje. ‘En we hebben een  privégesprek, dus nu moet je gaan.’

Eve was  Olivia dankbaar dat ze het had  overgenomen,  maar vroeg zich  toch stiekem af hoe snel haar zus Chez weggestuurd zou hebben  als hij op háár afgekomen was.

‘Goed, ik ben weg.’ Chez deinsde achteruit,  zwaaiend met het  servet.  ‘Bedankt hiervoor. Sorry  voor het storen.’

Toen  hij zich omdraaide, gebaarde Eve  naar Olivia. ‘Kijk eens  aan. Je bent zelfs  beroemd in Blue  Hill, Maine.’

‘Ja, niet te geloven, hè?’ Olivia borg zonder  te  kijken haar pen op. Eve hoorde hem  op de  grond vallen en voelde tot haar  schaamte een  licht gevoel van bevrediging. ‘Maar hij ging helemaal voor  jou, Eve.’

Eve wist dat ze niet moest instemmen. ‘Hij probeerde gewoon te pakken wat hij pakken kon.’

‘Misschien had ik hem niet  moeten ontmoedigen.  Had je een leuke flirt kunnen  hebben.’

‘Lekker ongecompliceerd zou dat zijn geweest.’ Eve  snoof, geïrriteerd dat ze  het ook maar  overwogen had. Om de een of andere reden was  ze vanavond niet  haar gebruikelijke zelf. ‘Waar hadden we het ook alweer  over?’

‘Je  opdracht  in  Wisconsin,’  zei Rosalind geduldig. ‘Ik wilde net zeggen dat we niet zullen zeggen wat je moet doen,  maar –’

‘Natuurlijk doen we dat wel,’ zei Olivia.

‘Maar als  je dit niet  doet…’  Rosalind leunde met  een ernstige  blik  naar voren, maar haar bruine ogen schitterden. ‘…zullen  we je  helaas een hopeloze superslappeling moeten noemen.’

‘Nee, dat niet!’ Eve greep naar  haar  borst. Dat was Rosalinds ultieme  belediging geweest als  tiener, die ze natuurlijk het meest haar jongere zus naar het hoofd had geslingerd.

‘Oeh, wat vals,’  zei  Olivia.

Eve  hief haar  biertje op. ‘Want anders!’

‘Want anders!’ De drie vrouwen proostten en namen  nog een slok. Eve  lachte en ze  kletsten verder over van alles en  nog wat, maar de gebeurtenissen van die avond en  haar  ongebruikelijke gedachten hadden haar van haar  stuk  gebracht. Het was dit weekend heerlijk geweest om bij haar familie te  zijn,  terwijl het  anders meestal ingewikkeld en vermoeiend  was. Ze had  de belangstelling van  een aantrekkelijke vreemdeling opwindend  en verkwikkend gevonden,  terwijl  ze  het anders altijd alleen maar irritant vond.

Ze dacht aan de zeldzame avonden  dat zij en Mike  uitgingen, hoe vaak  ze  tegenwoordig dingen  apart deden. Dat haar baan in  Boston haar tegenhield in plaats  van  vooruithielp. Dat zelfs de promotie haar  vanavond niet blij  maakte. En nu lagen de opdrachten in  Wisconsin, die ze al praktisch had geweigerd, weer op tafel, opnieuw  verleidelijk  en tegelijkertijd doodeng.

Toen het  volgende rondje grotendeels genuttigd was –  Eve dronk  haar tweede  biertje maar voor de  helft  op – reed Rosalind hen naar  de Blue Hill Inn, waar ze afscheid namen en elkaar omhelsden,  nog giechelend om  de gedeelde herinneringen en plagerijtjes.  Ze spraken  af om de volgende  ochtend vroeg bij hun vader en Lauren te ontbijten voordat ze weer naar huis  vlogen: Eve naar Boston, Olivia naar LA en Rosalind naar New York City.

In het onbekende  bed lag  Eve nog  lang te piekeren en te woelen. Rond drie  uur ’s nachts schoot haar opeens te binnen dat ze  zich twee keer eerder in haar leven anders  dan anders had gedragen. De eerste  keer was –  niet  onbegrijpelijk – in de jaren na het overlijden  van haar moeder.  Als puber had Eve zich  ingelaten  met  probleemkinderen  en hun uniform  overgenomen: zwart haar,  zwarte lippenstift en nagellak,  zwarte  kleren,  leer en metaal. Drie jaar later,  toen ze als  enige  dochter nog  thuis woonde, was hun vader  hertrouwd. Door  Laurens rustige  aanwezigheid voelde  Eve’s gothic outfit niet langer  als  rebels en stoer, maar  als een slecht zittend kostuum dat ze te  graag wilde dragen. Dat, plus een gedeelde verlegenheid,  maakte dat Eve een hechtere band met haar  ongekunstelde stiefmoeder  kreeg  dan haar twee oudere zussen,  die meer tijd hadden  doorgebracht met hun extravagante moeder.

De  tweede  keer  dat  Eve haar natuurlijke  reserves had laten varen,  was na  haar  afstuderen aan  de  Cornell University geweest.  Ze was weer  in LA en werkte  voor hetzelfde  bureau  waar ze stage had gelopen, had dezelfde vrienden, ging naar  dezelfde plekken.  Ze ging veel te  veel  uit  en dronk te veel. ’s Ochtends  strompelde ze  met een kater naar haar werk, om ’s avonds weer van voren af  aan te beginnen. Toen  haar vader en Lauren  haar waarschuwden  dat  ze haar leven aan het  vergooien  was,  op  dezelfde dag dat haar  baas opperde dat  ze weleens kon gaan promoveren, realiseerde  ze zich dat het predicaat feestbeest net zomin  bij haar  paste als de  gothic look, en nam ze zich  voor om voortaan trouw  aan zichzelf te blijven.

Tot vanavond was  ze  ervan overtuigd geweest  dat  ze dat ook gedaan had.

Om kwart over drie moest ze schoorvoetend en met pijn  in  het hart toegeven dat haar  zussen gelijk hadden, en dat  ze haar gevoelens van die avond niet langer kon negeren.  Promotie  of niet,  Washington Island of  niet,  er moest hoe dan  ook  iets veranderen in haar leven.
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11 februari 1971 (donderdag)

 

Allemachtig, twee  dagen geleden was hier een aardbeving.  Doodeng.  Verschrikkelijk. Ik wilde direct terug naar  Maine. Daniel zei dat de aardplaten  op  hun  plek zijn  geschoven en dat er nu geen nieuwe aardbeving zal komen zolang wij hier wonen, maar ik weet het zo net nog niet. Ik  viel op  mijn knieën en  bad tot God om me te redden.  Later  ontdekte ik  pas hoe  stom dat was. Niet  dat ik ging bidden, maar ik had  het huis uit moeten vluchten! Maar  Hij  liet me niet sterven, ook al was  ik stom geweest, dus dat is  tenminste iets.

Ons huis! Het is  onbeschrijflijk mooi, heel elegant en  heel erg roze! Christina geloofde me niet toen ik  haar vertelde  waar  haar grote  zus  woonde.  Ik moet haar  een foto sturen. We hebben een zwembad en palmbomen op ons eigen terrein. Ik  voel me  net  een koningin. Daniel geeft me het gevoel dat ik een koningin  ben. Hij  zegt dat ik hem het gevoel geef dat hij  een  prins is. En het  weer! Laten we het erop houden  dat  dit  niet het  weer is dat ik in  februari gewend  ben.  Daniel gaat  lesgeven  op de UCLA. We zijn  hier echt  gesetteld! Nu moeten we  alleen nog vrienden  maken, zodat we ons  echte Californiërs gaan  voelen.

Ik heb nog een bijrolletje  gekregen in een film van  Mel Brooks. Ik wil meer, veel meer! Grotere rollen, hoofdrollen! Daniel  zegt dat ik geduldig moet  zijn,  dat ik  alles goed doe. Ik heb  geen geduld!  Nooit gehad ook. Als  ik  iets wil, wil ik het ook meteen. Zo klink  ik als een verwend kreng, maar het komt voort  uit een diepe  angst dat dingen misschien niet gaan  zoals ik  wil, dus  hoe sneller  ze dat wel doen, hoe  beter en rustiger ik  me voel.

Bovendien: hoe  kan ik nu een verwend kreng zijn met de vloek die  ik bij me draag en als je  ziet  hoe hard ik heb  moeten werken om dit leven te krijgen? Behalve dan dat ik  Daniel  heb ontmoet.  Dat was  gewoon  puur geluk.  En wat  een  geluk!

Ik krijg  net  een telefoontje van mijn impresario. Ik heb  auditie gedaan voor een grote bijrol in een film over de  geheime familie  van een  maffiabaas. Mijn eerste grote  rol!  Ik houd het niet uit. Ik  wil het zo graag.

Liefs,  ik

PS Ik heb  alles gegeven bij die auditie.  Ze vonden  me geweldig, dat  kon  ik zien. Toen ik  thuiskwam, belde  mijn impresario voor nog  een auditie.  Ik ben zo  opgewonden dat ik door het huis zweef.  Ik dans, ik spring, ik huppel en  schreeuw het  uit  van  blijdschap. Mijn leven  zou weleens extreem druk kunnen gaan worden. Ik ben er klaar  voor!

 

Eve schonk zichzelf een glas wijn in  uit de fles op haar aanrecht die waarschijnlijk al te  lang open stond. Haar  vlucht uit  Maine had vertraging  opgelopen door  een korte, maar hevige  sneeuwstorm. Er  waren maar weinig dingen zo  irritant  als sneeuw  aan het eind  van de winter.  Ze had haar koffer  de niet-geveegde  oprit op gesleept, waardoor haar voeten doorweekt  waren geraakt en haar humeur  verder gekelderd  was. Meestal was thuiskomen een opluchting:  haar  eigen  bed, haar eigen routines,  en  niet te vergeten haar beste vriend Marx, die  al ongeduldig bij de voordeur stond te wachten  en met zijn pluimstaart  kwispelde. Marx had nooit een slecht humeur. Zijn  leven  was  heerlijk ongecompliceerd.

Nu  leunde hij tegen haar aan om  haar eraan te  herinneren dat  ze hem met terugwerkende  kracht  een  weekend  lang liefde en aandacht verschuldigd was.

‘Ik  heb jou ook gemist.’ Ze ging  op haar hurken  zitten om hem te knuffelen, liet zich een paar keer aflebberen  en liep  toen met  haar glas naar de woonkamer.  Het huis was leeg  maar vredig. Mike was basketballen,  wat hij elke  zondagavond deed,  en zou zo thuiskomen.

Ze deed de deur van  hun nieuwe serre open en  stapte naar binnen zonder  het licht aan te doen. Ze  wilde even bijkomen van de reis, het drukke, sociale weekend en de irritatie dat  ze met de sneeuwblazer  door  de natte, zware  sneeuw  moest, terwijl ze bekaf was. Aan drie kanten had ze hetzelfde besneeuwde uitzicht, iets wat in november  betoverend  was, in december feestelijk, in  januari gewoon winters, in februari behoorlijk irritant  en in maart  gewoon deprimerend en claustrofobisch.

Ondertussen overwoog ze om nog verder naar het  noorden af te  reizen. Was  Wisconsin  niet van oktober  tot mei  bedekt onder  een witte deken? Dat  moest ze eens uitzoeken.

Zelfs  zonder Mike’s bezwaren of haar  mogelijk  promotie was het eenvoudiger om niet te gaan. Het was makkelijker om  negatief te denken  en zichzelf ervan te  overtuigen dat het toch niets werd,  dat  ze misschien  niet overweg kon met Shelly, dat ze  haar relatie  met Mike onherstelbaar  zou  beschadigen.

En toch  werd  ze  er  onverbiddelijk  naartoe getrokken, door Lauren, door Shelley,  door haar  vader, haar  zussen, door  haar levenslange  ambitie en  creatieve kriebels, die  tijdens haar studie  verder waren aangewakkerd en  nu stagneerden binnen de beperkingen van haar  huidige  functie. En door het  vergeten zaadje dat Rosalind  vorige zomer had geplant toen ze samen in de keuken  van het huis op Candlewood  Point  zaten,  en dat werd bevestigd door de openbaring van de  afgelopen doorwaakte nacht  in  de Blue Hill Inn. Er  moest iets veranderen.

Eve  hield  niet van verandering. Ze wilde haar vuisten  ballen,  haar kaken  op elkaar klemmen en haar hakken in  het  zand zetten als een kleuter. Je… kunt… me… niet… dwingen. Daarom klampte ze  zich waarschijnlijk  aan deze  baan vast, in de hoop vanzelf de ladder op geduwd te worden in plaats van zelf in actie te moeten komen.

Ze  hoorde  de voordeur opengaan en  keek op  haar horloge. Mike  was kennelijk  direct na de wedstrijd naar  huis gegaan. Haar hart ging  sneller  kloppen  en tegelijkertijd voelde ze een  vaag  ongenoegen in haar borstkas opwellen. Was dat niet  hoe ze zich tegenwoordig heel vaak voelde? Dit was niets voor haar. Haar moeders moeder, oma Betty, die nog steeds in het dorpje Jackman, Maine,  woonde, zou haar een  slapjanus noemen. Halfbakken.  Wat nog meer?  Een  bangerik.

‘Hoi Mike.’

‘Hoi.’ Bij  de deur van de serre spreidde hij  zijn armen. ‘Wat doe je hier in het donker?’

‘In het  donker staan.’  Ze ging  op haar  tenen staan  om hem  een kus te geven en  sloeg haar armen  om zijn brede torso, opgelucht dat haar aanvankelijke aarzeling was verdwenen.  Mike had zich in de sportschool gedoucht en geschoren  en hij rook schoon en sexy. ‘Fijn om  je weer te zien.’

‘Insgelijks. Bedankt voor het vegen van de oprit. Sorry  dat  je dat  moest  doen.’

‘Geen  probleem.  Hoe  ging de wedstrijd?’

‘Heel goed.’ Hij klonk  trots. ‘Ik heb  twintig punten gescoord.’

‘Twintig! Indrukwekkend.’

‘Dank  je wel.’ Hij  liet haar los en deed het licht  aan. ‘Jij  een goed weekend gehad?’

‘Ja.  Drie  hele dagen  samen zonder  ruzie.’

‘Ook indrukwekkend.’ Zijn lichtbruine krullen waren vochtig en  zijn gezicht was nog verhit van  het sporten, waardoor  zijn  lichtblauwe  ogen feller leken. ‘Rosalind  nog steeds dolgelukkig  met  haar nieuwe vriendje en  familie?’

‘Daar lijkt het  op.  Maar ze vindt ons ook nog  steeds leuk.’

‘Olivia nog steeds op en top diva?’

‘Yep.’ Eve fronste haar  wenkbrauwen.  ‘Maar toch… fragieler dan  ik haar ooit heb gezien.’

‘Fragiel? Zij? Mevrouw ik-ben-het-centrum-van-mijn-eigen-universum?’

‘Ho  ho.’ Ze  zwaaide met  haar  vinger. ‘Het is wel mijn zus, hè.’

‘Halfzus.’

Eve’s  mond verstrakte en ze  voelde een steek in haar middenrif. Daar dacht ze  niet graag aan. Maar Mike was een man van precisie.  ‘Dat is waar,’ zei ze zuinig.

‘Gaat het  een beetje met je vader?’

‘Ja.’

‘Lauren?’

Eve dacht  aan het nieuws  van Shelley en keek naar haar voeten. ‘Lauren is Lauren en dat zal ze ook  altijd blijven.’

‘Wat is er gebeurd?’

Haar  ogen schoten weer  omhoog naar zijn gezicht. ‘Hoe bedoel  je?’

‘Je hele  lijf is opeens gespannen. Er is iets voorgevallen met Lauren.’

Ze zuchtte. Ze  was  niet in de  stemming voor een van Mike’s  ondervragingen. Zijn onzekerheid kon lief zijn – het behoedde hem voor  arrogantie – maar ook  vermoeiend.  ‘Niets ergs.’

‘Oké, maar…’ Hij deed een stap  naar voren en  pakte haar bij  haar schouders.  ‘…je kunt het me net zo goed meteen vertellen.’

‘Het spijt me, Mike,  ik wil er  nu  niet  over praten.’

Zijn  warmte bekoelde.  ‘We hebben het hierover  gehad. Het is  niet eerlijk om dingen achter te houden.’

‘Het is niet eerlijk om me te  dwingen  over  iets te praten waar ik niet klaar voor  ben.’ Het huilen stond haar nader dan het lachen. Hoelang  was  hij nu thuis? Vijf minuten, en ze waren  nu  al aan het bekvechten.

Hij liet haar los en  liep met zijn handen  op  zijn heupen  door de serre.  Toen draaide hij  zich om. ‘Dus ik  moet  gewoon  maar afwachten tot je met  het slechte nieuws komt?’

‘Waarom denk je dat het slecht nieuws is?’

‘Is het dat  niet?’

‘Nee. Het  is geen slecht nieuws.’

‘Waarom wil je het dan niet  vertellen?  Waarom  zou  je wachten?’

Ze had  geen idee hoe dit  tussen  hen  was  ontstaan. Waar was  de gemakkelijke  relatie die  ze zo lang hadden gehad? Na  twee  vurige, intense  relaties,  waar in beide gevallen abrupt een einde aan  was gekomen toen haar oudere vriendjes  klaar waren met school  – Sam  met  de middelbare  school, Dale met de universiteit – had  het leven met Mike gevoeld  als het omploegen  van een veld met een tractor in plaats van twee  ossen.

Was hij veranderd?  Of zij? Waarom leek  hij haar  niet meer  te vertrouwen? Daar  had ze hem nooit  aanleiding toe gegeven. Maar de afgelopen maanden voelde  ze zich  steeds  meer  onder druk gezet  om haar diepste  gedachten te uiten, waardoor ze  juist meer  haar  best ging doen om  ze voor hem  te verbergen. Wat de  ergste reactie denkbaar  was.

Ze hadden nu drie jaar een relatie en woonden een  jaar samen. Ze zouden inmiddels  toch een voldoende  solide basis moeten  hebben opgebouwd om niet dit  soort  gesprekken te hoeven voeren?

Ik  ben er nog niet  klaar voor om het je  te vertellen.

Ik  begrijp het. Ik ben er wanneer  je  me  nodig  hebt.

Ze gaf toe,  zoals ze al talloze keren  had gedaan, op  basis van de theorie  dat  als ze zo transparant mogelijk was,  hij geen aanleiding had om  te wroeten.

Was dat niet het eerste teken  van krankzinnigheid: steeds hetzelfde proberen en toch een  andere  uitkomst  verwachten?

‘Shelley Grainger, Laurens vriendin uit  Wisconsin,  is  weer  beter en  heeft de financiering rond voor het project.  Ze wil  nog steeds dat ik  langskom om te  kijken  of  ik  het  wil  doen. En de  klus voor  haar  vriendin.’

Mike perste zijn lippen afkeurend op  elkaar. ‘Ik  dacht dat we hier  al uit waren.’

‘Nee.’  Ze probeerde rustig te  blijven en  liet het  woord hoger eindigen om  de impact te  verzachten.  ‘Je hebt gezegd dat  je niet wilde  dat ik het deed, en  toen leek  het  project niet door te  gaan en  heb ik het laten rusten.’

‘Ik  dacht dat je zei  –’

Ze stak  haar hand  op om hem  te onderbreken. ‘Mike, lieverd, ik wil  hier niet op zondagavond  laat  over praten, nu ik doodop ben  en nog nageniet van het fijne familieweekend. Ik wil het even laten  bezinken, misschien morgen op mijn werk  vragen  of ik vrij  kan  krijgen.’

‘Ga je je baas laten  beslissen  over  onze relatieproblemen?  Zonder  eerst met mij  te overleggen?’

Het  leek bijna  alsof hij iets kwaadwillends achter haar keuzes wilde vinden.  Ze kon deze  verandering niet verklaren. ‘Als ik  geen vrij kan  krijgen,  wordt mijn beslissing niet –’

‘Onze beslissing.’

Ze haalde diep adem en merkte tot  haar ergernis dat haar benen trilden. ‘Dit is mijn beslissing, Mike. Het is mijn  carrière. Als jij  zou besluiten naar een andere school te  gaan, heb  ik daar niets mee  te maken. Daar zou ik me nooit in durven mengen.’

‘Dat  is niet hetzelfde. Als ik naar een andere  school  ging, zou ik nog steeds  elke  avond thuis zijn.’

‘Je hebt toch  geen babysitter nodig.’ Ze liep op hem af en  legde haar  hand op zijn wang, in de  hoop het  gesprek een liefdevollere wending  te geven. ‘Waar  gaat dit  nu echt om?’

Hij keek haar strak  aan. ‘Je gaat bij  me weg. Beetje bij beetje. Dit  is  de  volgende stap.’

Eve  onderdrukte de neiging om  het te  laten escaleren. Ze legde haar  hand  op  zijn brede borstkas en keek naar hem op. Hij was haar eerste vriend die daar lang genoeg voor  was. ‘Er is  een manier waarop ik je kan  overtuigen dat dat  niet waar is, en dat is  door te  gaan en  weer terug  te komen.’

‘Als je gaat, kom  je niet terug.’

Eve  slaakte een geërgerde zucht. Ze kon de  escalatie niet langer tegenhouden.  ‘Jij kunt  me niet vertellen wat ik moet  doen of voelen. Je doet onredelijk.  En  melodramatisch.’

‘Ik zie het juist heel  helder en  blijf volledig  kalm,  terwijl ik me vanbinnen heel  anders voel.’

‘Hoe  voel je  je vanbinnen?’

‘Alsof  je veranderd  bent in zand of water  en door mijn  vingers glipt. Hoe stevig ik  je ook probeer  vast te  pakken, je sijpelt gewoon tussen mijn  vingers door.’

Ze voelde diep vanbinnen het schuldgevoel  branden. Had hij gelijk? Was  het zo? ‘Ik hou van je, Mike.  Maar  ik  word er zo moe van dat je  blijft  volhouden dat ik niet genoeg van je hou, of niet op de juiste  manier,  of wat  je dan ook denkt…’

‘Dat  is niet wat –’

Ze stak haar hand  op om hem het  zwijgen op  te leggen. ‘Dit probleem steekt bij elke ruzie de kop op,  en we maken te vaak ruzie. Ik  weet niet meer wat ik  moet  doen. Misschien  is deze pauze wel goed voor ons.’

Zodra ze  het woord  ‘pauze’ uitsprak, reageerde Mike alsof ze hem geslagen  had.  Eve moest een  vlaag van paniek onderdrukken. Waarom had  ze  dat gezegd? Ze hield van  hem. Hun relatie was het waard om voor te  vechten.  Deze  mantra kwam automatisch in haar  op, alsof ze zichzelf  nog altijd  probeerde  te overtuigen.

‘Jij  hebt een pauze nodig,’ zei hij  langzaam. Het klonk triomfantelijk.  ‘Zie je wel.  Dat is precies wat ik bedoel.’

‘Niet  zoals jij het zegt. Zo bedoel ik  het niet.’ Ze wendde  zich af  van zijn scepsis om haar gedachten helder te houden. Het sneeuwde weer,  grote, dikke  vlokken  die traag op  het terras en het  gazon  vielen.  Het was zelden zo  windstil zo  dicht bij de oceaan. Het  was buiten  vast ongelofelijk kalm,  ongelofelijk  vredig. ‘Ik  zeg alleen dat  we de  laatste  tijd gek van elkaar lijken te  worden. Misschien ligt het gewoon aan de  tijd van het jaar, aan al die sneeuw en kou  terwijl we snakken  naar  het  voorjaar. Ik weet het niet. Maar  wil jij niet  dat  het ophoudt? De motor uitzetten en hem laten  afkoelen wanneer hij steeds oververhit  raakt? Terugkomen met een  frisse, nieuwe blik en proberen –’

‘Nee.’

Ze draaide zich om en maakte een vaag gebaar. ‘Wat wil je dan?’

Mike stak zijn kaak vooruit, ging breeduit staan met zijn armen  over elkaar  geslagen, als een groot,  onbeweeglijk object. ‘Ik wil dat  je hier wilt blijven.’

Eve zuchtte en legde een hand  op haar voorhoofd. ‘Het spijt me. Ik wil dit gesprek niet  nog een keer  voeren. We  blijven  in  kringetjes ronddraaien. Ik ga naar bed.’

Hij liet haar  gaan zonder iets te zeggen. Ze  keek nog één  keer om en zag hem staan, een boos standbeeld, zijn vuisten tegen zijn heupen gedrukt. Marx snuffelde een paar keer aan  zijn  been en liep toen achter  Eve  aan  de trap op.

Na het uitpakken,  douchen en tandenpoetsen lag  ze in  bed aan haar fantasie  in het vliegtuig te  denken, waarin Mike haar verwelkomde zoals hij vroeger altijd  deed: hij  trok haar al giechelend  en gillend mee naar de bank, waar ze gepassioneerd de  liefde bedreven,  wanhopig naar  elkaar  verlangend na haar afwezigheid.

Waarom  deden ze dat niet meer? Zelfs niet  heel af en toe? Misschien had ze hem moeten bespringen zodra  hij binnenkwam.  Misschien was dat haar fout. Misschien had hij gelijk en was de koelte tussen  hen van haar afkomstig.

Ze draaide zich  op haar rug en staarde naar het plafond, dat ze niet kon zien. Hoezeer ze ook  op haar  gedachten en  gevoelens  vertrouwde, hoe zorgvuldig  ze haar argumenten ook  uitwerkte, steeds vaker  leken zijn standpunten haar van haar intuïtie af te drijven.

Was die verschuiving  vorige zomer  begonnen, toen  haar vader zijn beroerte kreeg en  Eve had ontdekt dat Jillian geen kinderen kon  krijgen? Mike zat toen in een diepe  depressie.  Ze kon zich niet herinneren of  haar ontreddering  het erger  had gemaakt, of dat ze veranderd was door emotionele gevolgen waar ze zich niet bewust  van was.

Het  was ook mogelijk dat Mike als gevolg  van zijn therapie angstiger  en behoeftiger was geworden, doordat hij geconfronteerd werd  met  de vertrouwensproblematiek  uit zijn jeugd. Zijn  ouders hadden vrezen  voor het  ergste bij hun jongste zoon tot  kunst verheven. Misschien verhulde  hij die nieuwe  kwetsbaarheid  door meer de  controle te willen houden.  In dat geval moest ze hem volledig  steunen,  zoals  Lauren haar  vader na zijn  beroerte had gesteund. Haar stiefmoeder was aan zijn  zijde gebleven, ook  bij zijn ergste aanvallen  van woede  en frustratie tijdens  de lange, trage weg terug van hulpeloosheid. Eve  moest  er ook voor  Mike zijn als  hij met zijn demonen worstelde.

Grommend draaide  ze zich  op haar buik. Dit was precies waarom ze er vanavond  niet over had willen praten. Nu had  ze zich te druk gemaakt om te  gaan slapen, en ze moest morgenochtend  helder zijn om  ervoor  te zorgen dat zij de eerste gegadigde  was  voor Tims baan, en om bij haar baas te peilen of ze verlof kon krijgen voor de  opdrachten in  Wisconsin.

Ze had zichzelf altijd de meest  praktische gevonden van  de drie zussen, de dochter die beide benen het  meest op de grond  had. Die  sinds  ze oud genoeg  was om het te weten altijd al een carrière als  architect had gewild. Degene die twee jaar had  gewacht voordat  Mike bij  haar introk,  om  zeker te weten dat hun relatie stabiel was. Ze had niets  van Rosalinds neiging om  zich in de armen  van elke  man te storten die  belangstelling voor haar had en vervolgens te verhuizen wanneer ze er  genoeg  van had. Ook leek  ze  niet op  Olivia,  die drie weken nadat ze  Derek had leren kennen verloofd  was,  zonder zich ooit af  te vragen of  ze  geen vergissing had begaan, zelfs nu niet, jaren later, nu dat  duidelijk wel  het geval bleek. Eve  had het op de juiste manier  aangepakt. Verstandig.  Weloverwogen.

Maar hoe  verstandig en weloverwogen  was het wanneer ze niet  meer wist of  ze egoïstisch was omdat ze deze opdracht  overwoog, of  dat Mike egoïstisch was omdat  hij haar  wilde  tegenhouden?

Na  nog meer gekmakend gewoel en gedraai, waarbij ze  zich afvroeg of Mike nog naar boven zou komen of in de serre zou slapen, dommelde  ze eindelijk in…  en  kreeg  ze  een van haar woede-dromen.

Toen ze in de  twintig  was, wilde ze in die  dromen haar  moeder iets zeer emotioneels duidelijk maken, terwijl  Jillian  zich rustig  aan  het  opmaken was en niet eens deed  of ze luisterde, hoe hard Eve ook  schreeuwde of smeekte.  In deze droom  was Mike aan het  basketballen en scoorde hij het ene punt na het andere, waarbij de bal soms  door haar heen ging,  terwijl zij  tegen hem tekeerging en hij  niet eens een blik  op haar wierp. Wat hem betreft was ze er niet eens.

Toen  haar wekker afging, sleepte Eve zich uit bed naar de douche. Uit  de verfomfaaide dekens aan Mike’s kant van het bed leidde ze af dat hij  op  een gegeven moment naar  bed  was gekomen, wat  betekende  dat  hij nog minder had geslapen dan  zij. Hij was nu waarschijnlijk aan het  hardlopen, wat hij altijd  bij zonsopkomst  deed.

Eve was ook een vroege  vogel, maar niet zo vroeg.  Meestal ging  ze ook hardlopen  – minder ver dan Mike –  en dan zagen  ze elkaar aan het  ontbijt voordat ze  naar hun werk gingen.  Vandaag liet ze zich echter  van haar allerlafste kant zien: ze  sloeg  haar hardlooprondje over  en ging eerder van huis dan normaal, zodat  ze  weg  zou zijn wanneer hij terugkwam.

Heel slap, Eve. Maar ze wilde  eerst haar baas spreken  voordat ze een knoop doorhakte over Wisconsin, en voordat ze  Mike  weer onder ogen kwam, die anders  misschien zou vragen of ze in haar slaap  een  besluit had genomen.

Ze reed naar het station  en stapte  in de trein richting Newburyport/Rockport naar North Station; daar  besloot ze de wandeling  van  twintig minuten over  te slaan omdat  het koud was  en de sneeuw maar  langzaam smolt, en pakte ze  de tram naar Park Street. Ze  stak het park door naar het gebouw  waarin Atkeson, Shifrin en Trim  Architecten  gehuisvest was, en  rende de  trap op naar de  tweede verdieping, te nerveus om  de lift te pakken.

Binnen  begroette ze de tijdelijke  receptioniste die  er nu  drie weken was. Eve was  vergeten hoe ze heette  en durfde er nu niet meer naar te vragen. Het bureau bestond uit een kantoortuin waarin medewerkers aan L-vormige  witte bureaus zaten, wat enerzijds een gevoel van  licht en ruimte gaf, maar anderzijds betekende dat privacy  vrijwel onmogelijk was, op  de hoge piefen  na,  die aan de rand van  de grote ruimte  hun kantoor hadden, met echte deuren, muren en ramen.

Eve ging  aan  haar eigen L-vormige witte  bureau zitten  en zette  haar computer aan.  Ze voelde zich zenuwachtig en duf tegelijk.  Ze  opende haar huidige badkamerproject en staarde er wezenloos naar tot haar baas, Frank  Trim, zijn  deur openzette,  wat betekende dat hij  zijn telefoongesprek had  afgerond.

Nu.

Ze stond op,  trok haar  olijfkleurige  tuniek recht boven haar zwarte broek  – waar ze er wel tien van  had – en  liep  naar Franks deur voordat iets of iemand hem weer  kon  afleiden. Ze wilde dit gesprek zo snel mogelijk achter de rug hebben.  Hopelijk kon ze dan ontspannen.

‘Goeiemorgen.’  Ze deed alsof ze op zijn  deurpost  klopte. ‘Heb je even?’

‘Hoi, ja, absoluut.’ Hij wenkte haar. ‘Ga zitten.’

Frank was zo’n  man  van middelbare leeftijd  die maar geen rimpels kreeg, geen hangwangen, en  wiens taille niet uitdijde, want hij  kwam  van Long  Island en daar deden  ze  niet aan ouder worden!  Toen  Eve hier in dienst was  gekomen,  was ze ongeveer twee minuten  verliefd op hem  geweest. Tot hij  zijn mond open had  gedaan.

Ze ging op de  stoel  voor zijn bureau zitten. Ze vermoedde  altijd  dat  hij daar met opzet een lage stoel  had staan. Zelfs zij moest naar hem opkijken, ook al was ze bijna een  meter tachtig, waardoor ze zich een scholier voelde. ‘Goed weekend gehad?’

‘Zozo.’ Hij leunde  naar achteren en liet zijn  ellebogen op de  armsteunen van zijn stoel  rusten. Met zijn  vingers draaide hij rondjes met een pen. ‘Jij?’

‘Heel goed. Ik  was  in  Maine bij  mijn familie. Mijn vader vierde  zijn tachtigste verjaardag.’

‘O ja?’ Frank interesseerde het duidelijk geen moer; niet dat Eve  dat  verwacht  had, maar ze wilde haar verzoek pas doen  als  ze zijn humeur had kunnen peilen.

‘Een respectabele  leeftijd.’

‘Inderdaad.’ Ze  glimlachte stijfjes en was blij  dat ze nooit iemand op kantoor had  verteld wie haar vader  was. Het was heerlijk rustig om het over haar ouders te  kunnen hebben zonder dat mensen haar aanstaarden  of opdringerige vragen stelden.  ‘Ik wilde even met  je praten.’

‘Dat blijkt.’

Daar ging ze maar niet op in. ‘Ik heb een opdracht  aangeboden gekregen  in  Wisconsin.’

Hij trok zijn wenkbrauwen  op en ze besefte opeens hoe  het klonk.  ‘O  nee, geen vaste baan.  Een project voor een vriendin van mijn stiefmoeder en  eentje voor een vriendin  van haar.  Ik overweeg om erheen te gaan.’

‘Wanneer?’

‘Begin april.’

‘We kunnen je niet missen.’

‘Ik heb  nog vakantiedagen…’

‘Sorry.’ Hij schudde zijn hoofd.

‘Oké, maar… het is de laatste tijd niet vreselijk druk. Ik zou  wat werk mee kunnen nemen en…’

‘Je  bent aangenomen om hier  op kantoor te werken. We zijn een team. We werken  als een  team. Dit is geen  thuiswerkbaan.’

‘Goed. Oké.’ Ze nam hem nieuwsgierig  op.  Hij nam haar  in de maling.  Betekende  dit dat ze de promotie kreeg, maar  dat hij haar dat  nog niet mocht laten  weten? ‘Dus Tim gaat  weg.’

‘Yep.’ Geen enkele verandering in zijn gelaatsuitdrukking, maar de  pen  begon sneller te  draaien.

‘Toen ik  aangenomen werd,  kreeg ik te  horen  dat ik snel zou  opklimmen.’ Ze  wilde zeggen  wat voor de hand lag, namelijk dat  dit nog niet  was gebeurd,  maar besloot het  niet  te doen. ‘Nu deze functie vrijkomt, had ik  gehoopt  dat ik  de eerste kandidaat was.’

‘Ja.’ Frank ging iets rechter op zijn stoel  zitten. ‘Ik  dacht al dat je  mee zou willen dingen.’

Ze  wachtte. Hij keek naar haar. Wat een  hufter was het toch,  dat hij haar zo liet  zweten. Maar haar hoop  groeide.  ‘En?’

‘De baan gaat naar  Robert.’

‘Robert?’ Eve  staarde hem  aan. Ze kon  haar oren niet geloven. ‘Hij werkt hier pas sinds vorige  maand.’

‘Klopt.’

‘Hebben jullie  me  wel overwogen?’

‘Niet voor deze functie.’

‘Waarom  niet?’

‘Hij was  beter gekwalificeerd.’

Eve werd plotseling  ziedend. Robert  was  een  walgelijke slijmbal, met net genoeg talent om  een baan te krijgen, maar geen bedreiging  voor  Frank, die wat haar betreft de zwakste schakel  in de vennootschap was. Zij  had hem nota bene  ingewerkt. ‘Mijn werk is net zo goed, zo niet beter,  en  ik  werk hier al veel langer.  Wat  is de echte reden?’

‘Hij is ook goed met  cliënten.’

‘En ik niet?’

‘Ik bewaar  jou voor iets groters.’

‘Wat dan? En wanneer komt dat?’ Ze stond op, trillend  over haar hele lichaam. Een  stemmetje vanbinnen zei dat ze verstandig moest zijn, moest gaan  zitten en haar mond  moest houden. Of weg moest gaan  tot ze gekalmeerd  was.  Maar dat deed  ze  niet. ‘Jij  zei toen je  me aannam dat  ik  te goed was  voor deze baan. Je  zei dat ik  binnen  een  jaar op Tims niveau  zou  zitten, of misschien wel  eerder. Dat is niet gebeurd. Ik werd aangenomen omdat –’

‘Je werd aangenomen  omdat we  een vrouw  moesten aannemen.’

Ze  gaapte hem aan,  een moment lang te verbijsterd  om boos te zijn.  Maar al snel kwam  de  woede in  volle hevigheid terug. ‘Vertel me alsjeblieft  dat ik dit  verkeerd heb verstaan. Je  moest  een  vrouw aannemen? Wat is dat voor macho  bullshit?’

Hij keek haar met een  neerbuigende glimlach aan. Met witte  knokkels omklemde hij de pen. ‘Het ligt ingewikkeld.’

‘Nee  hoor, het is heel eenvoudig. Ik zal  het wel even uitleggen.’

‘Ik hoef dit niet te horen.’  Hij legde zijn  pen neer en vouwde zijn  handen, die tot haar stijgende  verontwaardiging  nog even stil en rustig waren als  zijn bizar jonge gezicht.

‘Prima.  Wil je een vrouw op dit kantoor?  Dan  zul je  een andere moeten  aannemen.’ Eve leunde naar voren  en tikte  met  haar vinger op zijn bureau-onderlegger. ‘Want ik  neem ontslag.’

Ze schrok er zelf van.  Wat had ze in vredesnaam gedaan?

‘Nee. Niet doen.’ Frank had het fatsoen  om  nerveus  te kijken. ‘Dat meen  je niet echt.’

Natuurlijk  meende ze het niet echt. Dit  was haar  baan. Haar broodwinning.

Een baan die ze niet nodig  had voor het geld.

Een  baan die ze  niet nodig had  voor haar carrière.

Het  was  gewoon een baan.  En plotseling had ze helemaal  genoeg van die  baan. Al even  plotseling werd ze volledig rustig  en heerlijk zelfverzekerd.

‘Ik  zal hr mijn ontslagbrief  sturen. Bedankt voor de niet  zo prettige samenwerking.’  Ze draaide zich met een vriendelijke glimlach om en liep  terug naar haar bureau.

‘Hé! Eve!’  riep  Frank vanuit zijn  kantoor. ‘Wil je alsjeblieft even terugkomen?’

‘Nee.’ Ze zette haar computer uit, trok een la open en haalde er haar handtas uit.  ‘Ik werk hier niet meer.’

Haar  collega’s draaiden met  verschrikte gezichten haar  kant  uit.  Eve was de rustige van het stel, degene  die  nooit haar stem verhief.  De  laatste van wie ze verwachtten dat ze een scène zou schoppen. Waar  was ze mee bezig?  Wat was er gebeurd?

‘Eve.’ Zijn stem werd scherper, een leidinggevende die zijn  ondergeschikten onder  controle wilde houden.

Ze  pakte  de foto van  haar vader, Lauren en haar  zussen, die een paar jaar eerder  met Thanksgiving  was gemaakt.  Het was haar enige  persoonlijke bezitting  op kantoor.  Alsof ze hier eigenlijk  nooit had willen blijven.

Het leek  erop dat  ze eerst tegen een  stenen muur aan moest  lopen  voordat ze hem zag.

Ze liep op Frank af en zag  zijn  gezicht ontspannen, en  de aanzet van een zelfingenomen overwinningslachje.  Vlak  voordat ze bij zijn  glanzende, te strakke  blauwe pak was, op nog geen dertig centimeter afstand,  draaide ze zich  om en liep ze  regelrecht  naar  de uitgang.
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Hoofdstuk 3

 

 

 

22  augustus  1971 (zondag)

 

Ik ben  zo moe dat ik alleen maar in een donkere kamer in bed wil liggen en  slapen. Waarom laat de wereld  me niet met rust, zodat ik dat kan doen?  Ik wil geen actrice meer zijn.  Ik  wil gewoon  een normale  echtgenote  en moeder zijn. Ik kan niet ophouden met  huilen  omdat ik nooit  moeder  zal worden, en  nu  ben  ik niet eens  een goede echtgenote. Wat heeft het  voor zin om vrouw  te zijn als ik niet kan doen wat ik  hoor te doen? Waarom  ben  ik geboren in dit  wanstaltige,  misvormde lichaam? Daniel wil me  steeds naar een psychiater  sturen.

Dus ik ben nu nog gek ook?

 

Eve stapte uit de trein en liep naar  haar auto  op de parkeerplaats. Ze was de hele  dag  in de stad gebleven.  Eerst was ze naar het  Museum of Fine  Arts gegaan en vervolgens  naar de leeszaal  van  de openbare bibliotheek  van Boston,  waar ze door een boek had gebladerd  over de  ontwikkeling van de huizen in de wijk Back  Bay.  Na een lusteloze lunch  was ze zonder  enthousiasme gaan winkelen in de boetiekjes  in Newbury en  Charles  Street, zonder iets  te vinden, voornamelijk  omdat ze geen  idee  had waar ze naar  op zoek was.

Nu  was ze weer  in Swampscott, maar ze werd nog niet thuis  verwacht en had  ook  geen zin om erheen te gaan. Ten  eerste zou Mike door het lint gaan omdat ze ontslag  genomen  had. Hij kon nog steeds niet goed bevatten dat aangezien ze een  derde van Jillian  Crofts vermogen had  geërfd, het geen financiële strop  betekende  als ze geen  werk  had. Hij  hield niet  van abrupte veranderingen en zou haar  onbezonnen en onverantwoordelijk vinden, wat ze misschien ook was, maar  ze  had  er geen spijt van. Sterker nog: behalve  dat ze opzag tegen Mike’s  reactie, was Eve vooral opgelucht, wat een duidelijk teken was dat ze het juiste had gedaan.

Ten tweede betekende het  ontslag bij Atkeson, Shifrin en Trim Architecten  dat ze geen reden  meer  had om de  opdrachten  op Washington Island niet aan  te nemen, behalve dan dat Mike  niet wilde dat ze ging.

Twee goede redenen om nog meer ruzie te verwachten.

Toen ze op  Puritan Road bij de afslag  naar haar  huis kwam,  reed ze door. Ze  wilde de zeelucht op haar gezicht voelen,  in het natte zand staan  en ijskoud en  doorweekt naar de golven kijken.

Tien minuten later sloeg ze af naar de toepasselijk genaamde Beach Street en parkeerde op een vrijwel lege  parkeerplaats  bij Devereux Beach, dat bij  de gemeente  Marblehead hoorde.  Een windvlaag trok bijna het portier uit haar hand. Ze  sloeg  het portier dicht  en liep naar het  strand, terwijl ze de  capuchon van haar marineblauwe jack opzette.

De golven sloegen met  schuimige  witte koppen op  het zand. Het werd  eb, en kort achter de waterlijn liet de  zee een golvend  spoor van  zeewier achter. Er was nog één ander iemand op het strand,  een man die een eind verderop zijn hond  uitliet.

Eve  sloeg haar armen  over  elkaar en keek  met de wind in  haar rug naar de schuimkoppen en de horizon, luisterend naar  de  golven  die braken  op het strand. Het daglicht vervaagde; de zon ging bijna onder, al  ging hij  schuil achter  de wolken.

Ze  had  ontslag  genomen. ‘Ha!’ riep ze onwillekeurig uit, nauwelijks hoorbaar boven de aanhoudende  golfslag.

De  volwassen, verstandige kant van  haar stond nog steeds  een  beetje perplex.

Het meisje  dat  zich in haar jeugd  geërgerd  had aan  haar  vaders  autoriteit en  haar moeders slaafsheid aan  haar imago  was  ongelofelijk trots  op haar.

Eve  haalde diep adem  en toen,  met  die vreemde zekerheid die volgt uit een onbewust  genomen besluit, wist ze het. Als ze Mike kon overtuigen,  zou ze naar Washington Island gaan. De kans om  echt, inhoudelijk werk te doen, het soort werk dat ze de rest  van  haar leven hoopte te  doen,  was haar in  de schoot gevallen. Het zou stom zijn  om toe te geven aan haar angst en de opdracht  af te  wijzen. In het ergste geval deed  ze een slechte klus  voor weinig geld en  moest Shelley iemand anders inhuren  om  iets te  ontwerpen wat ze wel mooi vond. De  verandering  van werkzaamheden zou Eve goed doen.  Misschien zou het  zowel Mike als haar goed  doen. Wat was het  bergafwaarts  gegaan tussen hen,  na zo’n  geweldige  start.

Tijdens haar  tweede  jaar op de Harvard Graduate  School of Design was er in haar leven geen romantiek geweest. Nadat Dale  haar had  gedumpt, was ze het laatste jaar  op Cornell single gebleven. Ze voelde zich alleen, maar  had  wel meer tijd  gehad voor haar  studie en buitenschoolse  activiteiten:  theatertechniek,  zaalvoetbal, haar fietsclub en  Habitat  for Humanity.  Na  haar afstuderen, geïntimideerd door het idee dat ze  op Harvard ging beginnen,  besloot ze single te  blijven tot  ze haar  mastertitel had behaald en aan een carrière was begonnen. Zoals haar vader  zou zeggen: maar dat  liep anders.

Nadat  ze haar eerste studiejaar  had  overleefd,  gingen  Eve en haar vrienden het vieren  in Trina’s Starlite Lounge, een fantastische retro en zeer populaire club in Somerville. Eve was geen fan van volle kroegen, maar sommigen van haar vrienden vonden het kennelijk geweldig om tegen  elkaar aangedrukt naar andere mensen te schreeuwen om boven de  absurd harde  muziek uit te komen. Die avond had ze het  gezellig genoeg gevonden  om  zichzelf ervan te overtuigen dat ze  de drukte niet erg vond.

Toen  ze  een ongetwijfeld interessant  punt  aan het  maken was, zo interessant dat  ze het zich niet meer kon herinneren, had  ze een weids armgebaar  gemaakt, precies  op het moment dat iemand tegen haar aan  botste, waardoor haar biertje grotendeels over Mike’s rug stroomde.  Ontzet had ze zich uitgeput in excuses en  met een klein  cocktailservetje  de boel  proberen op  te  deppen.  Ze verwachtte  dat hij woedend zou zijn, maar  hij grijnsde en haalde  zijn schouders op, waarbij  hij haar recht in haar ogen keek. ‘Het droogt vanzelf weer  op.’

Ze was het  gewend dat jongens  haar probeerden te versieren. Ze was  blond en  had een licht exotische uitstraling die de aandacht trok en die  ze – dat had Eve tenminste tot vorige zomer gedacht – van haar oogverblindende moeder  en  knappe  vader had geërfd. Ze  hoefde geen medelijden omdat ze iets  had wat heel veel vrouwen dolgraag wilden  hebben, maar het  soort mannelijke  aandacht  dat ze  kreeg,  was voor haar een  voortdurende bron van aversie.  Het was alsof de mannen dachten  dat Eve voortdurend en onmiddellijk zin had in seks met iedereen die haar benaderde. Met andere woorden:  alsof ze  een man was.

Die avond stond  ze erop om Mike een  drankje aan te  bieden om het goed te maken.  Ze kletsten wat en Eve  wachtte  op het begin  van het ritueel, het  pronken,  het vleien, de  dikdoenerij en al het  andere haantjesgedrag om aan te geven dat hij klaar was om te paren. Maar nee. Hij praatte,  zij praatte. Hij maakte  haar aan het lachen. Zij maakte  hem aan het lachen. Ze ontdekten  dingen die ze gemeen hadden: films die  ze  stom vonden,  restaurants die  ze geweldig vonden, maar ook  allerlei dingen die ze niet  gemeen hadden. Toen haar vrienden op het  punt  stonden weg  te  gaan bij  Trina’s, had hij haar  een papiertje  gegeven  met daarop  in zwarte  inkt zijn telefoonnummer en het zinnetje  ‘als  je het leuk vindt’ gekrabbeld. Daarna had hij  vriendelijk  afscheid  genomen. Het laatste wat ze die avond van  hem had gezien, was zijn inmiddels droge rug toen ze naar hem gluurde om te zien of  hij naar  haar  billen keek  toen ze  wegliep.

Zoals ze al heel vaak  had gezegd:  Mike was een verrassing.

Eve had een  week  lang naar zijn nummer gekeken  en allerlei redenen bedacht waarom  ze wel en waarom  ze  niet zou bellen, tot ze uiteindelijk  zwichtte.  De schoolvakantie was begonnen en ze  liep  stage bij een klein  bureau in Cambridge.  Een  zomerliefde zou leuk zijn. Aan  het  begin  van  de herfst, wanneer de colleges weer begonnen, zou ze Mike  uitleggen dat ze geen tijd meer had voor een  relatie, maar dat ze het leuk had gevonden om hem te leren  kennen en tot ziens.

Inderdaad,  dat deel  was er nooit  van gekomen.

‘Mooie avond,  hè.’

Geschrokken draaide  ze zich om.  Door  de wind en de golven  had ze de  hondenuitlater niet dichterbij horen komen. Ze kende hem ook niet uit de buurt.  ‘O. Niet echt.’

‘Maar wel mooi  als je ergens op zit te broeden.’

Daar ging  ze niet op in.  ‘Als een kip?’

Even  keek  hij  verward, maar toen  klaarde zijn gezicht op. Ze  schatte  hem rond de veertig, misschien  iets  jonger, met onopvallende gelaatstrekken die in zijn  puberteit waarschijnlijk  vreemd  waren geweest, maar met  het ouder worden een aantrekkelijke balans hadden gevormd.  ‘Ik snap het. Broedende kip. Ik ben een beetje langzaam,  sorry.’

‘Geeft niet.’ Ze draaide  zich half van hem  af in de hoop dat hij de  hint zou  begrijpen.

Maar dat deed hij  niet. Hij bleef naast haar  staan.  Zijn hond snuffelde  achterdochtig aan haar jas, die vast  naar Marx rook.

Eve zuchtte. Was het feit dat ze met waardeloos weer op een verlaten strand  stond niet voldoende indicatie dat  ze alleen wilde zijn?

‘Het wordt beter.’

Ze  keek hem geschrokken aan.  ‘Pardon?’

‘Ik zei dat  het  beter  wordt. Je redt  het wel.’

‘Waar heb  je  het over?’

‘Geen idee.’  Hij grinnikte. De wind blies zijn  haren alle  kanten op.  ‘Ik dacht  dat je dat  misschien wilde horen.’

‘Hoe weet je dat ik niet een grootse overwinning aan  het vieren  ben?’

‘Omdat Preston het  strand  voor overwinningen is.  Devereux is voor ellende.’

Ze moest glimlachen.  ‘Dat  wist  ik niet.’

‘Gedumpt? Ontslagen? Diagnose gekregen?’

‘Stel je altijd zulke persoonlijke vragen aan  onbekenden?’

‘Altijd.’  Zijn  blauwe ogen  keken haar geamuseerd aan, wat hem  nog aantrekkelijker maakte, hoewel ze sterk  de indruk had dat hij homo was,  ook  al kon ze daar geen duidelijke reden  voor aanvoeren. ‘Ik  ben therapeut.’

Eve schoot in de lach, voor het  eerst die dag, en ze voelde een deel van haar  spanning wegvloeien.  ‘Dus  je komt naar het strand  om mensen te vinden die op het punt staan zichzelf te verzuipen?’

‘Nee  joh. Ik laat  mijn  hond  uit.’

Ze lachte opnieuw, waarna ze samen naar de  golven keken, die opkrulden voor  ze over het zand  struikelden en zich schuimend  terugtrokken.  ‘Ik heb  vanochtend ontslag genomen.’ Waarom vertelde ze hem dat? ‘Ik was het  niet  van  plan. Ik heb het gewoon gedaan.’

‘Hoe voel je je nu?’

‘Een  beetje ontdaan. Maar  niet  heel slecht.’

‘Kijk  je terug  of vooruit?’

‘Vooruit.  Ik heb een tijdelijke baan aangeboden  gekregen in  een andere staat, voor  het  ontwerpen van  een  huis en een serre.’ De woorden  rolden  moeiteloos  over haar lippen, samen met onverholen trots. Ze draaide zich naar hem toe, waarbij ze haar capuchon moest  vasthouden  tegen  de wind.  ‘Ik heb het mijn vriend zelfs nog niet  verteld. Jij bent  vast een supertherapeut.’

‘Het  is veel makkelijker om groot nieuws aan een onbekende te  vertellen. Er is geen band.  Geen gevolgen. Ik  ben zo weg, over…’  Hij keek op zijn  horloge. ‘…twee minuten. Zonder enige kennis van zaken  klinkt het mij in  de oren  alsof je een verstandig  en dapper besluit  hebt genomen. Ga je steun krijgen van je vriend?’

Eve haalde haar schouders  op uit loyaliteit naar Mike, blij met zijn lovende woorden.

‘Ben je bang voor hem?’ De  onbekende therapeut keek haar aandachtig  aan.  ‘Is er geweld in  jullie relatie?’

Eve deinsde terug. ‘Nee, absoluut  niet.’

‘Het komt voor.’

Ze  was  nu geïrriteerd en wilde dat  hij wegging met zijn  priemende blik. ‘Ik ben veilig  bij hem.’

Hij haalde een kaartje uit zijn  portemonnee.  ‘Voor  als je  nog  verder  wilt  praten.  Anders  mag je het weggooien.’

Aan de  ene kant van  het  kaartje stond een eik, aan de andere kant een wilg, en ertussenin  zijn naam. Joseph Simington.

‘Dank  je.’ Eve stak het  kaartje in  haar  zak. Ze zou het weggooien. ‘En voor je… vriendelijke woorden.’

‘Oké. Leuk je  te ontmoeten.’

Hij liep  weg, en ze  vroeg zich af hoe hij het volhield  om de hele dag  naar andermans problemen te  luisteren,  en  waarom ze een heel klein deel van de  hare had prijsgegeven.

Het  werd  nu  echt donker.  Ze ademde nog  eenmaal de zilte zeelucht in  en ploegde toen door het  zand terug naar de  parkeerplaats, waar  Joseph net wegreed.

Ze voelde zich lichter na haar bezoek aan het strand  en  reed  naar  huis met het voornemen om  een aangenaam  gesprek  met Mike te hebben, dat steeds sterker werd  naarmate ze dichterbij kwam, samen  met het  vaste  voornemen om zich niet door  hem  te  laten  manipuleren.

Toen ze  op Puritan  Road afsloeg naar Littles Point Road en auto’s op haar oprit zag staan, verbleekten  haar positieve gevoelens. Dat  was ze vergeten.  Eerste maandag van de maand, Mike’s pokeravond, en deze keer  was  het  bij hen thuis.  Haar  huis zat vol vrienden van hem, die ze  allemaal best aardig  vond, maar die als ze samen waren stompzinnige  schreeuwlelijkerds werden.

Met groeiende  weerstand  – wat onredelijk was, want hun humor was  luid maar onschuldig – deed  Eve de voordeur open,  net toen ze begonnen te schreeuwen. Ze liep de eetkamer  in,  waar de mannen  rond een laptop een  filmpje  aan het kijken waren. Ze ving  een  glimp op van  het filmpje.  Een  vrouw op handen en knieën  op een  lage tafel, naakt op een halsband  met spijkers  en een  hondenriem na, met achter haar  een man in een zwart  pak  met zijn broek op zijn enkels. Zodra Eve  doorhad wat de twee aan het doen waren  –  au – deinsde ze achteruit, in  de hoop ongezien de kamer uit te vluchten.

Op dat moment draaide  de camera, waardoor ze het verschil in leeftijd zag.  De man was  in de vijftig. De  vrouw draaide haar hoofd en Eve zag  dat ze jonger  was dan  ze eerst had  gedacht. Ze was geen  meisje meer,  maar ook nog geen vrouw. Te jong.

Eve’s  gesmoorde kreet was niet hard genoeg om het geroep te overstemmen, maar een van de  mannen  – ze  dacht dat hij  Bill heette – zag  haar  staan. Zijn  vurige, bijna gewelddadig extatische uitdrukking maakte plaats voor geschoktheid.  Snel  sloeg hij de klep  van de  laptop dicht.  De protesten van de mannen vielen stil toen  ze  doorkregen waarom hij de pret  bedierf.

‘Eve.’ Mike  was zo fatsoenlijk  om beschaamd  te  kijken.  ‘Dit is niet… Normaal doen we niet… Het was gewoon…’

‘Walgelijk.  Het is gewoon walgelijk.  Als je wilt pokeren  in mijn huis, prima. Als  je  die rotzooi  wilt  kijken…’ Eve gebaarde vol minachting naar de laptop. ‘…dan ga je maar  ergens anders heen.’  Woedend  beende  ze  de  kamer uit en ging naar boven.  Waarschijnlijk zouden ze zodra  ze haar hielen  had gelicht hun mannelijkheid verdedigen  door haar  af te kraken. Ze hoopte maar dat Mike aan haar kant  zou  staan.

Mannen  bleven mannen,  vooral als ze in  een  groep waren, dat wist  ze. Ze hield  zichzelf  voor  dat  geen van  de mannen beneden – of  tenminste niet allemaal  –  thuis in hun  eentje naar zoiets zouden  kijken. Ze  slaagde er echter niet in  de  schok en de  woede weg te redeneren. Niet  voldoende.

Met bonkend  hoofd liep  ze de slaapkamer in, die ze met veel moeite naar zowel Mike’s  als haar tevredenheid had ingericht,  met  gedekte kleuren  en meubels  met rechte hoeken. Traditionele kunst.

Trillend  nam ze drie ibuprofens in en dronk ze  twee glazen  water. De laatste helft  van het tweede glas kreeg ze met moeite doorgeslikt.  Ze  had  het opeens  koud en voelde  zich zwak. Haar  ademhaling en  haar hartslag  versnelden.

Shit.

De laatste  keer  was  al zo  lang  geleden  dat ze  de symptomen  niet had herkend, al wist  ze  nog wel  hoe  ze met een paniekaanval moest omgaan.

Er  is niets mis met  me. Er is geen  gevaar.  Alles gaat goed.

Ze  wist dat  het waar was, ook al was  haar lichaam daar niet van  overtuigd.

Er is hierboven niemand. Alle mannen zijn  beneden bij Mike. Rustig ademhalen.  Ontspan.

Wat  was  het andere advies ook alweer?

Houd iets  vast. Ze griste een kussen van het  bed, ging aan haar kant op  het  matras zitten, sloot haar  ogen en  praatte  tegen zichzelf  als een gestoorde vrouw.  Ze leek ook  wel gestoord.

Er is  niets mis met me.  Er  is geen  gevaar.  Alles gaat goed.

Beneden hoorden ze de mannen  vertrekken. Ze was een spelbreker geweest  en daar had  ze geen  spijt van, behalve  dat het  betekende  dat Mike straks naar  boven zou komen. Hij mocht haar niet zo  aantreffen. Ze wilde het hem niet hoeven  uitleggen, ook  al  waren er ergere dingen dan toegeven dat je soms  paniekaanvallen had.

Zoals toegeven waarom je die had.

Ontslag nemen was een  handige verklaring, al zou het dan  niet makkelijker worden om naar Wisconsin gaan als een positieve stap te presenteren.

Ademhalen. Ze  begroef  haar voorhoofd in de rustgevende zachtheid van het kussen  en hield haar neus en  haar mond vrij. Ze  bleef herhalen dat alles  goed was. Dat  haar lichaam  een gemeen spelletje  met haar  speelde. Verder niets.

Verdomme. Ze  dacht dat ze hier al jaren overheen was.

Vijf  minuten later was de aanval  voldoende gezakt. Haar hart bonkte  nog steeds  te hard,  maar Eve voelde  dat ze weer  redelijk  normaal kon  functioneren. Twee  minuten later  hoorde  ze Mike’s zware, trage voetstappen op de trap. Hij had  vast net zo weinig  zin om  haar te zien  als zij hem.

Eve  keek op. Dit zou snel weer over zijn. Het kwam goed. De  aanleiding van vandaag  was een uitzondering. Ze had dit onder controle;  ze had het probleem eigenhandig  verwerkt  en  het ging goed  met haar.

Mike’s lange  gestalte verscheen in de deuropening. De  kilo’s  die  hij  aangekomen was toen  zijn depressie op een dieptepunt  was, was hij in  de zomer kwijtgeraakt. De afgelopen weken was hij wel  weer wat  aangekomen, maar  hij zag er nog steeds goed uit. ‘Hoi  Eve. Het  spijt me dat  je  dat hebt gezien.’

‘Het spijt je niet dat je het hebt gekeken?’

Hij maakte een  hulpeloos gebaar. ‘Dennis zette het op. Het is niet mijn ding, maar ik zou  mezelf voor schut zetten  als  ik het  probeerde  tegen te houden. Mannen zijn gewoon klootzakken. Daar  kunnen we ook niets aan doen.’

‘En dat  is het? Dus dan  kunnen jullie gewoon je gang gaan en al die walgelijke  dingen  doen?’ Ze liet haar hand weer op het  kussen vallen  en  probeerde rustig te  blijven  om geen achterdocht te wekken.  ‘Vrouwen zeggen altijd voor  de grap  dat mannen  hun  lul achternalopen, maar ondanks alles wat op het tegendeel wijst, blijven we hopen dat  het niet  waar is.’

‘Het was gewoon  wat  onschuldig vermaak.’

‘Onschuldig? Heb je het leeftijdsverschil gezien? Ze was  nauwelijks volwassen.’ Haar benen begonnen weer  te trillen en  ze drukte ze tegen elkaar  aan. Ze moest zich niet  zo opwinden;  alles was  goed, hield ze zichzelf voor.

‘Oké. Ik heb het uitgelegd.  Wat wil je nog meer? Het was  smerig en ik zal het nooit meer  doen, mama? Ik heb  je trouwens al eerder  gevraagd om niet tegen mijn vrienden te zeggen dat dit jouw huis  is, alsof  ik  door jou word onderhouden.’

Eve staarde hem met open mond aan, verbijsterd door  zijn boosheid,  hoewel ze  al  eerder met dit  soort buien  te  maken  had gehad wanneer hij  gedronken had of  zich  gekleineerd voelde. In dit geval  beide.

Haar woede bekoelde en  haar ratio nam het over. Mike  had gelijk dat hij had  gevraagd om niet te zeggen  dat dit  huis van  haar was.  Eve had ermee  ingestemd, maar in al  haar  kwaadheid was  ze dat  vergeten. Dit was niet iets  groots. Als hij rustiger werd door een verontschuldiging van haar kant, zou hij de rest  van  het nieuws misschien beter  verdragen ‘Dat had  ik inderdaad beloofd.  Sorry.’

‘Dank je.’ Hij  zette zijn  handen op  zijn  heupen en keek haar  fronsend aan.  Zo’n knappe man, die grote,  Ierse vent van haar. Ze wachtte op de liefde die  ze normaal in haar voelde  opgloeien, maar ze voelde niets. Misschien  een heel klein vonkje.  ‘Hoe ging het vandaag? Heb  je de promotie gekregen?’

‘Nee.’  Ze legde  het  kussen op  bed, maar  voelde zich  toen te onbeschermd en pakte het weer op. ‘Ik heb  ontslag  genomen.’

Mike keek haar vol  ongeloof aan. ‘Je maakt een grapje.’

‘Geen grap.  Dit is  al de tweede keer dat ze me passeren.’

‘Je kunt toch niet zomaar  ontslag  nemen.’

‘Natuurlijk wel, Mike. Het is toch  geen slavenarbeid.’ Haar stem  brak. Sinds wanneer  stond  hij niet meer aan haar kant? Wanneer had hij  haar voor  het laatst gesteund? ‘Ik  verdiende die baan. Waarom vind je het erger dat ik  ontslag heb genomen dan dat  ik die promotie niet heb  gekregen?’

‘O, sorry.’  Hij lachte verbitterd. ‘Ik  ben weer niet het vriendje dat je graag wilt.’

Ze knipperde  verbaasd met haar  ogen. Waar kwam  die  vijandigheid  vandaan? Voelde hij  zich schuldig omdat ze hem  beneden betrapt had? Ze wilde zeggen wat ze dacht:  moet het altijd over  jou gaan? In plaats daarvan  zei ze wat  ze  altijd zei. ‘Sorry.’

Maar ze wilde helemaal geen  sorry zeggen. Het  woord was betekenisloos geworden.  Ze  moest het  bewaren voor wanneer ze het  echt meende en een ander woord verzinnen voor  dit soort momenten.  O  lieverd, smorry.

‘Ik schrik meer van het  feit  dat je ontslag neemt dan van  het  feit  dat je de  promotie niet hebt gekregen,  oké? Ik  ben  geen slecht mens, Eve.’

Maar hij gaf  haar nu het gevoel dat zij dat wel  was. Alweer. ‘Weet ik.’

‘Kom.’  Hij ging naast  haar op bed zitten  en  pakte haar hand.  Ze hoopte  maar dat hij niet  voelde hoe klam die  was. ‘Ik  wil niet ruziemaken.’

‘Ik ook niet.’ Ze legde het kussen weg, maar  voelde  zich nog steeds koud  tot op het bot. Koud en gevoelloos. Waarschijnlijk nog een gevolg van de paniekaanval.

‘Nu heb  je in ieder geval alle vrijheid  om naar Wisconsin  te  gaan.’

Eve trok haar hand weg  en  stond op, nog wat onvast  op  haar benen.  ‘Ik kwam  vandaag een  man tegen op Devereux  Beach.’

‘En nu verlaat je me voor  hem?’

‘Ha ha.’ Ze sloeg haar  armen over elkaar  en dwong zichzelf Mike aan te kijken. ‘Hij vond het een verstandig en dapper besluit. Dat  vond  ik  fijn om te  horen.’

‘Hij  is een  totale onbekende!’

‘Hij is  therapeut.’

‘Eentje die jou helemaal niet  kent.’

‘Maar nu  wel.’ Ze  giechelde  hysterisch.

‘Niet  grappig.’

‘Weet ik. Sorry.’ Sorry,  altijd maar sorry. Ze dacht aan  hun  eerste nachten samen, hoeveel  ze hadden gelachen, een soort vreugde die ze nooit eerder had gekend. Als ze destijds sorry  zei, was zijn antwoord altijd hetzelfde:  ‘Je hoeft  nooit  ergens sorry voor  te zeggen.’

Ze liep naar hem  toe  en ging  heel  dicht  bij hem staan. ‘Zullen  we opnieuw beginnen?’

‘Ja.’  Hij haalde een hand  door  zijn haar, waardoor zijn  krullen gladgestreken werden en  weer  opsprongen. ‘Ja. Kom hier. We  beginnen  opnieuw.  Jij  komt net thuis…’

Eve ging bij hem op schoot  zitten en sloeg haar armen om hem heen, ze probeerde zich niet te storen aan de alcoholgeur. ‘Tjee, Mike. Dus je  kijkt porno.’

‘De mannen hadden het aangezet. Ik vond het smerig. Ik had het uit moeten  zetten.  Maar toen jij binnenkwam,  deed je  alsof  je  me  niet meer herkende.  Dat deed zeer.’

‘Ik  schrok van  dat filmpje.’ Want toen ik jong  was, ben  ik aangerand door een man van in  de  vijftig… Zulke eenvoudige woorden.  Ze kon ze niet uitspreken, had dat nog nooit gedaan.

‘Hoe was  het op je werk, schat?’ vroeg hij met een gekunsteld stemmetje.

‘Ik heb de  promotie niet  gekregen, dus heb ik  ontslag  genomen.’

‘Heb je  de promotie niet gekregen?  Belachelijk!’ Ze moest  lachen om zijn overdreven verontwaardiging.  ‘Wat vreselijk. Ik snap dat je ontslag  neemt.’

‘Maar  je  bent er ook niet blij mee.’

‘Nee.’  Hij  was nu serieus en  streelde  haar haren, meer om  zichzelf te troosten  dan haar.  ‘Het maakt me  bang.’

‘Waarom?’

‘Weet ik niet.  Misschien  omdat  papa vaak werkloos  was  en we daar allemaal onder  geleden hebben.’

‘Wij  zullen er  niet  onder lijden.’

‘Dat weet ik. Rationeel gezien.’ Hij zoende haar, zacht en  lief, en bleef daarmee  doorgaan, tot ze voelde  dat  ze  weer  tot leven kwam. Ze reageerde, duwde  hem op het  bed en kroop  op hem.

Ze bedreven de  liefde, langzaam  en teder, zoals zij  het het fijnst vond, hun handen  en monden nooit onbeweeglijk, delend in elkaars  genot.  Naderhand  trok hij haar dicht tegen zich aan, wat  ze altijd oncomfortabel vond, maar het was zo fijn om  geen ruzie te maken dat  het  haar  niet kon  schelen.

‘Eve?’

‘Ja?’

‘Vertel eens  waarom je naar Wisconsin wilt.’

‘Het  is  heel gek.’ Ze volgde met  haar vinger zijn borstspieren, naar beneden en weer naar  boven. ‘Het  is net  alsof ik het moet doen. Ik moet dingen uitzoeken.’

‘Zo klink je net als je maffe  zus.’

Ze  snoof. ‘Welke van de twee?’

‘Rosalind. Wat moet je uitzoeken?’

‘Of ik het kan.  Of ik zelfstandig kan  functioneren.’ Ze legde haar hand geruststellend tegen zijn  wang. ‘Beroepsmatig, bedoel  ik.  Niet zonder jou.’  Hoewel  dat misschien ook meespeelde,  dacht  ze.

‘Oké. Dan  moet je gaan.’

Ze keek  op  en bestudeerde zijn  gezicht. ‘Echt? Meen  je dat? Vind  je het  goed?’

‘Het is niet eerlijk  van mij om  je  tegen te  houden.’

Ze hoorde de woorden van zijn therapeut doorklinken en vroeg zich af  of hij haar vandaag gesproken had na hun  ruzie  van gisteravond. ‘Weet je het  zeker?’

‘Nee, ik weet  het  niet zeker.  Ik word  nog steeds gek bij het idee.’

Als  hij iets anders  had gezegd,  had ze  hem niet  geloofd. ‘Ik ontwerp al  heel lang badkamers en liftschachten, Mike. Ik wil  een uitdaging die  ik de moeite  waard vind. Ik wil  zien hoe goed ik ben,  fouten maken  en beter worden.  Een op een op  met klanten werken, luisteren naar wat ze willen en een passend ontwerp proberen te maken.  Ik ben twee of  drie weken weg.  Misschien langer, dat weet  ik niet  zeker.’

‘Wis-kahn-sin, hè?’ zei hij met een  overtuigend  Midwesters  accent. Niet dat het  Bostonse accent zo  mooi was trouwens. Ze  begreep nog  steeds niet hoe de  mensen hier  short en shot exact hetzelfde konden laten klinken.

‘Bij  de kaaskoppen.’ Ze  porde hem  toen ze een  ingeving kreeg. ‘Hé,  als dit wat langer  duurt,  ben ik misschien weg in jouw  voorjaarsvakantie.  Waarom  ga jij dan niet  op bezoek bij  je broer in Florida?  Dat wil  je  al zo  lang. Samen golfen. Aan het zwembad liggen…’

‘Ik weet  het niet.’ Zijn  hoopvolle blik werd  bedenkelijk.  ‘Ik ben aan het sparen voor een nieuwe auto.’

Eve slaakte een geërgerde  zucht.  ‘Moet  ik  dit nou nog  een  keer zeggen?  Als de situatie andersom was,  zou  je dan niet voor mij betalen?’

‘Jawel,  maar –’

‘Niets maar.  Doe niet  zo macho.’

Hij  gromde. Rolde haar om en gromde  opnieuw.  Zo was het goed tussen hen. Als ze lol hadden. Het  makkelijke deel.

‘Toe  maar.’ Hij  pakte haar telefoon van het nachtkastje en  gaf hem  aan haar. ‘Je weet  dat je  het wilt.’

‘Wat? Waar heb je het  over?’

‘Bel Lauren en zeg dat je het  doet.’  Hij  gromde nog eens en keek  haar dreigend aan. ‘Voordat deze macho  van  gedachten  verandert.’
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Hoofdstuk 4

 

 

 

2  juni 1975  (maandag)

 

Lief dagboek,

Ik schrijf je weer omdat  ik van  mijn psychiater mijn gedachten en  gevoelens op papier moet zetten. Is goed,  meneer de psychiater. De gestoorde vrouw doet wat haar haar opgedragen  wordt. Goed  zo,  gestoorde  vrouw! Uitstekend gedaan, gestoorde  vrouw!

Wat  een geweldig  nieuws! Boven  op mijn  onvruchtbare, half mannelijke lichaam heb ik ook nog eens een misvormde geest! Manisch-depressief. Bipolair.  Wat  een lelijke termen.

Daniel noemt  me temperamentvol,  wat veel vriendelijker  klinkt.  Hij is de reden  dat ik medicijnen slik en de vreselijke bijwerkingen doorsta, tenzij ik aan een film werk, dan neem ik ze  niet. Want wanneer ik  voor  de camera sta, wil  ik geen afgestompte versie van Jillian Croft  zijn. Ik  moet  mijn eigen stralende ik zijn,  in volle glorie. Dus  aan de ene  kant heb  ik meer succes dan ik ooit had durven dromen, en aan de andere  kant rust  er  een walgelijke en schandelijke  vloek  op mij. De  Heer geeft en  de Heer  neemt,  met  beide  handen,  de inhalige hufter.

Behalve de liefde van een  fantastische man, te weten Daniel, heb  ik altijd  maar twee dingen gewild: de kans  om met de wereld  te  delen dat  ik  gemaakt ben voor  het  acteervak,  en  de kans om  een beetje goed te maken  wat mijn  ouders mij  hebben  aangedaan. Om te koesteren en lief te hebben zoals moeders horen te  doen, in plaats van te  veroordelen en af te wijzen. Om  een kind te zien opgroeien zonder  hem ooit het gevoel te geven dat hij niet menselijk is op de manier zoals jij het graag  zou zien.

Ik  ben  niet  meer zo gecharmeerd van Gods plan met mijn leven. Is het  niet logischer om dit verwrongen lichaam  aan een  vrouw  te geven die een hekel heeft aan kinderen?  Om  het gestoorde brein  aan  iemand te geven die in  de  obscuriteit werkt, waar  het niet zoveel uitmaakt?

O Heer der heren, waarom doet u mij dit onrecht aan?  Wee  u en wee uw wreedheid.

 

De rit van  Swampscott naar Washington  Island  duurde drie dagen. Na een  ongemakkelijk en pijnlijk afscheid van een  onaangedane, berustende Mike vertrok Eve  op 25 maart in haar geliefde mosgroene  Mercedes, die  ze elf jaar  eerder in haar studietijd had  gekocht.

In de weken voorafgaand aan haar  vertrek was  ze parttime  op kantoor geweest om  haar werk  af te ronden, waarna ze  een week  voor  zichzelf had. In die week maakte ze  lange, koude  strandwandelingen met Marx, las  ze, kookte  ze een  paar keer romantisch voor Mike,  en deed ze onderzoek naar  de bouwvoorschriften in Wisconsin en  de soorten  en stijlen  gebouwen  op het  eiland.

Marx was een brave passagier en zat tevreden in zijn bench. Zijn behoefte aan plas- en drinkpauzes  voorkwam dat ze te  lang  aan één stuk  achter het stuur zat. De  eerste avond  kwam ze tot Buffalo,  en  de tweede bijna tot  de  grens tussen Indiana en Illinois, na een  veel minder pittoreske route, waar  ze ook een glimp opving van de eregalerij voor  campers aan Route 80. Ze was langs het gebouw gereden en had zich afgevraagd op basis van welke criteria personen of campers voor  die eregalerij in aanmerking kwamen. Hoelang  ze de  camper  al hadden? Het aantal afgelegde kilometers?

De I-94 in  Wisconsin was een minder drukke snelweg die  leidde naar Milwaukee,  dat kleiner en  leuker was dan Eve  had verwacht.  Ze was verrassend snel door het noordelijke  stadsdeel via de I-43 en reed door  vlakke velden en  berkenbossen, langs Sheboygan  tot  bijna aan Green Bay,  waar  het beroemde Packers-footballteam vandaan kwam.

Ze kon het niet laten  om even de stad in te rijden  voor  een snelle lunch  en een kijkje  bij Lambeau  Field, het stadion in  Green Bay, waar ze  een paar foto’s  maakte om Mike te  plagen,  die verstokt Patriots-fan was. Daarna reed ze  een  stukje terug  en  pakte ze  Route 57,  die in de lengterichting over het schiereiland Door County liep. De eerste aanblik op  het meer vond ze overweldigend. Het  leek zo groot als een  oceaan. Toen  ze in Swampscott de route had uitgestippeld, had ze ontdekt dat er een snelferry  was  – die pas vanaf april voer – die het  rupsvormige meer doorkruiste van Michigan  naar Milwaukee. De overtocht duurde  tweeënhalf uur bij een snelheid  van vierendertig knopen. Een groot  meer dus.

Toen ze  de brug bij  Sturgeon  Bay  over  was,  de  eerste noemenswaardige plaats op  het schiereiland, verliet  ze Route 57 en  nam ze Route 42  naar de dichter bevolkte noordkust van Door County.  Langs de landelijke  snelweg stonden billboards  voor kersen- en appelboomgaarden,  groentestalletjes,  restaurants, ijssalons, antiekwinkels en andere attracties  die  nu, buiten het seizoen, voor het merendeel  gesloten waren. Eve  kon wel  raden  dat de  nu verlaten weg in de zomermaanden vol toeristen was, en ze was blij dat ze in deze tijd van het jaar kwam, ook al  betekende eind maart lagere temperaturen en  een nogal kaal landschap, op de  naaldbomen na.

Ze  passeerde  het  ene  nostalgische dorpje na het andere, en ze leken in  haar ogen weinig  van elkaar te verschillen: Egg Harbor, Fish  Creek, Sister  Bay,  Gills Rock.  Ze  reed naar Northpoint Pier, het  noordelijkste puntje  van het schiereiland, waar ze de veerboot  naar Washington Island  zou nemen.  De beschaving leek hier  op  te houden, en zonder aanwijsbare  reden  begon  de  snelweg –  ze vond het zo bizar  dat ze  moest lachen –  te slingeren, alsof de wegenbouwers te veel plaatselijke kersenlikeur hadden genuttigd.

Aan het eind  van de  smalle  tweebaansweg  remde ze  af voor een rij  stilstaande auto’s vóór haar, en ze  vroeg zich  af of het een file was of de rij voor de ferry van drie uur. Om zich  heen zag ze geen enkele aanwijzing, en ze kon ook het  meer niet zien, hoewel het  volgens haar navigatie  pal  voor haar lag. Op de website van de Washington Island Ferry stond dat tickets op de  boot werden  verkocht,  maar  ze had geen idee hoeveel auto’s  er vóór haar stonden of hoeveel  er op de veerboot pasten.  Ze zette de auto in  de parkeerstand en stapte  uit om Marx eruit  te laten.  Het was  hier een stuk frisser  dan in  Green Bay. Ze  liep  langs de rij auto’s naar voren – ze telde er vijftien – en kwam uit bij  het  einde  van  de  weg,  waar een parkeerplaatsje  was  met een klein blauw  loket in het midden.  Daarachter bevonden zich  de pier en de veerboot, waar op dat moment passagiers  en auto’s werden  uitgeladen.

Eve kocht een  retourtje en  bleef  ondanks de vochtige kilte  even  staan kijken  naar de golven die  stuksloegen tegen  de golfbrekers, waarop grijs-witte zilvermeeuwen  zaten die Eve  alleen kende van de oceaan.  Er  waren nog meer  overeenkomsten met Maine, maar door  de  overvloedige aanwezigheid  van  loofbomen hier zag het land eruit alsof  het aan het vervellen was. De  lucht was licht en  kraakhelder,  maar  vreemd genoeg geurloos, als een steriele versie  van de Atlantische Oceaan waar ze  zo dol op was. Langs de  kust zag ze geen  zeewier, geen schelpen, geen enkel  teken van  zeeleven. Teleurstellend.

Bij een ijskoude windvlaag haastte  ze zich rillend terug  naar de  auto, waar ze  wachtte  met Marx in stoel naast haar, die enthousiast zijn  neus  uit het raampje stak. Ze hoopte maar  dat ze met deze boot mee kon en  niet twee uur  op de volgende moest wachten voordat ze Shelley kon ontmoeten en aan de slag kon  gaan. Wachten  was  altijd stukken  zenuwslopender dan  iets doen.

De remlichten van de  auto’s vóór haar lichtten  op toen de  auto’s  werden gestart.  Eve volgde  hun voorbeeld en kwam  verrassend snel  vooruit.  De  mannen van  de veerboot wisten  van wanten. Niet  alleen  Eve paste  er nog  op, maar ook  nog  drie auto’s achter haar.  Ze had zich geen zorgen hoeven  maken. Iets waar  ze  nogal goed in was.

Ze zette de Mercedes op zijn plek en ging met  Marx naar het bovendek om,  zolang  ze het volhielden, de  overtocht in  de  kille buitenlucht te maken. Terwijl  de boot het rustige haventje uit tufte, scheen er een streep zonlicht tussen de  wolken door, en  het eiland in  de verte  lichtte op als een warm welkom. Eve grinnikte bij haar Rosalindachtige gedachte dat  dit  vast een  goed  voorteken was.

De  overtocht duurde ondanks  het woelige water nog geen halfuur. Door die golven en  de  brede, lege horizon moest Eve  zichzelf er telkens aan herinneren dat  ze  niet  op zee was.  Tot  nu toe had ze over de Grote Meren  nauwelijks meer geleerd dan het acroniem dat alle kinderen op school uit hun  hoofd  kenden om de vijf namen te  onthouden: Huron, Ontario, Michigan, Erie,  Superior: HOMES.

Toen  de veerboot weer in  rustiger  vaarwater kwam en een grote  inham aan de zuidwestkant van  Washington  Island in  voer, gingen  Eve  en Marx  terug naar de auto, koud maar verfrist na de lange autorit.  Het van boord  gaan verliep  soepel, waarna Eve de veerboot achter zich liet en Shelleys aanwijzingen volgde. Een  opgetogen Marx  mocht  voorin blijven  zitten op de vrijwel  verlaten wegen. Ze reed  noordwaarts door  dichte  bossen, sloeg  rechtsaf  naar Lakeview Road en stak het eiland over  naar de oostkant.  Daar reed  ze naar het zuiden op  Hemlock Drive,  tot ze bij Shelleys oprit was,  gekenmerkt door een brievenbus die  beschilderd was  met de  kop van een Canadese kraanvogel met zijn karakteristieke  rode vlek.

Ze had het gehaald.

Onmiddellijk stak haar irritante verlegenheid de kop op: haar handpalmen gingen zweten  en haar hart begon  te bonzen.  Lieve hemel, ze was toch  niet op  weg naar het  schavot. Lauren had haar verzekerd dat Shelley niet een vrouw van veel  woorden was, maar wel vriendelijk en  attent. Tijdens een korte  e-mailwisseling – het  initiatief van Eve, die het nogal onvolwassen  vond om via Lauren  te  blijven communiceren – had  ze al gemerkt  hoe kortaf  Shelley was,  waardoor ze zelf met te  veel uitroeptekens reageerde. ‘Vriendelijk en attent’ moest  nog blijken.

Shelleys oprit, onverhard, zoals de meeste die Eve op dit deel  van het eiland had gezien, was een lang pad tussen cederbomen  door.  Geen enkel huis was te zien vanaf de  weg, en dankzij  het dikke bos  waarschijnlijk ook  niet vanaf de buren, wat  de  bewoners hun zo gekoesterde  privacy  en de illusie van afzondering gaf. De oprit boog af naar  een parkeerruimte aan  de achterkant van het huis,  dat uitkeek  op het meer. Eve stapte uit en verwachtte opnieuw  het  bedwelmende  aroma  van kerstbomen, zout water  en  leven  van Maine,  maar  werd teleurgesteld.  De  lucht was hier te schoon, te puur.  Het meer  rook  naar… water.

Marx  sprong  uit  de auto,  zijn enthousiasme  over  een nieuwe plek even groot als haar schroom, en snuffelde ter kennismaking  aan  een  boom. Eve tilde haar koffer plus  een  kleinere tas  met spullen  voor  Marx uit de kofferbak. Haar  computer en  printer zou  ze later wel pakken. Ze sloeg de kofferbak  dicht en liep naar het huis,  waar net een vrouw naar buiten  kwam. Dat moest  Shelley zijn.

Shelley  glimlachte  niet, waardoor Eve juist nog  breder  ging glimlachen, alsof ze een reactie kon forceren  door  harder haar best te doen.  Het  werkte  net zomin als haar e-mails vol uitroeptekens. Haar  opdrachtgever was kleiner dan Eve had gedacht, aan de mollige kant,  maar  ze  bewoog soepel. Ze had kort, peper-en-zoutkleurig haar, droeg  een bril  met  een dun  montuur,  een geruite blouse en een  vale  spijkerbroek.

‘Shelley?’

‘Eve.’ Ze sprak  de naam  uit met een verrassend diep stemgeluid,  en op  een  toon alsof ze  zojuist had besloten  hoe  ze haar ging noemen. Ze keek haar strak aan en Eve moest zich inhouden om  niet  weg te  kijken. ‘Ja, ik ben  Shelley.’

‘Aangenaam.’  Eve  zette haar koffer  neer om haar  een  hand  te geven.  ‘Wat  woont u hier mooi.’

Shelley draaide zich om alsof ze zojuist  ontdekte  dat er een  huis achter haar  stond, en ging toen verder  met haar aanstaren.  ‘Ja.’

Marx liep kwispelend  op haar af en stak  zijn neus precies daar  waar  het  niet hoorde.

‘Marx.’ Eve hield haar adem in. Shelley had  gezegd dat ze van honden hield,  maar iedereen had zijn  grenzen, en  Marx  was  er nu wel degelijk een op de proef aan het stellen.

‘Hallo, nieuwsgierig dier.’  Ze duwde  de snuit van de hond resoluut opzij en klopte  hem op zijn goudkleurige flank.

‘Dit is Marx. Hij is  normaal gesproken heel braaf. U zult geen last van  hem hebben.’

Shelley keek  naar de vriendelijke kop van  Marx, een verademing na de intense inspectie waar  ze Eve aan onderworpen  had. ‘Ik  heb geen  last van  dieren.’

Haar lichte nadruk op  het laatste woord riep  bij  Eve de vraag op of ze  wel last had van  mensen. ‘Gelukkig. Het is een lieve  hond.’

‘Kom  binnen.’ Shelley  draaide zich abrupt om. ‘Dan  laat ik je het  huis  zien.’

‘Bedankt.’ Eve liep achter haar aan de kleine, onopvallende hal  in. Shelley ging haar met ferme tred  voor  naar de keuken,  die  duidelijk was gemoderniseerd. De  ruimte was schoon en  strak, geverfd in koele,  gedekte wit- en grijstinten  en met roestvrijstalen apparatuur. Aan de kant van het  meer was een  eethoek met  een klein  tafeltje en stoelen eromheen, en  daarbuiten de veranda, met overal dubbele ramen om ook in de winter gebruikt  te kunnen worden.  Ze ving een glimp  op van de eetkamer, een  comfortabele, schaars ingerichte ruimte  met prachtig uitzicht op het meer.

Naast  de keuken was de woonkamer, geverfd in zachte kleuren –  olijf, beige,  taupe – die  even koel aandeed als de  keuken, en even spaarzaam was  ingericht als de eetkamer. Een bank, een stoel, een  salontafel en  een staande piano tegen de  muur.

Eve ontdekte tot haar schrik dat ze haar eigen huis in  ongeveer dezelfde kleuren had geverfd, maar met het oogmerk ingetogen raffinement uit te stralen.  Vonden mensen  haar huis koud?  Ze  keek nog  eens rond en probeerde het huis  met  andere ogen  te zien.  Misschien leek  Shelleys huis  kil  omdat  Eve bij een huis  aan het  meer  een  interieur in heldere,  zomerse kleuren  had verwacht.

Nog  steeds  zonder iets te zeggen liep  Shelley naar een houten trap, langs  een  kamer met een  groot  bureau, en ging  op de  eerste verdieping rechtstreeks een van de slaapkamers  binnen,  die geverfd  was in zonnig geel en koningsblauw, een  schril contrast met  de gedempte kleuren  van  beneden. Op het bed lag een blauw  dekbed met  witte stippen  en  een  gele  deken aan  het  voeteneinde. Daarnaast was een dakkapel met  een groot raam, met daarvoor een brede vensterbank met  kussens  die  uitnodigden om te gaan zitten en over  het meer uit  te kijken.

‘Dit is jouw kamer. Van mijn dochter.’ Shelley keek  met een uitgestreken gezicht naar de  twee felgele en de twee  koningsblauwe muren.  ‘Haar kleuren, haar  kamer. Ze  wilde  graag dat jij hier  sliep.’

‘Wat aardig van haar.’

‘Ze  is ook aardig.’

Eve zou moeten wennen aan Shelleys manier van  praten,  die klonk alsof  ze voortdurend gedwongen werd harde, onaangename feiten toe  te geven. ‘Het is een prachtige kamer.’

‘Je kunt het  kantoor beneden gebruiken om te werken. De kamer  waar we  langs kwamen, onder aan de trap. Heb je  nog  iets  nodig? De  handdoeken liggen daar.’ Ze  wees naar  een stapel gele handdoeken op een witte stoel. ‘Je kunt elke badkamer gebruiken.’

‘Bedankt.’

Shelley liep naar de deur en bleef  toen staan.  ‘We eten om  halfzes.  In de eetkamer.’

Halfzes?  Thuis  aten  zij  en Mike  op zijn  vroegst om  zeven uur. Gelukkig  maar dat ze ’s middags niet  veel  had gegeten. ‘Kan ik  ergens mee helpen?’

‘Rust vandaag  maar uit. Morgen kun  je helpen.’

‘Is goed. O…’  Ze wees  naar Marx. ‘Zijn er nog regels voor Marx? Kamers  waar hij niet in mag? Andere huisregels?’

‘Nee hoor.’ Shelley  keek  neer op de hond, haar handen op haar stevige heupen.  ‘Je kunt zijn  bakjes in de keuken zetten.’

‘Bedankt.’ Eve  glimlachte toen haar gastvrouw wegging, maar hield ermee op zodra ze de deur uit was. Het zou niet makkelijk worden met  Shelley.  Ze was  net als Lauren afkomstig van de  kust van Maine, ten noorden  van Bar  Harbor,  een  gebied dat bekendstond als  ‘Down East’. Eve had  genoeg tijd doorgebracht  in New  England om de mensen te  herkennen  die  de belichaming waren van hun beruchte terughoudendheid.

Maar  een  gesprek  gaande houden was niet  Eve’s sterkste punt, en duidelijk ook niet dat van Shelley.  Eve kon zich niet voorstellen dat ze onder het eten als goede vrienden zouden zitten  kletsen.  Misschien zelfs niet als ze  echt goede vrienden zouden worden. Als God haar genadig was,  zou  Shelley veel  goede wijn  serveren bij wat ze  dan ook klaarmaakte.  Wijn maakte verlegen  tongen wat losser.  En als Hij haar nog meer genadig was,  kon Shelley ook een beetje koken.

Eve pakte de telefoon om Mike  te bellen,  zoals ze de afgelopen  twee  avonden gedaan had. Hij had somber  geklonken en  geklaagd over  het lege  huis en  dat hij haar en Marx miste.  Mike was zo  extravert dat hij zich  pas op zijn gemak voelde wanneer hij met anderen in  gesprek  was. Eve  was juist graag alleen. Het had  even geduurd voor ze daarin een balans hadden gevonden. Gelukkig had hij wel wat plannetjes gemaakt voor de tijd  dat zij  er niet was, hoewel hij nog  steeds niet naar Florida wilde.

‘Ik  ben er. Heelhuids aangekomen. Met Marx gaat  het ook  goed.’

‘Hoe is het daar?’

‘Het is een prachtig huis. Statig, paar keer uitgebreid en  nog  niet zo  lang geleden gerenoveerd.  Geweldige veranda met  uitzicht op het meer.  Schitterend meer. Het  is echt enorm. Heb  je ooit een van  de Grote Meren gezien?’

‘Jazeker. Als kind ben ik een  keer bij  mijn  tante  in Chicago op  bezoek geweest. Groot.’

‘Groot! Ik wist  dat het groot  was, dat  kun je op  de  kaart zien, maar pas als  je het  in het echt  ziet, met  niets anders dan water  aan de  horizon…  dan besef je  het  pas.’

‘Ja.’

Ze hoorde  dat  hij  zich uitrekte.  Ze zag  voor zich  hoe hij  voor  de  tv een paar  biertjes aan het  drinken was voordat hij  aan het  avondeten begon.

‘En hoe is Shelley? Hebben jullie  het al  over het  ontwerp gehad?  En hoe is haar vriendin?’

‘Ik ben er net. Shelley lijkt…  aardig. Heel erg…  Maine, als  je snapt  wat ik bedoel.  Zegt  alleen het hoognodige,  glimlacht alleen  als iets grappig is…’

‘Zelfde types als  in New Hampshire en  Vermont.’

‘Ja.’  Eve plofte  neer  op  het bed. Opeens sloeg de vermoeidheid  toe en had ze heimwee naar een vertrouwde omgeving. ‘Wat ben jij  aan het doen?’

‘Nou,  eens even  kijken.’ Zijn stem ging iets omhoog. ‘Ik  kijk tv.  Straks wat proefwerken nakijken. Het gebruikelijke  werk. Ik mis  je.’

‘Ik jou ook.’ Min of  meer. ‘Maar  de tijd vliegt. En dan ben ik alweer  terug.’

‘Ja.’ Hij klonk niet overtuigd. Nadat hij gezegd had dat  ze de opdracht moest  aannemen, waren er drie ellendige weken gevolgd,  waarin Eve zenuwachtig was en Mike nors. Hij had er  spijt  van dat hij ingestemd had, maar niet voldoende om van mening te veranderen. Niet dat het wat  uitgemaakt zou hebben nadat Eve  Shelley eenmaal  had gezegd dat ze kwam.

‘Ik  moet  gaan.’ Ze keek op  haar  horloge. ‘We  gaan  zo eten  en ik moet nog uitpakken.’

‘Eten? Is het daar  niet een uur eerder?’

‘Hm-m.’ Ze glimlachte terwijl ze wachtte  tot bij hem  het kwartje  viel.

‘Wacht, gaan jullie zo eten?  Wanneer dan?’

‘Halfzes.’

‘Om halfzes avondeten.’ Hij  grinnikte.  ‘Je bent in het Midwesten, schatje. Wat staat  er op het menu?  Gefrituurde  tonijnschotel?’

Eve rolde  met  haar ogen.  Californiërs deden misschien  uit de  hoogte over  het  midden van de VS, maar mensen uit het noordoosten waren  nog erger. ‘Ik zal het je laten weten.’

‘Bel je morgen weer?’

Ze voelde  zich schuldig  over de irritatie die bij haar  opkwam.  Ze spraken elkaar  thuis ook iedere dag; het  was niet dat  zijn verzoek te veel gevraagd was.

Het stemmetje  in haar  hoofd werd steeds luider: ze moesten óf uit elkaar óf in therapie  en alles op alles zetten om de relatie nieuw  leven in te blazen.  Wanneer ze thuis was,  zou ze daarover  een knoop doorhakken.  Tot  die tijd voelde ze  alleen maar immense opluchting.  Ze  was weg uit  dat huis, weg van alle  spanning.

Eve zei  gedag  en pakte haar koffer  uit, waarin voornamelijk spijkerbroeken, T-shirts en  truien zaten. Ze had gehoord en  gelezen dat de temperaturen hier in deze  tijd van het jaar  sterk konden fluctueren:  soms leek het  even voorjaar, soms hield  de winter aan.  De enige mooie outfit die ze  had meegenomen – een tuniek met lange mouwen  in een kleur blauw die goed bij  haar ogen paste,  warm genoeg  met een trui op een kille voorjaarsdag,  koel genoeg zonder trui op mildere dagen, en een zwarte viscose  broek –  hing ze in de kast, al  kon  ze zich niet voorstellen waar  ze  die voor nodig zou hebben.

Kennelijk had ze haar moeders invloed toch niet helemaal van zich  af weten  te schudden. Niet  lang voordat Jillian Croft  overleed, had ze haar dochters  bij zich geroepen  op haar slaapkamer, waar  ze  haar koffer aan het pakken was voor een weekendje weg.  Ze  was in zo’n stemming geweest waarin ze publiek nodig had. Ze maakte  er  een halszaak van  om  haar dochters  uit te  leggen  hoe  je een  koffer  moest inpakken. De elf jaar oude Eve interesseerde het geen moer, maar  haar moeder bleef maar doorzeuren over sokken in schoenen stoppen om ruimte te besparen,  riemen  langs de  rand  van de  koffer uitrollen… niet  te geloven dat Eve het  onthouden had.

Het laatste  voorwerp van de les, een zwart mini-jurkje met  lovertjes, was zorgvuldig opgevouwen  in de Louis Vuitton-weekendtas van Jillian, terwijl Jillian haar  dochters op het hart drukte om altijd  minstens  één mooie outfit mee op reis te  nemen, want je wist  nooit  wanneer  je er voor een heerschap mooi  uit moest zien.  Olivia had aandachtig geluisterd, met  zoals altijd  haar dweperige blik op Jillian gericht. Rosalind  had het welwillend, maar duidelijk zonder enige belangstelling  aangehoord. Eve had haar moeder aangestaard en zich heilig voorgenomen om  zich  nooit ofte nimmer mooi  aan te  kleden  voor  iemand anders dan  zichzelf,  en al helemaal  niet voor  een  man.

Nog geen twee weken later moest ze een sexy jurk aan  die  haar  moeder voor haar  had uitgezocht voor het feest dat  de Braddocks elk jaar tussen  kerst en oudjaar  gaven. Op dat feest was  ze mee  naar boven genomen door een man met de walgelijke achternaam Angel, een bekende Hollywoodproducer, zonder  dat haar moeder  hem een  strobreed in de weg legde.

Kom je mee?  Alsjeblieft,  mama? Ik wil niet alleen  met hem zijn.

Eve  haalde diep adem en deed de kastdeur dicht  om haar  outfit en de herinnering  buiten  te sluiten. Ze had andere dingen  om zich mee bezig te  houden. Bijvoorbeeld welke badkamer ze moest gebruiken. Ze koos de dichtstbijzijnde, met charmante  marineblauwe en witte tegeltjes en wit  behang  met blauwe zeilbootjes. Ze vroeg zich af of  Shelleys dochter ook hier verantwoordelijk  voor was. Ze nam een  snelle douche  om  zich op te frissen  na  de  lange reis, terwijl Marx  geduldig voor de badkamerdeur wachtte.  Ze  föhnde haar haren  en deed  weer een paardenstaart in, waarna ze  een spijkerbroek en een roze trui aantrok en besloot  om make-up en sieraden achterwege te  laten. Gezien Shelleys naturelle uitstraling betwijfelde ze of haar gastvrouw  annex opdrachtgever daar aanstoot aan zou nemen.

Toen ze weer op haar kamer  was en de  deur  uit wilde  gaan  om met Marx  het  terrein te  verkennen,  keek ze  op haar  horloge en  zag dat het al bijna etenstijd  was. Mijn God.  Eve moest  heel wat  gespreksonderwerpen  paraat hebben om het  eerste  avondmaal door  te komen. Daarna zouden zij en Shelley zich  vast wat meer op hun gemak voelen  bij elkaar. Hoopte ze.

Ze  pakte de  etensbakjes en het voer van  Marx en liep de  trap  af. Ze rook een etensgeur die  ze niet kon thuisbrengen.  Iets  met vis?  Hoewel ze  tegen de maaltijd  opzag, merkte ze dat ze honger had.

Voor de keuken aarzelde ze, waardoor Marx tegen  de bakjes aan  stootte  die ze  vasthield. Kom op,  Eve, dacht ze. Hoe  sneller ze  Shelley  leerde kennen, hoe minder ongemakkelijk het zou worden. Met een brede glimlach op haar gezicht liep ze de  keuken in.

‘Ik  ben helemaal gesetteld.  Het is een  heerlijke kamer,  bedankt.’

Shelley stond  bij het  fornuis en  knikte.

Eve  deed nog een paar stappen  naar  voren en dacht eraan,  zoals haar moeder  zo vaak had gezegd, om haar  rug recht te houden en haar lengte te benutten, en niet met gebogen  schouders te  lopen alsof  ze zichzelf kleiner wilde  maken. ‘Wat ruikt het  hier  lekker.’

‘Houting.’ De lage stem  verraste Eve weer. ‘Een  specialiteit  uit het  Midwesten.’

‘Houtingsalade?’ Dat was de enige bereidingswijze die ze kende.

‘Ja. Maar  dat is gerookt. Dit is  verse  vis.’

Eve keek de keuken  rond  in  de hoop een voor de hand liggend plekje  te vinden om  het hondenvoer neer  te  zetten.  ‘Zal ik de bakjes van de hond  in  deze  hoek neerzetten? Naast de vaatwasser?’

‘Ja  hoor.’ Shelley  haalde  het  deksel  van een steelpan  en zette  het vuur  lager.  ‘Ik neem  aan dat  je alcohol drinkt.’

Absoluut. ‘Ja…  soms wel, ja.’  Eve gaf Marx te eten  en liep  naar de gootsteen om water voor hem te  pakken. Het klonk niet alsof Shelley een waanzinnige  wijnkelder had die ze  graag met  Eve wilde delen.  ‘Maar ik kan ook  prima zonder.’

‘Ik heb wijn.  Ik  had voor de zekerheid wat  in huis gehaald.’ Shelley  pakte een paar  ovenwanten die  tot  haar ellebogen reikten en haalde een bakplaat  met in aluminiumfolie verpakte pakketjes  uit de oven. ‘Pinot grigio.’

‘Neem jij ook?’ Eve  bukte zich om Marx  te aaien, die  zijn maaltje  onderbrak om nieuwsgierig zijn  neus in  de lucht te steken.

Shelley legde op elke bord een pakketje en sneed ze met een scherp  mes open. De  stoom sloeg eruit en  Marx snuffelde nog driftiger. ‘Ik neem ook  een beetje.’

Godzijdank. ‘Dan drink  ik ook  een glaasje.’

‘De glazen  staan daar.’  Ze  wees naar  een  kast. Eve pakte  er twee plompe,  zware glazen  uit, elk  gegraveerd met een enorme, overdreven krullerige gouden letter G. ‘Huwelijksgeschenk van  de familie van mijn man.’

‘O.’ Ze  probeerde beleefd te klinken. ‘Ze  zijn –’

‘Vreselijk.’

‘Een beetje wel, ja.’ Eve nam ze  mee naar de eettafel, die Shelley al  gedekt had met twee placemats met een plattegrond  van het  eiland  erop en een mandje  met sneetjes witbrood.

‘Ik gebruik ze  zelden.’ Shelley keek in de  steelpan en  zette het vuur uit. Ze schepte de sperziebonen  in een sausje  op de borden.  ‘Geen zin om  nieuwe  te kopen.’

‘En na twee glazen maakt het niet  meer uit, toch?’

Shelley verstijfde. Haar mond verstrakte.

Dat had ik niet moeten zeggen, dacht Eve gespannen.  Ze  zou het  bij  Shelley bij één glas houden. Thuis dronk ze  toch al te veel om Mike  gezelschap te  houden, en eerlijk gezegd ook vanwege de constante  spanning tussen hen. Het kon geen  kwaad om  te  minderen.

‘We  zijn  zover.’ Shelley pakte de borden. ‘Wil jij de  boter meenemen?’

‘Natuurlijk.’ Eve deed de  koelkast open en zocht overal naar de  boter, maar zag  hem niet. ‘Ik zie hem  niet staan.’

‘Helemaal vooraan. Dat  rode kuipje.’

‘O. Oké.’ Ze voelde zich dom en nam  het bakje halvarine mee  naar de  tafel, waar Shelley  twee  glazen  halfvol had geschonken  met  wijn uit een  fles met zo’n  schattig etiket dat meestal betekende dat  de  inhoud niet te drinken was.  Op dit  etiket stond KICKY CAT.

Eve ging zitten  en spreidde haar servet  uit  op  haar  schoot.  ‘Het ziet er heerlijk uit.’

‘Ik ga ervan  uit dat je soms alleen  wilt  eten.’

‘Eh…’ Ze  verstarde. Bedoelde Shelley dat ze wilde dat Eve alleen at? Of ging ze ervan uit dat Eve niet met haar wilde eten? ‘We zien wel. Ik zou ook  graag  een  keer voor jou  koken. Je hoeft niet  elke avond voor mij eten  te maken.’

‘Dat is wel  het minste.  Ik weet dat wat je me in rekening  brengt, nauwelijks  genoeg is  om je  onkosten te  dekken.’

‘Dat  is geen probleem. Deze opdracht is een geweldige ervaring  voor me.’ Ze maakte aanstalten om haar vork  te pakken, maar  besefte toen dat Shelley nog geen beweging had  gemaakt  en trok snel haar hand terug, hopend dat Shelley  niets gezien had. De gastvrouw  nam  de eerste hap, toch? Maar misschien hanteerde Shelley die regel niet en wachtte ze op  Eve  om als eerste in  actie  te komen.  Ze reikte  opnieuw naar haar vork.

‘Ik zie dat je  geen  dankwoord uitspreekt.’

Shit.  Eve trok een  verontschuldigende grimas.  ‘Nee… meestal niet. Maar  ik vind het prima als jij –’

‘Ik ook  niet.’

‘O.’ Eve  knikte iets te vaak. ‘Goed dan. Dan  zijn we het  daarover eens.’

‘Ja.’ Shelley  pakte  haar  vork en haalde de vis uit het folie op haar bord.

Eve volgde haar voorbeeld en legde een visfilet bloot met daarop dunne  schijfjes  citroen. De vis was vochtig, delicaat en smaakvol. ‘Dit is zalig.’

‘Mann’s heeft het niet altijd, maar vandaag wel.’

‘Is Mann’s de vismarkt?’

Shelleys mondhoeken krulden  op – niet echt  een glimlach, maar  wel bijna. ‘Mann’s is de alles-markt.  Als ze  het daar  niet hebben,  moet  je het bestellen of de veerboot nemen naar het  vasteland  en het daar halen.’

‘Hoeveel mensen wonen hier permanent?’

‘Ongeveer  zevenhonderd.’

Oef.  Dat was Eve veel te knus. Iedereen die alles van elkaar wist. Swampscott was een stuk groter, groot  genoeg om vrijwel in te verdwijnen, met de  totale anonimiteit  van een  grote stad  in  de buurt. ‘Dat is klein.’

‘Ja.’

Ze nam nog een hap  vis en betwijfelde of ze  iets zou verteren deze avond.  Of deze maand.

Shelley schraapte haar keel. Eve keek haar hoopvol  aan, maar ze bleef verdiept in haar eten.

‘Ik neem  aan dat de vis van hier  is?’ Eve gebaarde naar het meer.

‘Waarschijnlijk uit  Lake Superior. Dat  is schoner.’

‘Schoner?’

‘Minder vervuild.’

‘Aha.’  Wat een  geruststellende gedachte. Eve probeerde de sperziebonen,  uit  een potje  dat Shelley had opgewarmd. Geen  chic eten,  en de wijn  was te licht  naar haar  smaak,  maar ze was  te  zenuwachtig en  te hongerig om  zich daar iets van aan te trekken. ‘Nou, Shelley, ik ben benieuwd naar  je ideeën over het nieuwe huis.’

‘Morgen.  Wanneer we  buiten zijn.’

‘O.’ Eve  merkte dat ze weer  aan het knikken was. ‘Oké. Dat klinkt logisch.’  Verdraaid.  Dat was haar troefkaart voor  de tafelconversatie.

Het geluid  van bestek  dat op  de borden tikte. Zware glazen die op tafel werden gezet. ‘Lauren zei  dat jullie elkaar  van de lagere school kennen?’

Ze nam een hap sperziebonen. Kauwde. ‘Klopt.’

‘Jullie waren beste vriendinnen.’

‘Ja.’ Shelley  pakte  een snee brood en schoof het mandje naar Eve.

‘Dank je.’ Ze koos een zacht sneetje brood uit en besmeerde het met  de halvarine.  Niet  overheerlijk, maar  de combinatie van  zout, vet en koolhydraten was  smakelijk.  Ze probeerde niet te denken aan de verse volkorenbroodjes  die Mike en zij bij hun lievelingsbakker haalden en met extra vette  roomboter besmeerden.

Weer een hap vis. Een slok  wijn,  waarna haar  glas  bijna  leeg  was, terwijl Shelley haar glas  nog nauwelijks had aangeraakt. Na  Shelleys reactie op haar grapje in de keuken  ging Eve niet om een  tweede glas vragen.  Ze prikte nog  wat sperziebonen aan  haar vork. ‘Hoelang  woon  je  hier  al?’

‘Ik praat liever niet  tijdens de maaltijd.’

Eve was  zo  verbaasd dat haar mond bijna openviel. Maar  toen  ze Shelleys gekwelde blik zag, besefte  ze dat het eerder een bekentenis  dan  een verwijt  was.  Desondanks bloosde  Eve als een kind dat een standje krijgt. ‘Oké. Geen probleem.’

‘Ik wil je gewoon  de moeite besparen.’

‘Goed. Natuurlijk. Bedankt.’  Ze at de rest van  haar vis en sperziebonen en brood  in een vernederende  stilte, waarvan  ze hoopte dat Shelley hem  prettig vond.

Al sinds ze  klein  was, wist ze niet beter dan  dat maaltijden niet alleen  om voedsel draaiden, maar  om  het voeren van  gesprekken, om het smeden en  aanhalen van de band met anderen. Toegegeven, bij haar thuis was  de eettafel soms een  slagveld,  maar  er was in ieder geval interactie. Thuis deden zij en Mike hun  best, ook  al  waren  ze doodop. Zij  deed  in  ieder geval haar best. Of in ieder  geval hadden ze afgesproken geen tv te kijken.

Geen wonder dat Shelley een huis voor zichzelf wilde. Volgens Lauren had ze  drie volwassen kinderen die zelf ook al kinderen hadden. Het  moest voor Shelley een  nachtmerrie  zijn wanneer zij er allemaal  waren.

Shelley  legde  haar vork op  haar lege bord. Eve haastte zich  om haar laatste  happen te nemen  en volgde haar voorbeeld. Zodra haar vork het bord raakte, stond Shelley op en  pakte ze de borden.

Eve sprong op om te helpen en  liep met het brood en de nepboter  naar de  keuken.  ‘Ik doe met alle plezier de afwas.’

‘Wil je dan geen toetje?’

‘O. Ja.  Graag. Ik  wist niet dat  je  dat had.  Bedankt.’ Ze kreunde inwendig. Eve wilde daar geen seconde langer  zitten, ook al betekende het dat ze midden  in  de nacht wakker zou worden  van de honger. Ze veerde enigszins op toen  ze het  bord met  brownies  zag, maar het  bleken  kant-en-klare te zijn, wel  smeuïg qua structuur, maar met  slechts een flauwe chocoladesmaak.

Ja, ze was inderdaad verwend wanneer het op  eten aankwam. Haar moeder  gebruikte lang  voordat het  mode werd  zo veel mogelijk natuurlijke  ingrediënten, al was dat voor  haar uiteraard  makkelijk,  omdat ze een  kok hadden en Jillian  zich elk biologisch product  kon  veroorloven. Desondanks was Eve grootgebracht met zelf bereide, hoogwaardige,  gezonde maaltijden met veel groenten, fruit en granen. Op school  in  Beverly  Hills verorberde  ze lijdzaam haar van  thuis meegebrachte  lunch, knagend op wortels, kauwend op  dikke, bruine boterhammen met  een harde korst, belegd met geitenkaas, ham en olijven, en keek ze  jaloers naar de kinderen  die in  vijf  minuten  hun boterhammen  met  pindakaas en hun chocoladepuddinkjes naar binnen werkten, waarna ze haar alleen  aan tafel achterlieten met nog de helft van haar lunch te gaan.

Zij en haar zussen hadden  hun  ouders regelmatig gesmeekt om  chocoladerepen, frisdrank,  pudding, kant-en-klaarmaaltijden… Deze verboden  vruchten waren  alleen toegestaan in de  zomervakantie in hun huis  in Maine,  en heel  af en toe wanneer hun  ouders  uit eten gingen en ze  een oppas hadden. Eve wist nog  dat ze  zich heilig had  voorgenomen  dat  ze  als ze  groot was, alles zou eten  wat ze  als kind niet had  gemogen. Maar uiteraard was de appel niet  ver van de  biologische  appelboom gevallen, hoewel Mike, die groot was geworden met spaghetti en hamburgers, af en toe  uit nostalgische overwegingen  een van  die twee  gerechten klaarmaakte.

Na  haar brownie wachtte Eve op een teken van Shelley,  want ze wilde niet  weer iets  verkeerd doen. Ze  hoefde niet  lang te wachten.

‘Na de afwas kunnen we op de  veranda zitten als  je wilt kletsen.’

Eve  kreeg  een knoop in  haar  buik.  Deze avond was ze al  op meer mijnenvelden gelopen  dan ze had kunnen bedenken.  Nu  kwam er weer één.  Wilde  Shelley kletsen of  vond ze dat ze haar gast na  het  zwijgzame diner een praatje verschuldigd was?

Eve  besloot de proef op de som  te nemen. ‘Dat is goed. Ik  moet wel eerst Marx uitlaten.  Het  was een lange dag voor  hem in de auto.’

‘Ga  je  gang. Er is tijd genoeg voor allebei.’

Ja, dat was ook zo. Want  ze waren klaar met eten  en  het was pas  kwart over zes!  Maar dit leek wel haar vraag te  beantwoorden. Shelley wilde kennelijk praten, dus zou Eve een poging wagen.

Opruimen  duurde niet lang. Shelley zette alles in de  vaatwasser: pannen, schalen,  keukenmessen  – Eve huiverde – en zelfs houten lepels: alles wat Eve zorgvuldig met de hand zou  afwassen.  Ze moest toegeven dat het hierdoor wel vlugger ging.

‘Heb je nog tips voor een leuk ommetje?’

Shelley haalde haar schouders op.  ‘Het is hier niet  heel spannend, maar ook niet heel lelijk. Alle  kanten zijn leuk.’

‘Oké.  Dan blijf ik  vanavond dicht bij huis. Bedankt.’  Ze haalde  boven de  riem en Marx barstte bijna uit  elkaar  van blijdschap.  Nieuwe  geurtjes!  Nieuwe  bomen! Nieuwe eekhoorns!  Joepie!

Ze liep de trap af en werd  ingehaald door een harige bliksemflits die kwispelend onder aan de trap bleef  wachten. Shelley  stond roerloos naast  de  ongeduldige  Marx, haar armen over elkaar geslagen.

‘Wij  zijn weg.’ Eve deed  Marx aan de lijn en moest stevig  op beide benen blijven staan om  niet naar de voordeur gesleept te worden. Ze wist niet  zeker  of  Shelley iets wilde zeggen of hen  alleen uit beleefdheid uitliet.  ‘We  zijn zo terug.’

‘Neem je tijd.’

‘Bedankt.’ Eve  vatte dat op als een  teken om te vertrekken, trok haar jas  aan en  liet zichzelf  naar buiten trekken.

Buiten  was het frisser geworden  nu de zon lager  stond, al  zou het nog minstens een uur duren  voor hij  onderging. Aan het eind van Shelleys oprit  keek Eve  op  haar  telefoon op de kaart  en vond een  rondje waarbij ze precies  weer  hier uitkwam. Het was ruim drie kilometer, een halfuur als ze stevig doorstapte. Dat was waarschijnlijk lang genoeg  voor haar eerste wandeling, want ze wist niet hoe laat Shelley naar bed  ging en ze  wilde  haar niet te lang laten wachten.

Aan het eind van de  oprit sloeg ze  linksaf  en liep langs een verlaten weg met bomen,  terwijl Marx de nieuwe geurtjes verkende. In Swampscott  bloeiden de krokussen en kwamen de narcissen bijna  uit. Binnenkort zouden aan de kale  takken de eerste knoppen verschijnen, al duurde dit wat  langer  zo dicht bij de oceaan,  die nog koud was van de winter. Hier  op het eiland moesten ze duidelijk nog een tijdje wachten op het voorjaar.

Het uitzicht op het meer werd geblokkeerd door stammen, takken  en naaldbomen, voornamelijk ceders, maar ze hoorde het geruis van kabbelend water. Het klonk kalmer dan waar de veerboot doorheen had gevaren.

Terwijl  Marx al zigzaggend  overal snuffelde, zoog Eve  haar  longen vol met de  heldere, frisse lucht, en ontspande ze een beetje na deze ongemakkelijke eerste ontmoeting met haar opdrachtgever. Zij en  Shelley kwamen er wel uit.  Het zou vast elke dag wat  makkelijker worden, vooral als ze eenmaal aan het werk was.

Ze  sloeg rechtsaf op  Old Mill Road, wat een zandpad  bleek te  zijn, en volgde de weg  tot  ze weer bij Hemlock was, waar ze  in zuidelijke richting  naar Shelleys  huis  liep. Ze  maakte de riem los. Er was  geen enkele auto  voorbijgekomen en  Marx luisterde goed. Als het hier verboden  was om honden los te laten lopen, zou ze de onwetendheid  van een nieuwkomer aanvoeren.

Ze passeerde  nog enkele  opritten,  al  waren de  huizen  aan het  meer  vanaf de weg nog steeds onzichtbaar. Ze wierp een blik op een oprit  en  zag een man  die de  vuilnis buitenzette. Ze was  zo gewend  geraakt aan de eenzaamheid dat ze schrok van het feit  dat er nog een ander levend wezen  was. De man  zag haar en  stak grijnzend  zijn hand op. Kennelijk  zag hij  haar voor iemand  anders  aan. Eve  liep door  zonder te  reageren, en hoorde  toen voetstappen op  de oprit achter haar.  Dit  werd gênant. Ze  knikte kort naar hem zonder te blijven staan, ervan uitgaande  dat zodra hij haar gezicht  zag en zijn  vergissing  inzag, hij zou omdraaien  en zou  teruglopen. Maar dat deed hij niet. Zijn ogen en glimlach werden nog groter toen hij  achter haar aan liep, met  de vuilniszak nog in  zijn handen.

‘Hoi.’

‘Hallo.’ Ze zei het kortaf, zoals ze in New England  gewend waren, en vertraagde  haar pas niet.

Hij was lang,  waarschijnlijk  van haar leeftijd, had donker  haar  en donkere ogen,  was door zijn  lange neus  geen klassieke schoonheid en had grote  tanden, waardoor hij een  beetje op  een paard leek. ‘Logeer jij toevallig  bij Shelley?’

Ze schrok zo van die vraag  dat ze bleef  staan. Hoe wist hij dat?  ‘Ja.’

‘Gokje.’ Hij gebaarde met de  vuilniszak. Marx snuffelde er vol belangstelling aan. ‘Ik ben Clayton  Marshall.’

Ze zette een stap  om  aan te geven dat  ze  haar wandeling wilde voortzetten  en niet wilde kletsen.  ‘Hoi.’

‘Heb  je  tijd voor een  drankje? Dan kunnen  we  elkaar leren  kennen.  Ik kan je  mijn huis laten  zien.’

Eve gaapte hem aan. Ging het in Wisconsin  zo  tussen mannen  en  vrouwen? Want zo ging het thuis niet. ‘Nee,  bedankt.’

‘Oké. Dan niet. Oké.’ Hij  leek verbaasd over  haar gebrek aan  enthousiasme. ‘Geen goed moment kennelijk.  Morgen zou  ik  ook kunnen. Komt dat beter uit?’

Morgen? Waarom dacht hij dat ze iets met  hem wilde  drinken,  op welk moment dan  ook? Ze voelde de  irritatie  en adrenaline  prikkelen  en begon weer  te lopen. ‘Ik ben niet  geïnteresseerd  in een  drankje  met jou.’

‘O-ké.’ Hij sprak het woord langgerekt uit, diep beledigd alsof  zij hém had staande gehouden.

Hij snapte er echt niets  van. Eve versnelde haar  pas en moest  de  aandrang onderdrukken om te gaan rennen.  Ze  vond het  altijd moeilijk om ongewenste avances rustig  af  te slaan,  ook al had ze er al  haar hele leven mee te maken.

Na haar ontsnapping en herwonnen rust was ze  weer  bij Shelley aanbeland, maar ze was niet meer in de stemming  voor  een verkrampt praatje op de veranda. Ze wilde  naar haar kamer en  verdwijnen in  een boek, of bedenken wat ze morgenavond zou  koken  voor  het stiltediner.

Eenmaal binnen  deed ze de voordeur dicht, en ze voelde zich wat veiliger toen  ze hem op slot  draaide. Marx  rende naar  de keuken  – slimme hond,  hij wist nu  al waar zijn bakjes stonden – en begon water uit zijn  bak te  lebberen. Eve liep naar de woonkamer en zag Shelley wachten op  de veranda. Ze pakte een glas water, eventjes hopend  dat  Jezus het in wijn  zou veranderen – of liever nog: kleurloze gin  –  en  ging bij haar zitten.

De veranda  liep over de  gehele breedte van het huis. Houten  schommelstoelen, lage tafels en  een rieten leunstoel boden een schitterend, maar langzaam donker wordend uitzicht op het  meer. Terrasverwarmers loeiden om de veranda te verwarmen. Eve hield haar jas  aan en  ging naast Shelley in een  schommelstoel  zitten.

‘Lekker gelopen?’

‘Ja, behalve  dat ik  op de  terugweg  een rare  man tegenkwam die wilde dat  ik bij  hem  thuis wat  kwam drinken.’

‘O ja?’ Shelley keek lichtelijk nieuwsgierig. ‘Hoe zag  hij eruit?’

Eve zag hem in  gedachten voor zich. ‘Lang. Donker. Mijn leeftijd. Grote neus. Ongeveer  drie  huizen verderop.’

Shelleys gezicht klaarde op.  ‘Aha,  dat  is  Clayton.  Hij  deed gewoon vriendelijk.’

Vriendelijk?  Kennelijk ging  dat zo  in Wisconsin.  ‘Oké. Waar ik vandaan  kom, is het niet vriendelijk als je  een onbekende binnenvraagt,  maar eng.’

‘Eng?’ Shelley leek  het oprecht  niet te begrijpen. ‘Dat snap ik  niet.  Je gaat  toch  voor hem werken?’

Eve  knipperde met haar ogen. De  angst vormde een bal  in haar buik.  ‘Voor  hem werken?’

‘Dat is Clayton  Marshall.  Je andere  opdrachtgever. Hij  wil een  serre  aan zijn huis.  Ik dacht  dat ik je dat  verteld had.’

Eve sloot haar ogen en kreunde inwendig. ‘Ja, maar je hebt  niet  verteld hoe hij heette. Om de  een of  andere reden dacht  ik dat  het  een  vrouw was.’

‘Nou, nu  weet je het.’

Eve  schudde berouwvol  haar hoofd. ‘Ik zal hem  mijn verontschuldigingen  moeten  aanbieden.’

‘Waarom?’

‘Ik  dacht dat  hij  me wilde…’ Ze werd vuurrood.

‘Je dacht  dat hij je  aan het versieren was!’ Shelley barstte  in een hoge schaterlach  uit, een geluid dat Eve  niet had verwacht, aangezien haar praatstem zo  laag  was. ‘Dat gebeurt wanneer  je  zo knap  bent. Dan denk  je dat iedere man die met je praat iets van je wil.’

Eve  haalde diep adem om haar irritatie te  verbergen. ‘Dat gebeurt ook wel.’

‘Dat bedoel ik. Heel vaak waarschijnlijk.’

Ze blies uit en besefte dat Shelley  haar  niet veroordeelde, maar op haar eigen aparte wijze een feit constateerde. ‘Hij zei niets  over  de opdracht. Hij vroeg me alleen maar binnen.’

Shelley schudde nog steeds  grinnikend haar hoofd. ‘Arme  Clayton. Ik  zal hem vertellen wat je  dacht.’

‘Nee!’ Eve  bloosde  bij haar uitbarsting.  ‘Nee,  dat  hoeft niet, bedankt. Ik  ga  wel  met hem praten.’

‘Hij vindt het vast grappig.’  zei Shelley warm. ‘Clayton is een  goed  mens.  Hij heeft het  niet makkelijk gehad met de vrouwen. Hij is inmiddels  gescheiden.  Het  huis is van zijn familie. Volgens mij gebruikt  hij het soms als toevluchtsoord.  Hij  kan overal  werken.’

‘Aha.’ Eve wilde Shelleys langste monoloog  tot nu toe niet onderbreken, maar ze  wilde niet  over Clayton  praten, tenminste  niet zolang ze haar schaamte nog niet had overwonnen en haar excuses had aangeboden.  ‘Hoelang woon je hier al?’

‘Iets meer dan  een jaar.  Ik ben het nog aan het opknappen. Mijn oom had  geen  gezin. Hij heeft het nagelaten aan zijn broer,  mijn vader. Mijn vader  gaf het  aan  mijn  zus.’  Shelley was weer terug bij haar toonloze voordracht. ‘Zij  is een paar jaar geleden gestorven en  ik –’

‘O, gecondoleerd,’ zei Eve vol medeleven, bedenkend hoe  verdrietig  ze  zou zijn  als  ze Olivia of Rosalind kwijt  zou raken. Ze kon zich  nauwelijks voorstellen hoe groot Shelleys verdriet moest zijn.

‘Het was haar eigen schuld.’

Eve verstarde en  greep haar glas  water beet.  Ze had  geen  idee hoe  ze daarop  moest  reageren.  ‘O.’

‘Ik erfde  haar  nalatenschap, waaronder  dit huis. Ik  ben hier na mijn pensioen  gaan wonen.’

‘Hm.’ Eve wist  haar glas naar haar  mond te brengen  en een  slokje te  nemen.  Doorslikken. Neerzetten. ‘Wat  voor  werk deed je?’

‘Ik  was  bedrijfstrainer. Ik  heb míjn pensioen moeten verdienen. Elke cent.’

‘Aha.’ Eve dwong zichzelf tot beleefde belangstelling. Het waren niet haar zaken of  Shelley vond dat haar zus het verdiend had  om te sterven, maar haar brein was direct naar redenen op zoek  gegaan  en had melodrama’s  bedacht, zoals overspel en ander verraad waar je  iemand voor zou dood wensen. ‘Daarvoor ben  je docent geweest,  vertelde Lauren.’

‘Basisschool in Machias.’

Eve  knikte.  ‘Waar jullie vandaan komen. Jij en  Lauren.’

‘Ja.’ Shelley  perste haar lippen op elkaar. Ze sloeg haar armen over  elkaar  en keek  uit over het meer. ‘Het was aardig van haar  om jou  aan  te bevelen.’

‘Ik ben benieuwd  waarom  je iemand inhuurt  met weinig ervaring.’

Shelley keek  haar aan. ‘Heb  je  geen ervaring?’

‘Ik… Nee… Ik heb geen…’  Shit. Misschien moest ze  maar naar  boven gaan, haar koffer pakken, Marx bij zich fluiten  en vertrekken.

‘Ik maakte een  grapje. Je had je gezicht  moeten  zien.’ Shelley schaterde opnieuw.  ‘Lauren zegt dat je geweldig bent,  en  ik kan  je betalen.  Dat is  voor mij genoeg.’

‘Oké.’  Eve liet haar  hoofd  naar  achteren tegen  de schommelstoel leunen. Wat  een slopende  dag. ‘Dank je  wel. Ik  hoop  dat ik iets kan  ontwerpen wat je bevalt.’

‘Je hoeft hier  niet te zitten.’ Shelley zei het bijna vriendelijk.  ‘Als jij net zo  bent als ik, kunnen mensen  je vermoeien, vooral vreemden.’

‘Ik ben inderdaad moe.’ Het  was vreemd genoeg  een troost  voor  haar  dat Shelley, hoe verschillend  ze ook waren, dit  deel van haar begreep. Mike kon zich elke avond  in  een nieuw gezelschap  onderdompelen. Na een paar uur wilde Eve in een hoekje kruipen. ‘Bedankt  voor  het eten. Morgen kook ik. Ik vind  het leuk om in de  keuken bezig te zijn.’

‘Daar  zeg  ik geen nee tegen.  Ik ben niet zo’n kok. Het ontbijt is zelfbediening.  Geroosterd brood, eieren, muesli, pak maar wat  je  wilt. Morgen  bespreken we mijn nieuwe  huis. Ik zal je aan Clayton voorstellen als je dat makkelijker vindt. Je kunt ook het eiland verkennen, al valt er niet veel te  zien.’

‘Oké,  bedankt.’ Eve stond op en  rolde  met haar schouders, die stijf waren  van  het lange autorijden.

‘O ja.’  Shelley sloeg  op haar been. ‘Er  is een pakje  bezorgd. Ik wilde  het  op  je bed  leggen  voordat je  kwam, maar  dat  ben  ik vergeten. Het ligt  er  nu.’

‘Dank je.’ Eve  had geen  idee wat het zou kunnen zijn. Alleen haar familie en  Mike wisten dat ze hier was. Echt  iets  voor  haar zussen  om  een of andere  grap  uit te  halen. Een hoed  in de  vorm  van  een stuk kaas of een shirt van het Packers-footballteam voor de  hond.

Ze wierp nog een laatste  blik op  de donker wordende  hemel  boven het meer en  ging naar boven, gevolgd  door Marx.  Zodra ze aan Shelley gewend was, zodra ze  het bijgelegd had met Clayton, zodra  ze bezig was  met de projecten waar ze voor gekomen was, dan zou het misschien  allemaal soepel lopen.

Op haar bed  lag, zoals  Shelley had  gezegd, een  klein  pakketje, in bruin  papier  gewikkeld en  met veel plakband dichtgeplakt.  Geen afzender. Afgestempeld in  Saratoga  Springs, New York. Eve kende daar niemand. Maar ergens in haar achterhoofd  knaagde er iets aan haar, een associatie met die plaats…

Ze  maakte het  pakje  open  en  staarde vol  ongeloof naar een schrift met een blauwe, leren kaft, waarop in gouden letters het woord  DAGBOEK stond gedrukt.

De herinnering kwam  haar nu helder voor  de geest. Rosalind had  ook een pakketje  ontvangen, dat naar haar appartement in  New  York was gestuurd.  Zonder  afzender. Afgestempeld in  Saratoga Springs. Het was  een dagboek geweest, geschreven door haar moeder.
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Hoofdstuk 5

 

 

 

4 juni 1977 (zaterdag)

 

Daniel  en ik  zijn nu bijna zeven  jaar getrouwd. Ik snak  voortdurend naar een  baby. Ik wil  een integraal onderdeel zijn  van  een gezin, een draad in de geweven  stof,  niet  zoals het  gezin waar  ik in opgegroeid ben,  waar ik  volledig werd buitengesloten. Ik begrijp  nog steeds niet  hoe  mijn  zus en mijn ouders  zoveel emoties,  vreugde,  passie en liefde  hebben kunnen binnenhouden. Hoe ze tevreden konden zijn met zo’n klein leventje in  zo’n  klein dorp. Ik wil kinderen  die  een  verlengstuk  van  mij en  Daniel zijn,  die  ons huwelijk verrijken  door verweven te raken  met het geluk dat  we al voelen. Een kind is zo’n  dierbaar geschenk, en het is wreed dat mij dit door het lot onthouden wordt.

Mijn psychiater zegt dat het normaal is om te rouwen en dat we  zouden moeten adopteren. Maar  als we dat doen, weet iedereen dat ik geen kinderen  kan krijgen. Sommige mensen  zullen misschien naar Daniel wijzen, maar de meeste zullen ervan uitgaan  dat het aan mij ligt,  dat weet ik zeker. Ik zou sterven van schaamte. Het lukt  me niet om  mijn droom om zelf kinderen  te  krijgen op te geven, ook  al slaat het nergens op. Maar diep in mijn  hart geloof ik er dat er  een manier  is.  Waarom zou ik anders het  onontkoombare niet accepteren? Misschien probeert God  me iets te vertellen. Misschien ben ik gewoon nog gekker dan  ik al  dacht.

Dat idee vind  ik verschrikkelijk eng. Ik blijf  maar huilen en kan niet stoppen. Daniel kwam net binnen en smeekte me of ik mijn medicatie wilde innemen. Hij zei het  zacht en liefdevol, maar  hij  zou waarschijnlijk die  pillen het liefst door mijn  strot douwen. Nog twee dagen filmen en dan doe ik het, beloofd.

Ooit zal deze  lijdensweg ophouden.

 

Eve schrok  wakker  en  knipperde met haar ogen, starend naar het onbekende witte plafond. Ze  lag  al  de hele  nacht te woelen, één brok angst nadat ze had ontdekt  dat het pakje haar moeders dagboek bevatte.  Zodra ze had  gezien wat  het was, had ze de telefoon  gepakt om Lauren  te  bellen, maar vervolgens had ze  geaarzeld. Lauren zou  natuurlijk ontkennen dat  ze  het  gestuurd had,  want  waarom zou ze anders hebben  laten lijken alsof  het van een anonieme afzender uit de staat New  York afkomstig  was? Bovendien  zou ze geïrriteerd en defensief reageren, wat ze altijd deed zodra de naam Jillian Croft viel.

Toen Rosalind  Jillians dagboek had ontvangen, waar er dus kennelijk meer  van waren, leek  het toepasselijk.  Rosalind was  bezig geweest met een zoektocht naar haar biologische moeder en wilde de  omstandigheden  rond haar  verwekking en geboorte achterhalen. Ook al  was het  dagboek onder mysterieuze  omstandigheden opgedoken,  het moment  van  opduiken  leek  logisch.

Maar Eve wilde het niet weten,  had er  nooit om  gevraagd, en had nooit overwogen wat ze met dergelijke  informatie  zou  moeten  doen.

Wat  haar betreft was haar moeders leven een ontspoorde trein geweest,  die  alles meesleurde wat in de buurt kwam. Als  jongste dochter werden Eve’s herinneringen gedomineerd door Jillians heftige worstelingen  met haar  geestesziekte en haar  verslaving. Terwijl  Olivia deed  alsof  er niets aan de hand was en  Rosalind alles probeerde  te  repareren, was  Eve’s  reactie geweest alles  te  verdringen, tot aan de nachtmerrie van  Mr Angel op het feest. Zelfs dat had ze weten  weg te stoppen,  al  was  dat maar gedeeltelijk gelukt. De film die Mike en zijn vrienden aan het kijken  waren, had het weer  opgerakeld, maar verder waren  de  herinneringen  aan en de sluimerende woede op haar moeder braaf op de achtergrond gebleven.

Gisteravond had Eve het dagboek gepakt  en er lange tijd naar  gekeken, naar de glanzende gouden  letters  en het contrast tussen de ruwe leren  kaft  en de  roze  huid van haar  duim,  en had ze zich afgevraagd  wat  erin stond. Kon de inhoud  maar in haar hoofd springen zonder dat ze het hoefde te lezen,  want ze was doodsbang voor weer een duister deel van deze verwarrende en vermoeiende vrouw,  voor  wie  ze zowel liefde  als  angst voelde.  Haar  verraad  aan Eve had  minder dan een  week voor Jillians  overlijden plaatsgevonden, zodat  haar jongste  dochter nooit de kans had  gekregen om  haar keuzes te  begrijpen.

Ik kan  niet mee naar boven komen, Eve,  ik moet voor de  gasten zorgen. Doe niet zo  dom en verlegen. Mr Angel doet geen  vlieg kwaad.

Eve had het dagboek weer in de  doos gelegd en de doos  in  haar lege koffer gestopt,  die ze achter in de kast  had geschoven. Misschien  wilde Rosalind  dit dagboek ook wel lezen.

Zo. Klaar.

Natuurlijk  was  het niet zo gemakkelijk geweest. Ze had de  slaap niet  kunnen vatten, en niet  alleen vanwege  het vreemde bed  en de onbekende nachtelijke geluiden.  Jillian  Croft  was na een lange  rustpauze weer terug om haar te kwellen. Haar moeders  legendarische schoonheid, haar  opvallende talent als actrice  en  haar  al even opvallende  tekortkomingen  als moeder. Men  neme een vleugje bipolaire stoornis en  een snufje narcisme,  voegt daar een flinke scheut alcoholisme aan toe  en een  portie  valiumverslaving, en wat krijg je dan?  Geen moeder van het jaar.

Ze duwde het blauw-witte dekbed van zich  af, gooide  in de blauw-witte badkamer een plens water in haar gezicht  en  pakte haar hardloopkleren, die ze ’s avonds  altijd naast  haar bed klaarlegde, zodat ze zich te schuldig zou voelen als ze overwoog om niet te gaan.  Marx stond al klaar – hij probeerde nooit een smoesje te verzinnen. Ze trok een  strakke compressiebroek en een  sportbeha aan, een paar lagen kleding  en tot slot een fleecetrui tegen de vochtige vrieskou, en deed haar haren in een  paardenstaart.

Beneden  ging ze op zoek  naar sinaasappelsap en vond tot  haar  afgrijzen  een  plastic  fles met sap gemaakt  van  concentraat.  Zij  en Mike waren  verwend door  de sapmachine van  hun supermarkt, waardoor redelijk geprijsde, versgeperste sinaasappelsap een alledaagse  luxe  was. Eve schonk zichzelf een  glas in en dronk het snel op. Ze had de  suiker nodig om op  gang te komen.

Ze keek rond in de grijs- en  crèmekleurige keuken en zag geen  bananen, nog zo’n ontbijtgewoonte  van  haar,  maar die kon ze  kopen.  Ze trok een paar  kastjes open en nam een handvol rozijnen, wat ook volstond.

‘Kom,  Marx.’ Ze overwoog een briefje achter te  laten voor Shelley, maar  besloot het  niet te doen en  glipte de voordeur  uit. Ze zou maar  twintig minuutjes wegblijven. Shelley zou vast denken dat ze nog sliep.

Na drie minuten lopen –  hetzelfde  rondje als de  avond  ervoor – gaf ze het op om in hetzelfde  tempo te  rennen als normaal,  maar ging  ze rustig joggend verder. Het was zo’n dag waarop het  leek alsof  ze tien kilo extra meetorste. Ze hoopte dat  de deskundigen ooit  zouden achterhalen hoe het verband tussen lichaam en geest werkte, want ze was ervan  overtuigd  dat daar de sleutel  lag tot goed functioneren.  Als ze  gisteravond niet  dat dagboek had gekregen,  was ze zeker  sneller gegaan.

Toen ze weer naar Hemlock afsloeg, keek  Eve  behoedzaam  om zich  heen of  ze Clayton zag,  voor  het geval  hij ook  een ochtendmens was. Ze moest hem haar excuses aanbieden, maar dat deed ze liever niet hijgend en zwetend. Er  was geen spoor van hem te bekennen, maar tegenover  zijn huis, of daar in de buurt  –  ze  wist  niet goed welke oprit van hem was – stond een tiener  met  een  rode hoody  voor zich uit te  staren, de armen om  zich heen geslagen. Hij hoorde waarschijnlijk haar voetstappen, of beter gezegd, haar gestamp, toen  ze dichterbij kwam, want hij  keek op, draaide zich toen  abrupt  om  en  liep  voor haar uit over de weg.

Even later haalde ze hem in. ‘Goeiemorgen.’

‘Hoi.’

De zachte stem verraste Eve. Ze had een lagere stem verwacht voor een jongen van die leeftijd.

Een  paar passen later merkte ze dat ze alleen liep, en ze keek om.  Marx was schaamteloos om  aandacht aan het  bedelen bij de jongen,  die bukte om  hem  te  aaien.

‘Marx!’ De  hond holde  weer op haar  af. ‘Je zou  het nog niet merken  als ik dood neerviel  zolang er iemand anders was om  je te  aaien.’

In plaats  van beschaamd te kijken rende Marx  vooruit  en  hij bleef bij  Shelleys oprit wachten, even omkijkend alsof  hij  zeker wilde weten dat hij bij het juiste huis  was.

Eve, verfrist door het hardlopen – de belangrijkste reden om te gaan wanneer  ze  er de minste  zin  in had – ging stilletjes  naar  binnen, trok haar  schoenen uit en liep op  kousenvoeten  de  trap  op. Vandaag stond er  op de agenda: douchen,  ontbijten,  met Shelley praten over het project, excuses  aanbieden aan Clayton, aan het werk  gaan.

Toen ze weer beneden kwam,  opgefrist en  in  een  beter humeur, stond Shelley  in de keuken een boterham  met  pindakaas te smeren. Eve zocht naar  het koffiezetapparaat  en  gruwde, koffiesnob  als ze was,  toen  ze  een pot oploskoffie op het aanrecht zag staan. Nog iets  voor  op haar  boodschappenlijstje.

‘Goedemorgen, Shelley. Ik  hoop dat ik en  Marx je niet wakker  hebben gemaakt.’

‘Nee.’ Shelley wees naar de oploskoffie. ‘Drink je koffie?’

‘Ja.’ Eve keek bedenkelijk  naar de  bruine korrels. Telde dit eigenlijk wel  als  koffie? Ze had al op  jonge leeftijd  koffie leren waarderen, toen ze  die  van haar vader  mocht proeven, onder  de afkeurende blik  van  haar moeder. Hij was  pas een echte koffiesnob  en  kocht alleen bonen uit Tanzania,  Nicaragua  en Sumatra.

‘Er zijn een paar koffiebars op het eiland. Red Cup is goed. Tot  die tijd zul je het met oploskoffie moeten doen. Of ik kan thee voor je zetten. Dat drink ik namelijk.’ Shelley gebaarde naar een  doosje Lipton.

Eve nam zich voor  om  als bedankje haar lievelingsthee voor haar te kopen, losse thee van MEM Tea Imports in Cambridge. ‘Dit  is prima.’  Ze  roosterde  een boterham en  smeerde  er een dikke laag pindakaas op. Ze was uitgehongerd na haar lichamelijke inspanning en  het  schamele avondmaal  van gisteravond. De stilte  tijdens het  ontbijt was veel  makkelijker dan  die  van  de avond ervoor.  Het  was nog steeds niet gezellig, maar ook  niet ondraaglijk. Eve  had  haar telefoon mee naar beneden genomen  zodat  ze de  Boston Globe online kon lezen in plaats  van niet  te weten waar  ze moest kijken.

‘Goed.’ Shelley  zette haar  beker thee neer, na waarschijnlijk haar laatste slok  te hebben opgedronken, ten teken  dat spreken weer was  toegestaan.  ‘Wanneer wil je het huis bespreken?’

‘Nu is  prima.’  Eve stond op en zette haar bord en beker in de  vaatwasser.  ‘Ik haal even mijn notitieblok  en dan  kunnen we de uitgangspunten bespreken voordat  we buiten gaan  kijken.’ Ze hielp de  keuken  opruimen en  holde toen  de trap op om pen en papier te pakken.

Op de overloop  stond  ze even stil bij het  feit dat ze na  jaren van theoretische ontwerpen nu  eindelijk aan haar eerste  soloproject begon. Als ze dit niet verprutste, kon ze volgend jaar terugkomen en  zien  wat er gebouwd werd aan de  hand van Shelleys behoeftes en Eve’s  creativiteit, een  tastbare uiting van het talent dat ze al  van jongs af aan in zich voelde sluimeren.

Ze  had  als  kind al meer  belangstelling gehad voor de prentenboeken met  huizen dan  die met  dieren, en  voor  waar Barbie in  woonde en  niet wat ze  deed.

Als ze dit niet verprutste, kon  ze het  zelfvertrouwen opbouwen dat nodig was om meer en grotere projecten op zich te  nemen. Ooit zou ze  misschien wel terugkijken op  dit  moment als de echte start van haar  carrière. Of misschien zou ze wensen dat  ze nooit  een voet over de grens met Wisconsin had gezet.

Shelley  zette de verwarming aan op  de koude  veranda, en  ze gingen op  dezelfde stoelen zitten  als de avond ervoor.

‘Ik heb  een vragenlijst  gemaakt die vooral  gaat over je smaak, je gewoontes en je verwachtingen. Maar als  eerste wilde ik graag  weten  wat je  zelf in gedachten had voor de ruimte.’ Eve wachtte  met haar pen in  de  aanslag. De adrenaline suisde door haar lijf.  In  het  beste  geval  had Shelley lang nagedacht over wat ze wilde en kon ze  dat nauwgezet omschrijven.  In het ergste geval  zei ze…

‘Ik ben vooral benieuwd naar jouw  ideeën.’

‘Oké.’ Eve  bleef zelfverzekerd glimlachen. ‘Laten  we met de vragen  beginnen. Hoeveel  tijd verwacht je in het nieuwe huis  door te brengen?’

‘Al  mijn tijd.  Daarom laat ik het ook bouwen.’ Kennelijk vond ze Eve een idioot. ‘Zodat ik niet  hier hoef te  zijn.’

‘Aha. Oké.’  Eve voelde een klein  deukje in haar  zelfvertrouwen en  maakte een  zinloze aantekening. ‘In welke kamers verwacht je de  meeste tijd door te  brengen?’

Shelley krabde fronsend aan haar elleboog. ‘Ik denk dat ik in de  keuken eet en  in de slaapkamer slaap.’

‘Oké.’ Eve  voelde het zweet onder haar oksels prikken. ‘En de andere kamers? Woonkamer?  Veranda?’

‘Ja.’

Ja.  Hm. ‘Ben je een ochtendmens of een avond… mens.’ Ze zuchtte.  Dat antwoord  wist  ze al. ‘Als gisteravond en vandaag  gebruikelijk zijn, dan ben  je  zeker  een  ochtendmens?’

‘En ik ga vroeg  naar  bed.’

‘Wil  je een huis met een bovenverdieping?’

‘Ik hou niet van ranches.’

Kijk, dat was  al iets.  ‘Wil je een traditionele indeling, net als dit huis, met één verdieping  en  een trap?  Of wil je  binnen een meer open concept?’

‘Weet ik niet.’  Shelley  wreef  over haar  stevige, in  spijkerbroek  gehulde  bovenbenen. ‘Waarom  maak je niet voor allebei een ontwerp? Dan  kan ik daarna beslissen.’

‘Dat kan ik… proberen.’ Behalve  dat het enorm veel werk  was en gigantisch veel tijd zou kosten.  ‘Over de buitenkant. Wil  je dat  in dezelfde  stijl als  dit huis?’

‘Ik  denk het. Misschien.  Het moet er  in  ieder geval  wel  bij passen.’

Wel  bij  passen.  Oké. ‘Open haard?’

‘Ja.’

‘Airconditioning?’

‘Met die  klimaatverandering is dat denk  ik wel  handig. Ik kan niet slapen als het heet is.’

Eve kreeg een inval. ‘Zijn  er huizen op het eiland die  je  mooi vindt en  die ik kan bekijken?’

Shelley  fronste haar wenkbrauwen  en dacht na,  terwijl Eve in  gedachten duimde  van wel. ‘Niet echt.’

‘Oké.’  Eve maakte nog wat aantekeningen  in een poging haar paniek te bedwingen. Zij en Shelley zouden tot een  oplossing komen, dat  wist ze zeker, maar hoe harder ze moest trekken  om antwoorden uit  haar opdrachtgever  te krijgen,  hoe langer dit project zou  duren.  Ze stond niet te popelen om een minuut langer op dit  rare  eilandje  bij haar  rare gastvrouw  te blijven dan  nodig was.

Nadat  Eve nog een paar  vragen had gesteld en halve  antwoorden had gekregen, knikte ze alsof ze er helemaal uit  was.  Misschien  zou  de locatie haar op  ideeën  brengen  die Shelley niet kon geven.  ‘Zullen we  buiten gaan kijken?’

Daar had Shelley  tenminste een duidelijk  antwoord op,  en ze had ook  een duidelijke locatie voor ogen voor haar  huis. De plek werd door  de bomen aan  het zicht onttrokken vanuit het grote  huis, maar was toch  dichtbij,  en werd al door een natuurlijke open plek  gemarkeerd.

Onmiddellijk begonnen er  allemaal ideeën in Eve’s hoofd rond te zoemen. Het huis zou natuurlijk optimaal profiteren  van het uitzicht,  en zou dezelfde kleuren en  dakkapellen  krijgen  als het grote huis.  Binnen…  zou de sfeer  warmer zijn, mogelijk eenvoudig, ouderwets, grotendeels zoals Shelley  zelf.  Ja, concludeerde Eve met grote opluchting, de locatie was goed.

Hiermee was haar eerste  afspraak met  haar  opdrachtgever ten einde, en  ze snakte naar  een fatsoenlijke shot cafeïne. Google wees haar naar  Red Cup Coffee,  niet ver van waar ze  aangekomen  was met de veerboot. Daar kon ze dit even laten  bezinken, dan boodschappen  doen bij Mann’s, de  gevreesde  excuses aanbieden aan Clayton, en op tijd  terug zijn voor de lunch.

Het  enige probleem was  dat ze Marx niet  mee kon  nemen. Bij Red Cup mochten geen honden naar  binnen, en ze  betwijfelde of de supermarkt hem  wel  zou  verwelkomen.  Ze kon hem in de auto laten, maar…

Gelukkig leek  Shelley het geen enkel probleem te vinden dat Eve hem bij haar  thuis achterliet.

Het motregende toen Eve  de  onverharde parkeerplaats  van Red  Cup op draaide.  Ze pakte haar notitieblok en haar laptop en haastte zich naar de veranda aan de voorzijde van het  gebouw  met bruine dakleien, waar een reusachtige  rode koffiekop aan  het plafond bungelde. Ze  liep naar binnen, waar de muren in vrolijke kleuren  waren geverfd en gezellige  banken, tafels en stoelen stonden. Ook werden  er plaatselijke kunst- en handvaardigheidsproducten verkocht.

Achter  de  toonbank hing  een bord  met daarop allerlei broodjes, quiches en  ontbijt. Eve snuffelde goedkeurend in de lucht. Er  werd hier spek gebakken. Jummie.  Maar de  scones  zagen er ook heerlijk  uit…

Ze koos voor een scone met rozijnen en een espresso.  Dat  moest genoeg zijn om  de komende paar uur door  te komen tot ze zelf koffie ging kopen. De  scone  was  zalig,  klef en kruimelig  tegelijkertijd,  en de koffie was  het echte werk.  Ze zat  aan  een tafel voorin, naast  boekenplanken met  keramiek  en  een rek met cd’s. Ze had zin om op de bank te hangen, maar dat was  niet  echt een bevorderlijke werkhouding. Ze wilde over  Shelleys huis nadenken en misschien wat  ideeën op internet  opzoeken.

De deur ging open en er kwam nog een klant binnen. Eve zag  iets roods  – het  was  de jongen  die ze tijdens haar hardlooprondje had  gezien. Met diezelfde  hoge, zachte stem bestelde hij koffie en  een broodje. Pas toen  hij zich  omdraaide  en Eve het vrouwelijke gezicht zag, begreep ze haar vergissing.  Het was een zij. Of…  misschien  was het genderneutraal.  Of…  wat dan ook.

Ze richtte  zich  weer  op haar laptop en  was zich  bewust  van het feit  dat het meisje/de  jongen  aan het tafeltje  naast haar was gaan  zitten, terwijl  er genoeg andere plekken  vrij waren.  Ze hoopte maar dat hij/zij/het niet om een  kletspraatje verlegen zat.

De persoon ging zitten en viel  aan op  het broodje  alsof ze  in  geen dagen gegeten had.

Eve surfte naar  de Houzz-website, logde  in en typte  de zoekterm  ‘huis aan het  meer’ in om te  zien  wat voor resultaten dat  opleverde. Wat plaatjes van zowel  interieurs als exterieurs. Ze scrolde naar beneden en  noteerde af en  toe  dingen die  haar  opvielen.

‘Hoe heet  je hond? Ik zag  je  vanochtend met haar hardlopen.’

‘Hem. Marx.’ Eve keek  vluchtig op,  maar  lang genoeg om te zien  dat  het  inderdaad  een meisje was,  en  dat  ze jonger was  dan Eve aanvankelijk  had gedacht. Vijftien? Zestien? Hoe ouder Eve werd, hoe moeilijker ze het vond om  leeftijden te schatten.

Eve was op haar vijftiende in haar rebelse gothic fase geweest, waarin  ze er ’s avonds met  haar beste vriendin Cornelia stiekem tussenuit kneep om te  blowen en een norse, arrogante houding aannam die  helemaal niet bij haar paste. Toch zou  ze ondanks al  die bravoure nooit een gesprek  met een onbekende  hebben durven aanknopen.  Eigenlijk nog steeds niet.

‘Marx?  Als de filosoof? Of de Marx  Brothers?’

Deze keer keek Eve niet op. ‘Yep.’

‘Wat is het  voor  hond?  Zit hij nu in je  auto?’

‘Deels herder, misschien iets van  een collie.  Hij is thuis.’ Ze boog  zich  wat dichter naar haar scherm toe  in de  hoop  dat het meisje de hint zou  vatten.

‘Hoe oud is hij?’

‘Vijf.’

‘Heb  je hem al  sinds hij  een  puppy was?’

‘Ja,’  antwoordde ze  bijna tandenknarsend, al was het  haar eigen schuld dat ze niet  gewoon beleefd  tegen haar  zei dat ze  bezig was. Dat vond ze  moeilijk. Haar zus Rosalind  zou het op een grappige manier duidelijk  maken. Olivia zou  rechtstreeks  tegen  het meisje zeggen dat  ze op moest hoepelen. Eve kon dat allebei  niet. Niet goed tenminste.

‘Ik ben dol op honden.’

Eindelijk  keek  Eve op.  Het was best een knappe  meid, zag  ze.  Haar korte haar en  haar  pony  gaven haar samen met haar ronde, jeugdige gezicht een speelse uitstraling.  Ze zag  er kwetsbaar  en een  beetje verdrietig uit.  Eve liet zich vermurwen.  ‘Heb jij ook  een  hond?’

‘Nee.’ Het meisje keek somber naar  haar ontbijt  en liet haar linkerbeen bungelen. ‘Mag niet van mijn  stiefvader.’

‘Wat jammer voor je.’ Ze keek haar meelevend aan. ‘Misschien wanneer je op  jezelf gaat wonen.’

Het meisje  perste haar lippen op elkaar en liet haar hoofd  zakken.  Huilde ze nou? Nee toch. Dat kon Eve er  nu echt  niet bij hebben.  Ze  richtte zich weer  op haar  laptop.  Ze  hoorde  gesnuif aan  het  tafeltje naast haar. Eve wierp een  blik  opzij. Het meisje keek ongelukkig en zag er ondanks  haar jongensachtige, stoere uiterlijk  ook lief  uit. Oké, oké… Ze  schoof haar laptop een  paar centimeter  naar  achteren. ‘Woon  je  hier op  het eiland?’

‘Mijn vader  wel.’  Ze trok  een grimas. ‘Mijn…  echte vader, bedoel ik.’

Eve kromp ineen.  Dat wat een vader  ‘echt’ maakte, was iets te actueel in haar  leven. Daniel  Braddock was  haar vader, maar het was nog onbeslist  – en dat  zou het misschien  wel altijd blijven –  of hij ook haar biologische vader  was,  al  leken Rosalinds ontdekkingen erop te wijzen dat haar ouders draagmoeders  hadden uitgekozen voor alle  drie de zussen die door haar vader waren bezwangerd. Yuk. ‘Dus  je bent hier op bezoek?’

‘Voorjaarsvakantie.’ Het meisje boog haar hoofd op  een vreemde manier,  alsof  ze Eve aan wilde  kijken en  tegelijkertijd weg wilde kijken. ‘Ik heet  Abigail, trouwens.’

‘Eve.’

‘Woon je hier?’

‘Nee, ik ben  op bezoek.’

‘Bij wie?’

‘Bij een klant.  Stel je altijd zoveel vragen?’

‘Ja.’ Voor het eerst lichtte haar gezicht  even op. ‘Geef je altijd zo  kortaf  antwoord?’

‘Ja.’ Ze moesten allebei glimlachen. ‘Nu  ga  je vast vragen wie de klant  is  en wat ik doe.’

Haar grijns, met ietwat scheve tanden, was  hartveroverend.  ‘Yep.’

Eve zuchtte overdreven.  ‘Ze heet Shelley. Ik  ontwerp een huis voor haar.’

‘Je bent architect! Wat cool.’ Abigails enthousiasme verdween snel. ‘Ik  zat te denken  om dat ook  te  gaan doen.  Ik hou  van tekenen.  Mijn… vriendin en ik… zouden…’

Eve verstarde. Abigail probeerde opnieuw haar tranen  te bedwingen. Op  dit soort momenten wou Eve dat ze de  natuurlijke  warmte  van  haar zussen of van Mike had. Maar of ze nu in haar jeugd geconditioneerd was om geen emotie te tonen  of  dat ze gewoon zo geboren  was, het resultaat  was hetzelfde.  Nog een reden waarom ze  al lang geleden had  besloten dat kinderen  krijgen voor  haar waarschijnlijk  geen optie was. Kinderen riepen  bij haar niet  de moederlijke  verlangens op die ze bij andere vrouwen  wel zag, en  ze zag zichzelf ook niet blij worden van  eeuwig dienstbaar  zijn  aan die kleine  wezentjes met  al hun behoeftes  en gevoelens. Door haar egocentrische,  ingewikkelde ouders  wist ze niet zeker  of ze zelf wel een goede moeder zou  zijn. Het was niet iets waarvan je kon zeggen: ach,  we  proberen het gewoon en  zien  wel  hoe het gaat.

‘Gaat het?’  De woorden  kwamen  er  even stijf uit als  haar  lichaam aanvoelde.

‘Ja hoor.’ Abigail probeerde nonchalant te klinken, maar het verdriet  zat er nog  steeds. ‘Ik wilde zeggen dat ik en een  vriendin allebei van ontwerpen houden. Zij doet meer landschappen dan gebouwen. Ik zie  mezelf eerder als stedenbouwkundige.’

‘Gaaf.’

‘Mag  ik kijken  wat je  doet?’

‘Nee.’

Abigail  glimlachte weer en nam een slokje  van haar  koffie. ‘Ik wil even zeggen dat ik normaal niet zo ben. Het gaat thuis even niet zo  lekker.’

‘Aha.’  Eve knikte  beleefd, bang dat  ze  nu het hele  verhaal te  horen ging krijgen. ‘Wat rot voor je.’

‘Het is… ach, laat maar.’ Abigail staarde naar  haar bord, waar  alleen  nog wat  kruimels  op lagen. ‘Het is nogal  saai hier. Ik heb niets te doen.  Ik snap  niet waarom mijn vader  hier een huis heeft.’

‘Hm.’ Eve nam langzaam een slok koffie om verder niets te hoeven zeggen.

‘Dus… ik  vroeg me af  of je hier nog weleens  vaker  komt.’ Ze gebaarde  naar  de tafeltjes  om  hen heen.  ‘Of  dat je ergens aan het werk bent waar ik misschien kan… kijken? Ik wil  heel graag iets  van je leren.’

Eve zette  haar kopje  voorzichtig midden  op het servetje terug, en  zocht  naar  een vriendelijke manier  om te zeggen dat dat  niet ging gebeuren. Toen bedacht  ze dat zij op die leeftijd, tijdens haar zomerstage bij  Blue  Design in LA, voortdurend om de architecten heen hing om zo veel  mogelijk  van hen op  te  pikken, en  dat ze door het dolle heen  was toen de eigenaar,  Kathryn Blue, haar op  een dag mee  uit lunchen nam om te praten.  Het  was ongetwijfeld het laatste waar Kathryn haar  kostbare tijd aan wilde besteden, maar Eve’s eerste  en  beste mentor  was  altijd scheutig  geweest met haar tijd  en goede raad.

Kennelijk  was Eve anders dan Kathryn.

‘Ik  weet dat het  gek klinkt.  Je kent  me helemaal niet, en… ik  dacht, ik  kan het altijd vragen.’ Abigails stem brak.  ‘Ik zal je niet voor de voeten lopen. Ik bedoel, niet te veel praten en zo.’

Zoveel verdriet bij  zo’n jong meisje. Eve  kon  zich  ook nog goed herinneren hoe  dat voelde. ‘Misschien.’

Het jonge gezicht klaarde op. ‘Echt?’

‘Maar alleen  op mijn voorwaarden.’ 

Abigail keek even opzij, alsof ze een  blik vol  weerzin wisselde met  een  denkbeeldige vriend.  ‘Dat dacht ik al.’

Eve schoot in de lach en nam een impulsief besluit waar ze later  ongetwijfeld spijt  van  zou krijgen. ‘Als je belooft dat je je gedeisd houdt, kan ik je  wel wat programma’s laten  zien die  ik  gebruik en  over  het  ontwerpproces  vertellen.’  Zodra  ze beter  wist wat dat inhield.

‘Wauw,  bedankt!’ Abigail glimlachte zo breed dat Eve  zich  schuldig voelde dat ze  geaarzeld had.  ‘Wanneer?’

Eve schonk haar een versie  van Olivia’s  beruchte  minachtende  blik. ‘Niet  nu.’

‘Oké, oké.’  Ze  glimlachte nog  steeds.

‘Hoelang blijf je hier?’

Abigails glimlach verbleekte en ze keek weg. ‘Weet ik nog  niet.’

‘Ik  dacht dat  je zei dat je voorjaarsvakantie  had.’

‘Dat zei ik ook. Dus… waarschijnlijk een  week.’

Waarschijnlijk? Wist ze niet hoelang  de voorjaarsvakantie duurde?  Eve was opnieuw op haar hoede.  Ze  zou één keer met Abigail afspreken en zien hoe dat verliep. ‘Anders kom ik hier morgen gewoon weer, zelfde tijd.  Rond  tien uur. Is dat een idee?’

‘Ja! Cool,  bedankt.’

‘Maar nu…’ Eve gebaarde  naar haar computer.

‘Begrepen.’ Abigail  sprong op alsof  ze haar  blijdschap nauwelijks kon  inhouden.  ‘Tot  morgen dan. En bedankt.’

Eve bleef nog een halfuurtje, maar kon zich niet zo  goed  concentreren als ze zou willen. Ze hield zichzelf voor dat Abigail niet haar probleem was,  maar toch vroeg ze zich af wat  er aan de hand  was, waarom ze het  idee  had dat het meisje niet helemaal open kaart had gespeeld. Eve was deels naar Washington Island gekomen om aan  haar eigen  emotionele puinhoop te ontsnappen; ze had geen  zin in die van een ander.

Over puinhoop gesproken:  aangezien ze zich toch  niet kon concentreren, kon ze net  zo goed boodschappen gaan doen en dan die  excuses gaan aanbieden aan Clayton  waar ze zo tegen opzag.

Mann’s  was  een  kleine, ouderwetse  supermarkt met een  versleten houten  vloer, donkerblauwe muren  en een  schijnbaar oorspronkelijk tinnen plafond met  fris  witgeverfde kroonlijsten. Voor een kleine winkel  had het  een  verrassend breed assortiment, en  Eve kon  alles vinden wat ze nodig had  voor  een eenvoudig avondmaal en voor dingen  voor het  ontbijt en de lunch die ze lekkerder vond dan wat  Shelley in huis had.

Als  gevolg  hiervan  was Eve sneller dan ze wilde  op weg naar Claytons huis.  Haar hart klopte in haar keel, en ze  hoopte maar dat Shelley gelijk had en  dat hij een aardige man  was die haar verwarring zou begrijpen.

Ze  draaide zijn  oprit op, een lang  grindpad, net als  bij Shelley, en parkeerde na een paar meter haar auto.  Het bos was zo stil en vredig  dat  ze  de  rust niet wilde verstoren door met haar auto  helemaal tot aan de  deur te rijden. Lopend aankomen  had iets ongedwongens,  als iets wat buren  deden.

De oprit  kwam uit  op een open  plek naast een uitgestrekte,  grijsgeverfde ranch, dezelfde kleur als de boomstammen  eromheen.  De sombere kleuren werden opgefrist  door  een blauwgroene voordeur en  grote blauwgroene ruitvormen die op  de zwarte luiken waren  geverfd.

Clayton liep buiten, en  droeg  over zijn schouder een  roestig,  metalen geval dat eruitzag als  de wielen en assen van een  oude skelter.  Toen  hij haar zag, bleef  hij staan terwijl ze dichterbij kwam. Ze  voelde  zich de schuldige partij  die haar  straf te horen krijgt. Hij was langer dan ze  zich herinnerde  van hun eerste ontmoeting, ongeveer een meter negentig, slank, en met op dit moment een uitdrukkingsloos gezicht.

Eve bleef op een meter afstand staan en schraapte  haar  keel. ‘Ik kom  mijn excuses aanbieden voor gisteren.’

Hij bukte  om  het metaal te laten  vallen, kwam toen weer  overeind en zette  zijn handen  op  zijn heupen. ‘Dat was inderdaad raar.’

‘Kijk… niemand heeft me verteld hoe je heette.’ Ze  voelde dat ze bloosde bij zijn strenge blik. ‘Ik wist  niet  wie je was. Dus toen  je je voorstelde  en me  binnen uitnodigde…’

Hij trok  zijn donkere  wenkbrauwen op en moest toen opeens zo hard lachen dat  ze  ervan schrok. ‘Je dacht dat  ik  je probeerde te versieren.’

‘Ja.’

‘Op een heel  enge manier.’

‘Ja.’  Eve  was immens opgelucht dat  hij het grappig in plaats  van beledigend vond.

‘Wat  hilarisch.’

Ze trok haar neus op. ‘Dat was het gisteravond  niet. En het werd nog veel erger toen Shelley  me vertelde wie  je  was  en ik me  realiseerde hoe onbeleefd  ik was geweest.’

‘Laten we opnieuw  beginnen. Ik ben Clayton  Marshall en ik ben alleen in  je geïnteresseerd als architect.’ Hij stak een  vuile hand uit, zag toen  hoe vies hij was  en balde hem tot een vuist.  ‘Ik zal je een hand geven  zodra ik hem gewassen  heb. Ik leg  dit oude ijzer  even  in de pick-up  en dan laat  ik  je  het huis zien  en wat ik voor ogen heb.’

‘Prima.’ Ze keek  bedenkelijk naar het vieze metaal. ‘Hulp nodig?’

‘Nee hoor,  dat lukt wel.’  Hij hing  het  weer over  zijn schouder.  ‘Ik ben  de  garage aan het  opruimen.  Daar staan dingen in van  tientallen jaren geleden, waarschijnlijk voor  een deel sinds mijn grootvader het  huis  kocht.  Het  zou leuk zijn  om  hem voor iets nuttigs te gebruiken.  Om er  een  auto in te zetten bijvoorbeeld. Wacht hier  maar  even, ik ben zo terug.’

‘Oké.’ Ze sloeg  haar armen over elkaar tegen de  koude motregen die weer  was gaan vallen  en keek hem  na tot hij de hoek om ging achter de garage, waar  zijn  pick-uptruck waarschijnlijk stond. Ze voelde zich  een beetje ongemakkelijk  door deze ontmoeting en wist niet precies waarom. Hij was heel vriendelijk  en leek  oprecht. Misschien was ze  de schok  van  hun  eerste  ontmoeting nog niet te boven gekomen.

Een  doffe  klap gaf aan dat Clayton de skelter met succes  in  zijn pick-up had  gegooid. Ze draaide zich om naar het  meer, zodat ze  elkaar niet  hoefden aan te  kijken wanneer hij weer naar haar  toe kwam lopen.

‘Kom binnen.’  Hij liep over het pad langs  haar heen naar de blauwgroene voordeur.

Eve liep achter hem aan  en nam het huis in zich  op.  Ze was  nooit  een groot fan van ranches  geweest. Ze  leken onaf,  als  een  bruidstaart met maar één  laag. ‘Mijn  grootvader, mijn vaders vader, heeft dit huis in  1969 gekocht.  Ik ben  de  enige  van  de familie  die  het  nog gebruikt.  Mijn  ouders zijn  naar Spanje verhuisd  en mijn zussen wonen in  Seattle en Portland. Ik wilde het een beetje schoonmaken  en opknappen nu ik hier  ben.’

‘Klinkt goed.’ Ze  liep  de hal in, zich afvragend wat hij  hier deed in deze kille, grauwe tijd van het jaar,  en werd  verrast  door het onverwachte raffinement  van het interieur. Gemarmerd groen behang boven een eikenhouten lambrisering en een leistenen  vloer. Op een  antieke tafel  stond een hoge zwarte vaas met daarin roodbruine en crèmekleurige zijden bloemen. Ze ving een glimp op van de aangrenzende kamers, die er al even elegant uitzagen, in  gedekte tinten en met duur meubilair.  De  familie  had kennelijk  niet alleen veel  geld, maar ook een goede smaak,  in  ieder geval meer  Eve’s smaak dan haar  eigen ouderlijke  huis. Het roze  huis  in  mediterrane  stijl in Californië was een mix van antiek  en  modern, alles wat Jillian en Daniel op hun reizen  hadden  verzameld, met weinig oog voor hoe het eruitzag  als je het allemaal in één  kamer zette. Een opzichtige ratjetoe.

‘Wat een mooi  huis.’

‘Vind  je?’ Hij was duidelijk niet overtuigd. ‘Ik zou het  graag wat nieuw leven inblazen. Het is  mij iets te museumachtig,  zeker  voor een zomerhuis. Maar daar  kom je niet  voor.’

Hij ging  haar  voor naar de achterkant van het huis.  De woonkamer  keek  uit op  het meer,  met ramen van vloer tot plafond  en openslaande deuren naar  een terras dat bijna de hele breedte  van  het huis besloeg. ‘Hier kom je voor: een  terras dat groot genoeg  is voor al die  feesten  die we  nooit geven. Ik zou  hier liever een afgesloten ruimte van maken die het hele jaar door kan  worden gebruikt. Maar ik wil  wel dat het een  zomerse uitstraling heeft,  met gemakkelijke meubels, eventueel een hangmat. Overal ramen met  horren.  Plafondventilator.  Verwarming  en airconditioning. Wat nog meer?’

Eve liep naar  de openslaande deuren en duwde  de klink omlaag. De  deur was niet op slot, dus liep  ze het  terras op en keek in beide richtingen,  naar  het noorden en het zuiden.  ‘Heb je overwogen om de  serre aan  het eind  van  het terras te maken in plaats van in het midden?’

‘Nee.’

Ze keek hem  even aan. Daar  moest  ze mee  uitkijken, met andere ideeën  spuien.  Je wist  nooit of  iemand zich  beledigd zou voelen. Ze wees naar het zuiden.  ‘Wat voor kamer is  er aan  die kant?’

‘Slaapkamer.’

‘En  daar?’ Ze wees naar het  noorden.

‘Keuken.’

‘Mag  ik hem zien?’

‘Natuurlijk.’  Hij ging haar voor naar de woonkamer, compleet met een fraai  gegraveerde en beschilderde kleine vleugel,  en liep door een  kleine eetkamer  met een kristallen  kroonluchter naar de  ruime keuken.  Er was een groot kookeiland  met een vijfpits kookplaat, een hardhouten vloer, donkere houten  kasten en  zwarte  apparatuur.  Ondanks alle opsmuk  voelde dit niet  als een huis van mensen  met  een zorgeloos leven. Zeker  niet als een  ontspannen zomerhuis.

‘Wat  vind je ervan?’

Eve tuurde  door  de  deur van de keuken naar het terras. ‘Hoeveel  wil  je  uitgeven?’

‘Hoeveel ik wíl  uitgeven? Niets.  Wat  kun je me daarvoor geven?’

‘Daarvoor…’  Ze deed alsof  ze een  berekening maakte. ‘Mijn  reis naar huis.’

‘Dat dacht ik al.’ Hij boog zijn hoofd en krabde  achter zijn oor,  wat haar een beetje  aan Marx  deed denken.  ‘Het  huis is  een paar honderdduizend dollar waard. Dus  minder dan dat.’

‘Oké.’ Ze pakte  haar telefoon. ‘Zal ik wat maten opnemen  en foto’s maken,  een  idee uitwerken en dat aan je voorleggen?’

‘Dat klinkt  redelijk.’

Ze  liep naar  het  terras en tot  haar verbazing volgde hij haar. ‘Bevalt Washington Island je?’

‘Ik heb er nog niet veel van gezien.’ Ze hield haar telefoon in de lucht  en begon foto’s te maken.

‘Er  valt niet veel te zien.  Leuk strand, leuk  haventje, mooie Noorse houten kerk, dat  is het wel  zo’n beetje.’

‘Je grootvader  moet er  toch iets  in  gezien  hebben.’

‘Stilte. Rust.  Traditie. Familie.’  Hij  stond voor de balustrade en keek uit  over het meer. ‘Ik hou ook  van deze  plek. Ik kom  hiernaartoe wanneer  ik kan.’

Ze nam nog wat foto’s  en luisterde maar met een half oor. Dit zou een uitdagend  project worden. Als  ze  naast de woonkamer  iets zou bouwen, zou er aan beide kanten  een stuk terras overblijven. ‘Waar woon je?’

‘Chicago. Ik ben technisch schrijver, dus ik kan vanuit huis werken. Mijn appartement wordt op  dit moment  gerenoveerd. Er  was een enorme lekkage, dus ze zijn de  vloeren, muren en plafonds eruit aan het slopen. Ik blijf even weg  bij  het stof.’

‘Gelijk heb  je.’  Het leek haar beter de  aanbouw naast  de  keuken te maken,  die toegankelijker was, dan  het terras in tweeën te splitsen of naast  de slaapkamer  aan de andere kant te gaan bouwen. Maar als een aanbouw aan één  uiteinde uitstak, kwam de balans van het  huis in gevaar. ‘Hoe  ben je  bij het technisch schrijven beland?’

‘Ik heb journalistiek gestudeerd,  maar daar is op  dit  moment weinig  werk in.  Ik ben begonnen bij  de Chicago Sun-Times.’ Hij draaide zich  om, leunde  tegen de balustrade en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik  dacht dat  ik  furore zou maken  in de krantenwereld. Twee  jaar later werd  ik ontslagen.’

‘Oei.’  Ze  nam nog  een foto en pakte toen  haar lasermeter om  maten te nemen. De cijfers noteerde ze op  een  snelle schets die ze op haar kladblok had gemaakt.

‘Jij komt uit Boston?’

‘Ja.’ Ze  moest nagaan of  er een kelder onder het huis was. Misschien kon ze…

‘Heb je thuis iemand  achtergelaten?’

Ze keek op. ‘Iemand achtergelaten?  Bedoel je per  ongeluk?’

Hij grinnikte. Leuke glimlach, breed, met zijn tanden zichtbaar, waar hij een mooi,  warmer gezicht van kreeg.  ‘Vriend?  Echtgenoot? Kinderen? Huisdieren?’

‘Vriend, ja, een hond  bij Shelley.’  Ze draaide  zich teleurgesteld van hem  af.  Ze  had het  juist leuk gevonden dat hij geen belangstelling voor haar  leek te hebben.

‘Ik  ben  gescheiden. Twee jaar nu  –  o nee, drie al. We waren het erover eens dat we kinderen wilden, en  toen veranderde  ze van gedachten. Dat  was destijds een breekpunt.’

Waarom  vertelde hij  haar dat?  ‘Wat jammer.’

‘Het  geeft niet.  We waren allebei  niet  erg gelukkig in  ons  huwelijk. Ironisch  genoeg weet ik intussen iets  minder zeker of ik  wel  kinderen wil.’ Hij maakte  een draaiende beweging  met zijn schouder  alsof hij  er last van  had  – misschien door het  zeulen met die  skelter. ‘Je leert iemand kennen  en  tijdens die eerste golf  van  passie  lijkt het perfect, daarna rollen de  golven terug en blijf je alleen  achter  op het  strand met zand  in je  kruis.’

Eve keek hem aan. ‘Zand  in  je kruis.’

‘Zand.  Van  het strand. Dat  overal gaat  zitten. Dus ook in je  kruis.’

‘Aha.’  Hij  deed haar denken aan John  Cusack in die  film  Say Anything, waarin  hij  niet  kan ophouden met praten. Alleen was hij  niet zo schattig als John Cusack, al had  hij  wel net  zoveel charisma en  charme.

Ze liep  naar de  rand van het terras en  nam nog meer foto’s.  Direct  erachter  liep het recht  naar beneden, zo’n  vierenhalve  meter,  waarna  het terrein glooiend verder afliep.  ‘Vind je  het belangrijk dat  de  serre  vastzit aan het huis?’

‘Wil je  hem los bouwen?’ Hij kwam naast haar staan. Hij  rook naar zweet en  kruiden, alsof hij  net in een veld met oregano  had gewerkt.

‘Niet per  se.  Ik  vraag het  alleen voor  het geval  ik inspiratie  krijg.’

‘Ik weet het niet.  Misschien  kan  het ook wel los. Laat je  idee  maar  zien.’

‘Is goed.’ Ze  had gedacht  dat het huis voor Shelley het lastigste project  zou zijn. Maar daar was ze  nu niet meer  zo zeker van.

‘Luister, ik wilde net gaan lunchen. Kan  ik  je  overhalen om  nog even te blijven? Ik ben  aan het  wachten op een akkoord  voor een presentatie voor  ik verder  kan, en er  zijn hier in deze tijd van het jaar  niet veel mensen. Zoals  je  gemerkt hebt  aan de  manier waarop ik je gisteren belaagde, ben ik het behoorlijk beu om enkel aan de telefoon en tegen mezelf te praten.’

‘O.’ Haar instinctieve reactie was  zich terugtrekken. ‘Volgens  mij word ik  verwacht…’ Ze wist  niet waarom  ze haar zin  niet  afmaakte.  Misschien omdat het  klonk alsof Shelley haar moeder  was en  Eve  zo oud was  als Abigail.

‘Je  bent  er zeker nog niet  van overtuigd dat  ik geen  engerd  ben?’

‘O nee hoor, ik…’  Ze  keek in zijn ogen, die vriendelijk en  zonder oordeel waren, wat haar de moed gaf om  open kaart te  spelen. ‘Ik voel me bij onbekenden in  het  begin vaak een  beetje…  ongemakkelijk.’

‘Ik snap het.’  Hij accepteerde haar antwoord  zo  vanzelfsprekend, dat  ze  zich afvroeg waarom ze niet altijd  tegen iedereen zei dat ze verlegen was. ‘Ik wil je niet onder  druk  zetten. Maar ik ben wel makkelijk om mee te praten. En gisteravond heb ik te veel Somalische kippensoep  gemaakt, die eerlijk gezegd  overheerlijk is.’

Mmm. Dat zou haar nog  weleens over de streep kunnen trekken. Bij Mann’s had  ze  wat ham en een blikje tonijn gekocht voor de lunch, want het enige  wat  ze aan vleeswaren bij Shelley had zien liggen, was een  pakje boterhamworst. Clayton had nog geen enkele versierpoging gedaan, Shelley  vond  hem kennelijk aardig, en dit was  het  Midwesten, dat  bekendstond  om zijn vriendelijke mensen. Het kon geen kwaad  om met een klant te lunchen. Bovendien:  hoe langer ze  hier bleef staan aarzelen,  hoe  stumperiger ze overkwam.

Dus trok ze haar stoute schoenen  aan en glimlachte  ze. ‘Dank je,  Clayton. Dat lijkt  me  lekker.’
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Vandaag gebeurde het weer. Het  gebeurt  de  hele tijd! Het is zo moeilijk  om beleefd  te  blijven glimlachen. Wanneer  beginnen jij en  Daniel aan kinderen? Jullie zouden echt prachtige kinderen  krijgen. Zulke knappe jongens  en zulke mooie meisjes.

Jezusmina, natuurlijk zouden we dat!  Het  liefst zou ik zeggen: ‘Weet je  wat, ik krijg een baby  zodra  jij  je mond  houdt. Ik poep er hier meteen één uit,  nou goed?’ Ik kan  niet tegen de  roddels die er rondgaan.  Waarom  kunnen ze  geen kinderen krijgen? Ligt het aan haar? Ligt het  aan hem? Het kan  niet aan  haar  liggen. Of  toch? Misschien toch. Wat zou  er mis met haar zijn? We moeten erachter zien te komen.

Ik moet er  gewoon iets op bedenken. Ons seksleven is  goed.  Het was de schaamte en het oprekken waard om  iets te hebben wat op  een vagina leek voor Daniel. Mannen  hebben een vagina  nodig, sorry  dat ik het zeg. Als  ik nog enige  hoop  wilde hebben om alles voor hem te zijn zoals hij alles voor  mij is,  moest ik  er een hebben, of iets wat in de buurt  komt en wat mijn trouweloze  lichaam me kan geven. Maar  aan een vagina  heb  je niets als er geen  baarmoeder aan vastzit. Het  is  gewoon  een buis en kan  net zo goed  in  een  opblaaspop zitten.

Liefs en kleffe zoenen voor mij,

Je nog immer kinderloze Jillian

 

‘Naar  de keuken.’  Clayton liep met Eve terug het  zalig warme  huis in naar de woonkamer, waar alle  vier de muren vol hingen met  ogenschijnlijk originele kunstwerken: stillevens en  portretten, en een  doek van  een geisha,  bijna op ware  grootte,  omringd  door  vallende blaadjes  die eruitzagen  als sneeuw.

‘De inrichting  hier  is  fantastisch.’ En  hoe  langer ze hier was, hoe vreemder en ongemakkelijker het aanvoelde.

‘De smaak  van mijn ouders. Wil je  deze  sfeer ook in de  serre  gebruiken?’  Hij keek haar met pretlichtjes in zijn ogen aan. Bracht hij haar  met opzet  in  een benarde situatie?

‘Alles is perfect uitgewerkt,’ zei  Eve, zorgvuldig haar  woorden kiezend. Toen ze weer in de grauwe keuken kwamen,  jeukten haar  handen om hem op te leuken met een roze koelkast en geel linoleum met roze stippen – gewoon om te zieken. ‘Het is  niet wat  je  zou  verwachten bij  een  huis aan het meer.  En om antwoord  te  geven  op  je andere vraag: ik  denk dat  deze inrichting niet goed  bij een serre past.’

Hij knikte goedkeurend.  ‘Ik vind  het  ook vreselijk. Het  staat op mijn lijst  om te  veranderen.’

Misschien zou  hij  een roze koelkast wel  leuk vinden. ‘Vinden je ouders dat  goed?’

‘Ik ben degene  die het huis gebruikt,  dus  dat  kan me niet schelen. Ik gooi niets weg  of zo.’ Hij keek  fronsend naar een grote foto van een  zwart-witte uil. ‘Misschien dat ik wat  naar de opslag breng.’

‘Dus de serre zal vooral  in de zomer worden gebruikt,  of ben  je  van plan  hier het hele jaar door  te  zijn?’

Hij trok de  Darth Vader-koelkast open en keek peinzend naar de inhoud. ‘Dat is  een verrassend ingewikkelde  vraag.’

‘O?’

‘Weet je wat,  ik ga even  douchen en het zweet van  me  afspoelen terwijl de soep op staat. Als je  hier  nog  steeds bent  als ik terugkom,  vertel ik  het je.’

Ze  moest glimlachen. ‘Klinkt redelijk. Kan  ik  iets doen?’

‘Kun je rettich en kool snijden?  Een  magnetron bedienen?’

‘Ja en ja.’

‘Dan kun je dat  doen.’  Hij pakte een steelpan uit de  koelkast en stak  het vuur aan, dat binnen  een  paar tellen helder oranje  opvlamde. Toen  pakte hij twee  rettichs, wat  koolbladeren en een kom rijst. ‘Snijplank… mes… magnetron staat daar, voor de rijst. En bedankt.  Ik zal me haasten.’

Hij maakte  geen grapje. Ze sneed de rettich en de kool, warmde de rijst op  tot hij dampend heet was,  en vond  een paar kommen en lepels. Op dat moment  kwam hij  weer  binnen, in  spijkerbroek en  sweater, op  blote voeten, zijn donkere haar krullend van het water. Hij rook  schoon en mannelijk.  Samen in zijn  keuken zijn  voelde plotseling intiem. Eve had nee  moeten  zeggen en bij Shelley  thuis tonijn en  ham  moeten eten. Maar geen boterhamworst.

‘Je bent er nog.’

‘Blijkbaar.’  Ze trok zich terug aan de andere kant van het kookeiland en glimlachte stijfjes.  ‘Taken voltooid. Ik  was  op  zoek naar servetten.’

‘Die la.’ Hij wees en  liep  toen weer naar de koelkast.  ‘Ik heb mineraalwater,  bier,  en  een  geopende fles Chenin Blanc. Er zit niet veel alcohol  in, mocht  je je  daar zorgen over maken.  Smaakt goed bij de soep.’

‘Beter van niet.’

‘Nee?’

Ze pakte twee servetten die  aanvoelden  als linnen. Zwart natuurlijk. ‘Ik vind het  niet zo… professioneel.’

Hij trok alleen maar  zijn  wenkbrauwen op, wat genoeg was  om haar het gevoel te geven dat ze  iets  stoms had gezegd.  ‘Ik zal het niet  doorvertellen.’

Eve  legde  de servetten naast de kommen en  ergerde  zich dat ze  zo  amateuristisch en bekrompen  overkwam. ‘Een half  glaasje dan. En ook  wat  mineraalwater  alsjeblieft.’

‘Afgesproken.’  Hij pakte de  wijnfles  uit de koelkast en hield hem voor haar  omhoog. ‘Underdog, uit Zuid-Afrika. Pas ontdekt.’

‘Weet je  veel van wijn?’

‘Ik  weet  veel van mijn wijnhandelaar. Hij weet  veel van wijn.’

Ze vond  het leuk dat hij  zich niet beter voordeed dan hij was. ‘Mijn vader was een amateurverzamelaar.’

‘O  ja?  Wat  voor werk  deed hij?’

‘Hij gaf  les.’  Ze  praatte snel verder  voordat hij door  kon  vragen. ‘En de jouwe?’

‘Wat voor  les gaf  hij dat  hij wijn kon  verzamelen? Niet op de kleuterschool, vermoed ik.’ Hij  schonk twee  glazen  in, allebei  slechts een fractie minder dan  vol,  en reikte  haar er één  aan.

Eve nam  het aarzelend  aan, al zag  het  er aanlokkelijk  uit.  Ze hoefde het niet  leeg  te drinken. ‘Hij gaf toneelles.’

‘O ja? Waar?’

‘Los Angeles.’

‘Ik  zou  gedacht hebben in New York.’

‘Daar is  hij  begonnen. En jouw vader dan?’

‘Mijn vader heeft het reclamebureau van zijn vader overgenomen. Daar  ontmoette hij  mijn moeder, toen ze allebei  in de twintig  waren  en daar  net begonnen. Zij werd  accountmanager.  Het werd mijn vaders levenswerk om rijk te  worden  en rijk te blijven. Dat  deed hij heel goed, en  mijn moeder ook.’ Hij zette een blauw blikje LaCroix-bronwater voor Eve neer en hief  zijn wijnglas. ‘Proost. Op het  project.’

Ze toostten  en Eve nam een  voorzichtig slokje. De wijn smaakte heerlijk fris en was veel boeiender  dan de pinot grigio van  de avond  ervoor. ‘Ik weet niet of Shelley iets heeft gezegd,  maar… ik heb nog niet heel veel grote projecten gedaan.’

‘Ik ben gewaarschuwd.’  Hij  haalde zijn  schouders  op. ‘Maar het  eiland stroomt niet over van  de  architecten, en ik kan geen nee  zeggen tegen  Shelley. In  het ergste  geval  vind  ik je voorstel niet goed  en dan komen  we er wel uit.’

‘Dat is  prima.’ Ze voelde  dat  ze  bloosde  en baalde  ervan  dat ze  haar gebrek  aan zelfvertrouwen niet voor hem verborgen wist te houden. Fout  nummer  twee. ‘Je zei dat  je ouders in Europa wonen.  Werken ze  daar  nu?’

‘Ze  zijn met  pensioen. Wil je hier eten of in  de eetkamer? Minder formeel  hier,  mooier uitzicht daar.’

‘Hier is  prima.’

‘Gelukkig. In die  eetkamer heb ik het gevoel dat ik  een fluwelen kniebroek  aan moet.’

Ze lachte  en dekte samen met hem  de ronde houten tafel naast het raam  met kunstzinnige placemats  en zilveren bestek.

Clayton schepte wat  warme  rijst in  de  kommen, gevolgd door soeplepels bijna heldere bouillon, rijkelijk  gevuld met stukjes kip.  ‘Hier  is  de  soep,  en…’ Hij haastte  zich weer naar  de koelkast en  haalde er twee kleine kommetjes uit,  eentje met  een  rode pasta erin  en  de  andere met een groene  saus. ‘De rode is een variant op  berbere  en bestaat voornamelijk uit  specerijen  en limoensap. De andere  is een salsa van limoen,  knoflook, tomaten en  serranopeper. Lekker  en heet. Doe zoveel in de soep als je  aandurft en leg er  dan de  rettich  en de kool op.’

Eve kwijlde  bijna.  ‘Dat  klinkt zalig.  Heb je iets  met Somalië?’

Hij  ging  tegenover haar  zitten. ‘Ik  ben geabonneerd op een kookblad waar dit recept in  stond,  telt dat ook?’

‘Dan  ben je een expert.’ Eve snoof  de geur boven de kom op. Ze rook  iets citrusachtigs. Limoen? Citroengras? Ze roerde  er wat berbere doorheen, toen de salsa, en legde er een handjevol  rauwe groenten op.  Opeens was ze  uitgehongerd. Stress plus een ontbijt met  weinig  vet en witte bloem  stond gelijk aan veel te  snel een  lege maag.  Ze nam een hap en rolde extatisch met  haar  ogen. Een fascinerende  mix van smaken,  en een  bevredigend contrast tussen  koude  knapperigheid en  warme vloeistof. Verslavend.  Ze  zou haar best moeten doen om de kom niet aan haar  mond te zetten en binnen  een minuut klaar te  zijn. ‘Dit  is heerlijk.’

‘Bedankt.’ Zichtbaar opgetogen begon hij zelf ook  aan  zijn soep.

Een halve  minuut lang waren er alleen zachte slurpgeluidjes  en heimelijk gekraak te horen.  Eve zou willen dat  Clayton wat heavy metal opzette en hoopte maar dat haar maag geen rare geluiden ging maken. De stilte was gelukkig  niet zo vreselijk als de vorige avond bij Shelley.

‘Je had  het over  je familie.’

‘O ja.’ Hij  roerde nog wat salsa  door  zijn  soep.  ‘Ik ben  de jongste.’

‘Aha. Ik ook.’

‘O ja? Wie  zijn  er  nog meer?’

‘Twee zussen.’

‘Bij mij ook. De mijne  zijn een  stuk ouder. Mijn moeder  had net  haar jongste dochter Lisa uitgezwaaid naar de universiteit toen ze ontdekte dat ze zwanger van  mij was. Dus mijn zussen voelen eerder als  tantes.’

‘En jij was in  wezen enig kind.’

‘Hm-m.  Enig kind omdat  zijn ouders katholiek  waren  en niet in abortus geloofden.’

Eve keek op  van haar soep. Hij klonk niet  verbitterd en  zag  er ook niet  zo uit. Maar dat moest een zware last zijn. De geheime adoptieplannen van  haar eigen ouders waren gestoord geweest, maar Eve en  haar  zussen hadden er in ieder geval nooit aan hoeven twijfelen of ze gewenst waren – al was het alleen  maar  zodat Jillian  kon verkondigen  dat  ze vruchtbaar  was. ‘Wat naar voor je.’

‘Tja, ik  kwam nogal ongelegen.’ Hij grijnsde vreugdeloos  en  depte zijn volle lippen  met  het zwarte linnen.  ‘Hun legenestplan was om naar Europa te verhuizen. Natuurlijk waren  ze veel te slim om hun leven door mij te laten ruïneren. Ze huurden een  au pair, die mij in feite gedurende het schooljaar grootbracht, terwijl zij heen  en weer over  de oceaan vlogen.’

‘Wauw.’  Eve  wist niet  wat ze  anders moest zeggen. Hij leek er geen  enkele moeite mee te  hebben om zijn verhaal  te vertellen, wat  geen probleem was,  maar ze  wist niet of het  gepast was als zij  erop zou  reageren, vooral aangezien ze eigenlijk wilde  zeggen: je ouders klinken als verachtelijke egoïsten.

Hij liet de wijn  in zijn glas ronddraaien en nam  een slokje. Zijn  bewegingen waren ongedwongen en geoefend.  Haar vader  had dat vroeger ook gedaan, maar in zijn handen  had het altijd  geleken alsof hij indruk wilde maken.  ‘Ik  laat  het erger klinken  dan  het is. Ik ben wel veel in het buitenland geweest. Bijna elke zomer.’

‘Dan vind  ik het  alweer minder naar voor je.’

‘Dat geldt voor de meesten. En jij? Je  vader was docent. Heb je ook  veel  gereisd? Ik had een vriend wiens vader professor was,  die  om de haverklap  een sabbatical nam en dan met  het hele gezin  naar het  buitenland ging. Mooie manier  om op te groeien.’

‘We  hebben inderdaad wel  gereisd. Daar  hebben we ook  geluk mee gehad.’ Eve nam een klein slokje  wijn, gevolgd door  water,  en  ze wou dat Clayton meer zoals andere mannen was en het prima vond om alleen over zichzelf  te praten.  Ze had door de  jaren heen standaard ontwijkende antwoorden bedacht op vragen over haar ouders, maar op sommige momenten voelde het afhouden  meer als oneerlijkheid  dan  als sociale noodzaak. Dit was  zo’n moment. Misschien omdat Clayton zo  ontwapenend open was  geweest.

‘Waar ben je opgegroeid?’

‘Los Angeles.’  Haar  standaardantwoord in  plaats van Beverly Hills. ‘Ik woon nu  aan  de kust  van  Massachusetts,  net  boven Boston. Ik moet altijd in de buurt  van water zijn.’

Hij keek naar het  meer. Zijn kromme neus  was van  opzij indrukwekkend. ‘Je raakt er inderdaad  wel aan gewend altijd een horizon te zien.  Werkte je moeder ook?’

‘In de filmindustrie. Als je in LA bent, ontkom  je  niet aan  showbizz. Showbizz  of surfers.’

‘Surfers?  Echt?’  Hij keek haar ontsteld aan. ‘Ik dacht dat dat een mythe  was.’

Eve verslikte zich bijna in haar soep  en zag de zwarte  stippen voor zich van  de surfers die het hele jaar door langs  de kust op en  neer dobberden. ‘Een mythe! Nee, ze zijn  overal.’

‘Ik dacht dat het een cliché was.’

‘Zoals koeien in Wisconsin?’ Eve giechelde.

‘Daar  weet ik  niets van. Helemaal niets. Ik kom uit Illinois.’  Hij grinnikte toen  ze hem niet-begrijpend aankeek. ‘Klassieke rivaliteit tussen twee buurstaten. We noemen hen  Kaaskoppen.  Zij  noemen ons FIB’s.’

‘FIB’s?’

‘Illinois  Bastards. Die F  mag je zelf bedenken.’

‘Ik snap hem.’ Ze nam nog een slok wijn. De gekoelde drank was ideaal om  de warme soep mee  te blussen. ‘Heb je altijd in Illinois gewoond?’

‘In Chicago. Een appartement direct aan het meer. Ze noemen het daar de goudkust.’ Hij rolde  met zijn  ogen. ‘Arme  rijke jongen.’

Ze haalde haar schouders op.  ‘Geld neemt niet alle pijn weg.  Je bloedt nog steeds.  Je wordt nog  steeds  ziek. Je moet nog steeds  leven. Het  leven kan voor iedereen zwaar zijn.’

‘Klinkt  alsof je weet waar  je het  over hebt.’

‘Ja.’  Eve  was niet  van plan nog meer  te zeggen.  ‘Dus je komt niet uit  een warm  nest.’

‘Nee.’  Hij glimlachte vriendelijk.  ‘Ik weet zeker  dat ik een flinke klap van de molen  heb  gehad.’

Ze schoot in  de lach. ‘Je weet het goed te verbergen.’

‘Dank  je.’ Door zijn glimlach pakte ze  haar wijnglas weer,  al  stonden  zijn  ogen hartelijk.

‘Mijn familie  was ook een tikkeltje disfunctioneel.’ Eve had er  onmiddellijk spijt van dat ze dat eruit had geflapt. Ze was in de verleiding gebracht  door zijn openheid. Er zouden  onvermijdelijk veel te  veel  vragen op  volgen.

‘Wat  erg. Tja,  we hebben het er maar mee  te doen.’ Clayton tilde de  fles op. ‘Nog wat wijn?’

‘Nee, bedankt.’ Ze had nog genoeg  in  haar glas.

Hij schonk  zichzelf nog wat bij.  ‘Noem  één ding dat  jouw  familie  jou onmogelijk  heeft gemaakt, en één ding  dat jouw  familie  jou mogelijk heeft  gemaakt.’

Eve  leunde  behoedzaam naar achteren. ‘Spelen  we Doen, durven of de waarheid?’

Hij wierp een  korte  blik  op haar en zette de fles neer. ‘Was dat te persoonlijk?’

‘Weet ik niet.’  Ze depte onzeker haar lippen. Zijn  vragen waren  ongebruikelijk en interessant. Maar  elke  poging van  iemand  om meer over haar familie te  weten te komen, voelde als een gevaarlijke inbreuk. Het  was haar fout dat ze  het zover  had laten komen. ‘Ik ben waarschijnlijk  gewoon  te  gesloten.’

Clayton liet geen spoor  van teleurstelling zien. ‘Maakt niet uit.  We kunnen het ergens anders  over hebben. Wil je nog wat  soep?’

‘Een beetje, dank je. Hij is verrukkelijk.’ Ze was opgelucht  en geroerd dat hij haar  terughoudendheid aanvoelde.

Hij schepte rijst in haar kom  en schonk er soep  overheen,  terwijl zij nadacht over  wat hij  had gevraagd. Prikkelende vragen  die een nieuwe blik wierpen op een oud en  vaak pijnlijk onderwerp. Wat  had  haar  familie mogelijk gemaakt? Wat had haar familie onmogelijk  gemaakt?

Clayton zette de dampende kom  voor haar neer en schepte  zichzelf ook nog  wat op.

Ze  roerde  de groene en rode saus erdoor en zag  hoe  de felle kleuren vermengd werden tot een  teleurstellend bruin, waarna  ze nog wat rettich en kool over de hete soep strooide. Een slokje wijn  om moed  te  verzamelen. ‘Ik zal  een poging  wagen.  Om  je vragen  te  beantwoorden.’

‘Oké.’ Zijn bedaarde reactie sterkte Eve in haar theorie dat  hij alles  wat ze zei zou aanvaarden en zou  beschouwen als iets om  haar te leren kennen, of hij het  er nu mee  eens was of niet. Wat een  verschil met de veroordelende discussies die ze vaak met Mike had gehad.  En met haar vader,  haar docenten op school, vaak  ook  met haar  baas; allemaal fragiele  ego’s, wat betekende dat gelijk hebben  en als winnaar  uit de bus komen belangrijker was dan  luisteren  of  met respect ideeën  uitwisselen.

‘Even  denken. Mijn familie  heeft het  mij onmogelijk gemaakt om kinderen te willen. Het gezin was  te disfunctioneel om het  zelf te willen. Mijn  familie  heeft  het me mogelijk gemaakt  om architect te worden. Ik  geloof dat ik voorbestemd was om dat te worden, maar ik wilde  ook ergens goed  in zijn  wat  niets met mijn ouders of mijn zussen te maken  had.’

‘Interessant.’  Hij legde zijn lepel  neer en vouwde zijn  handen met zijn ellebogen op  de tafel.  ‘Mijn theorie over disfunctioneren  en tegenslagen in de wereld is dat er te veel  zwart-wit wordt  gedacht. Elke  karaktereigenschap heeft  een positieve en een negatieve kant,  net  als  alles wat je meemaakt.  Er is  geen absoluut goed of fout. Dit is uiteraard geen nieuwe gedachte,  maar ik ben de  laatste tijd  erg bezig om deze filosofie op mijn leven toe te passen. Het is heel bevrijdend.’

‘In welke zin?’ Eve  pakte haar wijnglas en voelde  zich ontspannen. Het kon haar  niet meer  schelen of  ze het leegdronk.  Dit bleek  een heel leuke lunch  te zijn.  Ze  voelde  zich niet aangetrokken tot  Clayton, hij versierde haar  niet, ze  hadden geen  bagage  en geen  verwachtingen,  behalve  dat  ze architect en  opdrachtgever waren. Gewoon twee mensen die praatten over wat hen interesseerde.  ‘Noem eens een voorbeeld.’

‘Een voorbeeld,  oké.’  Hij keek opzij  naar  het meer. ‘Zoals je merkt, ben  ik nogal openhartig. Ik schrik mensen soms af omdat ik te veel vertel. Dat is  niet goed.  Ik kan  ook  sneller dicht bij  mensen  komen. Dat is wel goed. Jij  komt  uit  een disfunctioneel gezin. Dat  is niet  goed. Doordat  je je daarvan hebt losgemaakt,  ben je aanbeland waar je wilt zijn. Dat is wel goed.’

Ze at voor de tweede keer haar kom  leeg en  wou dat ze nog meer op kon.  ‘Dus  je  probeert altijd alles van de positieve kant  te  zien?’

‘In zekere zin, maar  dat  is meer een reactie op wanneer er  iets  slechts gebeurt.  Dit  gaat  verder. Het bevrijdt je van  de verwachting  dat het leven goed  of slecht is.  Je gooit die etiketten weg, accepteert  dat dit het leven  is en doorleeft  het.’

Ze fronste haar wenkbrauwen.  ‘Ik  weet niet of ik dat heel inspirerend vind.’

‘Dat  vind ik wel. Inspirerend en bevrijdend.’ Hij grijnsde naar haar. Het  leek  absurd dat  ze elkaar nog  maar net kenden. ‘Je vindt dat ik onzin uitkraam.’

‘Nee,  nee.’ Eve  trok haar neus op toen  hij haar sceptisch aankeek. ‘Nou… misschien.’

Hij at zijn kom leeg  en stond op. ‘Wil je een gekruide  vruchtenreep proberen? Heb ik gisteren gemaakt. Met koffie?’

‘Ja, lekker, dank je wel.’

‘Komt  eraan.’ Hij rommelde in  de keuken, duidelijk in zijn element, en ging geconcentreerd en efficiënt te  werk. Eve zette haar  ellebogen op tafel  – haar moeder  was er niet  om het haar te verbieden –  en keek openlijk  naar  hem. Water koken, bonen afmeten – echte koffie! – bonen malen, fruitreep serveren. ‘Wil je melk  in je  koffie?  Room?  Half-half?’

‘Zwart  graag.  Wat doe je allemaal wanneer je hier bent?’

‘Meestal ben ik hier in  de  zomer een week  of twee.’  Hij pakte de ketel van het vuur toen  die  begon te  fluiten. ‘Mijn  ouders komen  altijd een keer langs, en  mijn zussen  komen van de westkust als ze tijd hebben. We  fietsen,  kajakken, lezen,  koken. In de herfst  kom ik hier weleens alleen, voor een lang weekend,  of langer als  ik het  voor  elkaar krijg. Soms werk ik, soms niet. Dat zou binnenkort weleens  kunnen veranderen.’

‘Hoezo?’ Pas toen de woorden  uit  haar mond rolden, viel het haar op dat zij nu degene  was  die te persoonlijke vragen stelde. Het  voelde volledig natuurlijk, alsof het vanzelfsprekend was dat hij zijn geheimen  met haar deelde.

‘Een midlifecrisis,’ verkondigde hij stellig.

‘Kom  op.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je zit nog niet in je midlife.’

‘Ik ben bijna veertig.’

Ze keek hem  met  opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je ziet er veel jonger uit.’

‘Oké,  tweeëndertig.’

Eve schoot in de lach. ‘Dat is niet bijna veertig.’

‘Weet  ik.’ Hij ging zitten en zette haar  koffie voor haar neer. ‘Eerlijk  gezegd voel ik me  de  laatste tijd een beetje gevangen in  Chicago. Alsof ik daar mijn hele leven al woon.’

‘Dat is toch  ook zo?’

‘O  ja,  dat is waar.’ Hij grinnikte ondeugend.

‘En vind  je dit  een goede tweede keus? Na  Chicago?’ Ze  probeerde tevergeefs haar ongeloof te verbergen.

‘Het is voor mij  een overgangsperiode. Ik  moet uit de buurt  blijven bij… iemand.’ Zijn grijns verdween.  ‘Iemand die ik al voor een groot deel  uit  mijn systeem heb, maar –’

‘Ze werkt  bij jou op kantoor.’ Ze moest bijna giechelen toen ze  zijn verbijsterde blik zag.

‘Hoe weet je dat?’

‘Eigenlijk gokte ik maar wat. Het  is moeilijk om iemand  op je werk uit de weg te  gaan, tenzij  je  ontslag neemt. Of vanuit huis werkt op Washington  Island. Betekent dit  dat  je appartement niet echt gerenoveerd wordt?’

‘Jawel, maar  ik hoef  er niet zo lang voor weg te  blijven.’ Somber nam hij  een slok van  zijn koffie. ‘Na  mijn scheiding deed ik  het  op één na stomste wat je kunt  doen, namelijk iets met een collega beginnen.’

‘Wat  is dan het  allerstomste?’

‘Iets beginnen  met de vrouw van je beste vriend.’

‘O.’ Ze trok  een grimas. ‘Ja.  Dat is erg.’

‘Eigenlijk… Christie  was mede  de  aanzet tot de scheiding, hoewel ik haar pas  mee uit heb gevraagd  toen de scheiding rond  was. Hoe dan ook, ik was stapelverliefd, iets wat kennelijk gebruikelijk is  als je uit een slecht huwelijk komt. Ik wist niet dat zij slechts een  typisch  symptoom was. Ik  dacht  dat  het  liefde was.’

‘Dat spijt me voor je.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘In het begin  was het geweldig.’

‘Dat is het in  het  begin altijd.’ Eve  dronk haar koffie, blij dat  ze het zonder bitterheid  had gezegd – en dat Clayton zalige  koffie kon zetten.

‘We hadden een heel intense  connectie. Helaas  werkte de rest van  de relatie  niet. Dat is de vereenvoudigde versie.’

‘Ik begrijp het.’  Ze zette haar beker neer en pakte  een  fruitreep. ‘Het  moet op  alle fronten kloppen.’

‘Precies. Ze… Nou ja, hoe dan ook, het ging  uit. Maar ook daarna zagen we elkaar nog elke dag…’

Eve knikte. Ze begreep het  helemaal.  ‘Alles waarom je van haar hield,  was  er nog,  maar met alle slechte dingen  hoefde  je  niets  meer, dus moest je  weg voordat je weer verliefd op haar werd.’

‘We hebben een winnaar – u  gaat door voor de koelkast!’  Hij stak zijn  handen in de lucht,  maar liet ze toen abrupt weer zakken. ‘Je vindt mijn  verhaal vast  oersaai.’

‘Nee,  absoluut niet.’ Juist niet. Ze stak de rest van haar fruitreep omhoog, terwijl  haar mond tintelde van de gember, kaneel en kruidnagel. ‘Dit is trouwens fantastisch.’

‘Het is heel makkelijk. Ik kan  je het  recept geven als je  wilt.’ Hij pakte er zelf  ook een. ‘Nu  is het  jouw beurt  om te veel over jezelf te vertellen.’

‘Nee, ik niet  hoor.’ Ze schudde  haar hoofd. ‘Ik  vertel juist  altijd te  weinig. Vertel eens over je krantencarrière.’

‘Ach, dat is  een droevig verhaal. Dan stort  je je  misschien in het meer.’

Eve  huiverde. ‘Veel te koud.’

‘In januari  is er in Chicago een  IJsbeerduik.’ Hij  rilde dramatisch.  ‘Mensen  springen er gewoon in. In Milwaukee ook, op  nieuwjaarsdag. Volkomen gestoord.’

‘Dat doen ze  zelfs in  Swampscott.’ Eve hield  op met  kauwen en schaamde zich dat ze  met volle mond had gepraat. ‘Inderdaad  gestoord.’

‘Swampscott? Charmante naam.’

Ze rolde met haar  ogen.  ‘Je had  het over  je droevige  leven…’

‘O ja.’  Clayton nam  een haastig slokje koffie.  ‘Ik  heb  journalistiek gestudeerd aan de Northwestern-universiteit. Afgestudeerd in  2009, dus volgens mij ben  ik  ouder dan  jij.’

‘Hoe  weet  je hoe oud ik ben?’

‘Weet  ik niet, ik  denk gewoon  dat ik ouder  ben.’

‘Ha. Ik ben negenentwintig. Ga  verder.’

‘Mijn  eerste  baan was  verslaggever bij de  Chicago Sun-Times. Nee!’ Hij stak zijn hand op. ‘Dat is  gelogen,  mijn  eerste baan was  uitgever en eigenaar van de Gold Coast Times, toen ik twaalf  was. Het laatste nieuws en roddels uit de  buurt. In de zomermaanden was  ik eigenaar en uitgever van de  Washington Island Herald. Prachtige, diepgravende  verhalen over de muggenpopulatie  en wat er allemaal op  het strand aanspoelde.’

‘Wat leuk.’

‘Wist jij als kind ook  al  wat je wilde  worden?’

‘Jazeker,’  antwoordde  ze stralend, want  ze wist dat hij  precies zou  begrijpen waar ze  het over had. ‘Als meisje bouwde  ik al huizen van schoenendozen. Mijn  moeder had een gênante hoeveelheid schoenen, dus die  dozen  waren altijd voorradig.  Ik knipte er kleine raampjes uit  en maakte dakpannen  van  gekleurde  stukjes  papier. Al van jongs  af  aan was ik  erdoor gefascineerd. Ik dacht dat  ik op mijn  vijfentwintigste I.M. Pei zou zijn.’

‘En ik wist dat ik het  ging maken toen ik na mijn afstuderen  meteen bij de Sun-Times aan  de slag kon. Al  die mensen die  zeiden hoe moeilijk het was om als journalist  aan  de bak te komen? Ik niet! Ik ging een glansrijke toekomst tegemoet omdat ik zo goed was.’ Spottend ging hij verder:  ‘Naïeveling die ik was.’

‘Ach,  je was nog jong.’ Ze zette haar  lege kopje  neer. ‘Het is belangrijk  om op die leeftijd dat  zelfvertrouwen te  hebben.  Anders zou je beseffen dat je  eigenlijk  nergens iets van weet en  gewoon thuis op de  bank blijven zitten.’

‘Ha! Dat is  waar.’  Hij bood haar nog  een fruitreep  aan, maar  ze wilde niet meer. Hij zette  het  bord  op het aanrecht. ‘Twee jaar later trouwde ik met Felicia,  en werd ik eruit gegooid bij  de krant.’

‘Leuk huwelijkscadeau.’ Eve stond op  en  pakte haar  soepkom en  koffiekopje  op.

‘Het  was geen makkelijke tijd. Felicia studeerde in Chicago, dus  ik  wilde de  stad niet uit. Een vriend van mij was technisch  schrijver  voor  JPMorgan Chase, en daar werd  ik aangenomen.  Ik vond het werk wel leuk  en deed het  goed, en nu zijn we zeven jaar verder en  zit  ik  er nog.’

Eve zette  de kom en  het kopje  in de gootsteen. ‘Wacht even, waarom is dit een  droevig  verhaal?’

‘Dat is het niet echt. Ik vind  alleen dat het droevig is  gesteld met  de dagbladpers.  Kranten worden  opgekocht  door grote bedrijven die winst boven kwaliteit stellen. Ze snijden steeds meer  weg, tot  de krant geen eigen identiteit meer heeft.  Of  een andere  identiteit. Dat is  een onderdeel van het kapitalisme –  en van  technologie –  waar ik  echt een hekel  aan  heb.’

‘Maar het is ook goed, want –’

‘O  ja. Dat.’  Hij schonk de overgebleven soep  in een glazen  pot. ‘Ik kan daar  nooit iets voor bedenken, want ik word dan zo kwaad dat mijn hersens het  niet meer doen.’

Eve  liep weer naar de tafel om de rest af te  ruimen.  ‘Iedereen heeft wel  iets  waar  hij irrationeel over  is.’

‘Waarover ben jij dat  dan?’

‘Hm.’  Ze  stond met zijn bord en beker  in haar hand en dacht na over  een veilig antwoord. ‘Slordige  architectuur. Plekken die volgebouwd  zijn met slecht ontworpen gebouwen, terwijl  ze met weinig moeite niet alleen mooi of elegant zouden  kunnen worden gebouwd,  maar ook beter passend bij hun omgeving. Wanneer je ergens in een stad  of dorp  bent  waar  samenhang is… dan voelt dat aangenaam en ontspannen. Ik  word ook laaiend  van prachtige huizen van  onvervangbare  kwaliteit  die  gesloopt  worden en vervolgens vervangen door grote  landhuizen,  voorzien van alle moderne gemakken, maar zonder enige ziel.’

Hij  hield zijn hoofd  schuin.  ‘Een waar woord.’

‘Kortom,  mensen zijn soms eikels.’

Eve draaide zich om  en  liep  weer  naar de  gootsteen. ‘Ik zou  wel  kluizenaar willen worden,  maar ja… geen roomservice.’

Ze was absurd blij toen  Clayton  lachte. Hij zette de  soep in  de koelkast. ‘Even  een ander onderwerp…  wat voor  werk doet  je vriend? Is hij ook architect?’

‘Hij is onderwijzer.’

‘Een nobel beroep.’

‘Hij is  heel  toegewijd.’

‘Dat moet waarschijnlijk ook wel.’ Hij keek haar  nauwlettend  aan.  ‘Hoelang zijn jullie  al samen?’

‘Drie jaar.’ Ze deed de vaatwasser open.

‘Hoe heb  je hem  ontmoet?’

‘Ik morste bier  op  hem in een kroeg.’

‘De  klassieke opening.’

Ze  zette de kopjes en borden  in de  vaatwasser en keek toen om naar  Clayton, die haar nog steeds onderzoekend aankeek.  ‘Wat is er?’

‘Ik weet dat dit  me niet aangaat, maar wanneer  je over je vriend praat,  krijg je een gesloten gezicht,  je stem  zakt  en je buigt je schouders.’

Eve  rechtte  zonder nadenken  haar rug en besefte toen dat dat  ongeveer net zo  stom was  als langzamer gaan  rijden nadat  je geflitst was.  ‘Ik weet niet  zo goed wat ik daarop moet zeggen.’

Behalve dat ze ervan schrok,  zowel  van het feit dat ze zo  deed wanneer ze over Mike praatte  als van  het feit dat het Clayton opviel. Viel het iedereen op? Shelley? Haar zussen? Andere  vrienden?

‘Sorry. Dat ging te ver.’

Ze  haalde haar schouders op en keerde  zich  weer om naar de vaatwasser. ‘Je  ziet  wat je  ziet.’

‘Ik had  het niet moeten  zeggen.’

‘Geeft niet.’  Ze  was  klaar met het inruimen van de vaatwasser en droogde haar handen af. ‘Heel erg bedankt voor de lunch. Ik moet terug. Ik  wil niet dat Shelley denkt dat ik  hier  alleen  maar kwam  om wijn te drinken en  te lanterfanten.’

‘Dat denkt ze niet.’ Hij borg  het laatste eten  op  en  zette zijn  handen op zijn  heupen. ‘Maar als  je ooit nog eens wijn wilt drinken en  wilt  lanterfanten, ben je van  harte  welkom.’

‘Dank je.’ Onwillekeurig sloeg ze haar  armen over elkaar,  en  ze dwong zichzelf om ze weer langs haar lichaam te laten  hangen. ‘Ik vond  het gezellig.’

‘Ik ook.’ Hij  liep met haar naar  de voordeur.  ‘Voel  je vrij om  langs te  komen als je  nog metingen  wilt doen, rond wilt kijken, de ruimte in je op  wilt nemen, nog  meer  vragen wilt stellen, of  wat  jullie creatievelingen dan ook  doen.  Hoelang denk je  dat je  op  het eiland blijft?’

‘Minimaal een paar weken. Meer als het nodig is.’ Ze liep naar buiten en draaide zich naar hem om.  ‘Ik heb  ontslag genomen, dus ik heb alle vrijheid.’

‘Dat  klinkt  goed. Ik ben ook beschikbaar als gids, mocht je  er even uit willen.’ Hij stak zijn hand  op, een  lange,  glimlachende verschijning in de blauwgroene  deuropening.

Eve wandelde de oprit af  en  keek op  haar telefoon of er  nog berichtjes waren  – het bereik op  het eiland was onbetrouwbaar  – haar wangen  nog  rozig van de wijn. De zon  was  tevoorschijn  gekomen; het gras leek meer aandrang te  hebben  om groen te  worden, al had het  zich er nog  niet toe  aangezet.

Ze  merkte dat ze  neuriede en veerkrachtiger liep. Ze voelde zich blijer  en  ontspannener dan ze zich  in  lange tijd had gevoeld.  Niet alleen  blijer en  ontspannener,  ze  zat vol energie en zelfvertrouwen en had het gevoel dat ze de wereld aankon.

Zelfs  als ze Clayton nooit meer  zou zien, had ze dit voorbeeld van wat ze het  meest waardeerde in een vriendschap en waar ze  op moest staan  in  een relatie.  Echte  gesprekken, geen  concurrentiestrijd. Luisteren zonder oordeel,  respect hebben voor een andere  mening.

Zo kon ze ook met haar zussen praten, zeker met  Rosalind, en ook met Olivia, als die  niet  te druk  bezig was met Olivia zijn. Een  paar schoolvriendinnen van vroeger en haar collega  Barbara.  Mike’s vrienden… niet natuurlijk.

Mike… Ze had gelijk gehad  dat ze  even weg moest zijn  om perspectief te krijgen. Mike was veroordelend  omdat hij zelf veroordeeld was. Als dyslectisch kind was hij jarenlang het  mikpunt  van spot geweest van zijn vader, die zei dat hij het nooit  ver zou schoppen.  Eve kon die man nog steeds  wel  wat aandoen  wanneer ze hem zag. In  reactie daarop had Mike keihard gewerkt  en was hij als eerste kind in zijn familie  afgestudeerd. Maar de  schade was al aangericht, en voor die  schade zat hij nog  steeds in therapie.  Wie wist  hoeveel er te  repareren  viel?

Ze stopte haar telefoon weg – wat geklets van haar zussen over  Olivia’s verjaardag op maandag en die van Rosalind in april, niets waar ze direct op  moest  reageren – en  wilde net instappen,  toen  ze iets roods  onder  aan  de  oprit zag  zitten. Ze schrok.

‘Abigail?’ Ze  liep op haar af.  Abigail stond schaapachtig op  en leunde tegen Claytons brievenbus. ‘Wat doe jij hier?’

‘Ik  liep langs en toen zag ik je auto.’  Abigail boog haar hoofd.  ‘Werk je  ook voor hem?’

‘Clayton? Ja. Hoezo?’

‘Ik hoopte stiekem dat  je me  zou willen voorstellen.’ Ze voelde zich zo  overduidelijk slecht op haar  gemak dat  het pijnlijk was om te zien. ‘Ik bedoel, als je assistent of zo.  Zodat ik  erbij  kon zijn terwijl jullie…  praatten. En mee kon luisteren over architectuurdingen.’

Eve zag  Abigails  wangen even rood worden  als haar  jack.  Hier was iets vreemds aan de hand.

‘Hé.’ Clayton  kwam  op  hen af gejogd met Eve’s lasermeter in zijn hand. ‘Je bent  dit vergeten.’

Abigails mond viel open. Haar  ogen  werden  zo groot als schoteltjes  toen ze Clayton op hen  af zag komen. Ze deed snel  een  stap achteruit, en toen nog één.

Hier  was iets heel  vreemds aan de hand.

‘Dank  je, Clayton. Die zou ik inderdaad  gemist hebben.’  Eve nam de laser  aan en maakte een gebaar naar achteren. ‘Dit is Abigail. Ik heb  haar vanochtend  in de Red  Cup ontmoet. Ze zegt dat ze  architect wil worden. Op de  een of andere manier heeft ze  me hier gevonden…’

‘Ik liep langs.’ Abigail wierp een  verlegen blik op Clayton en boog toen  snel haar  hoofd.  ‘Aangenaam kennis te maken.’

‘Insgelijks.’ Hij keek van  ene naar de andere vrouw, duidelijk in de war.  ‘Dus… jij bent bij  Eve in  de  leer?’

‘Ja.’

‘Nee.’ Ze zeiden  het tegelijkertijd.  Eve zuchtte,  niet blij met deze situatie. ‘Ik  heb haar gezegd dat ik haar wel iets wil laten zien van wat ik  doe.  Maar ze  is geen  officiële stagiair of iets dergelijks.’

Een auto passeerde langzaam het ongemakkelijke driemanschap.  De chauffeur,  een oudere vrouw, nam hen onderzoekend op. Clayton wuifde. Ze  stak haar hand op en reed verder.

‘Ga je weleens  naar  de  Red Cup?’ Abigail  keek naar Clayton met een mengeling van  hoop en vrees.

‘Eh…  niet zo vaak. Ze hebben er wel  goede  koffie.’ Hij deed  een stap  achteruit. ‘Ik moet weer –’

‘Wat doe je  hier  dan  wel?’ Ze begon  weer te  blozen toen ze hen  allebei  naar  haar zag staren. ‘Ik  probeer gewoon te begrijpen  wat mensen leuk vinden aan  dit  eiland. Of zo.’

‘Het  is  rustig.’ Hij zei het  vriendelijk en  met een glimlach, maar deed wel nog een stap in  de richting van  zijn  huis. ‘Mensen laten  je met rust.’

Ze werd  nog roder en  keek naar de  grond.  Ze zag  er zo  ellendig uit dat Eve niet wist  of ze haar moest  omhelzen of zich zorgen moest maken dat ze weer  ging huilen. ‘Je bedoelt  mij. Ik laat je  niet  met rust.’

‘Nee, dat is niet wat –’

‘Hé.’ Eve pakte Abigail bij haar arm en wisselde een blik  met  Clayton. ‘Zullen we Clayton aan het  werk  laten gaan? Dan rijden wij naar  Shelleys huis en kunnen we wat praten.’  Eve liet Clayton naar zijn  huis teruglopen  en trok Abigail toen mee naar haar auto.

Zodra Clayton  uit  het zicht  verdwenen was, rukte  Abigail haar arm los. ‘Dat was verschrikkelijk. Ik  heb  het compleet verpest. Ik  heb niets gezegd van wat ik wilde  zeggen.  Ik  was een  ramp.’

Eve  voelde zich misselijk worden. Clayton was ruim twee keer  zo oud als Abigail.  Ze moest verliefd worden op jongens uit haar  klas. ‘Lieverd, volgens  mij vis  je in  de verkeerde vijver.’

‘Echt niet. Ik weet wat ik doe.’

‘Oké.’ Ze begon zich af te vragen hoe  stabiel Abigail was. Ze was er niet  gerust op.  ‘Misschien is dit  iets wat je met  je vader moet bespreken?’

Abigail lachte schamper.  ‘Lekker ironisch.’

‘Ik  weet het, ik weet het. Maar ik dacht dat hij misschien –’

‘Je begrijpt het niet.’ Ze bleef staan,  haar gezicht vertrokken  van verdriet. Haar mooie  ogen vulden zich met tranen, die  vervolgens over haar wangen gleden.  ‘Clayton ís mijn vader.’
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Hoofdstuk 7

 

 

 

3 november 1978 (vrijdag)

 

Ik ben dolenthousiast. Laaiend  enthousiast.  Ik heb een idee dat zeker gaat  werken. Daniel vindt het gekkenwerk en denkt dat het faliekant misgaat, maar ik denk dat als  we het goed organiseren,  overal  aan denken, rekening  houden  met  alles wat mis kan  gaan, en ook daarvoor  plannen bedenken, het te doen is.  Ik moet dit verwezenlijken. De wereld  heeft me lang genoeg onrechtvaardig behandeld.

Ik kan  Daniel op andere  gedachten brengen. Hij doet  alles voor  me.  Ik zou ook alles voor hem doen,  maar het  enige wat  hij van me  vraagt, is eeuwige liefde, en seks  natuurlijk. Het is en blijft  een  man.

Als we de  juiste persoon vinden, lukt  het. Dat  weet ik zeker.  Mijn zus Christina  kan vroedvrouw  zijn en het  kind  in het geheim ter  wereld brengen. Dan  heb ik eindelijk  de baby  waar ik zo  wanhopig naar  verlang. Zo’n zoet ruikend,  kirrend schatje dat van  mij  is. Een jongetje of meisje dat we alle liefde en aandacht kunnen geven die kinderen van hun  ouders mogen  verwachten.

Ik heb nog steeds niets van mijn vader of  moeder  gehoord –  geen ontvangstbevestiging  van de brieven die ik trouw schrijf, al sinds de week  dat ik  ben vertrokken, geen  bedankjes voor de cadeaus en het geld dat ik door de jaren  heen heb gestuurd – maar ik heb  wel contact met mijn zus  Christina,  dus ik weet in  ieder geval dat ze gezond van lijf en leden zijn,  maar  dus  niet van geest.

De  band  tussen ouder en kind is alles. Ik denk  vaak dat  Daniel  en ik onbewust  al aan  het oefenen zijn wanneer  ik bij hem  op  schoot zit of hij zijn hoofd tegen mijn borsten legt. Ik  heb  gehoord dat zoenen zijn oorsprong vindt  in moeders die voorgekauwd voedsel  aan hun kleintje geven. Dus  het  is  logisch dat  ik blijf proberen om deze breuk op de een of andere  manier te herstellen.

Wanneer  ik  mijn perfecte baby heb, zal ik op de stoep  staan van  ons trieste, donkere huisje  in  Maine. Laat ze dan  nog  maar  eens proberen  mij  als moeder de rug toe te keren.

 

Eve  gaapte Abigail aan, die inmiddels volledig was ingestort. Dacht zij  echt dat Clayton haar vader  was? Ze had toch verteld dat ze bij haar vader  op het eiland was? Ofwel  Abigail  was  gek, ofwel  Clayton. Eve stemde op  Abigail.

‘Abigail. Lieverd,  vertel me waar je vad…  waar je verblijft.’ Als ze haar vader kon  vinden, kon ze met hem praten  en Abigail weer  aan hem overdragen. Dit ging Eve ver boven de  pet.

‘Nergens.’

‘Oké.’ Van kwaad  tot  erger.  ‘Wat… waar  slaap je dan?’

‘Ik had  een  kamer, maar ik heb gisteravond al  mijn geld opgemaakt,’ jammerde ze. ‘Ik kan  nu  nergens slapen.’

‘Aha.’ Eve  had  geen idee wat ze moest doen. Ze had niet eens een zakdoekje in de aanbieding.

Abigail snufte en veegde met  haar handen de tranen uit haar ogen. ‘Ik  ben hiernaartoe gekomen om mijn vader te vinden,  maar het heeft me dagen gekost om moed te verzamelen, en nu  heb ik me als een  totale idioot gedragen. Ik was er niet klaar voor. Hij kwam het huis uit en ik  kon het gewoon niet aan.’

‘Maar Abigail…’  Eve probeerde geduldig te klinken.  ‘Als  hij je  vader  is, waarom heeft hij  dan niet  –’

‘Hij weet het niet.’ Ze veegde  weer nieuwe  tranen weg.  ‘Mama  heeft het hem nooit verteld. Toen ze  in  verwachting was van  mij,  trouwde ze met Glen, die  voor zover ik  wist mijn vader  was totdat  –’

‘Wacht even.’ Eve stak haar hand op.  De ontspannen gloed van de wijn en het gesprek met Clayton was volledig verdampt. ‘Dit is  te veel om  hier te  bespreken. Laten we  naar Shelley gaan, dan kun je daar wat tot rust komen en  bij  het begin beginnen. Oké?  Het  is maar een  paar  huizen verderop.’

Abigail knikte. De tranen  biggelden nog  steeds over haar blozende wangen. Eve  reed met  haar naar Shelley  en hoopte vurig dat  de  oudere vrouw het niet al te erg  zou  vinden dat ze  op haar  eerste volle dag hier  een  doorgedraaide zwerfjongere meebracht. In  het beste geval  was Shelley niet  thuis,  of  kwam ze in ieder geval niet thuis voordat Eve  Abigail  weer wat had opgekalefaterd.

Shelley  was thuis. Ze  wierp een blik op  Abigails vlekkerige gezicht,  zette haar handen op haar heupen en  zei: ‘Kijk aan. Het meisje van  Mann’s.’

Abigail  knikte en hikte. Ze  bukte  om Marx  te  aaien, die haar  besnuffelde  als potentiële nieuwe  vriend.

Shelley  keek Eve met een  onverstoorbaar gezicht aan.  ‘We  hebben  elkaar  een paar dagen geleden ontmoet.’

‘Ik  had niet  genoeg  geld  bij me.’  Abigail werd weer rood. ‘Ik betaal  het je terug.’

‘Nonsens. Het  was  twee dollar. Hou maar.’

‘Shelley, Abigail. Abigail,  Shelley.’ Eve keek met een  verontschuldigende grimas naar haar gastvrouw.  ‘Ze heeft het  even zwaar.’

‘Ik zie het. Ik  zal water opzetten.  Thee met koekjes. Een doos tissues zou  ook geen kwaad kunnen.’

‘Dank je.’  Eve kon  haar  wel zoenen. Als moeder kon  Shelley deze situatie beter  aan.  Ze had ongetwijfeld vaker tienerdrama’s  meegemaakt, zij  het misschien  niet  op deze  schaal.

‘Gaan  jullie maar  naar de veranda  om te praten. Dan breng ik  zo  de  thee.’

‘Ik kan helpen,’ zei Abigail.

‘Nee, hoeft niet.’ Shelley  wuifde  haar weg. ‘Ga nou maar.  Je mag straks helpen  met opruimen.  Eve, zet de  kachel daar  aan  als  het nodig  is.’

‘Dank  je.’ Eve liep met de gelukkig enigszins  gekalmeerde Abigail naar de koude veranda, zette de kachel aan en  wees haar  op de schommelstoel,  waarna  ze  zelf twee stoelen verderop ging zitten. Ze wilde haar niet  op de lip zitten. Marx ging tussen hen in liggen.

‘Mooi  is het  hier, hè?’

‘Je  hoeft  niet over koetjes en kalfjes te praten.’

Ook goed. Prima, eigenlijk. ‘Oké.  Begin  bij het begin,  want ik snap er niets van.’

‘Ik snap  er ook niets van.’

‘Probeer het toch maar.’ 

Abigail leunde met haar  achterhoofd tegen de stoel, blies haar  vlekkerige wangen bol  en  zuchtte  vermoeid. ‘Oké. We wonen net buiten  Milwaukee,  in Shorewood,  wat best een  liberale  plaats is. Papa en mama zijn extreem  conservatieve christenen. Ze zouden veel  beter op hun  plek  zijn in  een plaats als Waukesha. Maar goed, de  school  in Shorewood  bleek voor mij  heel  goed  te zijn,  want ik  ben…’ Ze keek Eve vluchtig aan, haar gezwollen ogen pijnlijk kwetsbaar.  ‘…niet  hetero.’

Eve zorgde  ervoor dat haar gezicht in de plooi bleef; ze knikte alleen maar kort,  terwijl  vanbinnen haar  hart brak. Wat een schande  dat deze mooie  meid bang moest zijn veroordeeld of afgewezen te worden  om iets waar  ze niets aan kon doen.

‘Mijn  vader haat  homo’s. Zijn kerk ook. Nou, zo  zeggen  ze het niet, maar wel dat we genezen kunnen worden als  we maar hard genoeg bidden, dat soort onzin.’  Ze  snoof  afkeurend en  vertolkte  daarmee  Eve’s gevoelens. ‘Alsof we ziek zijn in  plaats  van gewoon anders.’

‘Ja.’  Eve  keek  afwezig naar een  meeuw die  tegen een windvlaag vocht en  op  de rotsachtige kust een  wiebelige landing maakte. ‘Als je zegt dat je  vader homo’s haat… bedoel je dan je  stiefvader?’

Abigails ogen vulden zich weer met tranen. ‘Tot  vorige week dacht ik dat  Glen mijn  vader  was. Dat hebben  hij en mijn moeder  altijd gezegd.’

Eve voelde hete woede in zich opwellen. Ze wist hoe het was om te ontdekken dat  een ouder niet  je biologische ouder was. Intellectueel gezien leek het  behapbaar,  maar emotioneel voelde het alsof  je leven plotseling vertaald was in een taal  die je  niet beheerste. ‘Ga  verder.  Vertel  het maar op jouw  manier.’

‘Klop, klop. Hier is  de thee.’ Shelley kwam aanlopen met een dienblad met daarop  twee  dampende bekers, suiker, citroen  en melk, een bord volgestapeld met  Oreo’s  en  een groot pak tissues.

‘Bedankt, Shelley.’ Eve glimlachte dankbaar,  al moest ze opeens denken aan de  gulzigheid  waarmee Abigail vanochtend haar  broodje had verorberd. Ze  wilde haar eigenlijk iets vullenders te eten geven dan koekjes.

De  thee was heet en heerlijk, lekker sterk. Ze zag  Abigail vier  Oreo’s naar binnen  werken en kon het toen  niet meer  aanzien. ‘Zal ik  als we klaar zijn  met praten een broodje voor je smeren?’

‘Ja. Graag. Bedankt.’ Abigail nam voorzichtig  een slokje thee,  trok haar  neus op en deed er  zoveel  suiker  bij dat  Eve’s tanden er pijn van deden. ‘Hoe  dan ook, vanwege mijn  familie en de kerk was ik doodsbang om uit de kast te komen. Vroeger bad  ik altijd dat God me zou veranderen, of me in ieder geval in de kast  zou  laten blijven en dat ik  dan toch gelukkig was. Op school ging ik niet  openlijk met kinderen  om die homo of  lesbisch waren. Alsof ik dacht dat uit  de kast  komen besmettelijk  was of zoiets.  Stom  van  me.’

‘Wel begrijpelijk als ik  hoor hoe je bent opgevoed.’

‘Misschien.’ Abigail  haalde haar schouders op, maar Eve  had de  indruk dat haar opmerking Abigail goed deed. ‘Toen raakte  ik bevriend  met een meisje uit het veldloopteam. Gewoon vriendschappelijk, niet romantisch.’

‘Het maakt mij niet  uit hoe,’ zei Eve. ‘Ga verder.’

‘Op  een dag  zei ze het  tegen me.  Ik bedoel, ergens wisten we het allebei wel, maar om het hardop te horen was zo geweldig, zo’n immense opluchting, dat kun  je  je niet voorstellen.’ Ze glimlachte eventjes en keek toen in  haar  thee. ‘Maar  ik werd  heel boos op mezelf  dat ik zo  lang gewacht had. Wanneer je met iemand bent zoals jezelf, die  je  begrijpt, en je wordt volledig geaccepteerd  zoals je bent, dan is dat  het fijnste gevoel  dat er  bestaat.  Jullie  hetero’s vinden  dat allemaal maar  vanzelfsprekend. Eindelijk  hoefde ik me niet meer te  voelen  alsof ik een dodelijke ziekte had of iets dergelijks. En dat ik misschien niet verdoemd was vanwege  iets  waar ik mee geboren ben.’

‘Natuurlijk ben  je  niet  verdoemd.’

‘Zeg dat maar tegen mijn… tegen Glen.’ Ze  wilde  nog een Oreo  pakken,  maar hield zich in en  nam in plaats daarvan nog een slok  thee. ‘Hoe dan ook, ik kwam ook bij haar  uit de kast, en dat ging zo gemakkelijk dat ik het ook tegen  een paar  andere vrienden heb gezegd. Hoe meer mensen ik het vertelde,  hoe meer ik geaccepteerd werd  en hoe meer ik mezelf durfde te zijn.  Toen werd ik overmoedig  en dacht ik  dat als al  deze mensen het prima  vonden, mensen die lang niet  zoveel van mij  hielden als mijn ouders, zij het ook  prima zouden vinden. Logisch, toch?’

‘O  jee.’ Eve zette zich schrap. Ze  zouden het niet prima vinden.

‘Ik pakte  het voorzichtig aan bij mijn  ouders, en begon na de kerkdienst, tijdens de maaltijd, wanneer ik maar de kans  kreeg, over hoe Jezus van iedereen hield, prostituees, belastinginners, melaatsen, je kent al die oude  verhalen wel. Daar waren  ze het roerend  mee eens. Daarna vroeg ik als dat  waar was,  waarom  homo’s dan volgens  kerk alleen gered konden worden  als ze ophielden met homo-zijn. Natuurlijk hadden ze  een of ander  stompzinnig antwoord dat mensen  moesten vechten  tegen hun zonden.  Ik zei dat er bij mij op school ook  kinderen zaten  die homo waren en dat de meeste heel leuk waren, en  dat sommige  heel gelovig  waren,  en dat ik dat dus niet begreep.

Papa keek me alleen maar hoofdschuddend  aan  en  zei  dat  ze alleen echt bij de Heer konden zijn als ze het beest  in zichzelf versloegen  of  zoiets. Wanneer hij zo praat, is het net of hij tijdelijk bezeten  is,  alsof hij zichzelf niet  meer is.’

‘Het klinkt inderdaad  nogal prekerig.’

‘Ja.  Dus ik zei: papa,  kom  op. Maar  op dat punt  in het gesprek  was hij nog  steeds  niet eens zo overstuur. Dus de eerstvolgende  keer dat ik  een opening  vond, vertelde ik  mijn ouders over  mijn vriendin die bijles geeft aan kinderen met  een achterstand en alleen maar tienen haalt  en trouwens lesbisch  is en  zo.  Dat ging ook redelijk goed.  Ze  zeiden niet dat ze naar  de  hel zou  gaan  als  ze niet bij andere vrouwen uit de  buurt bleef  of iets dergelijks. Dus  een  paar dagen later vertelde ik hun onder het eten dat  ik lesbisch  was en dat ik  hoopte  dat zij dat niet  erg  vonden.’ Haar stem brak en de tranen stroomden weer over haar wangen. Ze zette haar beker neer en veegde  met  beide  handen haar ogen  droog. ‘Dat… dat vonden ze dus wel erg.’

‘O Abigail. Wat  vreselijk.’ Eve kon de  woorden alleen maar fluisteren.

De stroom werd een stortvloed, Abigail verborg  haar  gezicht onder haar  armen en boog  huilend  naar voren.

Marx  ging rechtop  zitten, tilde  zijn kop op en begon  verrassend  genoeg mee  te  janken.

Eve bukte  en  aaide hem troostend  over zijn kop. ‘Sst, Marx.’

Abigail keek op, nog steeds huilend, maar nu ook half lachend. ‘O, mijn god. Dat was  raar.’

‘Ja, inderdaad. Het  spijt me.  Dat  heb  ik  hem nog nooit  zien doen. Sst, Marx.’ Ze  liet hem dichter naast  haar zitten.  ‘Braaf.’

‘Hij is lief.’

‘Je hoeft er niet over te praten als je niet wilt.’

Abigail  pakte een zakdoekje, snoot  haar  neus  en  wreef haar ogen droog. ‘Het geeft  niet. Ik wil dat je  het  weet.’

Eve  knikte terwijl ze de  zachte kop van Marx bleef aaien, en vroeg zich  af waarom  Abigail het zo  belangrijk vond  om het  haar  te vertellen. Misschien had ze  er met niemand anders over kunnen praten en wilde ze  haar ei kwijt. Ondenkbaar voor Eve, maar voor Olivia  of Mike heel normaal. Of  Clayton. ‘Ga je  gang.’

‘Dus  als ik het mijn… het  Glen heb  verteld, gaat  hij  met  me in discussie, alsof ik hem gewoon wil stangen, of  alsof  hij  mij beter kent dan ikzelf. Of alsof dit een  algemene opstandige puberactie is. “Het is gewoon een  fase,” blablabla. “Die mensen op school hebben een  slechte  invloed op je,” enzovoort enzovoort. Gewoon glashard ontkennen.’

‘Hoe reageerde je  moeder?’

Abigail rolde met haar ogen.  ‘Zoals het een  vrome echtgenote betaamt.  Ze glimlachte  en kromp  ineen. Waarschijnlijk hoopte ze dat  ze zou verdwijnen. Of misschien dat  ik zou verdwijnen.’

Eve  klemde haar kaken op elkaar  om  een nieuwe woedeaanval te onderdrukken.  ‘Hm.’

‘Toen Glen erachter kwam dat het menens was, begon hij belachelijke dingen te schreeuwen, zoals: “Je bent een schandvlek op  dit gezin, een verschrikking in  de  ogen van de Heer” en nog  veel meer, veel ergere dingen  dan ik ooit  iemand  in  de kerk heb horen zeggen. Uiteindelijk  zei  hij dat het tijd werd dat ik wist dat… dat ik  niet  zijn dochter was.’ Bij het  woord ‘dochter’ schoot haar stem omhoog. Marx  ging staan en keek haar bezorgd aan.

‘O Abigail.’ Alles wat Eve  kon bedenken om te  zeggen, was volstrekt ontoereikend.  Hoe troostte  je iemand wiens  fundament onder  zijn voeten was weggeslagen?  Hoe  had  zij zelf  getroost willen worden toen  haar fundament werd  weggeslagen?

‘Eerst  dacht ik dat hij het figuurlijk bedoelde, “je bent  geen dochter meer  van mij, voor mij besta  je niet meer”,  dat werk. Maar nee.’ Ze trilde  en haar  stem werd  hoger.  ‘Hij wilde  dat  ik  wist dat zoiets  weerzinwekkends als  ik nooit  van zijn heilige sperma gemaakt kon  zijn.  Dat  mijn moeder zwanger was geworden van een man die ze nauwelijks kende en dat  hij zo galant  was geweest om  met haar te trouwen  en  te doen alsof ik van  hem was, wat kennelijk geen  probleem  was, tot hij erachter kwam dat  hij een duivelskind had geërfd.’ Abigail ademde haperend in en maakte toen een hulpeloos gebaar. ‘En  weet je wat nog het meest ironische  is? Abigail,  mijn naam, betekent “vaders vreugde”.’ Ze barstte opnieuw in tranen uit.

Marx liet  weer  een verontwaardigd gejank  horen.

Eve  pakte hem bij zijn halsband,  woedend dat  Glen zo tegen zijn dochter tekeer had kunnen gaan. Abigails moeder  had hem de mond  moeten snoeren. ‘Abigail, wat  verschrikkelijk onrechtvaardig.’

‘Toen gooide hij me eruit.’  Haar gesnik vermengde  zich met gegiechel toen  Marx weer begon mee te janken.  ‘Marx, jij bent…  geweldig.’

‘Hij  is van streek  omdat jij van streek bent.’

‘Weet ik.’ Abigail knielde  neer om hem te  knuffelen en  Marx  likte de tranen  van haar  gezicht. ‘Wat lief.’

‘Wat  heb  je toen gedaan?’ Eve  leunde naar achteren in haar  stoel en liet  Marx los. ‘Hoe wist je dat je hiernaartoe moest komen om Clayton  te vinden?’

‘Ik ging meteen  naar  mijn vriendins familie. Ik bleef  gewoon naar  school gaan en zo.’ Ze pakte een  tissue  en veegde haar ogen droog. ‘Een  week later, toen ik dacht dat hij  wel weer  afgekoeld  was, wilde ik weer thuiskomen, maar hij wilde me  niet binnenlaten. Mama wilde waarschijnlijk wel voor me vechten, maar ik weet  niet,  misschien  dacht ze dat het pas  zin had als  hij gekalmeerd  was. Toen vertelde  me ze over Clayton en  waar ik hem kon vinden.’

Ze had met je mee moeten gaan.  Ze had je moeten  beschermen. Eve moest een paar tellen wachten  voor  ze haar stem kon  vertrouwen. ‘Hoe wist je moeder dat Clayton  hier was?’

‘Dat wist  ze  niet. Ze had ongeveer twee seconden om me een briefje toe te schuiven terwijl Glen  aan  het rondstampen was en dreigde de politie  te bellen als ik  niet binnen twee minuten  zijn huis uit was. Op het papiertje  stonden Claytons naam en de  kale feiten van wat er gebeurd was: dat Clayton  in Chicago  was  opgegroeid, net als zij, en hier een  vakantiehuis had. Toen  kwam  papa de  kamer weer in  en  werd ze weer de  hersenloze muts die ze bij hem altijd is.’

Haar laatste  woorden  kwamen er als een  jammerkreet  uit, wat Marx opvatte als teken  om ook weer te beginnen,  waardoor Abigail weer half in de lach  schoot. In al haar woede had Eve de absurde gedachte dat  haar  hond  hen allebei  aan het helpen was, en dat ze  hem misschien moest laten inhuren door therapeuten voor hysterische patiënten.

‘Waar ben  je toen naartoe gegaan? Wat heb je gedaan?’

‘Ik heb nog één  nacht bij  mijn vriendin gelogeerd. Haar ouders zeiden dat ik zo lang mocht  blijven als ik  wilde,  maar ik ben niet hun kind  en ze hadden  een vakantie geboekt. En ik wilde mijn  vader vinden.’

‘Lieten ze  je alléén gaan?’  Eve  klonk zo onthutst dat  Marx  nu bezorgd naar haar  keek, zijn kin in  de lucht  voor het geval  er weer gejankt  moest worden.

‘Ik zei  tegen hen  dat  ik hem had gevonden en dat hij me verwachtte. Ze  hadden zoveel voor me gedaan en ik dacht dat ik het wel zou redden.  Stom van me waarschijnlijk.’

‘Dapper.’

‘Misschien.’  Ze krabbelde Marx  achter zijn oren,  wat haar weer een kus opleverde.  ‘Ik vond zijn adres in Chicago  op internet,  ging  erheen en vroeg wat rond, tot uiteindelijk iemand zei  dat hij weg  was  vanwege de verbouwing.  Dus ik dacht dat hij  misschien hierheen was gegaan en waagde het erop.’

‘Wat  ongelofelijk  dapper.’

‘Als ik  dapper was, was ik  de eerste avond meteen naar hem toe  gegaan.  Maar telkens als  ik bij hem aan  wilde bellen, durfde ik niet meer. Ik kon het niet. Ik denk…’  Haar kin trilde. ‘…dat ik niet nog een  afwijzing  aankon.’

‘Dat  kan ik me  voorstellen.’

‘Dus  jij kwam als  een geschenk uit  de hemel.’ Abigail keek  Eve  smekend  aan, met rode, gezwollen ogen  en haren  die in  klitten voor haar mooie  lichtbruine  ogen vielen.  ‘Ik dacht dat als  ik erheen ga  om  met hem te  praten… jij misschien kunt helpen.’

Eve kromp ineen.  ‘Jou helpen?’

‘Om met mijn vader te  praten.  Met Clayton. Hem vertellen wie  ik ben. Ik  hoop  dat hij minstens… Ik weet  niet,  misschien wil  hij me wel. Misschien wil hij uiteindelijk een soort vader voor me  zijn… Ik weet het niet. Misschien was  dit  een stom idee.  Maar  het is  het enige wat ik heb.’

Eve kon  zich niet bewegen.

‘Wil je meegaan,  Eve?  Alsjeblieft? Ik wil  dit niet… alleen doen.’ Haar ogen  stonden droevig en  smekend.

Wil je meegaan?  Alsjeblieft, mama?  Ik wil niet alleen  met  hem zijn.

De  paniek stak de kop op.  Eve  verstijfde.

Abigails verfomfaaide gezicht werd hard.

Eve  sloot haar ogen en legde  haar hand tegen  haar voorhoofd. Ze kende die blik. Ze  had hem zelf het grootste deel van haar  puberteit ook gehad. Het was  een geconditioneerde reactie  wanneer  er met onverschilligheid  werd  gereageerd op haar pijn.

Niets aan de hand,  Eve.  Het zijn maar gevoelens. Jij hebt de controle.

Verdorie. Hoelang zou ze nog gegijzeld worden door dit ene  uur  in haar  leven dat bijna twintig jaar geleden had  plaatsgevonden?

‘Gaat alles goed  hier?’ Shelley stond in de deuropening en keek fronsend naar Marx. ‘Is  iemand dat  dier aan het martelen?’

‘Hij is  van streek omdat ik moet  huilen.’ Abigail produceerde een klein glimlachje. ‘Het is  echt een  schatje.’

‘Oké, als  dat alles  is. Gaat het  goed met  jullie?’

Eve keek  haar aan en hoopte dat haar lippen een soort glimlach vormden.  ‘Ja hoor.’

‘Jij, Abigail?’

‘Ik red me  wel.’

‘Goed dan. Ik zal het dienblad weer meenemen.’  Shelley pakte het  dienblad  op en vertrok weer alsof het  een dag  als alle andere  dagen was.

Eve stond op  en liep naar het  meer. Ze staarde door het glas  naar de golven met hun witte schuimkoppen. Ze wilde dat  woeste  water op, weg  van mensen en  problemen, en  de golven te lijf gaan met  roeispanen of een  peddel  of  helmstok.

Ze hoorde dat Abigail opstond  en  naast haar kwam staan.

‘Het spijt me,  Abigail.’

‘Wat  betekent dat  in vredesnaam?’ Ze had zich teruggetrokken achter een muur van vijandigheid.

‘Het  betekent dat het me spijt.’

‘Wil je me  helpen?’

‘Ik  zal  het proberen.’

Abigail barstte weer in tranen  uit. Tegelijkertijd keken ze  allebei verwachtingsvol naar  Marx en  moesten toen giechelen.

‘Wist je  niet dat hij dat deed  bij huilende  mensen?’

‘Ik had er geen idee van.’

Abigail  keek haar met een  vreemde blik aan. ‘Heb je nog  nooit gehuild  waar hij bij was?’

‘Ik  huil  eigenlijk nooit.’

‘Nooit?’ Ze keek haar onthutst  aan. ‘Mijn moeder wel. Ik  bedoel, niet voortdurend, maar  ik heb haar weleens gehoord.’

‘Aha.’ Eve wist niet wat ze daarop moest zeggen. Ze  was nog  steeds  zo boos  op Abigails moeder dat het haar  niet kon schelen of die vrouw weleens verdrietig was. Vooral  omdat er  een oplossing  was waardoor ze zich beter  zou voelen: die  intolerante, kleingeestige hufter verlaten  en haar dochter steunen.  ‘Ik ga een broodje voor je smeren.’

‘Ik ben nu te  verdrietig om te eten.’

‘Ik maak het toch  maar.’ Ze liep naar de keuken. ‘Misschien verander je  nog van gedachten. Lust  je tonijn?’

‘Wie  lust dat nou  niet?’

Het  duurde langer om  een eenvoudige  boterham te maken in een  vreemde keuken dan thuis, maar uiteindelijk lukte het. Toen  ze klaar was, deed ze er een  appel  bij  die ze bij Mann’s had gekocht en  schonk ze een glas melk in.

Abigail zag eruit alsof  ze inmiddels wel trek had. Eve liep met het bord naar de ontbijthoek en  ging tegenover  Abigail  zitten, die  onmiddellijk aanviel. In  verbijsterend korte tijd  was het broodje weg, de appel tot het klokhuis afgekloven en het  glas leeg.

‘Voel je  je wat beter?’

‘Ja.’ Abigail slaakte een diepe zucht. ‘Ik was echt wanhopig  aan het worden.  Gisteravond stond ik  aan het  eind van zijn oprit en ik kon  het gewoon niet opbrengen om hem  wéér af te lopen; ik  wilde er het  liefst een einde aan maken.’

‘Nee toch. Dat lost niets op.’

Koude rillingen liepen over Eve’s rug  en  ze zag weer haar moeders levenloze lichaam op bed voor zich.  De arts, haar  vader, Rosalind en Olivia zeiden dat  het een onbedoelde overdosis  was, maar Eve  wist zeker dat Jillian  zichzelf had omgebracht. Na jaren met  lede ogen  te hebben  aangezien hoe  haar carrière  in het slop raakte, net  als  die van andere, niet meer  al te jonge Hollywoodsterren, had  Jillian de dag voor haar dood te horen gekregen dat Mr Angel, hoewel ze de  producer op hun  feest met  Eve mee naar  boven had gestuurd, de rol  die haar  grote  comeback zou betekenen aan een andere  actrice had  gegeven.

‘Als je er een eind aan maakt, heb je niet meer de kans  om iets recht te  zetten. Nooit meer.  Wil  je wraak nemen op  je  moeder? Doe het  door  –’

‘Huh?’ Abigail  keek haar  verward aan.  ‘Waarom  denk  je dat  ik  wraak wil nemen op  mijn moeder?’

Eve deed geschokt een stap achteruit, verbijsterd over haar woede en  de woorden die  uit haar  mond  kwamen. ‘Je vader dan. Glen of  hoe  hij ook mag heten.’

Shelley verscheen in de deuropening. ‘Wil je hier blijven slapen,  Abigail?’

Abigails gezicht lichtte hoopvol op. ‘Mag  dat?’

‘Plek zat.’ Ze wees streng met  een vinger  naar haar.  ‘Maar in mijn huis wordt  geen zelfmoord gepleegd.  Als je dat  wilt  doen,  ga  je  maar ergens anders heen.’

Er  verscheen een  flauwe glimlach op Abigails  lippen.  ‘Ja mevrouw, is goed.’

‘Mooi.  Dat is dan  geregeld.’  Shelley sloeg haar stevige armen over elkaar.

Eve  en Abigail keken elkaar  aan, en precies tegelijkertijd begonnen  ze allebei – bij wijze van  ontlading?  – onbedaarlijk  te lachen, waardoor  Marx opstond en  begon te kwispelen.

‘Rare meiden.’ Shelley schudde haar hoofd. ‘Heb je iets nodig, Abigail? Tandenborstel?  Nachtjapon?’

‘Mijn spullen liggen nog  bij de  Airbnb.’

‘Waar logeerde je?’  vroeg Eve.

‘In een  kamer bij de ferry. Een rommelhok, maar het was goedkoop.’

Eve sloeg onhandig haar  arm om Abigails schouders. Het voelde  onzeker en gekunsteld, maar  het was tegelijk  ook een intuïtieve reactie, alsof het warme en het koude deel  in haar met elkaar  aan het strijden  waren.  ‘Kom.  Dan gaan  we  samen.’
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10 januari 1979 (woensdag)

 

Er is vandaag  iets gruwelijks gebeurd. Het overkomt  alle  vrouwen in  Hollywood, een overgangsritueel voor aanstormende actrices  die de  top  willen  bereiken.  Aangezien ik al op de top ben,  dacht  ik dat  ik die horde al  genomen had. Ik  heb op mijn weg naar de  top genoeg  meegemaakt,  ongesteldheid geveinsd, op allerlei manieren verhitte gemoederen gesust, en ik  vertelde  Daniel natuurlijk meteen alles. Toen hij de  mannen  in kwestie niet langer  wilde vermoorden,  lukte het me om het hem te laten begrijpen. Zo werkt  deze business  gewoon.  Hij weet  dat ik hem nooit zal bedriegen, niet alleen omdat ik  zielsveel van hem hou, maar ook omdat ik liever langs de kant  van  de weg doodbloed dan dat iemand  anders dan hij of mijn arts mijn naakte onderlijf ziet.

Ik  ben er  redelijk  goed mee omgegaan. Enge, kalende man, net zo breed als hij lang is. Hoe kan het dat de minst  aantrekkelijke mannen  er altijd het meest van overtuigd  zijn dat mooie vrouwen hen willen? En waarom proeven  mensen  hun eigen  stinkende adem niet? Maar het script  dat hij in de aanbieding heeft, is  fantastisch, dus  deed  ik alsof ik  hem heel graag wilde en hij me  niet zo in de verleiding moest brengen,  en wist ik hem tot  bedaren te brengen.

Mijn moeder heeft mij  en mijn  zus in strenge bewoordingen en met haar  gedrag geleerd om  ons te  schamen voor ons lijf  en  het te  verbergen,  om  te  vrezen en te haten wat mannen met ons zouden  doen. Ze had het  mis. God  zou zulke schoonheid en vreugde nooit uitsluitend hebben uitgevonden  om mensen te  kwellen. De eerste keer dat ik  die opwinding en  het  plezier voelde, en  de eerste keer dat ik een jongen mij liet aanraken en bij hem dezelfde  gevoelens zag,  wist  ik  het  zeker.  God wil  dat we  genieten van waar Hij  ons voor  heeft gemaakt. Waarom zouden  we ons hullen in schaamte en ontkennen wat Hij heeft gecreëerd?

Als  ik een dochter  krijg, een  echte vrouw, niet zo iemand  als ik, zal ik haar leren welke kracht haar lichaam heeft.  Ik zal  haar leren  hoe  ze die kracht moet  gebruiken, dat ze het nooit moet weggeven aan mannen die het niet verdienen.  Omdat ik  haar vader ken,  omdat ik zijn  eerbaarheid en integriteit en respect voor vrouwen ken, zal  mijn dochter  beseffen dat  er goede mannen zijn.

Maar de slangen… ze zal ook slangen  ontmoeten, want daar ontkomt geen  enkele vrouw aan. Ik zal  haar zo  jong mogelijk  leren  dat ze zich nooit  een slachtoffer moet  voelen, maar dat ze moet neerkijken op deze  pathetische  mannen,  mannen die  naar ons toe  komen  omdat wij godinnen zijn en zij niets zijn.  Ik zal  haar  leren hoe  ze met  zichzelf moet omgaan, hoe ze  zich emotioneel moet onthechten, hoe ze in  dergelijke situaties haar prachtige en volledig vrouwelijke lichaam als zegevierend wapen  kan gebruiken zonder afbreuk te  doen  aan zichzelf en  haar overtuigingen.

Ik zal  haar  leren dat de ware  kracht in háár  schuilt.

 

Abigail  legde  haar lepel  neer  en  keek over de eettafel  eerst naar Eve en toen naar Shelley, die aan  het hoofd zat. Haar ogen waren nog gezwollen, maar  niet meer rood,  en ze had  zich gedoucht en een  schone spijkerbroek en blauwe, geruite blouse  aangetrokken, terwijl  haar andere kleren  in Shelleys droger  zaten.  ‘Praten jullie  echt helemaal  niet?’

Shelley keek  plotseling op van haar soep  met spinazie en tortellini – het  snelste avondeten dat Eve had kunnen bedenken. ‘Je mag praten als  je wilt.’

Eve kromp ineen. Toen ze met  Abigail haar spullen was gaan ophalen, had ze haar ingelicht over  Shelleys voorkeur voor stilte tijdens  de maaltijd.

Abigail werd rood toen ze Eve’s  blik zag en  zwaaide met een ruk haar pony uit haar gezicht.  ‘Nee hoor, geeft niet. Ik vroeg het me  gewoon af.  Ik bedoel, Eve  vertelde het al, maar ik  had  geen complete stilte verwacht.’

‘Ik ben introvert.’ Shelley keek  achterdochtig naar het glas wijn  dat  Eve had ingeschonken uit een relatief goedkope fles witte bordeaux. ‘Ik word  er onrustig van als ik moet praten terwijl ik eet, en als ik  onrustig ben,  geniet  ik  niet  van  het  eten.’

‘Oké.  Ik zeg niet dat  het slecht  is of zo. Het is  alleen raar.’

Shelley nam  een slokje  wijn en trok  haar  wenkbrauwen op, maar  Eve kon  niet zeggen of  het een reactie  was op  de opmerking van Abigail of op de smaak van de wijn. ‘Het is geen  zwijgplicht. Als je wilt  praten,  ga je gang. Ik luister  wel, geen  probleem.’

‘Ik had niets  moeten  zeggen.’ Abigail keek nors om  haar gêne  te verbergen,  een blik die Eve  zo  goed kende omdat ze zelf nog precies  wist hoe het voelde om  zo te  kijken.

Eve  moest haar best doen om haar  gezicht in  de plooi te houden.  Hadden haar eigen ouders ook  zo  hard  moeten werken wanneer zij een van haar buien had? Destijds  had Eve, die niet  op kon tegen haar spraakzame,  levendige zussen, het gevoel gehad dat  haar boze blik haar macht  en controle gaf. Wat  een grap leek dat nu. ‘Abigail,  als je wilt praten en  Shelley vindt het niet  erg, wil je ons dan iets over jezelf  vertellen?’ Ze kon zich geen puber  voorstellen  die niet graag op dit voorstel inging.  En ze  kon ook wel wat volwassenen bedenken.

Abigail keek nog  norser,  en even dacht Eve dat ze verkeerd gegokt  had  en  dat Abigail zou  volharden  in haar  knorrigheid. Toen klaarde haar gezicht op.  ‘Dat wil  ik wel. Mag ik  wat wijn?’

‘Nee.’ Shelley keek haar  niet eens aan.

Eve glimlachte  besmuikt. ‘Dat is  duidelijk.’

‘Oké.’ Abigail had de weigering duidelijk zien aankomen.  ‘Wat  wil je weten?’

Eve haalde haar schouders op. ‘Waar je vandaan komt, iets  over je familie,  wat je graag wilt doen… wat je maar wilt  vertellen.’

‘Oké. Nou…  Ik ben geboren in  Chicago, waar  mijn moeder is  opgegroeid. Ze vertelde  me  dat het  liefde op het eerste gezicht was tussen haar en Glen, mijn  nepvader,  dat  ze meteen getrouwd zijn en mij op hun huwelijksnacht  hebben verwekt.’ Ze snoof. ‘Leugens. Glen was  ouder, want  hij was al klaar met zijn studie,  en zij was  een tienermoeder.’

‘Dat  kan gebeuren.’  Shelley  nam nog een  slokje wijn.

‘Wat  moeilijk voor  je.’  Eve keek haar medelevend aan. Jillian Croft was tot het uiterste gegaan om te bewijzen  dat haar dochters  van haar waren –  inclusief  een zogenaamde ‘zwangerschapsbijbel’ met foto’s van alle drie  haar  nagebootste zwangerschappen,  gedetailleerde  verslaglegging van de bevallingen, en  artikelen in  roddelbladen met  daarin de  zielsgelukkige beroemde moeder met  het kind van iemand anders in haar armen.

‘We verhuisden naar  Wisconsin  toen Glen een  baan  kreeg bij Northwestern Mutual. Ik  werd  geboren,  groeide  redelijk gelukkig op,  ontdekte dat ik  lesbisch  was, kwam uit  de kast en kreeg te  horen  dat  ik voorgoed het huis moest verlaten. Mijn  verhaal in een notendop.’

‘Wat  een leuk verhaal.’ Shelley trok het broodmandje naar  zich toe en pakte een  van  de volkorenbroodjes die Eve had gekocht,  al  ging ze nog  steeds voor  de nepboter. ‘Klinkt alsof je  vader ze niet allemaal op  een rijtje heeft.’

‘Hij is superconservatief en religieus.  Hij denkt dat ik lesbisch  ben geworden om hem te  zieken. Dat God  mij haat. Wat  weet hij  ervan? Hij  draagt pantalons.’

Shelley snoof minachtend. ‘Kleine geesten gaan het  moeilijkst  open.’

‘Staat je  moeder aan zijn kant?’  Eve probeerde neutraal te klinken. ‘Ik weet dat ze niets heeft  gezegd, maar  wat denk  je? Is ze  het diep vanbinnen met hem eens?’

‘Het  doet  er  niet toe  wat  zij  denkt.’ Shelley  gaf Eve het  broodmandje. ‘Ze had met  hem  moeten vechten  als  een  kat  in  het nauw.’

Eve pakte  een broodje en  vroeg zich af of haar moeder ooit zo  vurig voor  een van haar meiden was opgekomen.  De enige  keer die  ze  kon bedenken,  was toen  Jillian woedend was omdat de directeur  van Olivia’s middelbare school  een ander meisje  had gekozen voor de rol  van Reno in Anything Goes. Dat  telde waarschijnlijk niet.

‘Mijn moeder is  geen vechter.  Niet als het om Glen gaat. Hij bepaalt alles.’ Abigails onverschillige houding  werd gelogenstraft door haar stem, die schor en emotioneel  klonk. ‘De almachtige koning op zijn heilige troon.’

‘Omdat je moeder dat laat gebeuren.’ Shelley  zette haar wijn neer,  pakte  het glas toen weer op en nam nog  een  slok. Misschien  had Eve haar  van de Kicky Cat afgeholpen. ‘Ik  zou me geen  zorgen maken. Hij draait wel bij.’

Abigail tuurde ingespannen naar het donkere hout van de tafel. ‘Daar kan ik niet op rekenen. Ik moet een nieuw leven bedenken.’

‘Ah  joh, eitje,’ zei Eve plagerig, maar het  brak haar  hart dat  Abigail op  zo’n jonge leeftijd  zoveel verantwoordelijkheid op  haar schouders kreeg. ‘Dat  heb je  in een kwartiertje geregeld.’

‘Maximaal,’ zei Shelley monter.

Abigail glimlachte wrang. ‘Bedankt, mensen.’

‘Maak  je geen zorgen,  je krijgt je  eigen leven terug, maar dan beter, omdat je uit de  kast  gekomen  bent. Je moet trots op jezelf zijn dat  je  zo dapper bent  geweest. Het is een luxe  van jullie  generatie dat het mogelijk is.’  Shelley keek kwaad naar  haar  soep. ‘In mijn tijd durfden  mensen  niets  te zeggen. Vooral niet waar  ik vandaan kom.’

Abigail en Eve wisselden een blik.

‘Zeg je nu –’  Abigail brak haar  zin  af toen Eve kort  haar hoofd schudde.

‘Wat ik zeg…’ Shelley leunde naar voren, zodat Abigail  haar  wel  aan moest kijken. ‘…is dat  je moeder je  vader er  wel  onder krijgt. Moeders laten hun kinderen niet in de steek.’

Eve moest haar  best doen om niet  te snuiven.

‘Het enige wat ze  heeft gedaan, is  me een  koffer geven en wat informatie  over  mijn echte vader.  Verder ging haar  rebellie niet.’ Abigail  schudde vol minachting  haar  pony uit  haar gezicht. ‘Ze is papa’s bezit. Hun huwelijk  is compleet middeleeuws.’

‘Een hoop mannen lijken heimwee te hebben naar die tijd,’ zei  Shelley wrang.

Eve  pakte de soeplepel en reikte  naar Abigails  kom.  ‘Wil je  nog?’

‘En jij dan?’ Abigail  stak haar kom uit  en keek verwachtingsvol naar Eve. ‘Wat is jouw verhaal?’

‘O.’ Eve deed alsof de soep al  haar aandacht opeiste.  Ze had van onderwerp willen veranderen, maar niet naar haarzelf. ‘Even zien. Ik  ben opgegroeid in LA. Ik heb  twee oudere zussen. Mijn moeder stierf  toen ik elf was  en mijn vader hertrouwde  met een aardige vrouw.  Ik  ben naar Boston verhuisd  voor mijn studie en  ben daar  gebleven omdat  ik het  een  leuke stad vond.  Ik heb een  vriend  en een zingende  hond.’ Ze overhandigde Abigail haar soepkom en voelde zich  een leugenaar om wat ze allemaal verzweeg.  ‘Niet  erg dramatisch.’

Shelley kuchte. ‘Je vergeet te vermelden  dat je moeder Jillian  Croft was.’

Abigails  mond viel open. ‘Jillian Croft?’

‘En haar vader  is de befaamde  toneeldocent Daniel Braddock.’

Eve klemde haar kaken  op elkaar. Natuurlijk wist  Shelley dat van  Lauren. Stom van haar om  te denken dat ze hier incognito zou  zijn.

‘Wat is er?’ vroeg Shelley.

‘Ik  vertel dat meestal niet.’

‘Waarom niet?’

Eve lachte kort. Hoe moest  ze uitleggen dat wat voor de  meeste  mensen het  best  denkbare leven leek, helemaal niet zo geweldig was geweest? ‘Ik  hou niet van de  ophef.’

‘Wie  maakt er ophef?’

‘Ik!’ Abigails mond hing nog steeds  open. ‘Wat cool. Vergeet mijn  leven, ik wil dat van jou! Je bent opgegroeid in  Hollywood! Je  kent  vast alle filmsterren.’

‘Niet echt.’ Eve klonk nu  even nors als Abigail net had gedaan. Abigail had daar  echter gezien haar leeftijd en de  omstandigheden alle  reden  toe.

‘Was Jillian thuis een normaal mens?  Of was het  thuis ook  een  en  al glamour?’

Eve  haalde haar schouders op. ‘Ze was  een  fantastische actrice. Niet altijd een  fantastische moeder.  Dat is  het enige  wat ik erover wil zeggen.’

Een paar tellen lang was alleen het geluid van tikkend  bestek te horen, en Eve  voelde zich  schuldig dat  ze het  gesprek  afgekapt had.

‘Oké,  maar  wacht…’  Abigail keek fronsend  van Shelley  naar Eve.  ‘Als je architect bent in Boston, hoe ben dan  je hier terechtgekomen?’

‘Mijn stiefmoeder is  Shelleys  beste vriendin.’

‘Eve heeft aangeboden  om deze klus voor een  appel en  ei te  doen. Dat kon ik niet afslaan.’

‘O.’ Abigail keek  nog  steeds verward. ‘Kenden jullie elkaar  al?’

‘Nee.’

Abigails gezicht klaarde op en opgetogen riep ze uit:  ‘Dan zijn we allemaal onbekenden van elkaar. Niet alleen ik.’

‘Klopt,’  zei Eve. ‘Je bent  niet speciaal.’

‘Ik  ben  heel speciaal.’

Shelley snoof. ‘Hoe  dan?’

‘Dat heeft mijn  mama gezegd.’

‘Ha! Dat heb ik mijn kinderen ook elke  avond gezegd  en  ze waren allemaal  één grote  teleurstelling.’ In de geschokte stilte die op  deze mededeling volgde,  nam Shelley nog een slokje wijn en keek ze triomfantelijk de tafel  rond.

‘Je maakt een grapje,’ zei  Abigail.

‘Yep.’  Shelley gooide haar  hoofd  in haar nek  en schaterde  het uit.  ‘Ha! Je  had je  gezicht moeten zien.’

Eve  grinnikte als een  boer met kiespijn.  ‘Wat een nare grap.’

‘Ik vond hem hilarisch,’  zei  Abigail.  ‘Hoeveel kinderen heb je?’

‘Drie. Keith  junior werkt als bouwkundig ingenieur.  Kate is  verpleegkundige in  Ellsworth.  Kenny zit bij de marine  en  is gestationeerd op Kreta.’

‘Keith, Kate en  Kenny?’ Abigail keek Shelley bedenkelijk aan.

‘Mijn  ex heette Keith. Het was zijn idee.’  Ze zei het op  een toon die  er geen twijfel over  liet bestaan hoe  ze over haar  ex dacht.

‘Hoelang zijn jullie al gescheiden?’

Eve schraapte zachtjes haar  keel in een  poging Abigail duidelijk te maken dat ze niet zoveel  moest  vragen. Helaas  hoorde ze het niet  of  kon het haar niet schelen.

‘Ik  ben gescheiden toen  Keith  besloot dat Cheryl  Davis hem  gelukkiger kon  maken.’ Shelley dronk  haar wijn op, maar hield haar hand boven het glas  toen Eve haar wilde  bijschenken. ‘Ik was  zwanger van onze derde.’

Abigail  gaapte  haar aan  en  haar gezwollen ogen werden zo groot als schoteltjes.  ‘Je was met  een  eikel getrouwd!’

Shelley snoof. ‘Laten we het erop houden  dat jouw  moeder  niet  de enige  was die per  ongeluk zwanger  werd. In die  tijd moest je  trouwen als je een “eerzame vrouw” wilde zijn, een van  de stomste uitdrukkingen  die er bestaan.’

‘Wat erg dat je dat hebt moeten doormaken.’ Eve liet  haar pogingen varen om Abigail te  beteugelen; ze was oprecht  geïnteresseerd.  ‘Ik kan geen slechtere reden bedenken om met de verkeerde man te trouwen.’

‘Ik  vraag me af wat er  gebeurd zou zijn  als  mama tegen Clayton had  gezegd dat ze zwanger  was en  híj  met haar was getrouwd,’ zei  Abigail. ‘Ik durf te  wedden dat als ik  tegen hém had  moeten zeggen dat ik lesbisch was, hij  me er niet  uit geschopt  zou hebben.’

‘Als ze van elkaar  hielden, waren ze wel getrouwd,’  verklaarde Shelley. ‘Het heeft  geen  zin jezelf te  kwellen met die gedachte.’

‘Dat zal inderdaad wel.’ Abigail  koos  voor de  echte boter  en besmeerde haar tweede broodje ermee. ‘Waarom  ben  jij  nooit hertrouwd, Shelley?’

Shelley keek haar vol afgrijzen aan. ‘En dat nog eens meemaken? Geen sprake van. Ik moest drie kinderen  grootbrengen, ik hoefde  er niet nog een kind bij.’

‘Je hoefde niet  nog een kind te nemen.’

Shelley trok haar  wenkbrauwen op. ‘Ik doelde op  de  echtgenoot.’

Eve stond op  om  het fruit en de koekjes te pakken die ze  op het dressoir had  laten staan. Ze vond Shelley geweldig als ze zo was.

‘Getver.’ Abigail rolde  met haar ogen. ‘Nu ben ik  nog blijer dat ik op  vrouwen val.’

‘Heerlijke soep.’ Shelley  stond op  om af te ruimen. ‘Abigail, ik kan niet geloven hoeveel  je me  hebt laten praten.’

‘En? Heb je iets kunnen  verteren?’ vroeg  Abigail.

‘Helemaal niets.’ Shelley liep met de soepkommen naar het dressoir.  ‘De  tortellini drijven nog in hun geheel  in mijn maag.’

‘Heb je dan niet gekauwd?’

Shelley keek  haar  vernietigend aan en zette de kommen  op een gebloemd dienblad. ‘Nu  is het mijn  beurt om vragen te  stellen, mevrouw de  wijsneus. Wat ben je nu van  plan?’

Abigail zakte in elkaar alsof iemand de  stop eruit  had  getrokken.  ‘Ik  ga Clayton vertellen wie ik ben. Hij  moet me dan toch  wel  helpen?  Ik bedoel, wettelijk gezien.’

‘Ik weet niet hoe het wettelijk zit.’ Shelley ging weer zitten  en pakte een  havermoutkoekje van het bord dat Eve op tafel  had gezet. ‘Weet  je moeder dat  je  hem gevonden  hebt?’

‘Nee.’ Abigail bestudeerde een vingernagel en  stak hem  toen in haar  mond. ‘Ze weet niet waar  ik  ben.’

‘Wat?’ Shelley trok  Abigails vinger weg. ‘Hoelang  al niet?’

‘Sinds  een  paar dagen na  mijn  vertrek.’

‘Nee.  Nee. Dat  kun je haar  niet  aandoen.’ Shelley wees naar de keuken. ‘Bel haar nu onmiddellijk en  zeg dat je niet dood  bent.’

‘Dat kan haar toch niets  schelen.’

‘Echt wel.’

‘Het gaat niet.’ Abigail sloeg haar  armen om  zich heen. ‘Telkens als  de telefoon gaat,  wil  papa  weten wie het is. Hij gaat door  het  lint als ik het ben.’

‘Stuur je  moeder  dan  een berichtje.’

‘Ze heeft geen mobiele telefoon.’

Even  viel er een geschokte stilte  terwijl de  vrouwen deze onmogelijkheid lieten  bezinken.

‘Dan moet je bellen.’

‘Misschien  is je vader inmiddels  bijgedraaid,’ zei Eve.

‘Als dat zo was, dan zou hij  me gebeld hebben, of zou hij mijn moeder hebben laten bellen. Je hebt geen idee hoe koppig  hij  is. Of hoe erg het was.  Voor  hen was  ik dood. Ik  was hun dochter niet meer.  Ik  had gezondigd  tegen  God en dus tegen hen. Punt uit.’  Ze  trok een  grimas. ‘Het was  vreselijk, maar ook absurd melodramatisch.’

Eve snapte precies wat  Abigail bedoelde. Op de avond dat haar moeder stierf,  had ze ook  het gevoel gehad dat de situatie te theatraal  was om echt  te zijn.  Tegelijkertijd was het ook zo alledaags, zo  gewoon. Jillian  was  tijdens  het eten nog in leven geweest; toen, vlak voor middernacht op oudjaarsavond, in haar slaapkamer, was ze dat  niet  meer, maar haar vertrouwde gezicht  was  nog steeds  mooi, en  ze was  nog  steeds onberispelijk gekleed  in de blauwe trui  en linnen broek die  ze bij  het eten  aan had gehad. Ze had er zo normaal  uitgezien, dat Eve steeds tegen haar was blijven  schreeuwen dat  ze wakker  moest worden.

‘Wie zou  er  zelfs  maar  wíllen geloven  in een God die  zo intolerant is?’  Abigail  klonk ziedend.

‘Te  veel mensen.’ Shelley  pakte nog een koekje. ‘We moeten  je moeder  laten  weten dat je in orde  bent. Dat  is niet  onderhandelbaar. Als  we niet kunnen  bellen, verzinnen  we  een andere  manier. Maar je hebt  geen andere  keuze.’

‘Wie zegt dat?’

‘Dat zegt een  moeder.’ Shelley zei het met  een lage, harde  stem,  waar haar kinderen waarschijnlijk  nog steeds bang voor waren.  ‘Jouw moeder voelt zich  nu vreselijker dan je je ooit zult kunnen voorstellen. Veel vreselijker  dan  wat je vader  haar ooit  heeft  aangedaan of  aan  zal  doen.’

Abigail liet haar schouders  zakken. ‘Oké. Maar  ik wil niet met  haar praten.’

Shelleys gezicht werd nog  harder ‘Dat is niet  –’

‘Iemand anders kan haar bellen.’ Beide vrouwen keken  naar  Eve. ‘Het belangrijkst  is  dat ze weet  dat  Abigail in veiligheid is. Het doet er  niet  toe wie er  belt, toch?’

Schoorvoetend werd  er ingestemd door twee vrouwen die duidelijk klaarstonden om het uit te vechten. Eve onderdrukte een glimlach. Rosalind  zou trots op haar zijn geweest.

‘Hoe krijgt  iemand anders haar te spreken?’ Abigail pakte een  banaan en wachtte op  Eve’s antwoord.

‘Eh…’ Eve kon  zich niet herinneren dat zij had  aangeboden  dit project te leiden. ‘Nou… wie  mag van je  vader  met je moeder  bellen  zonder dat  hij  vragen gaat stellen?’

Abigail rolde met haar ogen. ‘Jezus of de heilige Petrus.’

‘Dat  is het.’ Shelley sloeg met haar hand  op tafel. ‘Iemand van de kerk.’

‘Briljant.’  Eve  pakte een  clementine  en probeerde hem te schillen zonder de schil te breken.

‘Ik  weet het!’ Abigails ogen lichtten op. ‘Mama  gaat  over het verwelkomen van nieuwkomers  in de gemeenschap.’

‘Oké. Dat zou kunnen werken.’  Eve stopte een partje in haar  mond  en  leidde  vervolgens uit de stilte  en de  verwachtingsvolle  blikken van Shelley  en Abigail af dat zij zojuist als vrijwilliger was aangewezen om  te bellen.

Shit.  Ze  probeerde het protesterende, angstige deel van haar hersenen te onderdrukken,  veegde  haar handen aan  haar  servet  af  en schoof haar stoel naar achteren. Shelley  volgde  haar de keuken in, evenals Abigail, die het bord met koekjes meenam.

Eve liep  naar de ouderwetse wandtelefoon. ‘Kunnen jullie thuis zien wie er belt, Abigail?’

Abigail keek haar aan met een  blik alsof  ze  niet doorhad dat er  ooit telefoons waren geweest  waarop dat niet  te  zien  was.  De jeugd van tegenwoordig.

‘Als  ik deze telefoon gebruik, Shelley, ziet ze jouw naam. Ik kan ook  de mijne gebruiken als je dat liever hebt.’

‘Bel  nou maar,’ snauwde Shelley  bijna. ‘Als  deze Glen  moeilijk gaat doen, zal  hij daar nog  spijt  van krijgen.’

Eve  glimlachte  ondanks haar  opborrelende maagzuur.  ‘Hoe heet je  moeder, Abigail?’

‘Leah Oakes.’

‘Wat is het nummer?’  Ze  draaide terwijl Abigail  het nummer opnoemde, met nog maar een half  idee over wat ze ging zeggen. Ze voelde zich  een beetje gedesoriënteerd, alsof dit niet  echt gebeurde.

De telefoon ging  over. Nog  een keer. De spanning in de keuken  was  bijna  komisch. Zelfs Marx tilde  met  een bezorgde blik zijn kop  op.

‘Hallo?’ Een mannenstem, hoog en enigszins nasaal,  maar niet onaangenaam. Eve zag de pantalon al helemaal voor  zich.

‘Hallo, is… Leah  Oakes  aanwezig?’

‘Met wie spreek  ik?’ vroeg de man  scherp.

‘Shelley Grainger.’ Ze probeerde zo  gedwee en meegaand mogelijk te  klinken. Tot  haar opluchting merkte ze dat nu ze  klaar was voor de  strijd, haar  hoofd helder was.  ‘Ik  en mijn man en ons kindje gaan naar Milwaukee verhuizen. Ik  heb Leahs  naam doorgekregen  als  contactpersoon voor…’ Haar  ogen werden groot en ze  legde  haar hand over het  mondstuk van de telefoon. ‘Hoe heet  de kerk?’

‘Higher  Faith,’ fluisterde Abigail.

‘…de  Church of  Higher Faith.’ Eve deed  alsof ze achteroverviel van opluchting en  zei geluidloos ‘bedankt’. Opeens moest ze  denken aan Olivia  die  voor de grap  telefoontjes pleegde met  Jillians  roze  prinsessentelefoon, waardoor Eve en Rosalind altijd slap lagen van het lachen en  de  opwinding.

Maar dit was geen grap.

‘Moment,’ zei meneer Pantalon.

Eve stak haar duim  op naar Shelley  en Abigail, die allebei knikten.  Marx legde zijn kop weer  neer, alsof  hij al wist hoe dit zou gaan.

‘Hallo?’ De  vrouwenstem was levendig  en warm,  niet de timide, fluisterende  piepstem die Eve  had verwacht.  Ze  moest haar  woede  wegslikken. Leah klonk sterk genoeg  om op te komen voor haar dochter.

‘Hallo. Mijn naam is Shelley Grainger uit Door  County.’

‘Hallo Shelley, wat kan  ik voor je doen?’

‘Ik bel om  te zeggen  dat  Abigail hier is en dat  ze gezond en  wel is. Blijf glimlachen en normaal ademhalen. En zeg iets  als… “O ja, oké.”’

‘O… ja.  Oké.’ Het kostte haar duidelijk  moeite.

‘Ze  verblijft  op dit moment  in mijn  huis.  Morgen neemt ze contact op met Clayton Marshall,  maar ik  wil je  laten weten  dat wat er bij  hem ook gebeurt, er voor haar  wordt  gezorgd  tot ze weer naar huis kan.’ Wat je maar beter zo  snel mogelijk kunt regelen, anders  kom ik langs om het zelf te regelen.

Stilte.

Eve  klemde haar kaken op  elkaar.  ‘Zeg iets normaals.  Weet ik veel, wat je anders  zou zeggen. Bijvoorbeeld: “Natuurlijk… hebben  we plek voor jou en je gezin.”’

Leah herhaalde de  zin op mechanische toon, blijkbaar nog steeds worstelend met haar  emoties. Als ze  zich niet  snel herpakte, kon dit verkeerd  aflopen, want Eve had geen idee wat Leah normaal gesproken zei tegen een potentieel nieuw kerklid  en  wilde  niet  dat manlief achterdochtig werd.

‘Vergeet niet te ademen. Als  je moet huilen, zeg dan dat  het komt omdat  ik… je verteld heb dat ik een miskraam heb gehad. Of dat mijn echtgenoot… terminale kanker heeft of  zoiets. Oké?’

‘Kom op.’  Shelley  trok een grimas. ‘Terminale kanker?’

‘Sst.’  Abigail wuifde ongeduldig  en keek  ingespannen naar Eve,  waardoor  Eve nog bozer werd op de  slappeling  aan de andere kant van de lijn.

‘Dank je.’  Leah praatte  nu wat soepeler. ‘We kijken ernaar uit  jullie in  onze gemeenschap te verwelkomen. Als je  me je e-mailadres geeft,  dan stuur  ik je  wat informatie toe.’

‘Is goed. Mijn e-mailadres is…’ Ze keek weer vragend naar haar achterwacht.

Shelley schoot haar  onmiddellijk te  hulp met haar Hotmailadres.

Abigail draaide zich spottend om. ‘Hotmail? Dat meen je niet.’

Eve gaf Leah het  e-mailadres.  ‘En bij  voorbaat  dank voor wat je opstuurt.’

‘We hebben allerlei programma’s waarin je misschien  geïnteresseerd bent,  en we bieden ook kinderopvang tijdens  de kerkdiensten voor jullie baby. Aarzel niet om contact op te  nemen als  er iets verandert… of als  je nog vragen hebt.’

‘Ik zal niet aarzelen.’  Ze beet op haar onderlip. Het  liefst zou ze  Leah  verordonneren om linea recta hierheen te komen en haar  kind  te  helpen.

‘Erg bedankt voor je telefoontje,  Shelley.’  De vrouwenstem trilde maar  een heel  klein beetje.

‘Graag gedaan.’ Eve hing op en  dwong zichzelf  te glimlachen,  al zou ze liever  ergens  op  slaan. Ze  had gehoopt  dat  Leah zou eisen om haar  dochter te spreken,  met op de achtergrond het geluid van een mannenhoofd dat herhaaldelijk  tegen  een muur werd gebeukt.  ‘Dat ging goed.’

Abigails ogen vulden zich  met tranen. ‘Mooi zo.’

‘Je moeder is een slimme dame dat ze zo goed meepraatte.’ Shelley  klopte op Abigails onderarm. ‘Ze worstelde vast  met heel sterke  emoties.’

‘Hou  toch op,’ beet Eve haar toe. ‘Als ze  echt slim  was,  zou Abigail  vanavond thuis zijn en zou haar  vader  degene zijn die ongelukkig  in  de  keuken van een onbekende zat.’

‘Jullie jonge  mensen denken nog steeds dat  het  leven zwart-wit  is,’  zei  Shelley mild. ‘Dat mensen goed of slecht  zijn. Het  ligt  veel ingewikkelder.  Hoe sneller je dat leert, hoe  beter, want dan  word je niet zo gekwetst door  het  leven  én kwets je anderen niet.’

Eve  telde  tot  tien. Toen tot vijftien, terwijl Abigail roerloos  met een  koekje in  haar hand zat.

‘Oké.  Maar soms is het slechte zo slecht dat  iemands goede  kant niet meer  telt.’ Eve balde haar handen  tot vuisten en  wist  dat  ze moest stoppen, maar ze  kon het  gewoon niet. ‘Bijvoorbeeld wanneer  een  uiterst  talentvolle  man een vrouw aanrandt. Hij is nog steeds talentvol,  maar  pech gehad, want… nou  ja, gewoon pech  gehad. Hij moet  gewoon oprotten.’

Shelley  trok haar wenkbrauwen op  en keek Eve aandachtig aan. ‘Wat hij heeft gedaan, maakt  hem  niet minder talentvol. Ik zal misschien niet  meer van die persoon  houden,  maar ik kan  nog wel  steeds houden van wat hij heeft gemaakt  of  bereikt.’

Eve  greep de  rugleuning van een stoel  beet. Ze wist  dat ze dit  moest laten  gaan,  moest ophouden met  praten. ‘Niemand verdient het  om vrijuit te gaan zonder de volle  prijs voor zijn misdaad te betalen.’

‘Daar ben ik het honderd procent mee  eens. Maar we moeten  niet uitwissen wat iemand heeft gemaakt  of bereikt, want dan verliezen  we  allemaal.’

Eve werd  steeds woedender; ze ademde te snel  en  voelde het vertrouwde trillen van haar ledematen.  ‘Nee. Het  is net  als met mensen die tijdens een  wedstrijd het veld op  rennen.  Als je de camera  niet  meer op hen richt, doen ze  het niet  meer. Hij moet gewist  worden van  –’

‘Eve.’ Shelleys  kalmte  maakte  haar nog  geïrriteerder.

‘Wat?’ Ze dwong zichzelf  de  oudere  vrouw  aan te  kijken.

‘Het was  niet goed. Je moet begrijpen dat ik –’

‘Wat was niet goed?’

‘Wat er dan ook met jou gebeurd  is.’

Eve deed haar  mond open en toen weer  dicht.

Abigail keek bezorgd van de  een naar de  ander,  het koekje nog steeds onaangeroerd in haar  hand.

Eve had niet in  discussie moeten gaan. Nu niet en nooit  niet,  en  zeker niet met Abigail erbij, die al  genoeg voor  haar kiezen had gekregen. Maar Shelley  was te  ver gegaan. Dit was  veel  erger  dan bekendmaken  dat Eve Jillian Crofts dochter was.

‘Goed.’ Shelley  liep naar de gootsteen. ‘Jij hebt gekookt. Ik was  af.’

Abigail haastte zich  naar de eetkamer om  verder  af te ruimen. ‘Ik  help je wel even. Bedankt dat je  mijn  moeder hebt gebeld, Eve.’

Marx duwde  zacht  tegen Eve’s  bovenbeen  en keek met vragende hondenogen naar haar  op,  terwijl  ze haar best deed om tot bedaren te komen, te bedenken waar  ze was, waarom ze hier  was, wie ze mogelijk zou beledigen of kwetsen.

Marx had  gelijk.  Ze moest haar verontschuldigingen aanbieden.  ‘Sorry.’

‘Je hoeft geen  sorry  te zeggen.’ Shelley stond bij de gootsteen  in  haar gebruikelijke onbewogen houding, maar  ze zei het vriendelijk. ‘Je hebt  alle  recht.’

Maar  dat was  niet zo.  Niet in het huis van een  onbekende,  het huis van  een klant, niet nadat ze zich al die jaren relatief  goed had gehouden. Ze pakte een rol plasticfolie om het  bord  met koekjes mee  af te dekken en  voelde zich alsof  ze aan het  doordraaien was. Ze zou  zich  niet weer laten overspoelen door  deze gevoelens die ze al  zo lang  geleden begraven  had. Vanavond, als  de  keuken schoon was, zou ze Marx uitlaten, zich  terugtrekken op haar kamer, Mike bellen en zijn heerlijk gewone  blik  op deze geweldig gewone dag  te  horen  krijgen,  alsof ze allebei thuis waren. Dan zou ze nog  een hoofdstuk in  haar boek  lezen en gaan  slapen.  Morgenochtend zou haar  wereld dan  weer  normaal zijn.

‘Eve?’

Eve stapte  opzij  voor Abigail, niet doorhebbend dat ze midden in de keuken stond, in gedachten  verzonken.

‘Ga je  morgen mee?’ Haar lichtbruine ogen stonden  hoopvol.  ‘Naar mijn vader?’

Eve probeerde vriendelijk te blijven kijken.  Had ze niet zojuist tegen  zichzelf gezegd dat ze morgen weer  alles op  een rijtje zou  hebben? Toen  ze wegging uit Massachusetts en  Mike achterliet, had ze  gehoopt op een verandering van de routine  die haar leven  was  geworden, maar zo’n wervelstorm had  het ook niet meteen hoeven worden.

Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Shelleys  droogdoek ophield met bewegen in  afwachting van  haar  antwoord.

Shit.

‘Ja hoor,  is goed.  Ik ga wel mee.’

De  blik  van opluchting en  dankbaarheid  op Abigails gezicht  maakte het  het bijna waard.  Bijna.

Zodra ze kon,  vluchtte  Eve met  Marx  het  huis uit. Toen ze  terugkwam,  zaten  Abigail en  Shelley op  de veranda. Ze wenste hun welterusten en ging naar boven.  In de blauw met  gele kamer pakte ze vlug haar telefoon en belde ze Mike.  Alleen al het horen van zijn vertrouwde  stem kalmeerde haar. Haar  schouders zakten een paar  centimeter  nu ze de spanning loslieten die ze kennelijk vastgehouden hadden.

‘Hoi.’

‘Hé daar.’

Met een glimlach  ging ze op bed zitten en  trok ze haar  sokken  uit. ‘Wat ben je aan het doen?’

‘Ik kijk  een  film.  Thor: Ra-gna-rok.’ Hij sprak het vreemde woord  langgerekt uit, zoals  hij altijd deed.

Eve giechelde,  gooide haar  sokken  in  de richting van  de kast en viel achterover op  het matras. ‘Die  heb je toch  al gezien?’

‘Jij  hebt  Casablanca  toch ook al  gezien?’

‘Dat is niet hetzelfde.’

‘Waarom niet?’

Eve aaide Marx over  zijn kop en  wou dat  Mike een grapje  maakte. ‘Biertje erbij?’

‘Een paar.’

Ze kreeg  een knoop in haar maag. Een paar betekende een hoop. ‘Oké.’

‘Hoe gaat  het daar?’

‘Druk.’ Ze wilde hem alles  vertellen wat er gebeurd  was. Het  dagboek. Abigail. De discussie na het  eten. Maar ze wilde  niet  weer in een ingewikkeld  gesprek  verstrikt raken.  ‘Het ziet ernaar  uit  dat ik genoeg te  doen heb. De projecten zijn interessant. Het  huis dat Shelley gebouwd wil hebben, wordt spannend. Maar die man wil een serre aan zijn huis hebben en daar is eigenlijk geen geschikte plek voor. Dus  dat  wordt een uitdaging.’

‘Die  man?’

‘Ja, Shelleys vriend bleek een man te  zijn.’

‘Oké.’ Hij klonk niet blij  en Eve hield haar hart vast. ‘Het lukt je vast.  Ik heb  alle  vertrouwen  in je.  Je bent ongelofelijk  getalenteerd. En mooi.’

Ze  glimlachte opgelucht en  wou  dat hij  dat soort dingen ook kon zeggen wanneer hij nuchter  was,  maar meteen daarna was ze boos op zichzelf dat ze zo  kritisch  was op  alles  wat hij zei. ‘Dank je.’

‘Je klinkt wel een beetje depri. Is  er  iets?’

‘Moe. Lange  dag.’ Ze moest  het hem vertellen. Dat  deden  levenspartners.  Ze vertelden elkaar alles. ‘Ik vind  het allemaal een beetje  veel.’

‘Nee  joh. Je hebt Harvard gedaan. Jij kunt alles.’

Ze  lachte plichtmatig. Dat geplaag over Harvard  werd een  beetje sleets.  ‘Wat heb jij gedaan vandaag?’

‘Ik  en Rog zijn na het werk  een biertje gaan drinken.’ Hij sprak  het uit als ‘biehtjuh’. Grappig  hoe sterk zijn accent  klonk  nu ze het  niet  elke dag  om zich  heen hoorde.  ‘Hij denkt  dat  zijn  vrouw het met  iemand op kantoor doet.’

Eve’s mond  viel open  van verbazing en ze kwam op haar  ellebogen  omhoog. Roger was een leuke man. Hij  was gymleraar op Mike’s middelbare school.  Zijn  echtgenote was  een topadvocaat. Ze  waren  al  samen sinds hun twaalfde.  ‘Arme jongen.  Wat gaat hij  doen?’

‘De klootzak doodschieten. Dat zou  ik doen.’

‘Ik zou eerst in therapie  gaan en daarna  pas schieten.’ Eve ging weer liggen  en  wist dat het geen  zin had om  met  Mike  een rationele  discussie te voeren  wanneer  hij gedronken had. ‘Zeg maar tegen hem dat ik  met hem meeleef en  dat hij te goed voor  haar is.’

‘Zal  ik  doen. Wanneer kom je terug?’

Ze legde een hand op haar voorhoofd.  ‘Weet ik  niet. De situatie  hier is ingewikkelder dan ik had verwacht.’

‘Waarom?’ Zijn stem werd  scherper.  Het  deed haar stom genoeg denken aan de verandering in Glens stem toen Eve had gevraagd of ze zijn vrouw kon spreken.

Ze  kneep haar ogen dicht en baalde dat die vergelijking in haar opkwam. Ze besloot  om hem in ieder  geval iets van de situatie te vertellen.  ‘Er zijn hier vreemde dingen  aan de hand.’

‘Wat dan? Wat  is er aan de hand, Eve?’

Zijn directe bezorgdheid klonk oprecht en ze schaamde zich dat ze had  geaarzeld  om hem in vertrouwen  te  nemen. Zij  was  absoluut een  deel  van het probleem in hun relatie. ‘Ik  heb  een meisje leren kennen…’

Ze vertelde in grote lijnen de gebeurtenissen  van die avond, het  telefoontje, wat  hij niet zo amusant  leek te  vinden als ze had gehoopt, en Abigails verzoek aan Eve om de volgende dag  mee te gaan  naar haar vader.

‘Wat? Meen je dat? Dat ga je toch niet doen. Je  bent haar niets  verschuldigd.’

Ze schrok  van zijn felheid, ondanks  die  paar biertjes  die  hij op  had. ‘Nee, maar –’

‘Geen  gemaar. Ze kan wel een  oplichtster  zijn, of een crimineel,  of aan de drugs zijn, een compulsieve  leugenaar zijn of een complete mafkees.  En je  kent die  man ook niet.  Bel de politie.  Daar zijn  ze voor.’

Ze haalde diep  adem. ‘Het klinkt gekker dan  het is zoals ik het  nu  over  de  telefoon vertel. Maar –’

‘Nee. Nee. Luister naar  me.  Die meid spoort  niet.  Ik  geef je op een briefje dat  er niets van haar verhaal klopt. Je gaat gekwetst  worden, Eve.  Als ze wil dat deze man haar papa is, waarvan  ik  betwijfel of hij dat  is, moet ze het  hem  zelf  maar gaan vragen. Ze gebruikt je. Geloof me, er is  hier meer  aan de hand dan  ze vertelt.’

Eve  sloot haar  ogen en  probeerde haar geduld te bewaren. ‘Als  je  haar  zou ontmoeten, zou je –’

‘Ik hoef haar niet te ontmoeten. Zeg dat ze het in haar eentje moet doen.  Jij  hebt genoeg  te doen zonder haar shit er ook nog bij te krijgen.’

Mike  maakte zich  zorgen  om haar. Zij was ver weg en hij kon haar  niet beschermen. Kon  hij dat maar  op een iets  rationelere manier  laten zien. ‘Misschien  heb je  gelijk.’

‘Ik  heb zeker  gelijk.’

‘Ik zal  erover nadenken, goed?’ Ze zei het op een luchtige toon. ‘Lief  dat je  je  zorgen over me maakt. Ik moet gaan.’

‘Wees  alsjeblieft voorzichtig.’

‘Doe  ik, beloofd.’ Eve hing op en liep naar het raam.  Ze schoof  het  open  om de  koude wind te voelen die het  meer opschudde.

De avond  had haar  van streek gebracht. Met  Mike bellen had moeten helpen.  Ze liet  haar hoofd  tegen het koele glas rusten, sloot haar ogen en probeerde rustig en gelijkmatig te ademen, in en  uit. Nog eens. En nog eens.

Wanneer zou ze de pijn van haar moeders tekortkomingen kunnen loslaten? Ze dacht dat ze dit verwerkt had. Dat  ze sterk genoeg was om zelf met de  gevolgen ervan te  kunnen omgaan. Misschien moest ze die therapeut bellen  die ze  op het strand had ontmoet, hoe hij  ook mocht heten. Het was niet  te verdragen dat ze  wéér tegen die  stomme angsten  moest vechten, dat ze niet gewoon kon functioneren  als  een normaal persoon.

Wat had  deze  terugslag veroorzaakt? Het  filmpje dat Mike  en zijn vrienden aan het  kijken waren? De hel waar  Abigail  nu in zat?

Met  een ruk keerde ze zich af van  het raam, griste haar sokken van de grond, beende  naar de kast en  gooide  ze in  de koffer, die ze als wasmand  gebruikte. Ze vielen  op de  doos  waar haar moeders dagboek in zat.

Eve staarde ernaar. Haar hand greep de schuifdeur beet alsof ze bang was  dat het dagboek uit de koffer kon  springen om haar  hoofd eraf  te bijten.  Op dit moment keek ze nergens meer van op.

Ze  drukte  een hand tegen haar voorhoofd.  Haalde diep adem. Misschien  hielp het om het  dagboek te lezen. Ze  bukte aarzelend,  alsof het dagboek echt haar  hoofd eraf  ging bijten, pakte het op en bladerde het  door. Op een willekeurige bladzijde begon ze te lezen.

 

Ik moet dit verwezenlijken. De wereld heeft me lang genoeg  onrechtvaardig behandeld.

Ik kan Daniel op andere gedachten  brengen.  Hij doet  alles voor  me.

 

Eve voelde zich misselijk worden. Ze sloeg  het boek dicht, gooide  het weer in  de kast  en schoof  de deur dicht.

Oké.  Alsof het  zou helpen om nog eens te lezen wat voor een  egoïstische nachtmerrie  haar moeder was geweest. Degene die dit dagboek had opgestuurd, had werkelijk  geen idee hoe weinig Eve  stond  te popelen om te weten hoe Jillians  zieke geest had gewerkt.

Ze wist al meer  dan  genoeg.
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Hoofdstuk 9

 

 

 

20  november 1979  (dinsdag)

 

Ik  heb  al een  tijd niet geschreven. Heb een paar zware momenten gehad, maar heb zojuist de opnames van Dangerous Fall afgerond. Het werd  voortdurend uitgesteld  vanwege het weer.  Het heeft wekenlang  het uiterste  van me gevergd! Maar het was een van de beste dingen die ik ooit  heb  gedaan en ik ben er superblij  mee.  Ik wist  niet zeker of ik me wel  staande zou kunnen houden  als tegenspeelster van  James Coburn. Hij is zo intens, zo natuurlijk, en ik was  bang dat mijn sterrenstatus  hem  zou tegenstaan en hij me  niet serieus zou nemen als actrice.  Maar onze methodes bleken  juist perfect  op elkaar aan te sluiten.  Het  was zo fantastisch om  naast hem  voor de camera te  staan. Sentimenteel  script, mijn god, ik ging bijna  over mijn nek van mijn teksten,  maar de enige manier om ze te spelen was met een intense, open  eerlijkheid en  dat  is me gelukt.

Daniel is ook extreem  druk  op dit moment.  Wat is het toch een succesvolle en bijzondere man. Zijn studenten zijn dol op  hem en ik ben  zo  trots op hem!  Hij is een boek over acteren aan het schrijven.  Dat wordt vast  een bestseller.  Hij zegt dat hij het aan mij zal opdragen.  Lief hè!

Ik heb hem  ervan overtuigd om mijn slinkse  weg naar  het ouderschap een kans te geven. In het  allerergste geval  worden we ontmaskerd en  dan kunnen we  alles ontkennen  of  iemand  vervolgen  of omkopen. Als je geld hebt, is er niets wat je niet kunt doen. Bijna niets tenminste. Ik kan er  niet mee genezen worden, anders zou dat allang zijn gebeurd.

Maar als ik  in het echt niet genezen kan worden, dan kan ik een zalige fantasie tot  leven brengen waar ik niemand kwaad mee doe.

Daniel  heeft toegezegd binnenkort  op zoek te  gaan  naar een  draagmoeder. Ik  heb tegen  hem gezegd dat het niet  meer dan redelijk is dat hij de vrouw mag uitkiezen, aangezien  hij degene  is die…  bah,  ik  wil  er niet eens aan denken, aan  dat onderdeel.  Nog een vreselijke hindernis die ik zal moeten nemen. Hoeveel kan ik er  nog aan? Ik wou dat mij een leven  was gegeven waarin  ik niet  zo sterk hoefde te zijn om  het  te kunnen doorstaan.

Gelukkig  ben ik  wel  zo sterk.

Liefs,

Ik

 

Eve stond ’s ochtends vroeg op voor haar hardlooprondje en liep  verder en  harder dan gewoonlijk, aangevuurd door de adrenaline in  haar  lijf. Ze had niet  goed  geslapen.  Ze was onvoldoende toegerust om een puber te helpen om  de boodschap over te  brengen  aan een vrijgezelle  man van  in de  dertig, die toevallig ook nog haar opdrachtgever was,  dat  hij een dakloze dochter had…

Onvoldoende  toegerust  was  zacht uitgedrukt.  Ze begreep nog steeds  niet  goed hoe ze in deze  situatie was terechtgekomen. Haar hele  jeugd was  een aaneenschakeling van bizarre episodes  geweest. De ontdekking van  haar moeders medische  aandoening vorige zomer had het  allemaal  nog  vele malen krankzinniger gemaakt. En  nu dit? Ze  moest vast boete  doen voor een  of andere zonde  van  een  voorvader.  Iemand die haar kinderen  als slaaf had verkocht  of  met de  duivel had liggen donderjagen.

Toen ze weer terug was bij  Shelleys  oprit, bleef ze  even staan stretchen. Ze  veegde met haar  shirt het zweet van  haar voorhoofd.  Was  het  beter om eerst alleen naar Claytons  huis te gaan en hem voor  te bereiden op de schok?  Of om er met Abigail heen te  gaan  en het hem gewoon voor  de voeten  te gooien?  Zou hij Eve en  alle  ophef met elkaar  in  verband  brengen? Niet  dat  haar  loopbaan ten einde was als hij haar zou ontslaan. Sterker nog,  het zou haar leven een  stuk eenvoudiger  maken. Ze zou zich  kunnen concentreren op Shelleys  huis en dan zo snel mogelijk hier  weggaan.

Wat  als haar altijd achterdochtige en overbezorgde vriendje gelijk had  en Abigail een spel  met  hen  speelde?

Te veel  drama. Olivia zou hier moeten zijn,  die zou haar  vingers erbij aflikken.

Eve ging naar boven om te douchen en  zich om te kleden. Wat was  de geschikte outfit als je een  iemand de schrik van zijn  leven  ging bezorgen? Ze trok  een zandkleurige trui aan en wou dat ze iets schoons in een vrolijke kleur had.  Op dat  moment  ging haar telefoon. Het  was haar verstandigste zus.

‘Hé, Rosalind. Jij  bent vroeg op.’

‘Nee hoor. Het is  hier negen uur, weet je  nog?  Jij zit in  die rare andere tijdzone.’ Haar zonnige stem  was  als een warme deken.  Eve wilde  hem over  haar hoofd trekken en slapen – misschien zouden al haar  problemen  als ze  wakker werd  opgelost zijn.

‘Wat zijn je plannen vandaag?’ Eve vond  het heerlijk om  naar Rosalinds antwoorden te luisteren. Het was  altijd iets anders. Schilderen,  een  spontaan reisje, deze club,  die hobby…

‘Ik  ga mijn agent vandaag  een  paar nieuwe  schilderijen  laten zien die ik eindelijk  af heb.  Of waar ik tenminste  al lang  genoeg niet  aan geprutst heb om  ze los  te  kunnen  laten.’

‘Gaaf.’ Ze was blij  dat haar  zus  deze nieuwe carrière had  gevonden,  hoe onbestendig en  onzeker die  ook was.  ‘Hoe is het met Bryn?’

‘Goed. Aan het werk.’ Rosalinds stem  werd zachter en  warmer, waardoor Eve nog breder moest glimlachen. Fijn  om te weten dat een gezond,  geregeld  leven mogelijk  was. ‘Je klinkt somber, Evie,  wat is er?’

‘Niets.’  Ze sloot geërgerd haar ogen. Mijn  hemel, als ze het niet  eens aan  haar  eigen zus kon  vertellen… ‘Eigenlijk zit  ik in een beetje vreemde situatie.’ Ze  vertelde het  verhaal, met de droge  feiten, net als ze bij Mike had gedaan, terwijl Rosalind af en toe verbaasd  of meelevend reageerde, wat  ze niet probeerde te  vergelijken  met  Mike’s hardere  reactie.

‘O, mijn god. Arm kind.  Wat bezielt die vader? Alsof de ontdekking  dat  ze lesbisch is haar een totaal ander iemand maakt dan het meisje waar hij tien  seconden eerder  nog dol op was.’

‘Ja.  Onbegrijpelijk.’

‘Nou, goed van jou dat je haar helpt. Ze  heeft iemand nodig die  haar steunt, mocht  Clayton  verkeerd  reageren.’

‘Daar ben ik  ook  bang voor.’  Eve ging op bed zitten, opgebeurd door het medeleven en  begrip van haar zus.  Door  er met haar over te praten leek  het minder surrealistisch, hanteerbaarder.  ‘Ik  heb  hem pas één keer  ontmoet en hij  leek  een lieve man, maar dit is nogal extreem.’

‘Nogal, ja. Wanneer ga je erheen?’

‘Na  het ontbijt.’

‘Ben je zenuwachtig?’

‘Wat denk je?’

‘Ik weet dat je niet van  drama houdt.  Ik wil niet  betuttelend  klinken, maar ik  ben echt  trots op je.’

‘Omdat ik  meegesleept word  in iets  krankzinnigs  wat  me helemaal niet aangaat?’

‘Ja.’  Rosalind zei  het liefdevol. ‘Precies.  Omdat ik weet dat je  nog  liever in  lava  zou zwemmen,  maar het toch doet.’

‘Ik heb weinig keus,’  mompelde  Eve, maar  ze voelde  zich gevleid  door de complimenten van haar zus. Alles voelde goed bij Rosalind. Ze gaf Eve het gevoel  dat ze  Clayton kon vertellen dat hij  een dochter had  die  hij  nog niet kende en dat hij dan de charleston zou dansen en haar eeuwig dankbaar zou zijn. ‘Maar bedankt. Ik had jouw blik op de zaak even nodig. Mike is bang dat Abigail een oplichtster  is.’

Rosalind snoof minachtend en Eve had  spijt dat ze het gezegd  had. ‘Heeft Mike haar ontmoet?’

‘Nee.  Maar je moet toegeven dat het een beetje raar is.’

‘Hoezo? Alsof streng conservatieve mensen nooit hun lesbische dochters het huis uit schoppen?’

‘Dat wel. Maar  dan  ook  nog een vader  die niet van  haar bestaan op  de hoogte is…’

‘En je krijgt totale ellende. Kijk  naar  de toestand  met mama.  Gefingeerde zwangerschappen? In het geheim  draagmoeders inhuren? Wie zou  dat geloven?’

‘Dat is waar.’ Eve  wreef over haar  slaap.  Ze kreeg hier  hoofdpijn van.

‘Wat zegt je  intuïtie over  Abigail?’

‘Slimme,  eerlijke meid met  veel  verdriet.’

‘Meer hoef je niet  te weten.  Mike kan  er niet over oordelen. Volgens  mij weet jij dat ook,  anders  zou je het niet ook aan mij  voorgelegd hebben.’

‘Waarom mag je  hem niet?’ Eve klemde  haar kaken op elkaar,  bang voor  het antwoord. Ze  had het zich al vaak afgevraagd, maar het nooit gevraagd.

‘Ik mag  hem wel.  Ik  vind  hem alleen niet  bij  jou passen.’ Rosalind vervolgde op vriendelijke toon: ‘En nu je het  vraagt, denk ik eerlijk gezegd  dat hij  je naar beneden  haalt.  De laatste tijd  vraag ik  me af of het  tussen  jullie niet meer sleur is  dan plezier.’

Eve zei geïrriteerd: ‘Zegt de vrouw die  zich in het  makkelijke  beginstadium van een  relatie bevindt.’

‘Klopt. Maar ik heb ook andere relaties gehad, en deze volgt een heel ander  patroon. Als je  bij Mike blijft, volg  je je eigen patroon. We hebben de klassieke  symptomen van  kinderen van alcoholisten.  Jij  en Olivia hebben moeite met het  loslaten van slechte relaties. En  ik was bang  voor een  goede  relatie, totdat ik Bryn ontmoette.’

Mooi was  dat. Dus zelfs Eve’s liefdesleven werd bepaald  door haar moeder? ‘Volgens  mij ligt het ingewikkelder dan dat.’

‘Ben je boos op  me?’

‘Nee, nee.’  Ze deed haar best aardiger te  klinken. Haar zus probeerde haar te helpen. ‘Ik ben  alleen niet geschikt voor dit soort emotionele analyses.’

‘Dat ben je wel. Weet je  nog toen mama stierf? Ik was nutteloos. Olivia was in  het ziekenhuis totaal  hysterisch aan het doordraaien. Papa wilde  dat de  artsen  haar een kalmeringsmiddel  gaven, weet je nog?’

‘God,  ja. Dat was  vreselijk.  Ik  dacht dat  ze een hartaanval ging  krijgen.’

‘Jij nam de  touwtjes in handen. Hoe  oud was je, elf? Je ging voor haar staan  en bleef haar stevig vasthouden totdat ze rustig werd.  Ik  kon gewoon niet geloven dat je daar sterk  genoeg voor  was. Maar  het was precies wat ze nodig  had.’

‘Ze had  zeker  geen vader nodig die  tegen haar liep te schreeuwen dat ze moest ophouden. Dat wist ik zelfs. Het was niet dat ze  graag wílde doordraaien.’  Eve  voelde het gewicht van de vreselijke herinnering op haar  borstkas drukken. ‘Wat  een  afschuwelijke nacht was dat.’

‘En weet je nog  toen we  Lauren ontmoetten en  samen dat vreselijke etentje  hadden? Papa was boos  op ons omdat  we niet aardiger tegen haar  waren en jij confronteerde hem daarmee. Weet je  nog? Je bleef  rustig en  beleefd, maar het  was een van de eerste keren  dat je  dat deed, en hij bond in. Hij  moest  van Lauren zijn excuses  aanbieden.’

‘Dat was ik ook vergeten.’

‘En ook…’

‘Heb je een lijst bijgehouden?’

‘…bij de Oscaruitreiking,  ergens in de jaren negentig, mama’s  laatste  nominatie, toen de Oscar voor beste  vrouwelijke bijrol naar Dianne Wiest ging in plaats van naar haar.  Ze stond op het punt om enorm te gaan pruilen toen jij de camera haar kant  op  zag  draaien, en je zei:  “Camera.” Je was vijf  of zo en wist precies wat je moest doen. Ik  heb haar nog  nooit  zo snel zien glimlachen.’

Eve  schoot  in de lach. ‘Ze was zó  blij voor Dianne.’

‘Dat  is  wat de  wereld zag.  Het was belangrijk.  Ze was je ook dankbaar.’

Dat was  waar. Eve was in extase geweest door al die aandacht  van haar  moeder, zodanig  dat ze het zich nog kon herinneren.  Jillians wispelturige karakter was dodelijk vermoeiend geweest, maar wanneer ze  haar medicijnen nam, kon ze heel leuk zijn. Wel op haar  eigen voorwaarden, uitgaande  van  wat zij wilde,  maar  leuk. Ze was  zo magnetisch  dat  ze iedereen in haar cirkel kon trekken en de  ander het gevoel  kon geven  dat  hij of zij speciaal was, ook al was het maar voor een uurtje. Wanneer je daar eenmaal van had geproefd, was je verslaafd. Je wilde het telkens weer voelen. Zelfs  op jonge leeftijd  had  Eve  al  geweten  hoe onvoorspelbaar haar moeders  genegenheid was, ook al had ze toen de verwoestende  en  egoïstische patronen die  eraan ten grondslag lagen nog niet  begrepen.

‘Bedankt, Rosalind.  Je  hebt me  echt  geholpen.  Ze  moeten jou voorschrijven als antidepressivum.’ Eve  stond op  en deed de  kast open om haar  schoenen  te pakken. ‘Ik voel  me al een  heel klein  beetje dapperder.’

‘Graag  gedaan. Ik  hoop dat  het goed gaat.  Hou me op de hoogte.’

‘Doe ik. Het zal waarschijnlijk…’ Haar stem stokte toen  ze  de  doos zag met  het onbekende  deel van haar moeders leven erin.

‘Waarschijnlijk wat?  Ben je er nog? Hallo?’

Eve draaide zich om en leunde  tegen de  muur.  ‘Rosalind.’

‘Jaaaa?’

Ze slikte  moeizaam.  ‘Weet je nog dat…  dagboek dat  je  toen  kreeg?’

‘Van mama?’ Haar zus klonk  opgetogen. ‘Wil je  het  lezen? Ik kan het je –’

‘Nee. Ik… heb er ook  één  gekregen.’

Rosalind slaakte een kreet van verbazing. ‘Dat meen je niet. Wanneer?’

‘Het lag hier toen ik aankwam.’

‘Wat staat  erin?’

‘Ik heb het niet gelezen.’

‘Wat? Waarom  niet?’

‘Gewoon niet.’

Rosalind  zuchtte gefrustreerd. ‘Jij en Olivia, koninginnen van  de ontkenning. Ik kon  niet wachten om  het mijne te lezen. Ik heb toen bijna de hele  nacht  doorgelezen. Lees het, Eve.  Je zult er een hoop van  leren.  Ze was een mens, ze was  in de war,  heel  onzeker, maar –’

‘Dat weet ik al.’

‘Maar  er is zoveel meer.  Mag  ik je één  ding vertellen?  Eén ding maar?  Een voorbeeld?’

Eve zuchtte, maar ze moest toegeven dat  ze nieuwsgierig was. ‘Oké.  Vertel maar.’

‘Toen mama wegging uit Maine, op haar  zestiende,  heeft  ze niets  tegen oma  Betty of opa Arnold  gezegd,  zelfs  niet  tegen tante Christina. Ze ging van huis alsof  ze net als anders  naar school ging en pakte de  bus naar New York. Helemaal in haar eentje. Ze had  een  klein kamertje in  een meisjeshuis en vond  een baantje als serveerster in een Italiaans restaurant terwijl ze probeerde om  toegelaten te worden tot de  Stella Adler-toneelschool. Ze was er  volledig  van overtuigd  dat ze een ster kon worden.  Het is  geweldig  om te lezen.  Zo  naïef en zelfverzekerd. En kijk wat er gebeurd is.’

‘Wauw.’ Eve  kon zich haar  moeder  niet als naïef voorstellen, maar het was bijzonder om zich  een voorstelling te maken van haar  moeders eerste kennismaking met  New York, na opgegroeid  te zijn een dorp  met nog geen  duizend inwoners.

‘Het is heel interessant om te lezen wat ze heeft meegemaakt  en  hoe ze was  op die leeftijd.  Ik ben  benieuwd  welke  periode  jouw dagboek beslaat, of het eerder  of later is  dan het mijne. Misschien gaat het verder  waar  het mijne ophoudt,  na  de verloving met papa.’

Eve trok een  grimas,  ook al voelde ze dat haar nieuwsgierigheid geprikkeld werd. ‘Ik weet niet zeker of ik het wel wil  weten.’

‘Misschien staat  er  iets  in over  Helen.’

‘Wie?’

‘Jouw  biologische moeder? Helen Phillips?’

Eve’s  nieuwsgierigheid sloeg  dodelijk geschrokken op de  vlucht. ‘Hoe weet  je hoe ze heette? Waarom vertel je me dat?’

‘O god,  Eve, dat was ik  vergeten,  het spijt me.’ Rosalind zuchtte gefrustreerd. ‘Het  zou zoveel makkelijker zijn als ik je  gewoon het hele verhaal mag  vertellen. Ik kan niet onthouden wat ik wel en niet mag zeggen, wat ik al verteld heb en wat  niet…’

Eve  ging weer op bed zitten. Helen Phillips.  ‘Ik kan  niet met dit soort  dingen  omgaan.’

‘Haar naam stond in een van de  kasboeken die ik vorige zomer  had gevonden. Zo ben  ik achter  Leila’s naam  gekomen. Olivia’s moeder  stond er ook  in, maar haar naam was  doorgekrast, dus  ik heb geen idee wie ze  was. Onze  vader  betaalde  de vrouwen  om ons  te krijgen.  Een leuk bedrag, elke maand.’

Mijn god. Eve dwong  haar  schouders omlaag. Ze trilde een beetje en wist  niet of  ze tegen haar zus  wilde zeggen dat ze moest ophouden  of juist dat ze moest doorgaan. ‘Oké.’

‘Het gekke is  dat de betalingen aan Helen  in  april 2002 zijn gestopt.  Misschien hoefde  ze het geld niet meer. Misschien is ze met een  waanzinnig rijke man  getrouwd en had ze  het niet meer  nodig. Misschien hebben papa en  zij  een andere regeling getroffen. Misschien  is  ze gestorven.’

‘Je  hebt er  blijkbaar  over nagedacht.’

‘Klopt, Eve.’ Rosalinds stem werd zachter. ‘Het is  belangrijk.’

Eve stond abrupt op en liep naar het raam.  Haar maag voelde  even onstuimig als de  golven  op het  meer.  Helen Phillips.  April 2002. Elke  maand betaald door haar  gefortuneerde vader.  Hoeveel meer wilde  ze weten? Alles, en niets.

‘Hallo?  Ben  je er nog?’

‘Ja, ik ben  er nog. Sorry, Rosalind. Ik denk… Ik weet dat je  me  onredelijk vindt, maar ik  kan al deze informatie over mijn biologische moeder nog niet  aan. Ik heb het al moeilijk genoeg gehad met de moeder die we hadden. En op dit moment heb  ik hier ook genoeg stress.’

‘Het spijt me.’  Rosalinds verontschuldiging  klonk gemeend.  ‘Ik  ben zo blij dat ik mijn  biologische moeder en  haar familie in Princeton heb  gevonden, maar het was absoluut stressvol en slopend. En  je krijgt daar inderdaad al het  nodige  voor  je kiezen.’

‘Dat kun je wel stellen.’

‘Eén ding tegelijk.  Ik weet  zeker dat je vandaag een geweldige steun  zult  zijn voor Abigail. Ooit zul je een fantastische moeder  zijn.’

‘Dank  je, Rosalind.’  Eve  pakte  haar schoenen en deed de kastdeur dicht,  verbaasd hoe blij  ze was met dat  compliment. ‘Ik  hoop dat ik haar kan  helpen.’

‘Laat  me weten hoe het allemaal gaat!’ Rosalind  grinnikte. ‘Het  is veel  leuker  als het  drama iemand anders overkomt.’

Eve snoof afkeurend.  ‘Vertel mij wat. Jouw tijd in Princeton was  een van de  beste realityprogramma’s ooit.’

‘Zet hem  op,  Eve. Blijf  positief. Clayton  zou het  ook geweldig kunnen vinden om een  dochter te hebben. Zelf  heb ik er een  hele hoop  familie bij gekregen en ik  ben nog nooit  zo gelukkig geweest.’

Eve hing  met een  glimlach op.  Haar zus was geweldig. Ze zou in de hemel  een plekje  op de eerste rij krijgen.

Eenmaal aangekleed probeerde Eve Rosalinds positieve energie vast te houden en huppelde ze  de trap  af  naar  de keuken,  waar  Shelley  in de  ontbijthoek een kom cornflakes zat te eten en de Green Bay Press-Gazette las. ‘Goedemorgen,  Shelley. Lekker geslapen?’

‘Nee.’

Eve onderdrukte een glimlach. ‘Ik ook niet.’

‘Verbaast me niets.’ Shelley verdiepte zich weer  in haar krant. ‘Wat er  ook  gebeurt, dit wordt een dag  die je je zult herinneren.’

‘Ja, dat denk ik ook.’ Ze zette koffie van het pak dat ze  bij Mann’s had gekocht, schepte  wat aardbeienyoghurt  in een kom en  voegde er banaan en een  beetje muesli aan toe. Vervolgens roosterde  ze een volkorenbroodje dat  nog  over was van  de avond  ervoor  en besmeerde het  royaal met pindakaas en jam. Een goede  bodem  die ze hopelijk, ondanks  haar  zenuwen, naar binnen zou weten te  krijgen.

Van Abigail was  geen  spoor te  bekennen.  Eve probeerde  zich onder  het eten te concentreren op het geluid  van het meer en de incidentele roep van een meeuw. De zon scheen over  het  huis en de tuin op het water.  Aan het weer zou het  vandaag  in ieder geval niet liggen.

Hoe moest je zo’n mededeling inleiden?  Eén zin die Claytons leven  voorgoed zou veranderen. Een beetje zoals dat van Eve en haar zussen was  veranderd toen ze per toeval  op een verdwaald stukje papier hun moeders  diagnose ontdekten.  Het cruciale  verschil  was  alleen dat  als Eve  die  waarheid niet in haar leven wilde toelaten, ze die gewoon  kon negeren. Clayton zou geconfronteerd worden met  een levend  wezen dat  direct hulp  nodig had.

Ze dronk  haar kopje leeg en overwoog nieuwe te zetten, maar besefte toen dat  ze niet  echt de koffie wilde, maar de  relatieve rust van het  drinken ervan. Hoe  langer ze dit uitstelde, hoe langer  het haar zou achtervolgen. Ze  kon maar beter nu  met Abigail  naar Clayton gaan,  hen aan elkaar  voorstellen en de rest aan hen  overlaten.

Shelley legde de krant neer. ‘Is Abigail nog  niet wakker?’

‘Volgens mij  niet. Haar  deur zat  dicht.’

‘Maak haar  maar wakker. Beter om dit  achter de rug te hebben.’

‘Dat zat ik inderdaad net te denken.’

Shelleys  glimlach verzachtte haar grove gelaatstrekken. Toen stond  ze  plotseling fronsend op, alsof ze iets had gedaan wat niet  mocht.  ‘Goed dan. Je kunt  Marx trouwens wel  hier  laten. Het is een brave  hond. We  redden ons  wel.’

‘Dank  je. Dat is geen slecht idee. Voor het  geval er gehuild  gaat worden.’

‘Knap kunstje van hem.’

‘Ik heb  het  hem niet geleerd.’ Eve  zette haar  spullen in de vaatwasser en  ging naar  boven om op Abigails deur te kloppen. ‘Ben  je wakker?’

Niets.

Eve rolde met haar  ogen. Pubers. Ze klopte nog een keer. ‘Hé,  Abigail.’

Nog  steeds  niets. Ze deed de deur open en verstijfde. De  kamer  was leeg.  Het bed was opgemaakt. Had Abigail hier  wel geslapen?

Eve  keek in beide badkamers en haastte zich weer naar  beneden. ‘Ze is niet  in haar kamer.’

Shelley keek op.  ‘Ik heb haar niet horen weggaan. Zijn al haar  spullen nog boven?’

‘Ik heb ze  niet gezien.’ Ze keken elkaar aan. ‘Misschien  ze is  weer naar huis gegaan.’

Shelley trok  één  wenkbrauw op. ‘Zonder het  tegen ons  te zeggen?’

‘Ze is ons niets verschuldigd.’

‘Ze is ons heel veel verschuldigd, en  volgens  mij  weet zij dat zelf ook.’

Eve  zuchtte en pakte haar jack van de kapstok bij de voordeur. ‘Als ik haar vind, bel ik  je.’

‘Als ze terugkomt,  bel ik jou.’

Bij  de deur bleef Eve  staan. ‘Hoe komt het dat wij  opeens  zijn opgezadeld met de zorg  voor een probleempuber?’

Shelley haalde  haar schouders  op. ‘Er  zijn overal mensen  die hulp nodig hebben. God heeft ons deze gegeven.’

Eve knikte en voelde zich heel klein. Om de een of andere reden  leek  zij niet geboren  met het zorgzame, bemoederende gen. Niet zoals Rosalind.  Niet zoals  Olivia. Toen zij en haar zussen  nog met poppen speelden, had Rosalind  haar  Heart  Family,  die allemaal gezellige  dingen samendeden als  gezin.  Olivia  had Ken en Barbie, die zich mooi aankleedden en samen uit gingen, verkering  kregen en praatten over trouwen en kinderen krijgen – en over Ken die volledig achter Barbies glansrijke filmcarrière stond. Eve daarentegen ontwierp huizen, waarin de plastic  paartjes van  haar en haar zussen  konden wonen  en een gezin konden  stichten.

Ze was er altijd  van  uitgegaan dat ze haar relatieve afstandelijkheid van haar moeder  had geërfd. Nu wist ze niet meer waar het vandaan  kwam.  Helen Phillips?

Eve deed de deur dicht en haastte zich  naar haar auto. Wat moest ze doen? Het eiland rondrijden en Abigail roepen alsof ze een weggelopen hond was? Abigail was  een slimme meid; als ze wilde verdwijnen, zou het zelfs  op een  klein  eiland als dit niet moeilijk zijn.

Maar het meisje  had geen  geld. Geen plek  om te slapen. Dat  zei  ze tenminste.

Eve zette de  auto  in  zijn achteruit, keerde en scheurde  Shelleys oprit  af. Twee keuzes. Rechtsaf  of linksaf. Ze  ging naar rechts en zag vrijwel onmiddellijk iets roods.

Abigail zat tegenover Claytons oprit.

Lieve hemel.  Met een bonkend hart van  de ergernis en de zenuwen parkeerde Eve bij het begin van  Claytons oprit en zette  ze  de motor uit. Toen belde ze Shelley om haar op de  hoogte  te brengen. Het geluid  van  het dichtslaande  portier en haar voetstappen  over  het asfalt  klonk hard in  de  zachte bries die golfjes over het  meer duwde. Het was  onwaarschijnlijk  stil op het eiland.

Ze liep naar Abigail toe en bleef met haar armen  over  elkaar geslagen voor haar  staan. ‘Heb je geslapen?’

‘Ja.’

‘Je bed was  opgemaakt.’

Abigail keek haar spottend aan. ‘Dat  heb ik gedaan.’

O.  In  alle verhalen  ging men er  gewoonlijk van uit dat wanneer een  bed  netjes opgemaakt was,  er niet  in geslapen was. Waarom dacht nooit iemand  dat het opgemaakt  was door degene die  erin geslapen had? ‘Je hebt je  spullen  meegenomen.’

‘Die liggen in de kast.’

Argh.  Ze had nog maar één  verontwaardiging die ze haar  voor de voeten  kon  werpen. ‘Je  hebt  niet gezegd waar je  naartoe ging.’

‘Het plan was dat ik zelf  met  hem zou praten en  dan terug zou komen.’

Eve kreeg een knoop in  haar buik. Ze ging op  haar hurken naast Abigail zitten. ‘Ging  het niet goed?’

‘Nee, dat is  het niet. Ik kon  het niet.’

Pfew.  Het was  nog  niet te laat. De situatie was nog steeds  hoopvol. Eve ging op  de vochtige, bruine grond  zitten. ‘Wat  was je volgende plan? Wachten  totdat Shelley  en ik erachter kwamen dat je weg was, in paniek raakten en je gingen  zoeken? Zo ja, dan  heeft het  gewerkt.’

‘Sorry,’  mompelde Abigail.

‘Geeft niet.’  Eve  klopte haar onhandig op  haar rug. ‘We hebben  het overleefd.  Maar vertel  het ons voortaan  eerst voordat  je  verdwijnt. We  proberen je te helpen en dit voelde als  stank voor dank.’

‘Ik zei toch sorry.’

‘Dat is  waar.’ Eve haalde haar hand van  Abigails  rug en  had een binnenpretje. ‘Je doet me  denken aan  mezelf, wanneer mijn vader  een preek gaf  en  maar  door  bleef gaan. Vreselijk vond ik dat.’

Abigail keek haar nieuwsgierig aan. ‘Was  jouw vader net zo’n eikel als Glen?’

‘Niet op  dezelfde manier, maar  af en  toe wel,  ja. Net als je vader, en  heel veel andere mannen, dacht  hij dat  hij wist hoe  de wereld werkte, of hij deed in ieder geval alsof. Het geeft hun  waarschijnlijk een gevoel  van  veiligheid. Of  van  macht. Alsof ze de controle hebben.’

‘Dat is  belachelijk.’

‘Dat  ook.’ Ze plukte een grasspriet van vorig jaar  en streek met haar vingers  langs de breekbare halm. ‘Ben je er  nu klaar  voor? Met mij erbij?’

‘Nee.’

‘Godzijdank.  Ik ook  niet.’ Ze  stond op en stak haar  hand  uit. ‘Kom. Dan gaan we  terug  naar  Shelley.’

‘Dat gaat niet.’

Eve rolde met  haar ogen,  stiekem  blij dat Abigail het nog niet opgaf.  ‘Maar je kunt hier toch niet  de  hele –’

‘Ik zal er  nooit klaar voor zijn. Maar  ik loop  al de hele week om hete brei heen te draaien. Ik moet het gewoon doen.’

‘Goed dan.’

Abigail stond  op en keek  haar  aan. ‘Goed  dan.’

‘Hoe wil je dit doen?’

‘Ik?’  Abigail keek haar met  gespeelde  ontzetting aan. ‘Ik dacht dat jij dat wist.’

‘Ik?’ Eve legde haar  hand op haar borstkas. ‘Hoe kom je daar nou  bij? Waarom zou  ik weten hoe dit  moet?’

‘Weet ik veel,  levenservaring?’

Ze begonnen allebei zenuwachtig te giechelen.

‘Kom.’ Eve pakte Abigails arm en  liep met  haar Claytons oprit op. ‘We verzinnen wel wat. In het ergste geval flappen  we het er  gewoon uit en sterft hij aan  een hartaanval.’

‘Nee.’  Abigail  bleef staan. ‘In  het  ergste geval wil hij mij  niet.’

Eve ademde  diep  in en probeerde haar  medelijden te  verbergen. In één maand door drie ouders  afgewezen worden  zou niet goed zijn. Eve had Clayton eerst moeten waarschuwen om zijn reactie  enigszins te kunnen inschatten.  Door die vergissing  zou iedereen  weleens onnodig gekwetst kunnen  worden.  Ze had  zich er meer mee  moeten bemoeien in  plaats van minder. ‘Je hebt  gelijk.  Dat zou nog erger zijn.’  Ze trok  Abigail weer  mee de smalle  oprit  op.  ‘Maar niet  erger  dan  hoe  je  er nu voor  staat. Je hebt Shelley nog.’

‘En jou.’

‘Om de een of  andere reden ben ik er  ook, ja.’  Ze was  blij dat  Abigail moest giechelen om haar gespeelde ergernis,  en  Eve voelde zich zachter worden door Abigails  vertrouwen.

Zwijgend  liepen ze  naar Claytons voordeur.

‘Klaar?’  Eve stak haar  hand  uit  naar de deurbel.

‘Totaal niet.’

‘Ik ook niet.’ Ze drukte en  zenuwachtig bleven  ze wachten.

‘God, ga niet zeggen dat hij  niet thuis is,’ jammerde  Abigail.  ‘Misschien is  hij in de tuin?’

‘Nee.’  Ze deed een  stap achteruit. ‘Ik kan dit niet. Laten  we  gaan. Voordat hij –’

Boven  werd  een  raam opengeschoven. Eve en  Abigail  schrokken en grepen elkaar  beet, waarna ze stilletjes in  de lach schoten.

‘Kom eraan.’ Clayton schoof  het  raam weer dicht.

‘Shit. Hij komt eraan.’

‘Sst.’ Eve legde geruststellend  een hand op Abigails  schouder en wou  dat ze meer kon doen. ‘Het komt goed.  Het is  een  aardige man. Hij zal  je geen pijn doen.’ Hoopte ze.

‘Zie ik er oké uit?’ Abigail legde haar handen op haar gezicht. Ze bloosde en haar ogen waren groot van angst.

Eve glimlachte bemoedigend. ‘Je ziet er prachtig uit. Ik  zou je adopteren.’

‘Misschien moet je dat  wel doen.’

‘Ik zou een  vreselijke moeder zijn,’ zei  ze  luchtig. ‘Maar  weet je, Shelley  heeft een miljoen kinderen;  eentje  meer of  minder  merkt ze  vast niet.’

Er klonken naderende voetstappen. Abigail pakte Eve’s  arm beet  alsof  ze bijna verdronk. ‘Ik vind  jou leuker.’

Eve’s hart had nauwelijks tijd  om warm te worden, want  de deur  ging open.  Abigail leunde tegen haar aan.

‘Hoi  Eve. En… Abigail,  toch?’  Clayton glimlachte warm, met een  blozend  gezicht,  zijn  donkere  krullen nat op zijn hoge  voorhoofd.  ‘Hopelijk  hoefden jullie niet al te lang  te wachten.  Ik had  net hardgelopen  en stond onder  de douche. Kom  binnen.’

‘Bedankt. Eh…  sorry dat we onaangekondigd  langskomen.’ Eve kon  zichzelf wel voor  haar kop  slaan. Ze had hem een berichtje moeten  sturen dat ze  kwamen. En ze had moeten nadenken  over wat ze tegen hem zou  zeggen in plaats van Abigail te sussen. ‘We waren  aan het wandelen, en… Abigail wilde graag even naar  de veranda kijken, dus… we wilden even kijken of je thuis was en vragen of je dat  goed  vond. Dus hier zijn we dan. Als  je het goed vindt.’

Mijn hemel, wat  slecht. Ze bleef glimlachen  en voelde Abigail naar haar  kijken, die waarschijnlijk vond dat  ze er  niets van bakte. Wat ook zo  was.

‘Natuurlijk. Ga je gang.’ Hij  ging weer  naar binnen.

Shit.

Abigail keek haar  vernietigend  aan.  ‘Hij komt  niet –’

‘Sorry.’ Hij was terug. ‘Ik moest even de sleutel halen. Vind  je  het goed als ik meeloop?’

‘Natuurlijk. Ja. Graag.’

Terwijl hij de deur dichtdeed, trok Eve een zie-je-wel-gezicht naar  Abigail, die op  haar beurt  haar tong uitstak.

Mooi zo.  Dit was het meisje dat Clayton zou  moeten ontmoeten als zijn dochter, niet  het hoopje ellende dat  Eve langs de kant van  de weg had  aangetroffen.

‘Ik heb  stoelen  op de  veranda gezet. Het is nog wel fris, maar  warmer  dan  het geweest is,  en nu  de  zon schijnt… nou ja,  ik  kan gewoon niet wachten tot het lente wordt. Elk jaar duurt het  vreselijk lang voor het zover is, en elk jaar loopt iedereen te klagen,  alsof ons een groot onrecht wordt  aangedaan.’

‘Kan ik me voorstellen.’  Eve had  niet eens echt  gehoord wat hij had gezegd. Stoelen?  Lente?  Zoiets. Het enige  wat ze wilde, was  alles op  tafel gooien en die vreselijke spanning van  zich afschudden.

In  plaats daarvan  liet ze Abigail plichtmatig de  veranda  zien en vertelde  ze kort over Claytons wensen  en de uitdaging om de  serre  zodanig  in de bestaande constructie  te integreren dat het ontwerptechnisch klopte, maar ook  optimaal werkte voor het huishouden –  dat  op dit moment alleen uit Clayton leek te  bestaan.

En  heel binnenkort zijn dochter.

Abigail  knikte braaf  en wierp af en toe een  zenuwachtige blik op haar  biologische vader. Ze  luisterde natuurlijk even slecht naar Eve als Eve naar  Clayton  had geluisterd.

Toen Eve niets architecturaals meer wist  te zeggen, wendde  ze zich tot Clayton. Oké. ‘Zullen we even met  zijn drieën  op die stoelen gaan zitten die je klaargezet had?’ Ze wees op de vier donkergroene  Adirondack-stoelen  die rond een tafel stonden en alle  vier op het  meer uitkeken.  ‘Abigail  wil  iets bespreken.’

‘Ja, is  goed.’ Hij keek verbaasd, maar  gebaarde welwillend naar het meubilair.  ‘Geen  probleem.’

Eve legde  een hand op Abigails schouder en kneep er naar ze hoopte geruststellend in.  De rozige  wangen van de arme Abigail hadden  inmiddels een lijkbleke  tint  gekregen.

Zo zaten ze  daar op de ruime veranda in de ochtendzon. Het  meer was zichtbaar tussen de berken  en ceders  door, die in  de  zomermaanden beschutting zouden bieden  tegen  nieuwsgierige blikken van mensen in bootjes  op het meer.

Abigail keek smekend naar Eve, die tussen haar  en Clayton in  zat.

Eve ging wat rechter  op haar stoel zitten. Kennelijk moest  zij het doen.  ‘Clayton…’ Ze deed  alsof ze gebiologeerd  was door  de aanblik van het meer en  niet in staat was om hem aan  te kijken. ‘Abigail  heeft  me verteld  dat jij haar  moeder kent.’ Van heel dichtbij.

‘O ja? Wat toevallig.’  Hij boog naar Abigail. ‘Hoe heet  je moeder?’

‘Leah Oakes.  Destijds  heette ze Leah Billings.’

‘Leah  Billings.  O  ja.  Ik  herinner me haar nog. Paar  jaar ouder  dan ik. Wauw, wat een kleine wereld is het toch.’ Hij keek van ene naar de andere vrouw.  Zijn gezicht betrok.  ‘Hoezo?  Is er iets met  haar?’

‘Nee,’ zei  Abigail. ‘Volgens haar hebben jullie tweeën…’

Clayton keek neutraal. ‘Wij tweeën?’

‘Je weet wel.’

Eve kromp ineen. ‘Abigail,  misschien is dat niet de beste manier om –’

‘Heeft ze  jou  dat verteld?’  vroeg Clayton onthutst.  Hij bloosde ervan,  wat hem wel  schattig stond.

‘Het punt is…’ Abigail stond op en liep naar de  rand van de veranda, waar ze met haar rug naar hen  toe bleef staan. ‘Ze is die avond zwanger  geworden.’

Eve wilde  tegen Abigail  zeggen dat ze rustig aan moest  doen, maar hield  zich in. Dit was  Abigails ding. Ze deed  het op haar manier.  Dappere meid. Dapperder dan Eve,  die de waarheid over haar biologische moeder simpelweg negeerde.

Clayton  stond langzaam op, zijn ogen op Abigails stijve rug gericht. ‘Wat?’

‘Ik zei dat ze zwanger is geworden.’

‘Dat is onmogelijk. Ik heb een… Ik  bedoel,  we hebben het veilig  gedaan.’

Abigail wierp een minachtende blik over haar schouder.  ‘Ik  weet wat een condoom is. Het werkte niet.’

‘Hoe weet je  dat?  Ik bedoel…’ Hij  keek beschaamd. ‘Ze heeft me niets verteld. Dat  heeft ze  me nooit verteld.’

Eve hield haar  adem in en voelde  zich een indringer.

‘Dat  wilde ze niet.’

‘Blijkbaar.’  Hij keek rusteloos van de ene  kant  naar de andere, alsof  hij  misselijk werd en wilde controleren  of  er  een toilet in de buurt was.

Abigail draaide zich om en staarde  hem ongelovig aan. ‘Ga je niet vragen wat er met de baby is gebeurd?’

‘Wat? Nee, ik…’  Hij verstarde en gaapte haar  aan. ‘Is de baby geboren?’

‘Ze is geboren.’  Abigail keek naar de  grond,  maar haar stem was nog steeds sterk. ‘De  baby was  een meisje.’

‘Een  meisje.’  Hij wreef met zijn handen over  zijn  gezicht. ‘Wat… Waar is  Leah? Waarom vertelt  ze  me  dit zelf  niet?’

Abigail stak  haar kin naar  voren.  ‘Drie keer  raden.’

‘Is ze ziek? Nee, je zei dat er niets met haar  was. Is ze…  te bang?’

‘Ik ben het,  man.’

Clayton  staarde haar aan.  Eve  staarde haar ook aan, en  het  was alsof Abigail een masker afzette,  want  opeens waren de overeenkomsten  tussen vader  en dochter overduidelijk. Op het eerste gezicht leken ze niet  erg op elkaar, maar  als je  naar de afzonderlijke gelaatstrekken keek… Hoge jukbeenderen. Grote ogen.  Sterke  kin. Grote tanden. Zijn grote  neus was Abigail bespaard gebleven en haar haren waren blonder.  Maar afgezien daarvan was  de gelijkenis onmiskenbaar.

Clayton stond op. ‘Jezus.’

‘Ja,’  zei Abigail. ‘Wie had  dat gedacht, hè?’

‘Jezus.’

‘Je bent niet de enige  die geschokt is. Ik weet het ook pas een week.’ Ze sprak  roekeloos,  alsof het  haar niet meer uitmaakte wat  ze  zei.  ‘Ik  dacht dat die hufter die me heeft grootgebracht mijn  vader was. Maar dat blijkt niet zo te zijn. Dat ben jij.  En niet nog een keer  “jezus” zeggen.  Je mag niet vloeken.’

‘Je…’  Hij maakte  een vlug gebaar alsof  hij de  lettergreep wilde  wegvegen voordat iemand hem  gehoord  had. ‘Dit  kan niet waar zijn.’

‘Dat is het wel, en  het wordt nog  erger.’ Abigails blik kreeg  iets opstandigs. ‘Mijn ouders hebben me het  huis uit gegooid  en  jij bent  de enige die ik heb.’

‘Hé, geef hem wat tijd.’ Eve stak haar hand op.  ‘Jij hebt  ook eventjes  de  tijd  gehad om dit te verwerken.’

‘Heb je…  geen…  huis?’ Clayton zei  het langzaam, alsof het  nieuws  zijn hersens  had  beschadigd.

‘Ze  kan voorlopig bij  Shelley  en  mij blijven.’  Eve probeerde  Abigails dakloosheid minder  groot  te laten klinken dan het was. ‘En haar ouders draaien misschien  wel weer bij en dan kan ze weer naar huis.’

‘En als ze dat niet doen?’

‘Wat zomaar zou kunnen,’  zei Abigail.

‘Als ze dat niet doen…’ Eve  kon geen  opgewektheid meer opbrengen.  Ze was  Rosalind niet. ‘Dan… ja. Heeft  ze  geen huis meer.’

Clayton plofte verbijsterd  op zijn stoel.  Eve  liep  op de ongelukkige Abigail af en  legde haar hand op  haar schouder. Zachtjes, zodat Clayton het  niet kon horen, zei ze: ‘Abigail, zal  ik even met hem praten?  Jij  was vast ook van slag toen je vader  met dit nieuws kwam. En dat  is Clayton nu ook.  Laten we voorkomen  dat we dingen zeggen  waar we spijt van krijgen, oké?’

‘Wat ga je tegen hem zeggen?’

‘Niets  wat je niet al  weet. Ik wil  hem vooral  laten uitrazen als hij daar  behoefte  aan heeft.  Je hebt het geweldig gedaan, je was  echt dapper.’ Ze wees naar het water. ‘Ga  maar even bij het  meer kijken.’

‘Oké.’

‘En  niet jezelf verzuipen,  hè. Het ergste is voorbij.’  Ze klopte  Abigail op  haar rug en hoopte maar dat ze gelijk had. Voor iedereen.

Ze wachtte tot Abigail  de veranda af was gelopen en liep toen  langzaam terug naar Clayton.  ‘Zo.’ Eve  sloeg haar armen  om  zich  heen. ‘Hoe  gaat  het?’

Hij zat met zijn ellebogen op  zijn bovenbenen  en  leunde naar voren alsof  hij bang was dat hij zou flauwvallen. ‘Volgens mij  ben ik in shock.’

‘Het zou gek zijn  als  dat niet zo was.’ Het  verraste haar hoe graag ze wilde dat  hij dit  zo snel  mogelijk  zou accepteren. Omwille  van Abigail en omwille van hem. Misschien  ook omwille van  haarzelf.  Ze begreep niet  hoe  ze zoveel kon geven om twee  mensen  die ze pas  net  kende. ‘Het is  nogal iets  groots.’

‘Ja.  Nogal.’  Hij wreef  met beide  handen over  zijn gezicht, daarna  door  zijn  haar,  waardoor  het alle kanten  op  stond. ‘Waarom heeft Leah me niet  verteld dat ze zwanger  was?’

‘Geen  idee.’ Er was maar één  iemand die daar  antwoord  op kon geven,  en die zat weggedoken in Wisconsin met oogkleppen op. ‘Volgens  Abigail  kwam Glen, die zij zo  liefkozend “de hufter”  noemde, op zijn  witte paard,  trouwde hij  met  Leah en adopteerde hij  haar dochter.’

‘Ze is  mijn kind. Had  ik er niet vanaf  het begin  bij  betrokken moeten worden?’

‘Ja.’

‘Ik had kunnen helpen of…  Weet ik  veel.’ Hij schoot overeind, alsof hij het niet meer kon verdragen om te  zitten. ‘Alles beter  dan het  zo te horen te krijgen…  “O, trouwens, je hebt een kind.”  Dat slaat nergens  op.’

‘Mee  eens. Misschien voelde  Leah…’ Eve stak haar handen in  de lucht. Het was niet aan haar  om voor deze vrouw  op te komen. Vooral omdat  ze geen reden kon bedenken. ‘Ik weet niet wat ze voelde.’

‘Het  is onvergeeflijk.’

Eve  blies uit. Ja,  maar…  ‘Mensen kunnen vreselijke dingen doen waar  ze op  dat moment  goede redenen voor  menen te hebben.’

‘Ja,  dat zal  wel.’  Zonder dat hij het door leek te hebben, stond  hij nu precies  op de plek waar zijn dochter  zojuist had gestaan, bij  de  balustrade, uitkijkend over het meer.  Ondanks zijn  lengte en stevige postuur  zag hij er verloren en kwetsbaar uit, met zijn gebogen hoofd  en hangende  schouders.

Eve’s  hart  begon te  bonzen. Ze kwam naast  hem staan, haar angst wedijverend  met de behoefte om  hem te helpen. ‘Mijn ouders… hebben ook  bizarre  keuzes  gemaakt.’

‘Ten aanzien van jou?’

‘Ten  aanzien van ons alle drie. Mijn zussen en mij. Het was… onmogelijk om ons in hen te verplaatsen en hen te begrijpen. Het  was de bedoeling dat wij  er nooit achter zouden komen. Ik denk dat ze  daarvan uitgingen. Ik denk dat Leah  dat ook  deed.’

‘Hoe is  Abigail er dan achter gekomen?’

Eve  besloot dat ze maar het best open  kaart kon spelen. ‘Ze  heeft haar ouders  verteld dat  ze lesbisch  is. Haar  vader  ging door  het  lint, zei dat ze duivelsgebroed was of iets dergelijks en gooide haar het huis uit.’

‘Mijn  hemel.’ Hij keek haar aan, zijn  gezicht vertrokken van  afschuw. ‘Heeft hij zijn dochter eruit gegooid?’

‘Hij heeft ook jóúw dochter  eruit gegooid.’ Ze zag hem  haperen en voelde zich schuldig.

‘Mijn dochter.’ Hij lachte verbitterd.  ‘Dat is onmogelijk. Ik bedoel, biologisch gezien snap ik het. Maar… Ik ken  haar niet. Ik heb nooit de  kans  gekregen. Ze is  een complete  onbekende voor me.  En dan moet ik nu opeens een getraumatiseerde  puber gaan opvoeden?’

‘Daar  lijkt het wel op,’ zei Eve vrolijk,  en  tot haar opluchting grinnikte hij.

‘Je helpt  niet echt.’

‘Ik doe  wel mijn  best.’

‘God.’ Hij  balde zijn  handen  tot vuisten. ‘Wat  een  toestand.’

‘Ja.’

‘Oké. Dus.’  Hij  ontspande zijn  vingers. ‘Heeft  ze geld om van te leven?’

‘Dat is bijna op.’

‘Heeft  Leah  haar  niets  gegeven?  Heeft ze niets gedaan om haar te helpen?’

Eve’s gezicht verstrakte.  Ze moest zich inspannen  om met  vaste stem te blijven praten. ‘Ik denk dat ze bij  die  man onder  de  plak zit.’

‘Mishandelt hij haar?’

‘Hij  is in  ieder geval een tiran.  Volgens Abigail  is hij strenggelovig. Nog geloviger dan de kerk  waar hij bij zit.’

Clayton kreunde.  ‘Wat is er met Leah gebeurd? Ze was  zo’n leuke meid  toen  ik  haar kende.  Altijd overal voor in.’

‘Blijkbaar.’

‘Ja,  ik  weet het.  Maar ik was  zestien, hè.’

‘Ongeveer  zo oud als Abigail nu.’ Hij  kermde en ze legde een hand op zijn arm. ‘Je was nog maar een kind. Je deed wat bijna elke jongen  deed, en waarschijnlijk de meeste  mannen. Je deed  het in ieder geval veilig.’

‘Kennelijk  niet veilig genoeg.’ Hij  draaide zijn  rug naar  het meer en leunde  tegen  de balustrade. ‘Ik kan  me gewoon niet voorstellen dat Leah zo  hardvochtig is.’

‘Misschien geeft ze  Glen de tijd om tot  bedaren te komen  en  is  ze op hem aan het inpraten. Ze  weet  waar Abigail is  en dat ze veilig is.’

Hij bleef  een  paar  tellen roerloos met gebogen hoofd staan. Eve liet hem begaan en probeerde rustig adem te halen, blij dat haar behoefte om hem te  helpen het  had gewonnen van haar drang om te vluchten. Clayton  vatte  dit zo goed als mogelijk was  op. Ze had  bewondering  voor hem.

‘Jij kent Abigail toch  ook  nog  maar net?’

‘Ze knoopte  gisteren een gesprek met  me aan  in de  Red Cup.  Op de een of  andere  manier  heeft ze me zover gekregen  om samen  jou dit nieuws te brengen. Ik  snap  nog  steeds niet helemaal  hoe.’  Eve ging  naast  hem  tegen de balustrade geleund staan  en zag de emoties  over zijn gezicht trekken  terwijl hij  naar het huis keek. Hij wentelde zich  er niet in, maar onderdrukte  ze ook niet – hij liet de gevoelens gewoon komen en gaan.

Plotseling  draaide hij zich om, zijn ogen donker en kwetsbaar, en ze moest zich inhouden om niet een stap achteruit te  zetten. ‘Wat ongelofelijk lief van je. Je kwam hier om een  veranda te ontwerpen en nu…’

Ze  knipperde lieftallig met  haar ogen. ‘Zit  ik  tot  aan  mijn nek  in  jouw  melodrama?’

Hij proestte het uit, en ze was absurd blij met zijn diepe lach, alsof  ze  het hele probleem had  opgelost. Als ze nu ook nog iets grappigs  tegen Abigail zei, was het  allemaal weer goed en kon Eve weer aan  het werk.

‘God,  wat een  krankzinnige  situatie. Mijn hele leven  wil ik al kinderen.  Waarschijnlijk een of  andere rare drang  om recht te  zetten wat mijn ouders verkeerd hebben gedaan.  Maar  na het  mislukken  van mijn huwelijk en  daarna  de  relatie  met Christie… dacht ik dat ik die  droom  opgegeven had. Nu heb  ik  een  dochter en ik… ik weet gewoon niet wat ik moet voelen.’

‘Je kent  haar pas tien minuten, Clayton! Geef  jezelf de tijd. Minstens een kwartier.’

Hij  kreunde alsof  hij zijn verstand aan het verliezen  was. ‘Bedankt dat je hier bent.’

‘Wacht maar tot je de rekening krijgt.’ Ze  glimlachte en  wou  dat ze ook zo direct en  emotioneel open kon zijn. In  plaats daarvan  deed  ze  bijdehand.

‘Maar goed…’ Clayton schudde zijn  handen  los  en  blies uit, als  een  sporter die zich klaarmaakt voor een  topprestatie. ‘Wat  nu? Een  advocaat  raadplegen? Haar een slaapplek aanbieden? Waar is  de handleiding voor plotseling vaderschap?’

Eve legde haar hand even bemoedigend  op zijn schouder. ‘Ze kan nog wel even bij Shelley en mij blijven. Dus dat  is geregeld. Verder  weet ik er net zo weinig  van  als jij. Het lijkt me dat je  tijd met haar wilt doorbrengen, toch?’

‘Ja.’  Hij duwde zich af  van de  balustrade  en begon te  ijsberen. ‘Ja, dat  zou  ik graag willen.  Denk ik.’

‘We zullen contact  opnemen met Leah en kijken hoe het  met  die  sukkel gaat. In het beste geval zegt God tegen hem dat  hij zich als een eikel gedraagt en komt hij tot rust  en mag Abigail weer thuiskomen.’

‘Dat zou mooi  zijn.’  Clayton  keek  opeens vertwijfeld en  plofte weer op zijn  stoel. ‘Toch?’

‘Goeie vraag.’  Eve ging  op de stoel naast hem zitten  en  ze keken in een aangename  stilte naar  het meer, wat  haar het idee gaf  dat ze  steun vonden in  elkaars aanwezigheid. Misschien was  het maar een  fantasie. Maar  wel een  fijne.

‘Wat hebben je ouders je aangedaan? Of vind het vervelend  als ik dat vraag?’

Dat vond ze inderdaad. Ze kon  onmogelijk  het hele verhaal vertellen zonder te onthullen wie haar  ouders waren. Ze hoorde Shelleys  stem weer in haar hoofd,  die  vroeg waarom dat zo erg  was. Eve  legde die stem het zwijgen op. Haar  gewoonte om haar ouders te verbergen was zo  diep ingebakken dat het niet  met logica  doorbroken kon worden. ‘Laten  we  het erop  houden dat ik snap hoe Abigail zich voelde  toen ze  erachter kwam dat  een van haar ouders niet haar biologische  ouder was.’

‘Wanneer heb jij dat ontdekt?’

Ze keek even naar  hem en  zag slechts een  bezorgde blik, geen honger naar  een goede roddel. ‘Vorige  zomer.’

‘Jezus. Dat is  heftig, Eve. Wat erg voor je.’ Hij keek haar zo lang aan  dat ze haar ogen neersloeg. ‘Ben je erachter gekomen  wie je  biologische  ouder is?’

Ze  schoof rusteloos  heen  en weer.  ‘Nee.’

‘Wil je dat niet  weten?’

Eve haalde haar schouders op en bleef naar zijn veranda staren. Ze stak haar handen in haar zakken en  voelde de  rand van een  kaartje. Na een seconde drong het tot haar door dat het van de therapeut van Devereux Beach  was. ‘Niet  graag genoeg.’

‘Ik zou echt enorm  nieuwsgierig  zijn.’

‘Ik  ben jou niet.’

Hij was zo lang stil dat ze opkeek, zich  schamend  dat ze  zo bot  deed. Hij keek  haar onderzoekend aan. ‘Ben je bang?’

‘Nee.’  Haar stem klonk hoog en uitdagend; de stem van een kind.

‘Ik  veroordeel je niet. Ik snap het.’ Hij  fronste zijn  wenkbrauwen. ‘Nee, ik snap het  niet. Als  ik eerder over Abigail had geweten, had  ik haar willen leren  kennen. Maar zoals je al zei, ik ben jou niet.’

‘Dat  is een andere situatie.’

‘In welke zin?’

Ze zocht naar woorden die ze nog nooit eerder had  hoeven gebruiken, of zelfs maar had hoeven  denken.  ‘Het ligt  in de aard  van  ouders om hun  kinderen te  beschermen. Zo zou het in  ieder  geval moeten zijn.  Het  ligt in de aard van  kinderen om ouders  te  willen die hen  beschermen. Dus natuurlijk  zou je Abigail  willen  vinden. Mijn biologische moeder heeft me niet  gehouden. Ze heeft me afgestaan.’

‘Ken je de omstandigheden?’

Eve  moest weer wegkijken en wou dat  haar stem niet  zo  trilde.  En of  ze dat wist. Maar die schandelijke informatie ging ze met  niemand delen. Soms  wou ze  dat  ze meer op  Olivia leek, in onwetendheid  over  hoe zij en haar zussen waren verwekt.  Dan kon ze zich een knappe tienermoeder voorstellen die  met  een betraand gezicht de baby overhandigde  omdat ze te  jong was  om voor haar te zorgen, maar die voor altijd het beeld van het  kleine kindje in haar hart zou  dragen. Helen  Phillips was zwanger geworden van  Eve uit  hoofde van een zakelijke  overeenkomst.  Hier  is  de  baby, nu krijg  ik de rest van mijn leven betaald.  Een  win-winsituatie. ‘Niet  helemaal.’

‘Dan  kun je niet zeker weten waarom ze je heeft afgestaan, of  dat ze er zelfs maar iets over  te zeggen  had.’

Vanuit haar ooghoeken  zag ze weer  hoe hij haar indringend  aankeek, waardoor ze nog harder haar  best moest doen om haar  lichaam en emoties  onder  controle te houden.

‘Misschien stond ze je juist af om je  te beschermen en  was  zij degene die  het  offer  bracht.  Ik zeg niet  dat je naar haar  op zoek moet gaan als je dat  niet wilt. Maar… ik ben denk ik…’

‘…een  journalist die wil  dat ik het  hele verhaal ken.’

Hij grinnikte. ‘Ik denk het, ja.’

Eve glimlachte ook, al had ze nog steeds  een  brok  in haar keel en waren haar handen  tot vuisten gebald, en tegelijkertijd was ze  verbijsterd  door  het besef dat  zij en Clayton een lastig en emotioneel  gesprek hadden gevoerd  zonder elkaars gevoelens te kwetsen of elkaar te beschuldigen. Konden  zij en Mike  dat ook maar. Maar dat konden ze  niet.  Het werd  tijd dat Eve  dat toegaf.

Geschrokken schoot ze  overeind, ook  al wilde Clayton duidelijk nog een vraag stellen. ‘We moeten die arme Abigail redden.’

Zijn onthutste blik was  bijna komisch, alsof hij even was  vergeten  dat ze  bestond. ‘Moeten we  haar hier  echt bij  betrekken?’

Eve  proestte het  uit. ‘Misschien  beter  van wel.’

Hij stak zijn hand uit, zodat zij  hem uit  zijn stoel kon  trekken, ook al kon hij makkelijk op eigen kracht opstaan. ‘Oké.  Het lijkt erop  dat ik nu  papa ben, wat het ook  inhoudt.’

‘Ik denk het ook, en ik heb geen idee wat het  inhoudt. Je zult het gaandeweg  moeten uitvogelen.’  Ze probeerde  haar  hand weg te  trekken, maar hij verstevigde zijn  greep, waardoor  ze naar  hem opkeek. Ze hield haar andere  hand  boven haar ogen  om  zijn  blik  te  zien, die  ernstig  stond,  maar ook  warm.

‘Bedankt, Eve.  Ik hoop… dat je  een manier  vindt om wijs te worden uit je  familieperikelen.’

Ze schrok en voelde zich gevangen zoals  ze  daar stond met haar hand  in de  zijne.  ‘Bedankt.’

‘Ik ga waarschijnlijk veel te ver,  aangezien ik je niet ken, maar toen ik je net zo zag… dacht  ik dat als je  je biologische moeder  zou vinden… ik  weet niet, dat  je dan misschien bepaalde  antwoorden krijgt.’

Ze ademde beverig in.  ‘Inderdaad.  Je hebt gelijk.’

‘Echt?’ Hij klonk  verbaasd. ‘Was  het  zo gemakkelijk?’

‘Nee.’  Ze  trok zachtjes haar hand weg. ‘Je  hebt gelijk dat je  me niet  kent. Laten we naar het meer gaan en Abigail  zoeken.’
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Hoofdstuk 10

 

 

 

25  februari 1980 (maandag)

 

We hebben  vrouw nummer één  gevonden door een openbare auditie te houden voor een rolletje  in mijn volgende film,  die in Maine  wordt opgenomen. Ik  vond zelf de winnares leuk. Daniel  koos  een  andere vrouw. Ze is niet zo  elegant  als  ik had gewild, maar wel  knap, en Daniel  heeft  gelijk dat elegante types voor problemen  kunnen zorgen, terwijl we  volgzame  vrouwen makkelijker zover  krijgen om  te doen wat wij willen. Ze zal de rest van haar leven  goed betaald krijgen  zolang ze haar mond houdt. We leveren  alle medische zorg zodra ze zwanger wordt en helpen  haar met alles  wat ze nodig heeft om  de zwangerschap in haar leven in te passen  – als  ze wil verdwijnen, of mensen wil zeggen  dat de  baby is gestorven, of  wat dan ook, dan regelen we dat.

In  het begin  noemde  ik haar  (niet  in haar gezicht) mijn  reddende engel. Maar Daniel kwam  gisteren  thuis nadat  hij bij haar was geweest  en ik kon  hem wel vermoorden.  Volgens  mij  heb ik  dat ook  geprobeerd.  Ik  heb nog nooit zo’n  woede gevoeld. Een paar minuten  lang  was ik gewoon niet menselijk meer. Het  was voor  ons allebei  angstaanjagend.

Mijn echtgenoot, mijn liefde, mijn reden van bestaan, was bij een  andere vrouw,  en  ik moest thuisblijven en het me voor de  geest halen.  Ik  zei tegen hem  dat als hij ook maar een klein beetje meer had  genoten  van de seks dan wat er  nodig was om  klaar  te komen, ik zijn ogen uit zou krabben. Hij hielp  me eraan  herinneren  dat dit allemaal mijn idee  was. Wat heeft  logica  daarmee te maken? Wat  heeft logica met welke menselijke  emotie  dan ook te  maken? Je  voelt wat je voelt. Ik moest stomdronken worden, anders had ik  zelfmoord gepleegd. Ik  slik mijn  medicijnen, mijn enige hoop om  dit te overleven.

Van nu  af  aan is  ze  niet meer mijn reddende engel, maar mijn  reddende heks.  Gelukkig is het achter  de rug  en komt mijn op  een  na grootste  droom uit. De  wereld  zal  geloven  dat ik echt  op  en  top vrouw ben, die  leven  in haar kan laten groeien zoals vrouwen dat horen te doen. En  ik zal  een kind krijgen dat  ik  kan liefhebben en grootbrengen naar mijn evenbeeld, of Daniels evenbeeld, dat ik  een  gelukkig leven kan bieden, vol vreugde en acceptatie. We worden een echt gezin.

Hopelijk  is het  meteen raak. Ik weet niet of ik het wel aankan  als hij nog een  keer met  haar naar bed gaat.

Liefs,

Je aanstaande moeder

PS Ik  moet  die woede onthouden voor het  geval ik hem ooit nodig heb voor een film.

PPS (10  maart)  Het is niet gelukt. Ik wil mijn polsen doorsnijden. Wat  is er mis met  haar? Nou moet Daniel nog  een keer.

PPPS (12 april)  En nog  een  keer.

PPPPS (13 mei) En nog een keer.

PPPPPS (15 juni) En  nog een keer.

 

Toen  ze weer bij Shelley waren,  trok Eve boven op  haar  kamer haar  jas  uit en viste ze Joseph  Simingtons visitekaartje  met de wilg en de eik erop uit  haar  zak. Ze  liep naar  de witte  vuilnisbak in hoek van  de kamer  om  het  weg te gooien en  twijfelde toen.  Gezien  de psychologische  schade die de laatste tijd naar  boven was gekomen,  was het waarschijnlijk  niet zo’n slecht idee om Joseph nog even te houden. Ze  aarzelde nog  een moment en  stak het kaartje toen in een zijvak van haar  koffer.

Nadat  zij  en Clayton  de  prikkelbare en duidelijk doodsbange Abigail hadden  opgehaald, had Eve  nog even  gewacht tot Abigail wat  was gekalmeerd en Clayton wat meer ontspannen  leek,  waarna  ze  had aangegeven  dat ze aan het werk moest. Ondanks Abigails smekende blik en  Claytons afgetobde  gelaat had ze voet  bij  stuk  gehouden en  was ze  vertrokken.  Dit  was iets  tussen vader en dochter.  Ze moesten  er  zelf uit zien te komen  en een relatie  opbouwen of  niet. Zij  zou alleen maar in de  weg staan.

Met als prettige  bijkomstigheid  dat ze de  dramatiek kon ontvluchten en  zich weer  op haar architectuur kon storten.

Ze maakte het zich  gemakkelijk in het  zitje  bij het raam zitten  en haalde  zich de  locatie van Shelleys nieuwe  huis voor de geest. Ze probeerde zich een plek voor  te stellen die  paste bij het landschap, het eiland, het bestaande  huis  en bij Shelley  zelf. Haar gedachten  bleven over de oppervlakte van  haar  ideeën scheren, als  steentjes die over het water ketsten – maar in  tegenstelling tot een steen kwam  ze niet bij een eindpunt; ze  zonken  niet diep genoeg om  tot een concept  te  komen.  Natuurlijk maakte ze  vandaag alleen maar een  begin. Het was  nog te  vroeg  om  de perfecte oplossing te  verwachten. En ze werd afgeleid door  bezorgdheid om Abigail  en  Clayton. Kennelijk  viel aan de  dramatiek niet  te  ontvluchten.

Uiteindelijk  kreeg  ze  honger en ging ze naar beneden voor een  restant  tortellinisoep en  een half broodje  ham. Het was inmiddels een graad of twaalf buiten, dus trok ze een  trui aan en ging ze met haar eten  op de veranda zitten. Ze keek naar  de golven op het  meer en liep  in gedachten  weer  de mogelijkheden af voor  Shelleys huis. Verscholen, afgelegen, met  veel privéruimtes.

Het huis van de Braddocks  in  Beverly  Hills was een  doolhof van kamers geweest, die bijna  allemaal  veel te groot waren om gezellig of  knus te zijn. Eve  had zich er altijd verloren  gevoeld, opgeslokt door luxe en verspilde ruimte. Alleen in hun huis in Maine voelde ze zich  echt thuis. Ze had  opnieuw spijt dat zij en  haar zussen dat huis  hadden verkocht.

Het was dan ook niet  gek dat ze op  slag  verliefd was geworden op  haar huis in Swampscott. Het was kleiner dan veel andere  huizen in  de  wijk, en door de traditionele New  England-stijl leek  het in niets  op  het grote, roze, mediterrane landhuis van  haar  ouders. Het  stond dicht bij de  oceaan in een  veilige, rustige buurt, met een dynamische stad op een  uur reizen – voor haar de ideale  situatie.  Maar terwijl  ze aan het dagdromen  was  over de mogelijkheden voor Shelley,  merkte ze dat  ze ook dagdroomde  over een  ander knus huisje,  in Maine, net groot genoeg voor  haar  en  Marx.

Haar  en Marx? Was  dat hoe ze nu dacht?  Plotseling voelde ze zich intens verdrietig en legde  ze de lepel terug in de soepkom. Ze  keek  uit  over het blauwgrijze water dat tot aan  de horizon reikte.

‘Hoi.’ Abigail huppelde  de veranda op, haar lichtbruine ogen  fonkelend van  opwinding. ‘O, je bent aan  het eten.’

Eve  glimlachte  moeizaam. ‘Heb je honger?’

‘Ja.’

‘Er is nog wat  soep en brood. Zal ik het even  pakken?’

‘Shelley is binnen, ik vraag het haar wel.’ Abigail bleef in de deuropening staan  en grijnsde breed naar Eve. Ze stond overduidelijk te trappelen om haar iets te vertellen.

Eve boog  zich naar haar toe.  ‘Jaaa?’

‘Ik  wilde je  alleen  even bedanken. Hij is  te gek. Hij wil ons  vanmiddag  het eiland laten zien.’

Eve knipperde met haar  ogen. ‘Ons?’

‘Jou  en  mij. De bezienswaardigheden bekijken.’

‘Ik ben hier om te werken,  Abigail, ik  kan niet –’

‘Jawel hoor, dat kun je  best.’  Shelley kwam de veranda op lopen met  een  dienblad  met haar  lunch. ‘Het werk heeft geen haast.  Veel plezier.’

Eve zocht een smoesje om nee  te  kunnen  zeggen. ‘Wat  valt  er te zien dan?’

‘Van  alles.’ Shelley ging zitten en  zette het  blad op haar schoot. ‘Oké, niet  zo heel veel.  Een paar  dingen. De Stavkirke, een replica van  een oude  Noorse kerk, Schoolhouse Beach, Jackson Harbor, de  lavendelboerderijen… Het is nog  te  vroeg in  het seizoen om fietsen te huren,  maar  wel een  mooie dag om te kajakken.  Vraag Clayton maar of hij  jullie meeneemt door Death’s Door.’

Abigail keek haar ontzet aan. Wat?’

‘Death’s  Door. Zo noemen ze het water tussen ons eiland en  het vasteland. Een hoop scheepswrakken daar. Het weer kan er zo  omslaan. Levensgevaarlijk.’

‘Stuur je ons naar  een plek die onze dood kan worden?’

‘Absoluut.’ Shelley nam een hap van haar boterham. ‘De dood in  de ogen kijken is goed voor je karakter.’

‘Dat meen je niet.’

‘Natuurlijk meen ik het niet. Denk je dat  ik gek  ben?  Jullie  hadden je gezicht  moeten zien!’

Abigail giechelde en Shelley schaterde het  uit. Eve grinnikte en wilde voor het contrast een lage kerstmanlach  ten beste  geven.

‘Ga gezellig  mee, Eve.’ Shelley pakte de Washington Island  Observer van  haar dienblad en keek  naar Abigail, die  één was geworden met haar telefoon. ‘Je  hebt nog tijd  genoeg om te werken.’

Eve  bleef aarzelen tot Shelley veelbetekenend naar Abigail  knikte. Haar  boodschap was  duidelijk: doe het voor haar.

‘Marx…’

‘Marx kan  bij mij blijven. Ik let  wel  op  hem.’  Shelley keek  Eve strak aan. ‘Ik  wilde straks toch een eind  gaan lopen.’

‘Oké.’ Eve  zuchtte. Kennelijk kon  ze de vader-dochtertoestand toch niet  zo gemakkelijk  ontvluchten,  hoewel ze inderdaad van  plan was geweest  om  een keer  het  eiland te verkennen.  ‘Ik ga  mee.’

‘Super.’ Abigails duimen vlogen over haar telefoon.  ‘Ik stuur  hem wel  even een berichtje dat we er na de  lunch zijn.’

‘Niet meteen  boven op hem duiken, hè.’  Shelley  zwaaide met haar lepel naar het meisje voordat ze hem weer  in  haar kom stak.  ‘Geef hem wat  tijd om aan het idee te wennen.’

Abigail reageerde  geërgerd:  ‘Hij  nodigde me uit. Het was  zijn idee.’

‘Je snapt wat ik bedoel.’ Shelley at verder en  liet het aan Abigail over  om  te  blijven  kniezen  of  eroverheen te stappen.

Eve was onder  de indruk. Die  vrouw  had vaker  met dit bijltje  gehakt.

Abigail liep naar de  keuken en kwam terug  met  wat te eten. Al  etende verdiepte ze zich weer in haar  telefoon, terwijl Shelley de  krant las.

Eve  at op haar gemak  haar soep en  haar broodje op  en liep  vervolgens  met haar spullen naar de keuken. Zodra ze in beweging kwam, keek Abigail met een ruk op.

‘Klaar?’

Eve glimlachte. ‘Ik wil nog een kop koffie  drinken en andere schoenen aantrekken. Dan  ben  ik klaar.’

De koffie duurde een kwartier. De  schoenen twee minuten. Toen ze de trap af  kwam,  zag ze Abigail ongeduldig bij de  voordeur staan.

‘Klaar?’

‘Ja, ik ben klaar.’ Eve gaf  haar een  speels tikje op  haar  hoofd. ‘Geduld  is een schone zaak, lieverd.’

‘Wat?’

‘Iets wat  moeders zeggen.’

Abigails  ogen werden groot. ‘Heb  jij kinderen?’

‘Nee, een moeder.’

‘O.’ Ze deed de voordeur  open.  ‘Kom,  we gaan.’

‘Dag  Shelley.’  Eve bleef staan,  wachtend  op een reactie  vanaf de veranda. ‘Zal ik iets meenemen  voor het avondeten?’

‘Dat zou fijn zijn.’  Shelley  kwam uit de keuken en veegde haar handen  af  aan een schort  met plaatjes van poezen erop. ‘Dan kan ik eindelijk mijn oudtante Lurene afmaken.’

Eve deed  of ze schrok. ‘Maak je haar af?’

‘Ze  schrijft  over haar.’

Eve keek nieuwsgierig naar Abigail.  ‘Hoe weet je  dat?’

Abigail wierp haar  een laatdunkende blik toe. ‘Omdat  ze me  dat verteld heeft.’

‘Ik schrijf over mijn familiegeschiedenis.’  Shelley deed haar  schort af en vouwde  het op. ‘Dat leek me wel  passen bij  iemand van mijn leeftijd.’

Abigail  rolde met  haar ogen. ‘Alsof je over  de honderd bent. ‘Je bent vast maar een beetje ouder dan mijn vader –  dan Glen.’

Shelley kneep haar ogen tot  spleetjes. ‘Hoe oud  is hij?’

‘Vijfenveertig.’

‘Aha,’ zei Shelley, duidelijk geamuseerd.  ‘Ik  word deze zomer zestig.’

‘O.’ Abigail keek beteuterd. ‘Nou, je  ziet  er jonger  uit.’

‘Ik vind het niet  erg,  hoor, dat je denkt dat ik vijfenveertig ben.’ Shelley  maakte  een wegwuivend gebaar. ‘En nu veel plezier met  het leren kennen  van je vader.  Maar  zit hem niet  te dicht op de huid.’

‘Ja, oké.’

Eve en Shelley  keken elkaar grijnzend aan  en  liepen toen naar buiten.

‘Ik  vind haar heel  leuk.’ Abigail sprong  het trappetje af. ‘Ze is een  beetje  raar,  maar wel cool.’

‘Shelley?’  Eve  klopte  op haar spijkerbroek om te controleren of ze  haar  telefoon bij  zich had. ‘Ik vind haar  ook leuk.’

‘Gisteravond  heeft ze me verhalen over haar familie verteld.  Die  Lurene waar  ze nu over schrijft, was het eerste vrouwelijke  hoofd van een bibliotheek  ergens in  Canada. En haar betovergrootvader beweert dat  hij de  man  die president Lincoln  heeft doodgeschoten daarna nog heeft ontmoet, terwijl  iedereen  zei dat hij al  dood was.’

‘Een  geest?’

‘Geen idee, maar wel een goed  verhaal. Heeft ze  jou  over  haar  leven verteld?’

‘Nee.’ Heel even voelde Eve een rare  steek  van jaloezie  dat Shelley  wel open was  geweest naar Abigail, maar  toen herinnerde  ze zich weer dat zij haar gastvrouw ook niet met  vragen had bestookt. Misschien  moest ze  daar eens mee  beginnen. ‘Was je haar aan het uithoren?’

‘Ik stelde gewoon vragen.’

‘Je zou  journalist moeten worden.’ Ze keek Abigail van opzij  aan.  ‘Net  als Clayton.’

Abigail keek verrukt. ‘Dat is  het! Ik  ben niet nieuwsgierig, ik ben  gewoon professioneel. Het  zit in mijn genen.’

‘Het is allemaal een  kwestie van perspectief.’  Ze kwamen bij het  eind van de oprit en sloegen  rechtsaf.

‘Hoe dan ook,  Shelleys echtgenoot liet haar  in de steek toen ze zwanger was van haar derde kind,  zoals ze heeft verteld, en toen is ze de lerarenopleiding gaan doen. Vervolgens lieten haar ouders  haar geen geld  na, want dat gaven ze  allemaal aan haar zus, dus  heeft ze in Boston tien jaar lang  als bedrijfstrainer  gewerkt, zodat ze na haar pensioen hier in dit huis kon gaan wonen.  Haar zus  woonde hier eerst, maar die is overleden. Kennelijk was dat een  complete loser.’

‘Loser?’

‘Drugsverslaafd, een wrak.’

Oef. ‘Dat is  nogal een  hard  oordeel, Miss Abigail.’

‘Shelley mocht  haar niet  zo.’

‘Aha.’  Die indruk had  Eve ook al, maar dit leek haar een goed moment  om van onderwerp te  veranderen. Verslaving was een moeilijk monster,  eentje  waar  Jillian  Croft  herhaaldelijk mee had geworsteld en  waar ze het  uiteindelijk tegen had afgelegd. ‘Loser’ was  niet het woord dat Eve zou gebruiken om zo’n groot verdriet te beschrijven. Zelfs  niet  voor haar moeder.

Ze  wees naar Claytons oprit. ‘Kijk, de  pick-uptruck  staat  al klaar.’

Clayton zat achter  het stuur  en  zwaaide uitbundig, en Abigail zwaaide even  uitbundig terug.  Bijna onmiddellijk voelde  Eve het bekende verlangen om zich  om  te  draaien en  terug naar Shelley te  gaan. Ze haatte de angsthaas die in haar huisde, waar ze totaal geen  grip op had en die compleet onlogisch  leek.  Wat kon  er vanmiddag in vredesnaam gebeuren wat ze niet aankon? Ze kon nooit een antwoord  verzinnen dat  het  bange gevoel  wegnam.

‘Hoi.’  Clayton stapte uit en liep hen tegemoet. Hij droeg  een gestreept overhemd  met  opgerolde mouwen, met daaronder  een  zwart T-shirt, een  blauwe spijkerbroek en wandelschoenen.  Hij bewoog zich soepel,  op zijn gemak in zijn lichaam,  erop vertrouwend dat  het zou  doen wat  hij wilde. Mike was ook lang, maar zijn grote bouw  betekende dat hij met logge  stappen liep, alsof de  beweging  een gevecht was en hij  zich constant moet aanpassen om zijn evenwicht  te bewaren.

Eve schrok van  zichzelf. Ze  stond op  het punt Mike te verlaten en had nu  zelfs kritiek op hoe hij liep? Dat was echt  niet aardig.

‘Hoi Clayton.’ Abigail huppelde  op hem  af. ‘Ik heb  Eve  mee  gekregen.’

‘Ik zie het.’  Hij begroette  haar met een glimlach. ‘Kostte  het veel moeite?’

‘Ze moest me aan mijn  haren hierheen  slepen,’ zei  Eve.

‘Cool! Ik heb nog nooit in een  pick-up gereden.’ Abigail holde naar  de stoffige  rode Chevrolet Colorado.  ‘Wij  hebben een Toyota Camry. Een witte.  Mijn vad… Glen flipt bij elk stofje dat  erop  komt.’

‘Aha.’ Clayton  keek  Eve aan met een ‘ik zeg niks’-blik en hield  het  portier aan de  passagierszijde open voor  zijn nieuwe dochter. ‘Stap in. Tenzij je liever  achterin zit.’

‘Echt niet.  Voorin is veel  cooler.’

Ze gingen zitten met Abigail in het  midden.  Clayton kroop achter het stuur  en startte de motor. ‘Eerste halte:  de  Stavkirke.’

‘De wat?’  Abigail vroeg het uit beleefdheid; ze had het Shelley  net horen  noemen.

‘Coolste ding  op het eiland.’ Hij reed de oprit  af en  sloeg  linksaf. ‘Vroeger  waren er in Door County veel Scandinavische  en IJslandse immigranten. Aan het begin van de jaren negentig besloot een aantal inwoners van Washington Island  tot de bouw  van  deze replica van een kerk  in… eh…  ergens  in  Noorwegen. Het origineel stamt uit de… zoveelste eeuw.’

‘Dat  klinkt  lekker nauwkeurig.’

‘Hé, niet de reisleider  pesten.’ Hij grijnsde even naar Abigail.  ‘Lees de  folder maar wanneer we  er zijn.’

Het eiland  bestond verder uit nog meer dichte bossen  langs de kust, afgewisseld met grote velden, sommige onbewerkt en verwilderd,  andere duidelijk  klaar om in het voorjaar weer beplant te worden.

Vlak achter een grote rode schuur, waarvan Clayton zei dat het  de eerste  lavendelboerderij van het  eiland was, zette hij de auto op  een  parkeerstrook naast  de bosrand. Aan de andere kant van de straat stond een  kerk, die Eve mooi,  maar nogal gewoontjes  vond – tenzij  ze  een volledig verkeerd  beeld had van Noorse architectuur  uit de  zoveelste  eeuw. Haar teleurstelling werd  echter herroepen toen Clayton  met hen verder  de weg af  liep en vervolgens  tussen de bomen door een houten looppad insloeg dat uitkwam  op  een open plek.

Daar was de  Stavkirke en  hij  overtrof  haar stoutste verwachtingen.  Het was een  klein gebouw, ongeveer  zo groot als een vakantiehuisje,  en helemaal  uit hout opgetrokken. Het bestond  uit een aantal lagen, die op elkaar  waren gestapeld als een omgekeerde set  stapelbekers van een kind, met  bovenop een koepel die in de verte op de spits  van  een  kerktoren  leek. Uit de bovenlagen staken drakenhoofden die boven het schubbendak en  geschubde muren hingen. Het zag eruit  als  een behekst  kasteel. Eve vond  het schitterend.

‘Wauw.’  Abigails mond viel wijd open.  ‘Dat lijkt op geen  enkele kerk waar ik ooit in  geweest ben. Die  van ons  is ongeveer  tien keer zo  groot.’

‘Die van  jou is waarschijnlijk niet  oorspronkelijk door  Vikings gebouwd.’ Clayton ging  hen voor naar het looppad om  de kerk heen,  waarna ze  naar binnen gingen,  waar  ze de enigen  waren.

Eve  snoof de heerlijke zoete houtlucht  op,  pakte een  folder  en keek  om zich heen. Het complexe interieur  van knoestig dennenhout leek te gloeien. Het zonlicht scheen door kleine ramen naar binnen  en zette  samen met de  subtiele wandverlichting het hout in een gouden gloed. De  muren bestonden uit verticale palen –  staven – die met  andreaskruisen  op hun plek  werden  gehouden. Halverwege het schip waren  nog meer kruisen, die op een verhoogd  looppad of tweede  verdieping  leken te  wijzen. Midden in de ruimte  hing een houten  model  van een  schoener met alle zeilen gehesen. Rijen eenvoudige stoelen stonden  tegenover het houten altaarstuk, dat zorgvuldig  met de hand  geschilderd was  om het op  marmer te laten  lijken.

‘Het  is prachtig.’ Abigails gezicht  lichtte op; ze leek  opeens volwassener. ‘Ik zie  het helemaal voor me om hier  een dienst  bij te  wonen. Er hangt hier zoveel… gevoel.’

‘De kerk wordt tegenwoordig vooral gebruikt voor  bruiloften.’ Clayton  liet  zijn hand over  een van de  balken  glijden  die  van de  grond tot  aan het plafond liepen en het  dak ondersteunden.  ‘De diensten worden aan  de overkant  gehouden.’

‘Jammer.’ Abigail keek omhoog met  een vredige, half glimlachende uitdrukking op  haar  gezicht.

Eve hield op met de kerk bestuderen en  begon  Abigail te  bestuderen.  De Braddock-zusjes  waren  als kind nooit naar de  kerk gegaan. Jillian was  als kind elke  week door  haar vader en  moeder  meegenomen naar  de kerk in  Jackman, maar ze had  de  kerk achter  zich gelaten  toen ze  Maine en  haar oude leven ontvlucht was, al bleef ze wel  gelovig. Eve’s vader  was  fragmentarisch katholiek opgevoed door goedbedoelend ouders, die vaak te moe of te druk  waren  om  hem op zondag  mee naar  de kerk te nemen. In  Beverly Hills, en later toen  hij  met Lauren in Maine was gaan wonen, ging hij met Pasen  en Kerstmis naar  de  kerk, en  vertelde hij de  meisjes heel af en  toe een  verhaal  uit de Bijbel. Verder mochten Olivia, Rosalind  en Eve zelf weten  waar ze  in geloofden.

Eve zag een stralende  rust over Abigail neerdalen en  vroeg zich af  hoe het  was om een absoluut  vertrouwen te hebben in een opperwezen waaraan  zoveel  gecompliceerde  en controversiële aspecten  kleefden. Afgaande op  Abigails  gelaatsuitdrukking moest het  een euforische  ervaring zijn.

Eve’s blik gleed naar Clayton. Hij  was ook  klaar  met het bekijken van het interieur en was  nu  haar aan het  bekijken. Niet op een opdringerige manier, maar met  een rustige, bedachtzame blik. Ze  draaide zich onmiddellijk van  hem af.  Hij gaf  haar het  verontrustende  gevoel dat hij haar  gedachten kon lezen en  daar zat ze niet op te wachten. Mike was altijd in zijn eigen gedachten verdiept…

Ze moest ophouden hem  met  Mike te vergelijken, hoewel het  waarschijnlijk niet vreemd was om haar relatie te  evalueren. Ook al  was die nog niet helemaal afgelopen.

Alsof ze  stilzwijgend hadden  afgesproken  dat  het tijd was om te gaan, verlieten  ze gedrieën in stilte de kerk. Toen ze weer in de pick-up zaten, slaakte Abigail een  gelukzalige  zucht.  ‘Dat  was  echt cool. En voor mij heel belangrijk. Ik was  een beetje bang dat ik  in de kerk God  niet meer zou vinden. In onze  kerk kon  ik Hem niet meer horen. Ik zat mezelf in de  weg met  al  mijn  negatieve  gedachten en angsten. Wat  wel logisch  is, toch?’

‘Natuurlijk.’ Clayton startte  de auto  en reed  de parkeerplaats af.  ‘Begrijpelijk.’

‘Maar daarbinnen  voelde ik Hem weer. Het was fantastisch. Alsof het de bedoeling is  dat  ik  hier ben om daarachter te komen. En dat het  de moeite waard is om een nieuwe kerk te vinden,  waar ik dan ook terechtkom.’

‘Wat  bijzonder.’  Eve begreep  ergens  wel wat ze bedoelde, al  zou ze  zelf  andere  woorden gebruiken. ‘Ben je altijd naar dezelfde kerk gegaan?’

‘Ik  had geen keus. Het moest van Glen en mijn moeder.’ Ze keek naar links en naar  rechts. ‘Mijn hemel,  er is echt  bijna niets  op dit eiland. Waar  gaan we nu heen?’

‘Schoolhouse Beach.’

‘Wat is daar?’

‘Een  strand. Geen school.’

Ze giechelde, een tikkeltje hysterisch.  Eve was  bezorgd dat als  ze weer  op aarde terechtkwam, ze hard zou  vallen. ‘Spannend  hoor.’

‘Dat is inderdaad het handelsmerk  van het  prachtige Washington Island. Spanning en sensatie.’ Clayton  remde af bij een verlaten kruispunt, keek beide kanten op en  sloeg rechtsaf. ‘Ik wil graag iets  weten, als je het  goed  vindt dat ik een serieuze  vraag stel.’

‘Ja hoor, is goed,’ zei  Abigail.

‘Hoe was het voor jou om naar die kerk  te moeten toen  je wist dat je lesbisch was en ook wist wat de  kerk  daarvan vond?’  Hij  stelde de vraag luchtig, alsof hij vroeg welke  koekjes ze het  lekkerst vond.

Abigail keek direct naar Eve,  die bemoedigend knikte. Ja, ze had het  hem verteld. Ja, hij vond het geen probleem.

Zichtbaar  opgelucht wendde Abigail zich weer tot  haar biologische vader. ‘Ik haalde eruit wat goed was en negeerde de rest.’

‘Strak plan,’  zei Clayton. ‘Maar makkelijker gezegd dan  gedaan.’

‘Ja, na sommige preken moest ik bijna  overgeven van de spanning.  Dan had  ik het gevoel dat er een grote  letter L op mijn  voorhoofd stond en dat iedereen  het kon zien  en me eruit zou gooien of nog  erger: me zou willen genezen.’ Ze  rolde met  haar ogen. ‘Geloof me, als ik genezen kon  worden, zou  ik nu thuis in  bed liggen  en met een vriendinnetje over jongens appen.’

‘Je bent waarschijnlijk beter af zonder hen,’  fluisterde Eve hardop.

‘Hé.’  Clayton wierp een korte blik op haar. ‘Dat hoorde ik.’

Abigail gniffelde.

‘Wat  dapper  van je  om  het je ouders te  vertellen, ook  al  wist  je dat ze het misschien  zouden afkeuren.’

‘Dat vond  Eve  ook al.’

‘Eve  is een wijze  vrouw.’

‘Dat je  het maar weet,’ zei Eve.

Abigail leek  zonder  het  in de gaten te hebben wat meer naar  haar vaders kant  te schuiven. ‘Ik was niet van plan  om het tegen mijn ouders te zeggen.’ Ze  schudde haar pony  uit haar gezicht.  ‘In  ieder  geval niet zolang ik nog thuis woonde.  Maar  toen ontmoette ik  een lesbische vrouw bij een wiskundevak dat ik op UWM volgde.’

‘UWM?’

‘University of Wisconsin  in  Milwaukee.  Ze was  openlijk lesbisch en had daar geen  enkele moeite mee. Ze  wist  dat ik het ook was.  Ik bedoel, ze zag het aan me, ook al  dacht  ik dat ik  het heel  goed wist te verbergen.  Ik droeg jurken, make-up, sieraden, dat  soort dingen. We raakten bevriend. Zij was de eerste met  wie  ik  over…  alles kon praten.’

‘Zei zij  dat je het  je ouders moest vertellen?’ vroeg  Eve.

‘Nee, zo  ging het niet. Ze had  respect voor mijn  timing en  mijn keuzes. Het kwam  door  hoe ik me  bij haar  voelde en door de dingen die ze zei.  Zoals: “Haat zit in mensen, niet in God. Als God  liefde is en liefde is goed, hoe kan Hij dan bezwaar maken  tegen de liefde  die  we  voelen?”’ Abigail liet  haar achterhoofd tegen de hoofdsteun rusten, alsof haar monoloog  haar uitgeput had.  ‘Ik koos  ervoor om er op die  manier  naar te kijken. Dat hielp. Behalve  wanneer mijn vader tegen  me  schreeuwde.’

‘Schreeuwde  hij tegen je?’

Abigail zuchtte. ‘Als een bezetene.’

‘Hm.’ Clayton zette zijn knipperlicht aan. ‘Volgens mij  had je  moeder daar een stokje voor moeten  steken.’

‘Volgens mij ook,’  zei Eve  kennelijk iets  te verbitterd, want Clayton  wierp een blik op haar, waarschijnlijk  om  haar gedachten weer te lezen.

Abigail tilde  haar hoofd  op. ‘Hoe was mijn  moeder eigenlijk toen jij haar kende?’

‘Leah? Ze was lief, verlegen  aan de  buitenkant, maar ze had passie in  zich.  Haar ouders  waren ongelofelijk  streng.’

‘Ja,  opa en oma? Het  lijkt wel  een militair  regime daar. Hoe  heb je haar leren kennen?’

‘We zaten samen in Little Shop  of Horrors.  Ik was zestien, zij achttien.  Ik was  de  stem van de vleesetende plant. Zij was een van de  drie  vertellers. Mooie stem.  Ze  had talent.’

‘Ze zingt soms in de kerk.’

‘Ik was waarschijnlijk  onderdeel van haar opstandige  puberfase.’ Hij gaf Abigail een  por met zijn schouder. ‘Iedereen zet  zich weleens af tegen zijn ouders.’

‘Hoe  heb jij je dan afgezet?’ vroeg Abigail.

Eve was een en al  oor,  al hoopte ze vurig dat  hij niet  zou zeggen:  ‘Met je moeder.’

‘Niet  zoveel. Een  beetje alcohol drinken terwijl  ik nog te jong was, wat blowen, de gebruikelijke stomme  dingen. Mijn ouders waren  er niet  genoeg om tegen te rebelleren. Maar nu neem ik het huis over, maak ik een uitbouw, gooi ik spullen weg…  in  feite maak ik  het zoals  ík het wil hebben.’

Abigail  liet teleurgesteld haar schouders hangen. ‘Wat een saaie  rebellie.’

‘Wacht maar. Ooit zul  je me onwijs stoer  vinden.’

‘Als jij het zegt.’ Nu gaf Abigail hem een por met haar schouder.  ‘Ik wou dat jíj met haar getrouwd  was in plaats van Glen.’

Clayton  reageerde niet. ‘Je stiefvader.’

‘Als er iemand  geen  rebel is, is  hij het,’ zei Abigail  vol minachting. ‘Hij zal niet eens de  straat  oversteken als het stoplicht  nog rood is. Rijdt overal precies  hard  genoeg. Gek word ik ervan. Strikter dan hij  kan gewoon niet.’

‘Hm.’  Clayton sloeg af naar  een weg die een  begraafplaats  doorkruiste.  ‘Het zal niet  meevallen om bij zo’n  man  uit de kast te komen. Maar  het is goed dat  je het hebt gedaan.’

Ze grinnikte naar hem. ‘Bedankt,  pa.’

‘Eh…’ Hij  krabde aan zijn kin. ‘Ik  weet niet of ik er al  klaar  voor ben dat je me zo noemt.’

‘Oké, pa,’ zei Abigail  met een pedante glimlach. Ze keek om zich  heen. ‘Wacht, waar  gaan we heen?’

‘Het strand is die  kant op.’ Hij wees.  ‘Je kunt tussen  de  bomen door het meer zien liggen.’

‘Ligt  de begraafplaats naast het strand?’

‘Vraag maar niet waarom.’

Eve’s gelach werd onderbroken door  haar  telefoon, die  ‘Ballad of Michael Valentine’ van The Killers speelde,  wat betekende dat Mike  belde. Haar humeur  kelderde  toen  ze besefte dat ze normaal tegen hem moest praten waar Abigail  en Clayton  bij waren, terwijl  ze in haar achterhoofd precies van plan was wat hij had voorspeld: het  uitmaken  en hem  haar  huis uit zetten.

Ze kreeg  een knoop in haar buik. Waar  zou hij dan heen gaan? Hij zou doodongelukkig zijn. Zij zou  doodongelukkig zijn.

‘Wie  is  dat?’ vroeg  Abigail.

‘Mijn vriendje.’

‘Dat meen  je niet.’

‘Waarom zou ik dat niet  menen?’

Abigail  keek naar  Clayton alsof ze toestemming nodig had om verder te praten. ‘Nou, omdat  je een raar  gezicht trok.’

Clayton knikte. Natuurlijk  had hij dat gezien.

‘Ik dacht dat het een  telefonische verkoper was  of  zo,’  zei  Abigail.  ‘Ben  je boos op hem?’

‘Nee.’  Eve voelde  dat  ze  bloosde  en  baalde  ervan dat haar gezicht,  dat ze  volledig onder controle dacht te  hebben, nog  steeds haar gevoelens liet zien.  ‘Als het  belangrijk is,  belt hij nog wel een keer. Anders wil  hij gewoon even hallo  zeggen. Ik bel hem straks  wel.’

‘Oké.’  Abigail keek haar onderzoekend aan. ‘Hoelang hebben jullie al iets?’

‘Drie jaar.  Wil je niets weten over  mijn rebelse fase?’

‘Ja! Heel graag.’

Clayton  keek haar geamuseerd aan om haar te laten weten dat hij haar  abrupte verandering van onderwerp wel doorhad.  ‘Vertel.’

‘Ik werd  gothic.’

‘Gothic? Jij?’ Abigail  was zo verbijsterd dat Eve bijna beledigd was.

‘Zwart leer, eyeliner, drie  gaatjes in mijn  oren, neusring,  de hele  mikmak.’

‘Dat is pas echte  rebellie. Je  ouders gingen vast door  het lint.’

‘Mijn  vader  en stiefmoeder  waren er zeker niet blij mee. Maar  ze  lieten me mijn gang  gaan.  Uiteindelijk kreeg ik er genoeg van,  zoals  zij waarschijnlijk al voorspeld  hadden.’

Ze draaiden een parkeerplaats op met ceders eromheen, waarachter een glimp van het meer te  zien was.  Clayton  zette de  motor  uit en deed het portier open. ‘We  zijn er.  Washington Islands  op één  na mooiste bezienswaardigheid. Schoolhouse Beach.’

‘Cool.’ Eve  en Abigail  stapten uit en liepen naar  het  strand. Ze bleven  even  staan bij een oude telefooncel, waar  niet de gebruikelijke  metalen telefoon hing waar je  munten  in  moest doen, maar  een witte telefoon  met druktoetsen.  ‘Wauw. Da’s een oudje.’

‘Kun  je nagaan.’

Abigail holde  vooruit tussen de bomen door en draaide zich aan de  rand van het strand met een  blik  vol afschuw  om.  ‘Het zijn stenen!’

De schitterende baai  was groot en zonovergoten. Langs de hoefijzervormige  inham stonden  nog meer  ceders, waarvan de takken bij  alle  bomen op dezelfde hoogte begonnen, alsof iemand met  een kettingzaag de stammen recht had afgezaagd.  Het  blauwgroene water was kristalhelder en uitnodigend, maar  het strand  bestond  inderdaad  uit  stenen. Witgrijze  kiezels,  de meeste ter grootte  van een aardappel.

Het Californische  en het  Bostonse deel in Eve waren ook teleurgesteld.  ‘Is dit een strand?’

‘Natuurlijk.’ Clayton gebaarde om  zich heen.  ‘Geweldige zwemplek. Heel populair. Het is  een fantastisch strand. Geloof  me.’

Eve  deed alsof ze op een ongelijk, ongemakkelijk oppervlak  stapte, trok  een grimas en  zwaaide met haar  armen. ‘Au,  au, au.  Wauw, in het Midwesten weten  ze wat een  lekker strand  is.’

‘Je moet ze zien  als toekomstige zandkorrels.’ Hij zette  zijn  handen op zijn  heupen  en keek naar Abigail, die naar de waterlijn klauterde.

Eve  nam de gelegenheid te baat  om zachtjes  tegen hem  te zeggen: ‘Het  gaat je goed af. Zo ziet het er  in ieder geval uit.’

Hij blies uit. ‘Ik ben  kapot.  Ik heb vannacht geen oog dichtgedaan. Uiteindelijk  bedacht ik om te doen alsof ze  mijn nichtje  is. Toen  realiseerde ik me dat mijn nichtjes van  mijn leeftijd  zijn.  Dus besloot  ik  dat ze de  dochter van een vriend was, dat deze  vriend op vakantie was  en had gevraagd  of zij een paar dagen met ons kon  optrekken.’

Ons? Eve legde dat maar uit als een verspreking uit enthousiasme en negeerde het. ‘Goed bedacht.’ Ze tilde haar  gezicht naar de  bries.  Ze  miste  nog steeds de  geur van de zee, maar genoot van de frisse  lucht. ‘Hoelang denk je  dat die strategie gaat werken?’

‘Tot  ze niet meer werkt.’  Hij pakte een steen en gooide  hem ontzaglijk ver het meer in. ‘Dan  moet ik  iets anders  bedenken.’

‘Kun je dat?’ Ze  gooide ook een steen in  het meer, bij lange na niet zo ver als hij, maar het  was  ook geen  slechte worp. ‘Gewoon beslissen dat iets anders is dan wat het is? Werkt dat?’

‘Het vraagt wel concentratie,  maar  jawel, het werkt. Soort overlevingsmechanisme. Vroeger maakte ik mezelf ook altijd  wijs  dat  mijn  ouders niet ergens  anders wílden wonen, maar dat ze gedwongen werden door buitenaardse wezens. Dat ze  me elke  seconde evenveel misten  als ik hen.  Dat hielp. Een beetje. Uiteindelijk miste ik hen  niet  meer, dus  toen  was dat  ook opgelost.’

‘Creatief. En schrijnend.’

Hij gooide nog een  steen in het meer en keek hem na.  ‘Ze  moet weer  bij haar  ouders zijn.’

‘Ik weet het. Ik hoop dat ze tot  inkeer komen.’

‘Arm kind.’ Hij  wreef  over  zijn hoofd, waardoor zijn haar nog meer in de war kwam te zitten dan het door de  wind al zat. ‘Eve, eh, ik zat eigenlijk te  denken…’

Eve  zwaaide terug naar Abigail, die op haar  knieën  was gaan zitten om iets te bekijken.  Toen Clayton zijn zin niet afmaakte, keek ze hem aan. ‘Waarom ben ik  opeens  bang?’

‘Omdat  je  een  slimme vrouw  bent?’  Hij grijnsde naar  haar. ‘Ik  zat  te  denken dat een mogelijke oplossing is  om  Abigail weer naar  Wisconsin te  rijden.  Om haar  ouders  te ontmoeten en te zien of haar  verhaal  klopt.’

Eve’s glimlach verbleekte. ‘Denk  je dat ze liegt?’

‘Nee,  eigenlijk  niet. Maar…  we hebben  alleen haar verhaal.’

‘Dat is waar.’ Iets  in Eve  kwam  in opstand tegen  het idee dat  Abigail deed  alsof.

‘Vertrouw je haar?’

Ze knikte.

‘Wat vind je van  het idee om haar thuis te brengen?’

‘Het zou weleens de  beste oplossing kunnen zijn.’ Ze keek naar Abigail, die steentjes op elkaar aan het stapelen was.  ‘Denk  je dat  ze ermee akkoord gaat?’

‘Ik  weet het niet. Ik  denk van wel. Hoe  gekwetst  ze ook is,  ze zal toch naar huis willen. Klinkt alsof ze  voordat  dit gebeurde best gelukkig was. Ze moeten  alleen de kloof tussen  kerk en  homo-zijn zien te overbruggen.’

‘Hé!’ riep Abigail naar hen.  ‘Kom  eens naar  mijn steenmannetje  kijken.’

Eve deed een stap naar voren en voelde Claytons  hand op  haar schouder. ‘Wacht even.’

Ze draaide zich om. ‘Wat is er?’

‘Over dat terugbrengen.  Als  ik  ga…’ Hij trok één  mondhoek op.  ‘O,  dit wordt  leuk.’

‘Wat?’

‘Als ik  ga –’

‘Kom dan!’ riep  Abigail.

‘Wacht heel even.’ Eve keek ongeduldig naar Clayton. ‘Als  je gaat, dan?’

Hij trok  een grimas alsof hij moed verzamelde  voor een gruwelijke  taak. ‘Dan wil ik graag dat  je  meegaat.’

 

[image: ]

Hoofdstuk 11

 

 

 

15 juli 1980  (dinsdag)

 

Eindelijk, het is gelukt! De reddende  heks gaat mijn kind krijgen!  Ik kan niet wachten tot ik  de  zwangerschapskostuums aan  kan doen die  ik besteld heb.  Een paar maanden geleden ontmoette  ik bij een AA-bijeenkomst een  van  de vrouwen  die  in de studio de  kostuums doen, en ik heb haar toen  de naam ontfutseld van het bedrijf  dat ze gebruiken  voor protheses.  Ik heb  onder mijn  echte naam  valse zwangerschapskostuums in verschillende maten  besteld.  Ze zijn  perfect en zien  er heel realistisch  uit! Niemand zal erachter  komen, zelfs niet als  ze  mijn buik  aanraken,  wat  ik zo veel mogelijk  zal vermijden.  Een van  de weinige keren  dat  God zijn  hand naar me uitsteekt in  plaats van dat ik  zelf door de  modder moet kruipen.

Binnenkort krijg ik een ‘buikje’ en  word  ik bleu en blozend en  blij, helemaal verliefd op mijn  man en verliefd op het  leven dat in mij  groeit.

Hoe ga  je hem of haar noemen? O, zeg ik dan met  een  slinkse knipoog, dat blijft een verrassing. Ze  willen  het  natuurlijk allemaal dolgraag weten. Ze zijn allemaal  dolblij  voor ons.

We willen  het  verhaal aan People geven. Die zijn  het aardigst.

Zwanger, zwanger, eindelijk  zwanger! Ik  krijg  een baby! Ik kan  ’s nachts  niet  in  slaap  komen. Ik ben niet meer  zo blij geweest  sinds ik stiekem in de bus  stapte  om Maine  te verlaten!  Sinds ik  Daniel heb ontmoet! Sinds ik mijn eerste  rol kreeg! Ik ben zo blij dat ik de  hele  nacht wil  zingen  en door mijn kamer  wil dansen!

Daniel draait  zich om en zegt  dat ik mijn  pillen moet nemen. Ik moet lachen van geluk, ook als hij woedend  op me is. Een baby!

 

‘Meegaan?’  Eve kon  haar  oren niet  geloven. Vroeg hij dat nou echt?  ‘Clayton,  ik…’  Ze moest denken aan wat  haar vader altijd zei: ‘Ik heb geen  paard in deze  race’, al was het  waarschijnlijk niet  zo’n goed idee  Claytons dochter met  een  paard te vergelijken.

‘Oké.  Laat maar. Het is  niet  jouw probleem. Ik had  het niet  moeten  vragen.’ Hij deed  een stap  achteruit en verlegde zijn blik naar Abigail. Er verscheen een  bezorgde rimpel tussen zijn wenkbrauwen.

Hij had gelijk. Het was niet haar probleem. En het was  ook  zo dat  hij haar  niet moest vragen om er nog  meer bij betrokken  te raken.

En  het was ook zo dat  ze nu tot  haar nek  in het schuldgevoel zat.

‘Nou?’ Abigail kwam over de  kiezels op hen  af  gerend. ‘Wat is  de volgende halte?’

Eve  was dankbaar voor deze  onderbreking. Nu kon ze de vraag laten liggen tot ze haar gevoelens  wat  meer op  een rijtje  had.

‘Jackson Harbor.’

Abigail trok haar neus op. ‘Is het  daar  spannender dan hier?’

‘Nee,’ antwoordde  Clayton vrolijk.  Kennelijk was hij in staat  om zijn  zorgen domweg van zich  af te schudden. Zo leek het aan  de buitenkant tenminste.

‘Waar is het dan wel spannend?’ Abigail  haastte zich om naast haar  vader te  lopen, die terugliep naar  de pick-up.

‘Nergens.’

‘Waarom komen mensen hier  dan?’

‘Drie  keer  raden.’

‘Ik heb geen  idee. Omdat ze saai zijn?’

‘Pff.’ Hij draaide  zich om en wachtte tot Eve  hen had ingehaald.  ‘Wat denk je zelf?’

Abigail  dacht even na,  dankbaar  dat hij  haar haar aarzeling  niet kwalijk nam. ‘Ik denk juist omdat er  niets spannends is. Meer  spannende  dingen  betekent meer  mensen, en dat betekent dat ze meer huizen  en  hotels  moeten bouwen,  en dus meer winkels en restaurants,  waardoor het hier uiteindelijk zou  lijken op de dorpjes  die  ik op het schiereiland heb  gezien, die op het punt staan te  bezwijken onder hun eigen pittoreskheid.’

‘Bingo.’ Clayton  stapte  in. Abigail en Eve  volgden zijn voorbeeld. ‘Snap je het, Abigail?’

‘Ja, ik snap  het. Min  of meer.’

Clayton startte  de  auto en  reed  de  parkeerplaats af. ‘Je bent vast gek op het  kersentreintje.’

‘O!’  Abigail was  een en al oor. ‘Wat  is  dat?’

‘Zo’n  open bus, voortgetrokken door een pick-up.’

Ze snoof. ‘Dat is geen trein.’

‘Het  heeft  een soort wagonnetjes. Je hebt  ze vast weleens eerder gezien.’

‘Waarom zou ik daar gek op  zijn?’

‘Omdat je daarmee het  hele eiland rondgaat en  je in  twee  uur tijd alle niet-spannende dingen te zien krijgt, en ook nog  eens heel veel  over de geschiedenis van al  die  niet-spannende dingen te horen  krijgt, en je in  ons  bruisende stadshart mag eten en winkelen.’

Eve snoof geringschattend. ‘Stadshart?’

‘Ja!’  Hij deed alsof hij niet begreep waarom  ze zo geamuseerd keken.  ‘Er is een kruispunt! Ze noemen het “daarzo”.’

‘Je hebt gelijk.’ Abigail  rolde met haar  ogen. ‘Daar zou ik  inderdaad  gek van worden.’

‘Helaas moet ik je meedelen dat het treintje pas later in het seizoen  gaat rijden.’

Abigail deed alsof ze pruilde en  vertelde de rest van de rit naar  Jackson Harbor –  die maar vijf minuten duurde – over de keer dat  ze echt gek  werd,  ‘maar op een heel coole manier’,  toen ze met haar hele klas naar Chicago was  om Hamilton  te zien.

Aan het  eind van  haar  verhaal draaide  Clayton de  parkeerplaats  op  bij het kleine, charmante haventje,  dat grotendeels verlaten was. Er  was een  visserijmuseum, een oude  ijskelder,  en de vreemdste  vissersboten die Eve ooit  had  gezien. Ze zagen eruit als bizarre,  onhandige  duikboten,  maar dan boven  water,  bedekt met aan elkaar gelaste metalen  platen ter  bescherming tegen  weer  en wind.

‘Voilà, Jackson  Harbor. De Rock Island  Ferry vertrekt  daar.’  Hij wees  op de  veerboot en  toen  op een klein eilandje voor hen, dat  aan de andere kant  van  een smalle vaargeul lag. ‘Toffe plek. Kliffen en een vuurtoren aan de  ene  kant.  Prachtig  zandstrand aan  de andere kant.’

‘O, een vuurtoren!’  riep Abigail  uit. ‘Kunnen we  daarheen?’

‘Nee. De veerboot  vaart  pas vanaf  mei.’ Hij  zette de motor uit  en sloeg zijn armen  over elkaar. ‘Abigail,  ik zat te denken.’

Haar fronsende blik  maakte plaats  voor behoedzame nieuwsgierigheid.  ‘Waarover?’

‘Wat vind je ervan als we samen naar  Wisconsin rijden  om met je vader en moeder te praten?’

Ze sperde haar ogen open. ‘Maar…  Wauw.’

‘Ik kan niet garanderen dat er iets zal veranderen. Maar we moeten een poging wagen.  Dat is je thuis.’

Haar gezicht betrok. Ze keek naar haar handen. ‘Niet als ik er  niet mag wonen.’

‘Ik zal je niet  in de steek laten. Maar ik heb geen ervaring  met  het ouderschap en heb wettelijk  gezien ook geen recht op  jou. Idealiter ben  je  beter en  veiliger bij  je ouders.’

Er viel  een  traan  van het puntje van  Abigails neus. Eve sloeg een  arm om haar heen en  schonk Clayton  een  blik  vol medeleven en bewondering.  Het was  echt een dappere en  verstandige volgende stap. ‘Volgens mij heeft  hij gelijk, Abigail. Veel  beter  dan helemaal opnieuw  te moeten  beginnen.  Nieuwe vrienden, nieuwe  ouder, nieuwe  stad.  Dat zou moeilijk zijn.’

Abigail liet haar  hoofd nog verder zakken.  ‘Wat  als Glen  me  niet terug wil?’

Clayton  keek benauwd en  Eve greep in. ‘Dat kan ik me  niet  voorstellen. Misschien komt  je moeder tot bezinning en praat  ze op zijn schuldgevoel  in. Het is zeker het  proberen waard.’

Abigail knikte. Er  druppelden nog meer tranen  van haar neus,  die op  haar handen vielen en kringen  op  haar rode sweater  maakten.

‘Ga  je mee, Eve?’

Argh. ‘Ik… ik zou alleen  maar in de weg staan. En ik  moet werken.’ Ze  wist  dat  ze smoesjes  aan het verzinnen  was en  schaamde  zich  voor  haar  lafheid. ‘Maar… Ik kan  wel met Shelley praten,  en  misschien…’

Abigail draaide  zich  om naar Eve  en haar gezicht stond zo hoopvol dat het Eve’s hart bijna  brak. Ze had geen idee waarom  zij voor de tiener  iemand  was geworden  om troost  bij  te zoeken. Waarom  niet Clayton, die  veel warmer en knuffelbaarder was? Misschien was zijn relatie met  haar te beladen voor Abigail  om zich bij hem te kunnen ontspannen, en  kon  Eve  als  buffer functioneren.  Misschien  had Abigail gewoon meer vertrouwen in vrouwen. Dat  kon Eve  haar niet kwalijk  nemen. Dat  had zij ook.

‘Oké.’  Abigail veegde haar  ogen af  met de mouw  van haar rode hoody. ‘Wanneer zou je willen gaan?’

‘Snel. Ik wacht op dit  moment op een reactie op drie schrijfklussen, dus waarschijnlijk dit  weekend. We moeten contact opnemen met je ouders en kijken wat hun goed uitkomt.’  Clayton startte  de auto.

‘Oké.’ Abigail  snufte  en  wreef  weer in haar  ogen.  ‘Wat voor werk doe je? Dat weet ik niet eens.’

‘Ik schrijf handleidingen en trainingsmateriaal voor een beleggingsmaatschappij.’

‘Tjee.’ Abigail lachte half, nog steeds snuffend,  maar ze  probeerde het gesprek duidelijk weer een normale wending te  geven.  ‘Geen wonder dat je  dit eiland spannend vindt.’

‘Ja,  ik ben een echte thrillseeker.’ Hij grinnikte  en klopte haar op haar schouder. Toen keerde  hij de  pick-up en reed  terug naar de zuidoostkant van  het eiland.

Na een paar honderd meter tuurde Abigail alweer op  haar telefoon en leek ze weer  opgeknapt.  ‘Heb  je een hechte band met je familie, Clayton?’

‘Niet  echt. Mijn ouders wonen in  Spanje.  Mijn zussen in Seattle en  Portland, Oregon.’

‘Dat is  ver weg.’ Abigail wierp een blik op  Eve. ‘En  jij?’

‘Ik heb  een  goede band met mijn zussen. Met mijn stiefmoeder wat minder, maar  we kunnen wel  met elkaar  overweg. Ik ben dol op mijn  vader, maar  hij kan nogal  –’

‘En met je moeder,  Jillian  Croft?’

‘Heette  je moeder Jillian Croft?’ vroeg Clayton, geamuseerd door het toeval.

Eve zette  zich schrap.  ‘Eh…’

‘Haar moeder wás Jillian  Croft.’ Abigail keek verbluft op.  ‘Wist je dat  niet?’

‘Nee.’ Hij keek  naar  Eve. ‘Dat wist ik niet.’

Abigail hapte  naar adem.  ‘Waarom heb je hem dat niet verteld?’

‘Misschien wilde ze niet dat ik het wist.’

‘Het  ligt niet  aan jou,’  protesteerde  Eve vermoeid. ‘Ik wilde  dat niemand het wist.’

‘Shelley heeft het me verteld,’ zei Abigail.  ‘Als  ik  het niet mocht doorvertellen, had  je dat moeten  zeggen.’

‘Dat had  ik inderdaad  moeten doen.’

‘Waarom wil  je niet  dat iemand het  weet?’ vroeg Clayton.

‘Omdat  het niemand wat…’ Eve  sloot  haar ogen en  leunde  met  haar hoofd tegen het glas, zich schamend om haar eigen reactie. Ze was  Clayton een eerlijker antwoord verschuldigd. ‘Omdat het ondraaglijk is om  steeds antwoord  te  moeten geven  op vragen  over haar en over hoe het was  om haar dochter te  zijn. Ik word niet gedefinieerd door mijn moeder. Ik heb liever dat mensen me zien als mijn  eigen persoon.’

‘Oké.’

Stilte in de pick-up. Mooi  was dat. Weer een gesprek afgekapt door haar. Iemand moest haar inhuren  om feestjes te beëindigen.

‘Volgens mij is  het  een vergissing dat de samenleving biologische gezinnen dwingt om samen te leven.’ Abigail  swipete op  haar scherm.

‘Waarom zeg  je dat?’ vroeg  Eve.

‘Te veel gezinnen  bestaan uit mensen  die  elkaar  niet  liggen, of die elkaar niet  mogen of zelfs maar waarderen. Zoals mijn  vader  en ik.  Zoals Clayton  en zijn hele  familie. Zoals Eve en haar moeder.  Zelfs Shelley en  haar zus. We zouden ons eigen  gezin  moeten kunnen kiezen.’

‘Ik was vergeten dat Shelley  een  zus had.’ Clayton  remde weer af  bij een verlaten kruispunt en reed toen verder. ‘Zij  woonde vóór  Shelley in dat  huis.  Mijn ouders hebben haar gekend.  Een  beetje een  trieste vrouw.  Helen? Heette ze niet zo?’

‘Helen Phillips,’ zei Abigail.  ‘Shelley heeft me over haar  verteld. Ze is al een tijd geleden gestorven. Aan het begin van deze eeuw.’

Eve verroerde zich niet. Dat  kon ze niet. Haar hand omklemde de hendel  van het  portier.  Haar nek was verkrampt.  Shelleys zus, de drugsverslaafde, de ‘loser’.

Helen Phillips.  Haar vaders betalingen aan  haar waren in april 2002 gestopt.

De mooie, lieve,  blonde  moeder  in Eve’s fantasie werd abrupt vervangen door een uitgemergelde junkie met warrig haar, rottende tanden en  holle ogen.

Eve  sliep in het huis dat  van haar biologische moeder was geweest.  Ze had in dezelfde keuken gegeten. Wie weet wel in haar  kamer geslapen.  Stukjes  van haar DNA van lang geleden hadden zich  misschien vermengd  met  die van Eve, in de lucht, op de veranda…

Maar  wacht  even.  Betekende dit dat Shelley Grainger haar tante was?  Eve  sloot haar ogen en duwde die gedachte weg. Dat  kon niet.  Zo’n enorm  toeval  kon gewoon niet…

Lauren. Voordat Rosalind  naar New  Jersey was gegaan, had ze kunnen bevestigen dat haar biologische moeder Leila heette omdat Lauren dat wist. Als Lauren  op de hoogte was van Leila, dan was ze dat  waarschijnlijk ook  van Helen, en ook  van  Olivia’s  moeder. Wat betekende  dat deze trip niets  met architectuur  te maken had.  Lauren  had haar doelbewust hierheen gestuurd om over  informatie te  struikelen  die Eve niet had  willen vinden.

Wist Shelley het? Was dat de reden dat  ze Abigail in vertrouwen  had genomen, maar Eve op  afstand had gehouden? Ze waren  familie – het was niet moeilijk  om je voor te  stellen dat  ze  op dezelfde manier met dingen omgingen.  Of niet omgingen.

Geen wonder dat Shelley zo  weinig  belangstelling leek te hebben  voor de opdracht waar Eve  voor was gekomen, of hoelang het  ontwerpen ging duren. Geen wonder dat ze het  geen probleem had gevonden een  totale onbekende uit een  andere staat zonder enige ervaring in  te huren.

Eve’s geschoktheid maakte  langzaam plaats voor woede. Lauren en Shelley hadden het recht  niet om haar in  deze positie te brengen  zonder eerst met haar te overleggen.  Ze hadden het recht  niet  om dit deel van haar verleden aan  haar op  te dringen. Die  beslissing lag  bij  Eve en bij Eve alleen. Hoe konden ze haar dit  aandoen?

Ze voelde de angst in haar borstkas ontvlammen. O, nee. Tevergeefs  probeerde ze rustig adem te halen. De paniek sloeg te snel toe, verspreidde zich  door haar lichaam  zonder dat ze  er  grip  op  had. Ze moest de  auto uit. Ze kon  hier niet blijven  zitten. Ze zou zichzelf  compleet vernederen.

‘Eve.’ Clayton zette de auto aan de kant van de weg. ‘Wat is er? Heb je pijn?  Ben je misselijk?’

‘Er  is niets.’ Haar stem klonk  te dichtbij in  haar hoofd en  te ver weg uit haar mond. Ze perste haar  lippen  op elkaar en  deed haar best geruststellend te  glimlachen, terwijl ze met bonkend hart en onregelmatige  ademhaling het portier  openduwde. ‘Ik moet  even lopen. Ik loop  de rest wel.’

‘Dat is meer dan acht kilometer.’

‘Nee.’ Ze stapte uit en viel bijna. Ze hoorde een angstige kreet  van Abigail.

‘Het gaat prima.’ Ze zette een  paar wankele passen en  zag sterretjes. Nee,  o  nee,  o  nee. Het was te laat om  nog  iemand voor de gek te houden. Ze dachten vast  dat ze gek  was. Daar was ze  het misschien  niet mee  oneens.

‘Rustig maar.’  Ze voelde Claytons arm  om haar schouders.  Ze klapte bijna dubbel. ‘Ga je flauwvallen?’

Eve  knikte, zich bewust van zijn  stem, terwijl de rest van de  wereld vaag werd.

‘Ga op je  hurken zitten. Dan wordt  het bloed weer naar je hoofd gestuurd.’  Zachte druk op  haar schouders die haar omlaag drukten tot hurkzit, vervolgens  zijn  jas die over  haar rug gehangen werd. ‘Adem naar  je  buik.  Probeer je borstkas stil te houden.’

‘Gaat het  goed  met haar?’ vroeg Abigail met een hoge piepstem.

‘Weet  ik  niet. Hier is  mijn telefoon. Bel 112  en –’

‘Nee. Niet nodig.’ Ze wilde niet iemand die haar  ging lastigvallen  met  vragen. Ze  kon alweer iets beter zien, er kwam weer  bloed naar  haar gezicht en haar hoofd, al klopte haar hart  nog  steeds  veel te  snel,  en ze moest  zowel zichzelf als Abigail en  Clayton  ervan overtuigen dat ze niet zou  instorten. ‘Het gaat  al beter.’

‘Onverklaarbaar flauwvallen kan ernstig  zijn. Je moet  naar de dokter.’

‘Ik weet…  wat er gebeurde.’

‘Wat  dan?’

‘Niets.’

Clayton slaakte een gefrustreerde  zucht. ‘Of je komt  met overtuigend  bewijs dat het beter gaat,  of ik  bel een ambulance. Ik meen het.’

Ze  keek op  om  hem een woedende blik toe te werpen;  hij was voor haar  op zijn  hurken gaan zitten en hun  knieën raakten elkaar bijna. ‘Ik  kreeg een schok.’

Hij keek perplex. ‘Elektrisch? In mijn pick-up?’

‘Emotioneel.’

‘Wat…’  Hij keek haar niet-begrijpend  aan. Arme  man. Nu zou hij  wel twee  keer nadenken  voor hij haar  meevroeg naar Abigails ouders.  Hij  kon er niet nog  een hopeloos  geval bij gebruiken. ‘We hadden het over Shelley…’

Eve  bewoog haar mond en probeerde  te stoppen met het  ongecontroleerde  getril. Het ging hem niet  aan,  maar de woorden kwamen er toch uit, tegelijk  met het besef  dat ze dit niet meer alleen aankon. Zodra ze  thuis  was, zou ze Joseph Simington bellen. Intussen had  ze twee complete amateurs  waar ze  kennelijk  op  kon bouwen. Wat  veel voor haar betekende.

‘Helen Phillips… is  mijn biologische  moeder. Ik  wist hoe  ze heette, maar  hoor nu pas  dat het Shelleys zus  is. Mijn stiefmoeder  weet het waarschijnlijk. Zij  heeft me  hierheen gestuurd. Ik  had geen idee.’

‘Jezus.’ Clayton legde  zijn handen  op haar knieën.

‘Jezus  is niet blij met  hoe je  steeds met zijn naam strooit.’ Abigail knielde naast Eve neer  en sloeg vol liefde  een arm om  haar heen.

Eve realiseerde zich wrang  en verdrietig  dat deze mensen, die ze nauwelijks kende,  liever en meelevender  waren dan vrienden die ze al jaren had. Alleen haar zussen boden zulke onvoorwaardelijke  steun – en hen had ze heel haar leven  op  afstand  gehouden.  Ze  had zich omringd met mensen  die  haar niet  konden  raken.

Op school hadden jongens haar een koelkast genoemd. Eve  had zichzelf wijsgemaakt dat zij  het niet  begrepen. Ze was niet koud, ze  had  zichzelf alleen  te lang  gewapend tegen het zijn van Jillian Crofts dochter. Ze had haar  gedachten en gevoelens binnengehouden, zich altijd bewust van  die extra last  van beroemd  zijn, de wreedheid  van roddels, van ‘vrienden’ die alleen maar bij haar wilden zijn  vanwege haar moeders  roem,  ook  nog lang na  Jillians dood. Zelfs in Beverly Hills, waar beroemd  zijn gewoon was, was haar moeder een magneet geweest. Haar verslaving, haar geestesziekte,  haar dood waarover  werd  gefluisterd en geroddeld. En haar dochters.

Terwijl Olivia zich wentelde in  alle aandacht en ervan profiteerde, en Rosalind zich er met vastberaden vrolijkheid doorheen sloeg, had Eve  een muur om zich heen gebouwd,  laag na  laag, als een Russische matroesjka, met  een geschilderde glimlach op de buitenkant.

Of  misschien was  ze toch gewoon koud.

‘Het spijt me, Eve,’  zei  Abigail. ‘Ik had er geen idee van. Ik wist  niet dat je geadopteerd was.’

‘Natuurlijk  wist je dat  niet.’ Ze dwong haar brein om afstand te nemen van  de emotie –  iets waar ze inmiddels zeer bedreven  in was. Geleidelijk aan vertraagde  haar hartslag en trilde haar lichaam  minder.

‘Wanneer ben je erachter gekomen?’

‘Vorige zomer.’

Abigail hapte naar adem. ‘Ik  wist het.’

Eve draaide zich ongelovig om. ‘Hoezo wist  je het?’

‘Nee, nee.’  Abigail schoof op haar knieën tot ze  tegenover haar zat. ‘Ik  wist dat er een reden was waarom ik in de koffiebar per se  met  je wilde praten.’

Eve schudde haar hoofd,  dat nog vol  watten  zat. ‘Ik volg je niet.’

‘God  heeft je gestuurd. God wist dat jij  zou begrijpen wat ik doormaak.’ Ze  keek alsof  ze Jeanne d’Arc  zelf was, die stralend van kracht en  vastberadenheid  aan het hoofd het Franse leger stond.  ‘Het is Zijn plan.’

Eve zuchtte. ‘Dat had Hij me dan weleens eerder mogen vertellen.’

Abigail rolde met haar ogen en  werd  weer haar sarcastische  zelf. ‘Jij krijgt een speciaal  plekje  in de hel.’

‘Voel  je je  al wat beter, Eve?’ Clayton  kneep zachtjes in haar knie. ‘Je  krijgt weer wat kleur op  je wangen.’

‘Net waren ze grijs.’ Abigail stond op.  ‘Ik  dacht dat je  doodging.’

‘Sorry voor het melodrama.’

‘Je mag geen sorry zeggen.’ Clayton stond op en  stak zijn hand uit. ‘Kun je staan?’

‘Ja,  ja,  ik kan  staan.’  Ze  schaamde zich  dat ze zo  geïrriteerd klonk,  en dat  ze  zo’n belachelijke scène had  geschopt bij mensen  die ze nauwelijks kende. ‘Dank je wel. Jullie allebei.’

‘We hebben  het hartstikke leuk met ons  drieën.’ Clayton legde  een overbodige hand op haar elleboog om haar overeind te  helpen.  ‘Drie  mensen, drie  levensgrote verrassingen.’

‘Ik weet dat jullie  me weer belachelijk gaan maken, maar God heeft ons  samengebracht.’  Abigail  schudde  haar pony uit haar gezicht en keek Eve uitdagend  aan.  ‘Om elkaar hierdoorheen te  helpen.’

Eve  glimlachte moeizaam. ‘Had Hij  niet een vakantie  op de Caraïben kunnen regelen?’

Abigail grinnikte. ‘We komen hier beter en  sterker uit, let maar  op. Hij  weet  wat Hij doet.’

‘Dat  zou fijn zijn.’ Eve bereikte  trillend  en  uitgeput de pick-up en  wilde alleen maar naar haar fijne,  comfortabele kamer bij Shelley,  met uitzicht  op het meer, en de rest van de dag niets meer  zeggen. Behalve… ‘O wacht.’

‘Wat is er?’

‘Ik kook vanavond voor  Shelley. Ik moet naar Mann’s  en –’

‘Nee hoor, dat  moet  jij  helemaal niet.’  Clayton stond  achter  haar terwijl ze instapte, klaar om haar  op  te  vangen.  Kennelijk was hij nog steeds  bang  dat ze zou  omvallen. ‘Abigail en ik doen wel boodschappen. We brengen  jou naar  Shelley en gaan  dan direct  door  naar Mann’s.’

‘Goed  idee.’  Abigail keek hem stralend aan.

‘Oké,  Eve?’

‘Dank je.’ Ze  keek  hem dankbaar aan.  ‘Je had vast geen idee toen  je me  inhuurde dat je in ruil  daarvoor therapeut, kok  en  verzorger  moest  spelen.’

‘Geen probleem.’ Hij  deed haar portier dicht en boog  door het openstaande  raam. Zijn ogen waren groot en warm. ‘Gaat het nu weer? Zeker weten?’

‘Ja, het gaat.  Zeker weten. Bedankt.’ Even voelde  ze een sterke, onwaarschijnlijke aantrekkingskracht. Dat was  wel het  laatste  wat ze kon gebruiken. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik zou het op prijs  stellen als jullie… hier niets over zouden zeggen  totdat ik het zelf  heb laten bezinken.’

‘Natuurlijk.’ Abigail  kneep zachtjes  in  haar hand.

‘Absoluut,’  zei Clayton.

‘Dank je  wel. Die houden jullie van me tegoed. Als jullie  ooit bij mij  een zenuwinzinking krijgen,  dan ben ik er voor  jullie.’

‘Ik heb  de mijne  al gehad.’ Abigail  rolde met haar ogen.  ‘Meer dan één.’

‘Het enige wat ik  van je tegoed heb, is een serre.’ Clayton gaf  een  tik  op het dak van  de auto en  liep  naar  zijn  kant.

De rest  van de rit  naar Shelley verliep in stilte. Eve was hen dankbaar; het kostte haar al  haar energie  om  het staartje van haar angstaanval te verdrijven.

Toen ze  aankwamen, boog Clayton naar  voren en  nam haar onderzoekend op. ‘Wil je dat een van  ons  mee naar  binnen gaat?’

‘Nee hoor. Ik red  me wel.’  Ze  wist  zonder kleerscheuren uit  te stappen;  de andere  twee keken toe  alsof één  verkeerde beweging een ontploffing tot gevolg zou hebben. Ze probeerde vrolijk  te zwaaien en  ging  naar binnen.

De eerste die haar begroette, was een kwispelende Marx, die ze tot  haar schande was vergeten in  haar  lijstje van iedereen die haar onvoorwaardelijke liefde schonk. Het  dier had het geluk  dat hij te  weinig hersens had om  te beseffen  wat een puinhoop mensen ervan maakten.

‘Hallo.’ Shelley kwam  aanlopen vanaf de veranda. Eve  deed haar  uiterste best om  normaal  te doen,  maar aangezien ze nooit lette op  hoe ze deed wanneer  ze  ontspannen was, had  ze  geen idee wat normaal was.  ‘Hebben jullie een  leuke middag  gehad? Waar  is Abigail?’

‘Ja, het was  gezellig. Abigail en Clayton  zijn  naar Mann’s om avondeten  te  kopen.’ Ze deed het niet slecht en klonk  maar  een klein beetje alsof  ze  gewurgd  werd. Ze probeerde te kijken zonder te  staren, nam de  gelaatstrekken van haar tante  in zich  op  alsof ze die voor het eerst zag  en vergeleek ze met de  hare.

‘Kunnen vader en dochter het een beetje  met elkaar vinden?’

‘Ja, zeker. Het was  gezellig.’  Pff. Dat had  ze al gezegd. Ze voelde zich naakt tegenover haar tante. Nam  Shelley haar te zorgvuldig op?  Kon ze zien  dat  Eve  het wist? Had  ze foto’s van Helen in huis?

Ze schrok zo van die laatste  gedachte  dat ze bukte om  Marx te  aaien. ‘Heeft hij zich goed gedragen?’

‘Hij was prima gezelschap. We zijn net  terug van een wandeling. Misschien  neem ik zelf ooit ook een  hond.’

‘Ze zijn je  beste vriend.’ Eve  stond te snel  op en zwaaide op haar benen toen haar hoofd tegen  de abrupte  verandering van houding protesteerde. ‘Ik ga  naar boven om  een paar telefoontjes te plegen.’

‘Prima.’  Shelley  hield fronsend  haar hoofd schuin. ‘Je ziet  bleek.’

‘Gewoon moe. Krankzinnige dag.’  Zacht  uitgedrukt. Twee  emotionele achtbanen  en  het  was nog niet eens  avond.

‘Je hebt iets geweldigs gedaan voor  Abigail. Goed gedaan.’ Shelley haalde een opgevouwen vel  papier uit haar  broekzak. ‘Leah Oakes  heeft een e-mail gestuurd. Ik dacht dat  jij  hem ook wel zou  willen  lezen, dus heb ik hem  geprint.’

Eve kreunde  in stilte. Als dit Gods  plan  was, dan wilde  ze  het veranderen. Haar plan was geweest om Rosalind te bellen om haar  gedachten op een rijtje  te krijgen, en vervolgens Lauren te  bellen om ze weer door elkaar te  schudden. ‘Bedankt. Oké.  Ik lees  hem  boven.’

Ze  vluchtte naar haar kamer, met Marx die vrolijk mee huppelde,  en liet zich op  het bontgekleurde bed  vallen. Marx bleef beteuterd naast haar staan, omdat hij wist dat  hij er niet  op  mocht. ‘Sorry  dat ik  het zeg, Marx, maar dit was  een klotedag.’

Hij kwispelde enthousiast.

‘Kom  hier.’ Ze  schoof  naar de  rand van het  matras  en aaide hem  over zijn kop en hals. Ze  begroef haar neus in zijn zachte, harige  vacht en mompelde lieve woordjes, tot ze zich  sterk genoeg voelde om  de e-mail  te lezen. Ze was  toch wel nieuwsgierig.

Ze wierp  één blik op de afzender en rolde  met haar ogen. Leah en Glen hadden een gezamenlijk e-mailadres, wat  betekende  dat Leah niet vrijuit kon  schrijven.

 

Beste Shelley,

Hartelijk dank voor je telefoontje. Ik kijk ernaar  uit jullie gezin in onze  congregatie te verwelkomen. In de bijlagen  vind je  meer informatie over de missie  van de kerk, de werkgroepen  en onze laatste nieuwsbrief.

Tijdens ons gesprek vertelde je dat je echtgenoot  de Church  of Higher Faith in Michigan had verlaten  en dat hij  zich zorgen maakt  over  het spirituele leven van jullie dochtertje. Ik kan je verzekeren dat wanneer hij zich bij onze kerk  in Mequon aansluit, hij  zich verrijkt  zal voelen door zijn  vertrouwen te stellen in Jezus Christus  om  te vergeven  en lief  te hebben.

Mocht je  nog vragen  hebben,  aarzel dan niet om contact  op te nemen. Ik kijk ernaar  jullie  te  ontmoeten en de vreugde van  Gods woord met jullie te delen.

Vriendelijke groeten,

Leah Oakes

 

Eve gooide de brief  naast zich op bed. Haar ergernis verjoeg haar  laatste restje beverige slapheid. Waar sloeg dat nou weer  op? Leah wilde dat Abigail terugkwam, maar… wie moest nu wie vergeven? Abigail Glen? Of Glen Abigail?

Waarom  had Leah  geen gratis e-mailadres aangemaakt,  zodat ze  anoniem kon schrijven en als een mens  met gevoelens kon  klinken?

Het betekende  in ieder geval dat Clayton  en  Abigail  niet weggestuurd  zouden worden als ze  op de stoep  stonden. Dat  was mooi. Dacht ze.

Voor het eerst verlangde  ze naar haar  slaapkamer in Swampscott met de rustgevende, gedempte tinten  in plaats  van deze  bonte geel-blauwe  kamer. Ze draaide  zich op haar buik en trok de deken over  haar hoofd.

Een halfuur later schrok ze wakker. Ze deed  nooit een dutje. Haar lichaam en  geest waren kennelijk  volledig  uitgeput geweest. Ze knipperde even met haar ogen,  trok het  elastiekje uit haar haren  en  pakte haar  telefoon.

Rosalind nam direct  op. ‘Hé,  hoe  ging het?’

‘Best goed eigenlijk.  Clayton vatte het  zo goed  op als  mogelijk was. Maar toen…’  Ze had geen idee hoe ze het voorzichtig moest inleiden, dus zei ze maar gewoon waar  het op stond.  ‘…  kwam ik  erachter dat Shelley de  zus  van Helen Phillips is. Shelley is mijn tante.’

Rosalind maakte een paar onverstaanbare sputterende  geluiden. ‘Wat?  Hoe is  dat mogelijk?’

‘Lauren  heeft me hierheen gestuurd. Zij en  Shelley zijn vriendinnen. Ze  moet het geweten hebben.’

‘Dat is niets voor  haar om  zo stiekem te doen… of  wel?’

Eve zat te denken dat het juist wél iets voor haar was. ‘Welke andere mogelijke verklaring is er?  Lauren en Shelley kennen elkaar al sinds hun kindertijd. Ze  moet Helen  ook hebben gekend. Ze wist de naam  van jouw biologische  moeder;  waarom  zou ze die van de  mijne  niet weten? Papa heeft  haar vast  alles  verteld.’

‘O lieverd, wat  zwartgallig. Er is toch geen  reden waarom ze je  het niet  gewoon zou vertellen.’

‘Nou, eigenlijk wel. Een heel  eenvoudige zelfs.’ Eve rolde  op  haar  rug  en keek  naar  het meer. ‘Dan zou  ik niet gekomen zijn.’

‘O. Zo.’

‘Ja.’ Ze  ging zitten en trok haar knieën  tegen haar borstkas. ‘Grappig is dat. Lauren  is al meer  dan de helft van  mijn leven  mijn moeder, maar  ik  zie  haar nog  steeds  als  die aardige mevrouw die met papa getrouwd is.’

‘Ja,  ze is nogal gesloten. En dan kwam ze ook nog  eens in een huishouden waar de  vorige moederfiguur extreem aanwezig was.’

‘Lauren  is verre van aanwezig.’

Rosalind giechelde en Eve glimlachte voor het eerst  in  uren. ‘Ik bel  haar wel. Bedankt dat  je  me  wat  rustiger  hebt gemaakt, Rosalind.’

‘Graag  gedaan. O  wacht, heb  je mama’s dagboek al gelezen?’

Eve  rolde met  haar ogen. ‘Alsof ik graag nog meer  emotionele turbulentie in  mijn leven wil.’

‘Nee, dat snap ik,  maar  je moet het echt lezen. Ik heb hier veel over  nagedacht. Ze was een  ingewikkeld mens, maar jij bent altijd het  meest kritisch op haar  geweest. Ze was niet alleen maar slecht. Niemand is  alleen  maar  slecht.’

Eve voelde de vertrouwde woede weer in zich  opwellen. Haar zussen wisten niet  wat  er met Mr Angel was gebeurd. Dat  was haar eigen schuld. Maar dat betekende ook  dat ze niet wisten hoe  ver hun moeder kon gaan. ‘Dat weet  ik.  Maar –’

‘Er zijn ook zoveel mooie  herinneringen. Zoveel verhalen en positieve  dingen, naast alle ellende. Maar daar heb je het nooit over. Het  is net  alsof  je niets wilt  horen wat je op andere gedachten  zou kunnen brengen.’

Eve deed haar  mond open om haar zus van repliek te dienen, maar  het  enige wat ze  uit  wist te brengen, was ‘pff’. Marx tilde zijn  kop op  en  kwispelde  liggend met  zijn staart.

Rosalind had  gelijk. Eve  beet  zich vast in haar woede,  in haar beeld van haar  moeder als de slechte heks  uit haar jeugd.  Dat was eenvoudiger dan  de waarheid onder ogen  zien, die pijnlijker  en ingewikkelder was.

Wat waarschijnlijk dezelfde manier was waarop Abigails vader  Glen omging met het nieuws dat zijn  dochter lesbisch was.

‘Ja.’ Eve zuchtte. ‘Dat is waar.’

‘Lees het.  Wacht  tot de gemoederen rond weeskindje Abigail  en  Helen  wat bedaard zijn, maar lees het.’

‘En  rond Lauren.’

‘O  ja.  Ook dat. Wees aardig.’

‘Ik  ben altijd aardig.’

Haar  zus snoof. ‘Ik maak me trouwens  zorgen  om  Olivia.  Ze is  morgen jarig en –’

‘Argh!’ Eve sloeg tegen haar  voorhoofd. ‘Dank je, ik had het onthouden  en  toen ben ik het compleet vergeten. De  tijd  gaat ook  zo snel. Ik stuur haar wel  een bos bloemen  of  zo.’

‘Oké, mooi.  Ik  zat te denken of we binnenkort weer eens met zijn drieën konden afspreken. Misschien op jouw verjaardag in mei? De mijne  is te  snel; jij bent volgende  week nog op het eiland, en bovendien neemt Bryn  me mee naar de  Jersey Shore voor een winters weekendje aan het strand.’

Eve’s slechte  humeur klaarde wat op.  ‘Het zou super zijn als jullie langskwamen.  Ik ben eind april  of begin mei weer in Boston.’

Zonder baan. En binnen afzienbare tijd  zonder man. Haar  verjaardag vieren met haar  zussen  zou  precies zijn wat  ze  nodig  had.

‘Leuk.  Ga  nu Lauren maar bellen en succes. Ik weet  dat het moeilijk te geloven is, maar  het is  heel  goed mogelijk dat je hier  uiteindelijk gelukkiger uit komt.  Dat was bij mij in  ieder geval wel zo.’

‘Ik hoop het.’ Eve hing op  en bleef een  tijdje zitten  om tot rust te komen en te bedenken  hoe ze  een beschaafd gesprek kon  voeren terwijl ze het liefst zou willen schreeuwen. Uiteindelijk  besloot ze  dat  ze  er nooit klaar voor zou zijn  en waarschijnlijk maar het best gewoon kon bellen. Ze  deed haar haren weer in een paardenstaart en koos het  nummer van haar stiefmoeder.

‘Hallo, Eve.’

Alles  wat Eve van plan was geweest om  te zeggen, werd weggevaagd door een vlaag van woede. ‘Je  wist van  Helen en Shelley.’

Ze hoorde een zucht  aan de  andere  kant  van de lijn. ‘Ja.’

Eve sprong op en begon door de  kamer te ijsberen. ‘Je hebt me hierheen gestuurd zonder voorbereiding,  zonder te vragen of ik het wilde weten  of niet.’

‘Ja.’

‘Weet Shelley dat  ik haar nicht ben?’

‘Nee.’

Kleine opluchting. ‘Weet papa hier iets van?’

‘Waarvan?’

‘Dat…’ God, wat was dit lastig. ‘Dat Shelley de zus van Helen  is.’

‘Nee.’  Eve liep naar het raam  en zag tot  haar genoegen  dat  het was gaan waaien; de wind blies wolken voor de  zon en het water was onstuimig. Dat  paste beter  bij haar  stemming. ‘Dus je  hebt me  hier achter  zijn  rug om naartoe  gestuurd.’

Lauren maakte  een geërgerd geluid. ‘Als  je me een  schuldgevoel probeert aan te praten, kun  je jezelf de moeite besparen. Ik had goede  redenen om te doen wat ik heb gedaan  en ik  heb er geen spijt van.’

Eve stelde zich haar stiefmoeder voor in het huisje waar ze samen  met Eve’s vader woonde, haar blauwe ogen uitvergroot door de dikke brillenglazen, een peper-en-zoutkleurig  permanentje dat  ze had genomen toen haar haar  met het ouder worden dunner begon  te  worden.  Aan de buitenkant  de belichaming  van een zachtmoedige,  lieve, gedweeë vrouw  –  maar met een ruggengraat  van staal en ijzeren  leefregels.

Olivia was het  huis al uit toen papa met Lauren was  getrouwd, en Rosalind ging al snel daarna  studeren, dus Eve was degene  die  het meest te lijden had gehad onder haar stiefmoeders inflexibiliteit. Ondanks al Eve’s protesten had ze zich aangepast. De structuur  en routine pasten  veel beter bij haar karakter dan Jillians grillige buien. Het huishouden  werd met rigoureuze  efficiëntie gerund,  en  alles was  altijd op  orde. Het  eten stond elke avond klokslag halfzeven  op  tafel, en Lauren  maakte het zelf, want ze wilde geen  geld verspillen aan een kok wanneer  ze het prima zelf kon.

Lauren was medewerker  geweest bij de bank waar Eve’s vader ’s zomers in Stirling, Maine,  naartoe ging. Ze waren oppervlakkig bevriend geraakt tot ongeveer  een jaar na  Jillians  dood, toen  haar vader, eenzaam  en op zoek naar gezelschap, naast haar zat  bij  een etentje met de kerk en  haar uitnodigde  voor een lunch. Van daaruit  was langzaam  een  relatie gegroeid. Haar vader was een nieuwe man geworden nadat hij Lauren  had  leren kennen, een veel  gelukkigere  man. In veel opzichten ook een  jongere man.

Eve’s  woede verdampte  en  maakte plaats voor een diep, vermoeid verdriet. ‘Ga  je Olivia ook  vertellen wie  haar  moeder is?’

‘Pas wanneer ze er  klaar voor  is.’

‘Ik was  er niet klaar voor. Waarom  heb je  mij dit aangedaan en haar niet?’

‘Je  bent  uit heel  wat  steviger hout gesneden dan je denkt, Eve. Shelley is  een  lief mens en de moeite waard om in welke hoedanigheid dan ook  te  leren kennen,  of het nu als  architect, vriendin  of nicht is.’

‘Wel  toevallig  dat zij een architect nodig had. Of heb je dat ook  gemanipuleerd?’

‘Ik zal antwoord  geven  op  je vraag wanneer je hem beleefder formuleert.’

Eve stak heel volwassen haar  tong uit  naar haar  telefoon. ‘Hoe kwam het zo dat Shelley  een architect nodig had?’

‘Ze klaagde over  de herrie toen haar kinderen en kleinkinderen  op bezoek  waren.  Toen  opperde ik  het idee  van een extra huis. Ze  hapte  meteen toe. De rest ging na verloop  van tijd vanzelf.  Er  zit geen  snood plan achter, Eve.’

Eve keek boos omdat  haar stiefmoeder haar  het gevoel gaf dat  ze een onredelijk kind  was. Vooral aangezien ze zich net ook zo gedragen  had. ‘Behalve dat je me  zonder  me  te waarschuwen in deze situatie brengt. Dit is allemaal ongelofelijk ingewikkeld en  emotioneel.’

‘De gebruikelijke  puinhoop.’

Die  woorden  klonken zo  vreemd  uit de mond van de  keurige, lijnrechte Lauren dat Eve in de lach schoot.

‘Genoeg vragen nu.  Je hebt wat je  nodig hebt.  Je bent een slimme meid.’

‘O nee, nee.’ Lauren mocht haar nu  niet afkappen. ‘Ik wil weten  of jij het dagboek van mijn moeder hebt opgestuurd.’

‘Wat?  Nee.  Je vader is wakker. Ik  moet gaan.’ Er werd opgehangen.

Eve gromde. Wat  een koppige vrouw.  Maar de belangrijkste  antwoorden had ze in ieder geval. Shelley wist  niet dat ze familie was van Eve. Eve kon  dat naar  eigen goeddunken  onder de pet  houden of kenbaar maken,  wat een opluchting was, aangezien ze  de  komende  dagen alle dramatiek opzij  wilde schuiven zodat  ze kon  werken.

Beneden hoorde ze Abigails luidruchtige stem.  O ja. Ze moest Clayton en Abigail nog vertellen dat ze  maar met  zijn  tweeën  naar Milwaukee  moesten gaan. Als ze  dacht dat  Clayton  het zou verprutsen of dat haar aanwezigheid van cruciaal belang  was  voor het eindresultaat,  dan zou ze  wel zijn meegegaan.  Nou ja… waarschijnlijk.

Ze legde haar  telefoon  weg, ademde  even rustig in  en uit en ging naar beneden. Aangezien  ze  had aangeboden om voor het avondeten te  zorgen, en vervolgens de boodschappen aan  iemand anders  had overgelaten,  kon ze het  nu op  z’n minst overnemen.

‘Hoi Eve.’ De  aanblik van  Claytons  lange gestalte in de  grijze keuken verraste haar aanvankelijk  en  leek niet te kloppen, alsof er  geen plek  was voor zijn mannelijke  vitaliteit in Shelleys  ingetogen woning. ‘De  boodschappen zijn gedaan.’

‘We hebben hamburgers gehaald  met  alles erop en eraan,’ verklaarde Abigail.  Ze  had  blozende wangen en glimlachte, maar er zaten donkere  kringen onder haar ogen  en  ze zag er  uitgeput uit. De anderen ook trouwens.

‘Niets bijzonders.’ Clayton pakte  het  gehakt uit de tas.

‘Jij hoeft  niet uit te pakken,’ protesteerde Eve. ‘Dat doe ik  wel.’

‘Clayton!’ Shelley kwam de  keuken in en  glimlachte zo warm  dat  Eve ervan  opkeek. ‘Blijf  toch eten.’

Hij keek naar Eve en toen weer  naar Shelley. ‘Graag. Bedankt. Maar alleen als  ik Eve  mag helpen.’

‘Ik  vind  het best,’ zei Shelley. ‘Ik  heb  er geen enkele moeite mee om andere mensen  het werk  te laten  doen.’

Eve haalde een bak  aardappelsalade uit  de tas.  Ze had vanavond stiekem gehoopt op  een rustige, zwijgzame maaltijd met Shelley.

‘Ik kom  ook  helpen, maar  ik  moet eerst  even plassen.’ Abigail liep naar  de badkamer beneden.

Shelley snoof. ‘Bedankt voor deze informatie.’

‘Eve.’ Clayton raakte haar schouder aan. ‘Heb je even?’

‘De veranda is vrij,’ zei Shelley.  ‘Ik handel  het hier in de  keuken wel af. Abigail kan me zo verder helpen.’

‘Bedankt.’  Hij trok zijn  wenkbrauwen op naar  Eve,  die een zoete ui neerlegde en  achter hem aan liep, alleen  maar omdat het  onbeleefd was om te weigeren. Als hij iets ging zeggen wat ook maar een klein  beetje  gecompliceerd of emotioneel was, zou  ze in  duizend stukjes uiteenspatten.

Clayton liep  naar  het midden van de veranda, draaide zich om  en wachtte.

Eve kwam langzaam achter hem aan. ‘Wat is er?’

‘Ten  eerste:  hoe gaat het? Voel je  je weer beter?’

‘Ja  hoor. Ik red me wel.’ Ze hoorde direct haar  val-me-niet-lastig-toontje en  had onmiddellijk spijt. ‘Nogmaals bedankt voor jullie hulp. Het betekende veel voor me.’

‘Geen  probleem.’ Met een grimas zei hij: ‘Nogal een unieke situatie.’

‘Vind je?’

Hij glimlachte half,  maar  werd toen  weer ernstig en  wreef over zijn voorhoofd.  ‘Eh… Ik heb met Abigail gepraat.’

‘Ja?’

‘Ze vindt het een goed idee om naar huis  te rijden. Ze is er klaar voor om  het bij haar vader te  proberen. Misschien  kun je haar  moeder bellen of mailen om te zeggen  dat  we eraan komen.’

‘Grappig dat je dat  zegt…’ Ze vertelde hem over  Leahs e-mail,  en zag  zijn blik eerst hoopvol worden  en toen  verward.

‘Dus… is dat goed nieuws?’

Ze zuchtte. ‘Ik heb geen  idee. Wanneer wilde je gaan?’

‘Zaterdag,  zodat  Abigails vader thuis  is.’

‘Wil je  niet eerst Leah alleen spreken?’

‘Dat  heb ik overwogen.’  Hij haalde  zijn schouders op.  ‘Maar toen leek het me beter om gewoon  de sprong  te wagen  en maar te zien  wat er gebeurt.’

Eve floot  zachtjes. ‘Dapper hoor.’

‘Nou…  maar eh, nog even daarover.’

Eve kneep haar ogen tot spleetjes en  keek hem  argwanend aan. ‘Wat?’

‘Abigail is het met me eens.’

‘Waarover?’

‘Dat het een  heel goed idee  is als  jij  mee zou  gaan.’

Haar maag trok  samen. ‘Clayton…’

‘Ja, ik  weet het…  het is niet  jouw probleem. Maar Abigail denkt dat het helpt als jij erbij bent. Haar  vader  is  minder geneigd om door het  lint te  gaan  dan  wanneer  ik alleen kom, de man die zijn vrouw bezwangerd heeft.’

‘Wacht even.’ Eve  keek hem achterdochtig aan. ‘Je wilt  toch niet doen  alsof we een  stel zijn,  hè?’

‘Nee, absoluut niet.’ Tot haar  verbazing moest Clayton blozen, wat ze wel  schattig vond, maar de aantrekkingskracht die ze eerder had gevoeld, was godzijdank weer teruggekeerd  naar platonisch niveau.  ‘Maar jij hebt Abigail aanvankelijk geholpen.  Leah vertrouwt jou  misschien meer. Je zou de  spanning wat  uit  de  lucht kunnen halen.’

‘Hm.’ De lafaard in haar  spoorde haar aan om haar ingestudeerde nee-bedankt-praatje door te zetten. Maar diep  vanbinnen vond ze het  ook tijd worden dat ze  niet  alles deed  wat de  lafaard  wilde. Dat  ze meer naar  de  situatie  als geheel keek en niet alleen naar haar angst. Meer naar de mensen die erbij betrokken waren en  minder  naar het beschermen van zichzelf. Zij  was  niet degene  die  in deze situatie in gevaar was. Dat was Abigail. Dat was Clayton. Vergeleken bij hun moed  zou ze  nogal laf  overkomen  als ze nu  weigerde.  En  ook  harteloos.

‘Ik denk dat ik zaterdagochtend  heen rij  en dan diezelfde avond weer terugkom, en alleen blijf slapen als  er meer tijd nodig lijkt te zijn om  de  boel te regelen.’

‘En als het meer dan één nacht wordt?’

Hij wreef met zijn hand over zijn nek. ‘Dan bepalen Abigail en ik wat voor haar het best is.’

In een vlaag van warm medeleven legde Eve een hand op Claytons arm. ‘Er  hangt voor ook  jou een hoop van deze trip af.’

‘Ach,  dat valt  wel mee.’ Hij grinnikte wrang.  ‘Alleen maar een abrupte, onverwachte,  reusachtige ommezwaai in mijn  leven.’

Ze kneep zachtjes in zijn onderarm en probeerde haar  innerlijke lafaard het zwijgen op te leggen.  ‘Als  je echt denkt  dat  het  helpt, dan  ga  ik  mee.’
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Hoofdstuk 12

 

 

 

5 oktober 1980 (zondag)

 

Het is nog vroeg, maar  ik kon niet  langer meer wachten. Ik draag  al  zo’n zwangerschapsbuik.  In het openbaar leg  ik ‘afwezig’ mijn hand op mijn buik, alsof ik een  echt  kindje bescherm in  die lege, dorre plek  binnen in  mij.  Ik zie mensen kijken – overal  zie  ik mensen kijken – en ik weet hoe het roddelcircuit werkt.

Wat doet ze? Groeit  er een  baby in die vrouwelijke en geheel functionerende moederschoot  van  haar?  Natuurlijk. Het  knapste stel van Amerika is voorbestemd om beroemde, prachtige  kinderen te krijgen. De enige  vraag  is: waarom duurde het zo lang  voordat ze  eraan begonnen?

Ze wilden vast wachten tot ze hun kind het beste van het  beste konden geven! We  hebben gehoord  dat Jillian een  pauze inlast in haar filmcarrière om een  zo gezond mogelijke zwangerschap  te hebben. Zo toegewijd! Zo  zorgzaam! Zo  liefdevol! Ideale ouders. Waren  wij hen  maar!

Natuurlijk word ik misselijk van mezelf, maar het  is ook  grappig. Alles is grappig!  Ik lach  de hele dag door. Van een  van de slaapkamers laat ik een kinderkamer  maken.  Ik zorg  dat er schilders rond  de uitgerekende datum  paraat staan  om de kamer in de juiste  kleur te verven. Geel voor een meisje, blauwgroen  voor een jongen. Ik ben begonnen  met een fotoalbum van mij in alle stadia  van de zwangerschap,  zodat ik aan  mijn kind  kan laten zien hoe mooi ik eruitzie  als  zwangere vrouw en  hoe  blij ik was dat  hij of zij eraan kwam. Mijn kind (kinderen!) mag nooit ofte nimmer weten  dat hun mama geen echte vrouw is.  Ik doe er een moord  voor om dat te voorkomen, en dat bedoel ik letterlijk.

Liefs van je zwangere Jillian

 

PS Een  uitzonderlijk toeval. Mijn zusje Christina is zwanger geraakt, maar wil niet met de vader trouwen.  Mama is in  alle staten, wat me niets verbaast.

We  hebben al  een overeenkomst gesloten met de reddende heks (die  tot mijn grote genoegen kotsmisselijk is). Ik kan  Daniels kind dat  in haar  groeit niet in de steek laten. Maar deze ongelofelijke buitenkans  om een kind uit mijn eigen  bloedlijn op te voeden,  kan ik ook niet laten lopen. Ik ken mezelf  goed genoeg om te weten dat ik niet twee baby’s tegelijkertijd kan grootbrengen.  Ik  moet  kiezen.  Hoe  kan  ik  nou kiezen?  Voor het eerst  in mijn leven heb ik echt geen flauw idee wat  ik moet doen.

 

‘Wat? Dat meen je  niet, Eve.’

Eve  zuchtte. Mike had  weer gedronken.  Ze had niet  zo lang moeten  wachten met terugbellen, maar ze had de  hele dag zonder enig conflict  doorgebracht en was druk geweest met  brainstormen, onderzoek  doen en schetsen  maken voor Shelleys huis. Misschien zette ze alle emoties in de wacht, maar  na wat er de dag ervoor was gebeurd, tijdens en na de rondrit op Washington Island, vond  Eve dat ze recht had op een  relatief  stressvrije dag.

Ze  had niet aan het tijdsverschil gedacht  en eind van de  middag leek haar  een goed moment  om te bellen. Kennelijk was  Mike  echter  vroeg begonnen.

Ze zouden  niet lang meer een  stel zijn, maar officieel waren ze nog  steeds samen,  en dus wilde ze hem vertellen over haar trip naar Milwaukee met Clayton  en Abigail. Ze had kunnen weten dat het  enige wat hij van het verhaal zou onthouden, was  dat  ze met  een man op reis ging.

‘Mike, rustig nou maar. Er is niets  –’

‘Niks  rustig nou maar.  Mijn vriendin gaat naar de andere  kant  van  het land, ontmoet  daar  een kerel  en gaat nu gezellig  met hem op vakantie  naar Milwaukee.’

‘We gaan niet –’

‘Ik weet hoe  mannen denken, Eve. Hij probeert je  het bed in  te  krijgen. Geloof me nou maar.’

‘Waarom  geloof je  míj niet? Ik  zeg je  dat  er niets –’

‘Ik zeg alleen maar dat dit er niet goed uitziet.’

‘Voor  wie niet?’

‘Voor  mij  niet  natuurlijk.  Hoe  zou jij  het vinden  als ik met een vrouw in een motel dook nadat  ik een of ander onzinverhaal had opgehangen  over  dat ze een kind had gekregen zonder  het  te weten  of waar het  dan ook over  gaat.’

Eve had precies uitgelegd waar het  over ging.  Dat had ze tenminste geprobeerd,  tussen  de onderbrekingen en de woede-uitbarstingen door. Ze deed  haar uiterste best  om zich in hem te verplaatsen. Dat was ze  hem  misschien nog wel verschuldigd. ‘Ik zou het waarschijnlijk niet  zo leuk vinden.  Maar ik zou niet  –’

‘Niet  zo leuk? Hou toch op.  Je denkt  toch niet –’

‘Mag  ik een keer  mijn zin  afmaken? Je  laat me  niet eens uitpraten en zegt al meteen dat ik fout  zit. Dat is toch geen gesprek?’

‘Aha, ik begrijp  het. Het is mijn  schuld. Alweer.’

‘Mike.’ Ze sloot  haar ogen. ‘Dit gaat niet zo. Wanneer ik terug ben,  moeten we  –’

‘Ik wist  het. Ik  wist het, verdomme.  Je kende deze kerel vast al voordat je wegging, en nu dump je…’

Eve haalde de telefoon van haar oor  en keek er  vol afschuw  naar. Het had geen zin om verder te  praten als hij  zo was. Meestal gingen zijn tirades over collega’s, over een politicus of beroemdheid, of over beleid  van de overheid.  Ze liet hem  altijd  maar begaan, omdat ze wist dat als hij zijn woede  en frustratie had geventileerd, hij zou ontnuchteren  en  kalmeren. Dit was hoe het vroeger  bij hem thuis was gegaan en hij wist niet beter.

Wat het vandaag anders maakte, was  dat hun  relatie aan een  zijden  draadje hing en ze duidelijk zag dat dit  niet  de relatie was die ze wilde,  en dat ze niet in  staat was om dit  soort gesprekken te voeren.  Wanneer  het met Mike goed  ging, ging het goed met hen. Maar  het succes van een relatie  hing af van  hoe ze als stel met zware tijden omgingen.  Mike en zij hadden geluk gehad: afgezien van zijn depressie vorige zomer – waar  hij niets aan kon doen  –  hadden ze weinig zware tijden gekend. Maar zo  ging het niet langer.

‘Mike. Mike!’  Ze  moest roepen  om hem het  zwijgen op  te leggen. ‘Laten we hier later  over praten,  goed?  We  moeten even afkoelen.’

‘Waarover praten? Ik heb  je wel gehoord.  Je bent er  klaar mee. Het is voorbij.  Ik ga  wel weg.  Bedankt voor de mooie herinneringen.’

Eve beet op  haar onderlip. Dit was haar kans.  Ze  kon zeggen  wat hij  wilde  dat ze ging zeggen: Nee, niet  weggaan,  we moeten dit face to  face  uitpraten. Maar ze merkte dat ze dat niet kon opbrengen.

Zij was er  medeschuldig aan dat Mike dit woedende, jaloerse monster  was  geworden dat ze nauwelijks herkende. Toen in de loop der tijd haar gevoelens veranderden  – wat hij had  gemerkt – had ze nooit wat gezegd, hem niets laten  weten.  Puur omdat dat  het gemakkelijkst  was  geweest. Nu zag ze ook hoe  destructief en  egoïstisch dat was,  en  dat ze hem  de ruimte had  gegeven om haar  stilzwijgen  uit  te leggen  volgens  zijn  eigen versie van de waarheid.

‘Het  spijt me, Mike. Ik  weet niet wat er veranderd  is.  We  hebben het zo lang zo  leuk  gehad en daarna…  niet meer.  Ik wist niet  hoe ik het terug  kon krijgen  en  dat  beangstigde me.  Ik liep ervoor weg en dat  spijt me echt heel erg. Dat had ik niet  moeten doen.’

‘Wacht, ga je  nu echt… is  het echt voorbij? Dump  je  me echt?  Ik dacht…’

Ze hoorde dat  hij moest huilen en voelde zelf ook  de  tranen achter haar ogen prikken. ‘O, Mike.’

‘Het spijt me.’ Hij  was aan het snikken,  met dronken, snotterige uithalen die  weinig charmant klonken.  ‘Ik weet… dat  het niet goed is. Dat  het  niet meer  goed is tussen  ons. Het  spijt me. Het  spijt me dat ik… Het spijt me.’

Hij hing op. Eve legde haar telefoon neer en staarde naar de  vrolijke blauw-gele muren  van haar kamer. Toen boog ze haar  hoofd en  liet ze  de tranen komen,  ongenadig, opgelucht en intens verdrietig.

Marx  ging meteen rechtop zitten en begon  te janken, en door  haar tranen heen moest ze  glimlachen. Ze gaf hem een knuffel. ‘Nu zijn we  nog maar  met zijn tweeën.’

Ze slikte de brok in  haar  keel weg  en riep zichzelf tot  de  orde. Het ergste  wat je kon  doen als je  verdrietig was, was  aan  zielige dingen denken die het nog erger maakten. Ze was niet alleen, ze had alleen geen relatie meer.  Ze had haar zussen, haar  ouders en  haar vrienden, oude en nieuwe. En misschien een nieuw, beter  inzicht in zichzelf, met vóór haar het pad dat ze  moest aflopen om een beter mens  te worden.

Lieve hemel,  ze klonk als de ster uit  een film met  Jillian Croft.  Het enige wat nog ontbrak, waren  de aanzwellende violen. Marx likte haar gezicht.

‘Eve?’  Shelley klopte op de deur.  ‘Zal ik binnenkomen  of weggaan?’

Ze stond op het punt om te zeggen ‘liever straks’, maar ze  slikte het in. Het was geen schande  om te  huilen wanneer een relatie eindigde. Ze hoefde  zich niet te verschuilen. Shelley hoorde bij de mensen die ze nog om  zich heen  had. ‘Kom binnen.’

‘Ik hoorde de  hond.’ Shelley had  een doos tissues in  haar hand. ‘En ik  weet inmiddels wat dat  betekent.’

‘Het  is  uit.’

‘Och  toch. Wat  erg voor  je.’ Ze  trok een tissue uit de doos en  reikte  hem haar met  een zwierig gebaar aan. ‘Ik had al het  vermoeden dat  er  iets niet goed zat tussen jullie.’

Eve hield  halverwege op  met snuiten. ‘Hoezo?’

‘Je praatte niet over hem.  Je  schepte niet over  hem op,  vertelde geen verhalen over hem of  lange,  saaie anekdotes over  zijn aandoenlijke gewoontes.’

Eve  knikte en ging verder met snuiten, waarna ze met een  droog hoekje van het  zakdoekje haar ogen depte.  ‘Het  ging al  een tijdje niet goed. Ik  had er al  eerder  een punt achter moeten zetten.  Maar niet over  de telefoon, bah.’

‘Had ik maar  dit, had  ik maar dat, wat heb je daaraan?’ Shelley maakte  een  wegwuivend gebaar. ‘Je hebt gedaan hoe het  voor jou het  best  was.’

‘Ja,  misschien wel.’ Eve glimlachte moeizaam.  ‘Dank je wel. Je had zeker  niet gedacht  dat je zakdoekjes zou moeten uitdelen aan  je architect.’  En nicht.

‘Je bent  gewoon  een mens. Je lijkt me  een aardig iemand. Ik vind het niet erg. Tenzij je nog  weken blijft treuren en ik je eruit moet schoppen.’

‘Maak je  geen zorgen.’ Eve  merkte tot haar  verbazing dat ze  zich alweer  herpakte. Kennelijk  had  ze al een  tijd  verdriet gehad om de langzame teloorgang van de relatie. Of  had Shelleys komst voorkomen  dat ze helemaal afgleed in diepe  ellende.  Misschien zou  het later nog komen. Voorlopig zou ze alle rust nemen  die mogelijk was.

‘Wil je erover praten of juist niet?’

‘Liever niet eigenlijk.’ Ze nam  nog  een zakdoekje aan en  snoot  nogmaals haar neus.  ‘Ik heb over  dit onderwerp niets meer te zeggen.’

‘Goed, ander onderwerp dus. Ik heb  Abigails ouders  teruggeschreven dat ‘Shelley Grainger’ dit weekend met haar gezinnetje  langskomt. Leah antwoordde vrijwel  onmiddellijk dat zaterdag prima was. Ik  stel voor dat je een dag of twee de tijd  neemt om uit te  huilen  en dan  de draad weer  oppakt.’

‘Bedankt, Shelley. Zo lang heb ik  niet nodig. Ik was vandaag aan  het  werk. Voordat dit gebeurde.’

‘Dat  bedoelde ik  niet. Het werk heeft geen haast.’  Bij de deur bleef  ze even  staan. ‘Vind je  het goed als ik  Abigail vertel wat er gebeurd is? Ze was bezorgd toen ze het gejank hoorde.’

‘Je zou moeten  horen  hoe  ik tegen eekhoorns blaf.’ Eve deed  haar paardenstaart uit en moest toegeven  dat ze het best fijn vond om dit zonderlinge gezelschap  om zich  heen te hebben dat om haar gaf. ‘Ja hoor, vertel maar.’

‘Goed dan.  Ik hou haar  wel even bezig. Doe  rustig  aan.’

‘Bedankt, Shelley.’ Eve glimlachte warm naar haar tante en wou dat Shelley haar moeder  was geweest in plaats van de twee problematische, zelfdestructieve moeders  die ze had gekregen. Ze was zo’n lieve, behulpzame en maar een klein beetje  vreemde vrouw.  Wie weet konden ze ooit een echte relatie opbouwen. Op  dit  moment  had  Eve  echter  al genoeg op  haar bord zonder zich ook nog  druk te moeten  maken over de reactie  van haar  tante als ze haar vertelde  dat ze familie waren. Shelley zou  Eve misschien  een welkome aanvulling  op  haar familie vinden, of een onaangename  herinnering aan de  zus  die ze  niet meer had en aan wie ze  een hekel had gehad. ‘Ik waardeer dit echt.’

Shelley  schudde haar hoofd – je hoeft  me niet te  bedanken  – en vertrok.

Eve waste  haar gezicht,  deed een klein  beetje make-up op om  de schade  te  herstellen  en maakte de balans op. De afgelopen drie dagen had ze een moeder verloren en  erbij gekregen,  een vriendje  verloren, een tante erbij gekregen en twee nieuwe vrienden gemaakt, van wie  er eentje in de problemen  zat en hulp nodig had, waarvoor een lange rit nodig was om een  bekrompen kerkganger  en zijn slappe echtgenote te confronteren.

Geen sinecure voor iemand die niet goed was  in ingewikkelde emoties. De  komende dagen kon  ze zich  in ieder geval op haar ontwerpprojecten storten – vertrouwd terrein  waar ze haar evenwicht weer kon hervinden. Vanavond na het eten zou ze Olivia bellen om haar  te  feliciteren,  en daarna ging ze  een uur  of veertien slapen. Marx moest maar in de hoek van de kamer plassen.

De dagen  erna werkt Eve aan Shelleys project. Ze maakte diverse plattegronden op  haar computer in de werkkamer naast de woonkamer, die Shelley  haar de eerste dag had laten zien.  Wanneer ze vastzat, ging ze op de veranda  zitten  en  maakte ze schetsen  met potlood op papier.  Ze vond het  moeilijk  om de juiste indeling  te vinden en  probeerde af te gaan op  het bij tijd  en wijle wankele  vertrouwen  in haar eigen talent.

Op school  had ze  talloze projecten gedaan die niet altijd even soepel liepen; het hoorde  vaak bij  het  proces.  Sterker nog, problemen uitwerken  en verschillende dingen uitproberen om  de perfecte oplossing  te vinden was  juist onderdeel van de lol, ook  al  leek dan  de enige  vooruitgang te zijn  dat ze  ontdekte wat allemaal niet werkte.

Op school  liep ze echter alleen maar het risico op een laag cijfer. Nu stond er  veel meer op het spel. Shelleys geluk. Eve’s trots.

Het klonk leuk, veel knusse kamertjes, vooral gezien de lange, koude winters  hier op het eiland, maar  al Eve’s  pogingen hadden  tot  nu toe geresulteerd in hokkerige  ruimtes, zonder een goede doorstroming en met te weinig licht. Ze had  zeker niet verwacht om  meteen de  eerste keer de  perfecte oplossing te  vinden, maar dit  project ging  haar  buitengewoon  moeilijk  af. En  dus?

En dus vocht ze  extra hard,  zowel voor het project als tegen  de irrationele angst, diep  vanbinnen, dat ze mogelijk nooit een oplossing zou vinden. Er  was altijd een oplossing.

Abigail zat ondertussen, terwijl  Eve aan het werk  was,  op  haar kamer muziek te luisteren, maakte lange  wandelingen met Marx,  of speelde piano en  zong met een vaste, heldere sopraanstem – een onverwacht, prachtig talent. Ze bracht  ook tijd  met Shelley door  en bestudeerde samen met  haar  vergeelde foto’s van  voorouders en  oude brieven  in een vrijwel onleesbaar handschrift.

Clayton had akkoord ontvangen  voor  een van zijn projecten  en was ook druk  bezig. Wel  kwam hij  een avond mee-eten en  nam  hij op een  andere  avond Abigail mee uit eten.

Op  vrijdag besloot Eve haar aandacht te verleggen  naar  Claytons serre. Door  even afstand te nemen van een hardnekkig  probleem bleef ze er vaak onbewust aan doorwerken. Wanneer ze dan  weer bij het project terugkwam, vond  ze regelmatig vrij snel  een  oplossing.

Binnen een paar uur  had ze in  een briljante vlaag van inspiratie  – al  zei ze het zelf  –  veel vooruitgang geboekt. Aangezien zijn  huis  op een helling stond,  kon  ze  de nieuwe serre onder  de huidige veranda plaatsen, die dan te bereiken  was via  het souterrain of via de trap vanaf de huidige veranda.  Ze was  blij met  haar vondst en  maakte snel een model op  de computer om  aan  Clayton te laten  zien. Sowieso geen slecht moment om  hem  te spreken, aangezien ze de volgende  dag naar Abigails ouders gingen.

Oef.  Eve zou het prima  vinden als hij opeens  besloot dat dit een  aangelegenheid tussen  vader en dochter was, zodat zij lekker thuis kon blijven met Marx en haar ontwerpprogramma’s. Serieus.

Hij beantwoordde haar  app onmiddellijk.  Kom langs. Red  me  van de hele dag  werken aan dit  saaie project. Wat dacht je van  na het avondeten?

Ze glimlachte. Hier eten we om  halfzes.

Aha. Acht  uur?

Tot straks.

Ze sloot haar computer aan  op haar  grootformaatprinter en draaide de  ruwe schets uit, waarna ze een paar aanpassingen deed en hem opnieuw printte. Dit gaf  wel  een idee. Het  was enigszins onorthodox, maar  ze vond het een geweldig plan om  de serre beneden te maken, waar het uitzicht op het meer  hetzelfde was als vanaf de veranda, zonder  dat er extra ruimte hoefde  te worden  gebruikt.

Tijdens het eten  werd er minder gekletst dan gewoonlijk – of wat gewoon  was geworden sinds Abigail erbij was. Ze was stiller  dan anders. Gezien de  schok die  ze thuis had gehad, en  de  terugval na de  eerste euforie  van de ontmoeting met haar vader, plus de  angst voor de  reis  die komen ging, leek dat ook niet  meer  dan logisch.

Toen  de afwas  gedaan  was, ging  Shelley  met haar familiedozen op de veranda  zitten. Abigail kwam bij haar zitten  met haar oortjes in. Eve  ging naar de  werkkamer om  nog een laatste blik op de tekening te werpen, waarna ze besloot  dat ze  er niets meer aan  moest doen. Ze dacht aan een docent  die haar eens had gezegd dat wanneer  je stopcontacten toevoegde, eruit haalde en weer  toevoegde, het  tijd  was  om te zeggen dat je ontwerp klaar was.

Ze had nog  anderhalf uur  voor ze weg moest.  Als ze  niets deed, voelde  ze het  verdriet het sterkst; dan miste ze Mike,  twijfelde ze  of  ze wel het juiste  had gedaan, wilde ze de telefoon  pakken en hem vragen om  het weer goed te  maken. Grote  veranderingen waren zo  moeilijk.

Ze pakte inderdaad de telefoon, maar  in plaats van  Mike belde ze  Olivia, aangezien haar zus niet had teruggebeld  na  Eve’s  felicitatietelefoontje op maandag.

‘Hoi Olivia.’

‘Eve! Ik ben vreselijk. Je hebt me zulke mooie bloemen gestuurd en gebeld en ik heb helemaal niets  laten horen.’

‘Het  zij  je vergeven.  Ik hoop  dat  je een leuke –’

‘Ja, de verjaardag was prima. Ben  je al de nieuwe I.M. Pei?’

Eve fronste haar  wenkbrauwen. Normaal gesproken  deed  Olivia tot in de allerkleinste details verslag  van haar verjaardagsfeest. Kennelijk was het  niet  de leukste  verjaardag van haar leven geweest. ‘Bijna.’

‘Gaat het  goed?’

‘Het is  wel…  een uitdaging.’  Ze merkte dat ze van onderwerp wilde  veranderen  en rolde met haar ogen.  Het was slopend om deze nieuwe, openhartige Eve te  zijn.  Ze hoefde Olivia in ieder geval niet  iets  te  vertellen over haar biologische moeder, aangezien haar zus daar niets  over wilde  horen.  Dus vertelde  ze kort over Abigail  en  Clayton.

‘Wauw.  Klinkt als een soapserie.’

‘Ja, nogal.’

‘Arme  meid. Ik  hoop dat haar ouders haar terugnemen. Of misschien hoop ik dat ook  wel niet…’

‘Het is waarschijnlijk het  beste voor  haar als ze teruggaat.’

‘Ik  kan me gewoon niet voorstellen  dat je als ouder je dochter  haat  om  iets waar  ze niets aan kan doen. Ik bedoel,  als  ze een been miste, zouden  ze haar dan ook  haten?’

Eve fronste.  Ze wist niet of die logica  helemaal opging, maar Olivia had  het hart in  ieder geval op de goede  plek.  ‘Tja.  Maar dat heeft  haar vader nu eenmaal in zijn jeugd  meegekregen.’

Haar zus begon  te zingen,  en Eve herkende ‘You’ve  Got  to Be Carefully  Taught’ uit South Pacific. ‘Ik heb  dat nooit zo’n geweldige musical gevonden.’

Haar zus  slaakte een  geschokte kreet. ‘Ik vond hem geweldig. Mama ook.’

Al sinds  hun kindertijd greep Olivia iedere gelegenheid aan om de  gelijkenis met haar moeder te  onderstrepen.  Het werd vermoeiend.

‘Over South Pacific gesproken…’ Eve neuriede  een paar noten van  ‘I’m Gonna  Wash That  Man Right  Outa My Hair’.

‘Wat? Wacht even, wat bedoel je daarmee?’ Olivia  strooide met  haar  hoopvolle  toon  zout  in Eve’s wond.

‘Mike en  ik zijn uit elkaar.’ Ze kon er  nog steeds  niet aan denken zonder te willen  huilen.

‘Hoera!’

Eve  klemde haar kaken op elkaar. Haar zus bedoelde het  goed,  maar… ‘Dat ga  ik ook zeggen als jij gaat scheiden.’

‘Sorry, het spijt me, Eve.’  Haar  verontschuldiging  klonk oprecht.  ‘Maar hij… hij paste gewoon  niet bij je.’

‘Kennelijk wist iedereen dat behalve ik.’

‘Jij  wist het ook.  Ik bedoel, diep vanbinnen  wist je het vast  wel.’

‘Zou kunnen.’  Maar  zeker wist  ze  het niet. De laatste tijd misschien. Vóór die tijd was  ze ervan  overtuigd geweest dat Mike de ware was. ‘En jij? Hoe gaat het bij jullie?  Al beter?’

‘Nee.  Ik werd ongesteld op mijn verjaardag. Joepie.’  Olivia lachte schamper. ‘Weet je nog dat Derek zei dat hij  bereid  was om ivf te  proberen?  Nou, daar lijkt  hij nu van  terug  te komen.  Mijn tv-programma loopt voor geen meter.  Ik denk echt dat het  van  de buis gehaald wordt.  Wat heb  ik dan nog? Geen carrière. Geen  kindje.  Ik ben compleet mislukt.’

‘Nee,  je bent niet  mislukt.’ Eve was zo onthutst dat ze opstond.  ‘Dat  is niet waar. Een  wijs man  heeft gezegd: “Het is pas mislukt…”’

‘“…als je het niet hebt geprobeerd.” Bedankt, papa.’

‘Graag  gedaan. Maar even  serieus, Olivia. Je hebt ongelofelijk veel succes gehad. Je had je eigen tv-programma. Programma’s wisselen  voortdurend. Je  gaat weer acteren of je  krijgt een ander programma. Ieders carrière kent pieken  en dalen. Het komt  wel goed.  Je bent superknap  en je hebt talent.’  Redelijk wat talent. Een  goede  aanwezigheid op het scherm, maar  geen fantastische actrice. Maar  goed, carrières werden  op minder  gebouwd.

‘Ik ben helaas niet de enige knappe vrouw  met  talent hier.’

‘Maar  er  is maar  één knappe vrouw met  talent  die Olivia Croft heet.’

‘Dat is  waar.’ Ze  klonk  niet erg opgemonterd.

Eve  kon het haar niet kwalijk nemen.  Olivia had  het  niet makkelijk. ‘Misschien moet je  een  draagmoeder overwegen, of adop –’

‘Er  is geen fysieke reden  waarom  ik niet zwanger  kan worden. Ik  doe  aan yoga en meditatie  en probeer er niet  gestrest over  te zijn. Maar ik ben net negenendertig geworden, natuurlijk ben ik gestrest. Overal  om me heen  worden vrouwen zwanger door alleen maar wakker te  worden en  diep in  te ademen.’

‘O,  Olivia.’ Eve plofte  weer in  haar stoel. ‘Ik vind het zo  rot voor  je.’

‘Ik loop  te zeuren. Jij hebt al genoeg op  je  bord. Hoe is die Shelley?’

Eve dacht na over  hoe ze haar  tante  het best kon beschrijven, aangezien ze Olivia en Shelley  geen  vriendinnen zag worden. ‘Introvert. Zegt niet veel. Houdt niet van mensen.’

‘Dan kunnen jullie vast geweldig met elkaar  opschieten.’

‘Ja, ik  mag  haar wel.’ Ze wees haar zus maar niet  op de overeenkomsten. Maar die waren  er wel. Wat haar  verbaasde, was dat ze  deze vreemde, stugge vrouw veel leuker was gaan  vinden naarmate  Shelley steeds meer haar  vrijgevige, zorgzame  karakter  en bizarre gevoel voor humor liet zien.

‘Dus… je bent weer vrijgezel… die Clayton ook?’

Eve zwaaide haar hand heen en weer, nee-nee-nee, alsof haar zus  haar  kon zien.  ‘Met  hem gaat niets  gebeuren.’

‘Waarom niet?  Niet aantrekkelijk?’

Eve rolde met haar ogen. Nog een  reden waarom  ze LA met alle liefde achter zich had gelaten,  waar uiterlijk  het enige was wat telde. ‘Spuuglelijk. Mist  de  helft van  zijn tanden, de  helft van  zijn haar en de helft van zijn  linkerbeen.’

‘Getver, hou  op.’

Ze  schoot in de  lach. ‘Hij is  een  aardige man. We  hebben allebei  het nodige  aan ons  hoofd.’

‘Er zou  iets  kunnen  gebeuren.’

‘In dat geval ben jij  de eerste die het hoort.’  Er  werd  zacht op de  deur  geklopt. ‘Olivia, ik moet gaan. Luister, kom  naar  Boston! Rosalind  stelde  voor om  in mei  af  te  spreken, met mijn  verjaardag. Wat vind  je daarvan?’

‘Dan moet ik even in mijn agenda  kijken.’

‘Kom binnen,’ zei Eve over haar schouder, en  toen hield ze de telefoon weer tegen  haar  oor. Ze  zwaaide naar  Abigail, die zachtjes haar werkkamer binnenkwam. ‘Doe dat.  Zou leuk  zijn. Jij  moet  er  hoognodig even  uit.’

Haar zus beloofde  om  erover na  te  denken en nam afscheid.

Eve  legde  haar telefoon weg. ‘Hoi Abigail.’

‘Wat ben je aan het doen?’  Ze keek nog  steeds somber.

‘Ik  was aan de telefoon  met mijn zus Olivia.’

‘Cool.’ Abigail pakte een  nietmachine op en draaide hem  om.  ‘Wat is je zus voor  iemand?’

‘Een en al glamour. Veel sterallures, maar leuk  vanbinnen.’

‘Ik wilde heel graag een zusje, maar mama wilde niet  nog meer kinderen. Dat zei ze  tenminste. Geen idee of  het waar is. Het zou  me niet  verbazen als Glen  hem niet  omhoog kan  krijgen.’

‘Dat is niet erg aardig om te zeggen.’

‘Weet ik.’ Ze zette de nietmachine weer neer en  leunde met haar armen over elkaar op het bureau. ‘Is  Olivia ook een dochter van  Helen?’

‘Weet ik niet zeker.’

‘Weet je dat  niet  zeker?’

Eve keek haar ongeduldig aan, hopend dat ze  de hint zou vatten. ‘Dat  is ons niet  verteld.’

‘Hoe  ben je  er  dan achter gekomen?’

‘Te veel vragen, Abigail.’

‘Oké, oké.’ Ze boog zich over de  tekening.  ‘Wat is  dat?’

‘Weer een vraag.’

‘Kom op, een  tekening is  niet privé.’

‘Dat is waar.’ Eve schoof het  vel naar  Abigail  toe, zodat  ze het  beter kon bekijken. ‘Een opzetje voor  Claytons serre.  Ik ga  het straks  aan  hem laten zien.’

Abigails ogen lichtten  op.  ‘Mag  ik mee?’

Die had Eve kunnen zien aankomen. Ze zou met Clayton  niet alleen  het  ontwerp bespreken, maar waarschijnlijk ook  de  strategie voor  de ontmoeting  met  Abigails ouders.  En  eerlijk gezegd had  Eve zin in  een gesprek  met een volwassene. ‘Vanavond niet.’

Abigails gezicht betrok en ze tuitte koppig haar  lippen. ‘Waarom  niet?’

‘Omdat…’ Eve zocht naar een ander antwoord dan ‘omdat je  nog  te klein bent’. ‘…dit  een  zakelijke  bespreking is.’

‘Je zei dat je me dingen over  architectuur wilde leren.  Ik zal er alleen  maar heel stil  bij  zitten,  beloofd.’

‘Dat  geloof ik best.’  Ze zette  haar glimlach  in  als wapen tegen Abigails opstandige  pruillip.  Ze had geen idee hoe je met een puber moest  discussiëren. ‘Maar Clayton heeft  mij uitgenodigd.’

‘Je kunt vragen of ik mee kan komen.’

‘Nee. Dat kan  ik  niet.’ Eve probeerde vriendelijk te klinken. ‘Of beter  gezegd: dat doe ik niet.’

Abigail trok ontzet haar wenkbrauwen op. ‘Waarom  niet?’

‘Omdat ik vanavond… even met zijn tweeën wil zijn.’

Abigails  wenkbrauwen trokken samen in een frons.

Eve kreunde  in stilte. Verkeerde antwoord.  ‘Niet romantisch of zo. Maar gewoon een gesprek  tussen volwassenen.  Als  vrienden.’

‘O.  Oké. Ik snap  het.’ Luid snuivend draaide ze zich om.

Eve stond op. Als dit de  gebruikelijke  discussies met tieners  waren, had ze  medelijden  met  alle ouders op aarde. ‘Abigail, dit heeft niets met jou te maken.’

‘Ja,  dat  snap ik. Ik moet  me erbuiten houden.’

‘Zo bedoel ik het niet.’ Hoewel… zo bedoelde ze het eigenlijk wel. Abigail had een punt.  ‘Ik bedoel  dat het niet is omdat ik jou  er  niet bij wil hebben.’

Abigail  keek haar  laatdunkend aan. ‘Natuurlijk wil  je me er niet  bij  hebben, anders zou  ik  wel mee mogen.’

Dat klopte  ook. Waar was de handleiding voor pubers? Ze  moest  Shelley erbij roepen, opletten  hoe zij  het deed en aantekeningen  maken.

Die gedachte kwam zomaar ineens in haar  op.  Aantekeningen  maken?  Waarvoor? Voor wanneer Eve  zelf  moeder  werd?

‘Het spijt me. Ik weet geen andere smoesjes meer. Ik mag je  graag. Hij mag  je  graag. Dit  is  geen  wedstrijd. Ik spreek met hem af, jij spreekt met hem af, en vanavond ben je niet  uitgenodigd.  Ik wel. Meer heb ik er niet  aan toe te voegen.’

‘Prima. Terwijl jij mijn vader  het bed in probeert te  krijgen,  ga  ik wel  tv-kijken  met je tante.’ Abigail beende de kamer uit en sloeg de  deur dicht.

Eve ademde met  een zucht uit.  De zachte aanpak  had  niet gewerkt. Liegen  had niet  gewerkt. Eerlijkheid had niet gewerkt. Wat had ze dan  moeten  doen? Moest ze achter Abigail  aan of moest ze haar  alleen laten?

Eerlijk gezegd begreep Eve  wel hoe Abigail zich voelde. Ze  was de vaste grond onder haar voeten kwijt; ze was op drift  geraakt en  klampte zich wanhopig vast  aan elke rots die ze maar kon vinden. Clayton  leek een geweldige rots. Geen  wonder dat zijn  dochter zo naar hem toe trok.

En  toch… Eve had als kind al vroeg geleerd dat  wat zij of  haar zussen ook wilden, hoe onbelangrijk  of  welverdiend het ook  was: als  ze zeurden of pruilden, konden  ze  ernaar fluiten.

Op één keer  na. Eve plofte weer op haar stoel en dacht terug aan  die keer. Ze  was negen geweest. In een tijdschrift over architectuur had ze een advertentie  gezien voor een  tekenset in een  klein zwart  koffertje. Het koffertje bevatte een tekenblad, potloden, linialen  in diverse vormen en maten, gummen – kortom, alles wat een architect in de dop nodig had. Het  koffertje was onmiddellijk haar allergrootste wens. Ze smeekte haar ouders of ze het  voor Kerstmis mocht hebben  en kreeg  het ergst denkbare antwoord voor een kind: We zien wel.

Het werd Kerstmis, maar  geen koffertje. Eve slikte  haar tranen van teleurstelling in en vroeg haar ouders ernaar. Haar  moeder was  wit weggetrokken.  Sorry, liefje, we waren het vergeten. Voor je verjaardag dan.

Haar verjaardag? Dat  duurde  nog vijf  maanden!

Haar vader had haar onverstoorbaar gecorrigeerd. Vierenhalf.

Intens verdrietig en woedend  was  ze in een tirade  uitgebarsten, die door  haar vader werd afgekapt. Ik  wil geen  geluid  meer uit jouw mond  horen. Want anders…

Eve’s mond was dichtgeklapt. Ze  wist wat dat betekende.  Want  anders… zou ze het cadeau zeker  niet krijgen.

Op  haar tiende  verjaardag werd ze om vijf uur  ’s ochtends wakker, bruisend van  energie.  De  hele dag was ze  gespannen  als een veer  en gedroeg ze  zich voorbeeldig: thuis, op  school, tijdens het eten – haar lievelingsmaaltje: hotdogs, witte bonen in tomatensaus en bruinbrood uit blik, eten  dat  ze normaal alleen in hun  zomerhuis in Maine  mochten. Ze  klaagde zelfs niet  toen haar moeder een hele fles wijn leegdronk na haar dubbele gin  met ijs en op de grond in slaap  viel.

Na de taart,  een gele met  chocoladeglazuur, was het eindelijk zover. Haar vader had  Jillian zachtjes  wakker  geschud.  De stapel  cadeautjes lonkte. Eve scheurde  de pakjes  open en  kwam tot de ontdekking  dat  haar ouders het  weer vergeten  waren.  Deze keer kon ze haar opgekropte frustratie  niet langer inhouden. Ze stortte  al haar leed uit over  haar vader en werd naar haar kamer gestuurd  om  uit te huilen.

De volgende ochtend,  kennelijk  nog steeds  in ongenade, gehoorzaamde ze  gedwee toen haar moeder  zei dat ze in  de auto moest stappen.  Ze  vroeg  niet eens waar ze heen gingen. Het kon haar ook niet schelen,  tot ze parkeerden voor Graphaids, een hobbywinkel in Culver City. Zelfs toen onderdrukte Eve een gilletje  van  blijdschap uit  angst dat ze zich vergiste. Angst  dat ze door een geluid  of emotie haar  dierbare  geschenk niet zou  krijgen.

Haar moeder  was naar  binnen gegaan, onmiddellijk het middelpunt van de aandacht. Voor  deze ene  keer had Eve het niet erg gevonden. Haar moeder was hier namelijk vanwege háár.

Toen ze  weer op de parkeerplaats waren, Eve met het  felbegeerde koffertje in haar  hand, had Jillian haar prachtige gezicht, dat nog pafferig  was  van  de alcohol van de avond ervoor, op  dezelfde hoogte gebracht  als dat van  haar geschrokken dochtertje. ‘Je moet goed begrijpen:  dit is  ons geheim. Zeg niets tegen je vader. Zeg niets tegen je zussen. Ga naar huis  en  verstop het  in je kast.  Speel er  alleen mee als de deur op slot zit.  Oké?’

Eve had  niet de moeite genomen  om  haar te verbeteren –  ze  ging er  niet mee spélen. In  plaats  daarvan  knikte ze zo  plechtig  dat haar  moeder iets ongelofelijks deed: ze nam  haar dochter in  haar armen voor een lange, naar  seringen geurende knuffel  en  een vluchtige  zoen  op haar hoofd, niet in  de winkel  als  publiekelijke vertoning van affectie,  maar hier op  de  parkeerplaats, waar niemand  het kon zien. ‘Laten we  samen een  ijsje gaan  eten. Oké,  Eve?’

Het koffertje lag nog  steeds ergens in haar huis in Swampscott, het  tekenblad versleten  en vol krassen,  de  potloden en gummen opgebruikt,  de linialen  praktisch overbodig geworden  met de  komst van software.  Ondanks de  boosheid die Eve voor haar moeder voelde, had  ze het niet weg kunnen gooien.

De vergeten herinnering had  haar geraakt,  en  ze  dacht aan  Rosalinds theorie  dat ze met opzet alle positieve  gebeurtenissen  verdrong. Eve bleef een halfuur  naar de tekening van de serre  staren zonder veel te zien. Uiteindelijk gaf ze  het op. Het was bijna  tijd om te gaan. Ze stak haar  hoofd  om  de deur om te zien of Abigail geen boobytrap  had  geplaatst.

In de gang was het rustig.  Op de  veranda  hielden Shelley en Abigail  onmiddellijk  op  met praten  toen Eve eraan kwam. Abigail was in tranen.

‘Hoi.’ Eve bleef  staan, niet goed wetend wat ze moest doen.

‘Ga je ervandoor?’ vroeg Shelley  rustig.

‘Ja.’

‘We  redden ons wel,  hoor.’ Ze  gaf een  ferm klopje op Abigails hand.

‘Het spijt me,  Abigail.  Ik wist niet dat dit zo belangrijk  voor je was. Als je  wilt –’

‘Ik  ga niet mee als  ik niet gewenst ben.’

Shelley knikte.  ‘Inderdaad. Ze  bekijken  het maar. Want Eve  is jou  niets verplicht, toch?  Ze heeft telkens weer laten zien hoe egoïstisch  ze  is, hoe  weinig ze om  je geeft en hoe  weinig het  haar kan  schelen wat jou allemaal  overkomt.’

Abigail  keek nu ook boos naar Shelley.  ‘Probeer  me  geen schuldgevoel aan  te praten.’

‘Nee, want dat zou jíj  nooit doen, toch? Bij Eve?  Omdat  ze een  leuk  avondje met  een vriend wil? Nadat  jij overal met hem bent  geweest, zelfs uit  eten bent gegaan?’

Abigail  kneep haar ogen tot spleetjes. Ze trok haar  knieën tegen  haar borstkas en  liet haar hoofd erop  rusten. ‘Ga  weg en laat me met rust.’

‘Dat klinkt  als het perfecte plan.’  Shelley gaf Eve een knipoog. ‘Veel  plezier. Om negen uur thuis  zijn.’

Eve’s mond  viel open. ‘Negen uur?’

Shelley schaterde het uit.  ‘Je had je gezicht moeten zien. Ga  nou maar. Veel plezier.  Doe  de groeten aan Clayton.’

‘Bedankt.’ Eve  liep  weg en bleef toen staan. Zonder na te  denken draaide ze zich om en gaf  ze de  geschrokken Abigail een  lange knuffel  en  een vlugge  kus op haar  hoofd.

 

[image: ]

Hoofdstuk  13

 

 

 

30 maart 1981 (maandag)

 

Wat een ongelofelijk,  levensgroot,  perfect geluk.  Ik schrijf dit met mijn prachtige  meisje  in  mijn armen.  Ze is zo  klein, zo nieuw, dat het niet te geloven is dat ze zal groeien, puber zal  zijn,  volwassen  vrouw, oude  dame. Ik kan niet wachten om  te zien hoe ze zal worden.  Ik  kan niet wachten  om deel uit te maken  van die fantastische reis.  Dit kind zal nooit ofte nimmer hoeven vluchten voor het  leven dat Daniel en ik voor  haar  creëren.

Ik leg steeds  mijn pen neer  om naar haar te  kijken. Ze is op  alle mogelijke manieren voortreffelijk.  De  grappige, schokkerige manier  waarop ze  beweegt. Haar heerlijke geur.  Ze  heeft Daniels kin.  Ik hou  mezelf voor dat ze  mijn ogen heeft  en  ik  geloof  het zelfs  bijna. Wie weet over  een tijd wel helemaal.

De  bevalling was een hel, maar  niets vergeleken bij de hel die het  was om  mijn dochter weg  te moeten halen bij de  vrouw die haar verwekt,  gedragen  en ter wereld gebracht heeft. Het was afschuwelijk om te doen.  Daar had ik nooit bij stilgestaan.  Ik was alleen maar met mezelf bezig  en hoe graag ik dit perfecte kleine wezentje in mijn  leven wilde hebben.  Maar er was geen andere manier om te krijgen wat ik nodig had om mijn  leven te vervolmaken.

Ik dacht niet  dat  ik van  iemand  evenveel kon houden als van  Daniel.  Maar de liefde voor mijn kind  is zo puur, zo sterk, zo goed,  dat het rechtstreeks van God  moet komen. Hoe heb ik ooit aan  Zijn plan kunnen  twijfelen?

Welkom,  Olivia Claudette  Braddock.  Vanaf vandaag  ben je van mij.

 

Eve liep in het  laatste  daglicht Claytons oprit op en genoot van het milde weer. Was ze overdag maar wat  meer buiten  geweest in plaats  van de  hele dag  achter haar computer te zitten. Shelley had haar verzekerd dat dit weer ongebruikelijk was voor deze  tijd van  het jaar en dat ze maar beter een  dikke jas  mee kon nemen, want het kon  elk  moment  omslaan. Eve had zich geamuseerd en  geroerd laten bemoederen en had haar  jas  meegenomen.

Ze liep  om Claytons huis heen naar de  achterkant en ging  de steile trap  op  naar de veranda,  die zacht en –  natuurlijk  – smaakvol  was verlicht door  wandlampen van glas en ijzer. Clayton zat op haar te  wachten in een comfortabel uitziende leunstoel, die hij  kennelijk  vanwege het mooie weer buiten had gezet.

Hij stond op toen hij haar zag en glimlachte.

Eve glimlachte terug en voelde zich warm worden  vanbinnen. Ze mocht  Clayton graag. De enige op deze  trip met  wie ze een ongecompliceerde relatie had.  ‘Blijf toch zitten, je zat  net  zo lekker.’

‘Ik heb  deze buiten gezet  omdat het warm  genoeg  is. Ik  heb ze  vorige zomer gekocht. Heb je weleens in zo’n relaxstoel gezeten?’

‘Val ik  dan in slaap?’

‘Probeer  maar eens.’

Ze hing  haar jas  over  de  rugleuning van de stoel  en stak de schetsen  voor de serre in een vakje  aan de  zijkant dat waarschijnlijk voor tijdschriften  bedoeld  was. Ze  ging zitten. Hij zat inderdaad  lekker. ‘Fijn.’

‘Het beste komt  nog.’ Clayton boog  over haar heen en  draaide aan de  kleine  knopjes van het  frame.  De neiging om terug te deinzen verdween  toen ze zijn warmte voelde en zijn  aftershave rook.  Ze had niets  te vrezen. ‘Ga nu eens wat naar achteren liggen.’

Ze  leunde naar achteren  en  haar voeten kwamen  omhoog, met steun  onder  de knieën. Elke  spier in  haar lichaam  ontspande, zelfs een paar waarvan  ze niet  eens wist dat ze  die had. Het was alsof ze geen controle had  over haar reactie. De stoel  bepaalde voor haar. ‘O, mijn god.’

‘Hm-m.’

Ze draaide haar  hoofd een fractie en  keek hem aan. ‘Ik ga nooit  meer bewegen.’

‘Gelijk heb je. Wil je een  wijntje?’

‘Lekker. Als je  maar niet  verwacht  dat ik je  help, want ik ben verlamd van genot.’

Grinnikend liep  Clayton naar binnen.  ‘Hoeft ook  niet, het staat allemaal al klaar.’

Eve schoof wat  heen en weer tot alles precies  lag waar het  hoorde.  Ze onderdrukte een kreun van genot,  want dat leek  haar niet gepast. Zodra ze weer in Massachusetts  was, ging ze zo’n stoel kopen voor in haar achtertuin.

Eén. Ze voelde een steek. Mike zou deze stoelen geweldig  vinden…  Hij zou  er op een luie,  zonnige zaterdag eentje in de schaduw zetten… En dan zou hij  daar de hele dag blijven zitten en te veel  drinken  en ruzie zoeken en onredelijk worden. Die gedachte  maakte een eind  aan haar heimwee, maar niet aan  de pijn. Dat zou nog een  tijdje duren.

‘Daar zijn we dan.’ Clayton droeg  een dienblad met een fles witte wijn,  twee glazen  en een bord met  kleine, ronde koekjes. Hij zette het dienblad op de tafel  tussen de hemelse stoelen. ‘Dit is  vin santo,  een Italiaanse dessertwijn.  En  dat zijn citroenkoekjes die mijn moeder uit Spanje heeft opgestuurd.’

‘Chic hoor.’ Door de combinatie van ontspanning en verdriet vond Eve het moeilijk haar stem  luchtig te houden.

‘Mijn vader  heeft  hier een flinke  wijncollectie. Ik heb er geen moeite mee om die  te plunderen.’

‘Ik heb  er geen moeite mee om daarvan mee te genieten. Dank je wel.’

‘Alsjeblieft.’  Hij  schonk de wijn in, ging zitten  en hief zijn glas.  ‘Proost.’

Eve toostte en nam een slok. De  wijn was  lekker koel, zoet maar niet  té,  met  complexe ondertonen.  ‘Wat een heerlijke wijn.’

‘Zo is  mijn vader.’ Er  klonk een lichte verbittering  in zijn stem.  ‘Goed  in alles wat hij doet.’

‘Dat  is niet zo moeilijk,’ zei ze honend. ‘Gewoon dingen vermijden waar je niet goed  in bent.’

‘Daar zeg je  wat.’ Hij bood haar  een koekje aan en nam er  zelf ook een. Hij duwde zijn stoel naar  achteren in de optimale positie. ‘Hoe gaat  het met  Abigail?’

Eve nam een hap van het koekje.  Het was lekker  kruimelig en  had een frisse citroensmaak. ‘O, mijn god,  wat zijn deze  lekker.’

‘Mijn moeders manier  van opvoeden. Haar kinderen ansichtkaarten en  spullen sturen.’

‘O,  sorry.’ Ze keek hem  meelevend aan. ‘Ik kan me niet heugen wanneer ik voor het laatst  een  ansichtkaart heb gekregen.’

‘Ja, tegenwoordig  appt iedereen.’  Hij  veegde wat  koekkruimels van  zijn  schoot. ‘Abigail?’

‘O  ja, sorry.  Ik werd even  afgeleid door een koekje.’  Spijtig nam ze  haar laatste hapje. ‘Abigail was vanavond…  een  beetje overstuur.’

‘O  ja?’ Clayton tilde zijn hoofd op om haar aan te kijken, wat betekende dat hij bezorgd was, want er was  geen  enkele andere  reden om te bewegen, behalve als hij misschien in brand stond. ‘Waarom?’

‘Ze wilde meekomen.  Het was eigenlijk wel schattig.  Maar  ook weer niet.’

‘Ze  heeft ook  een schattige-maar-ook-weer-niet-leeftijd.’

‘Ja  hè. Maar ze  heeft ook wel het  nodige doorgemaakt.’

‘Je meent het.’  Clayton leunde weer naar  achteren in de zalige relaxstoel. ‘Moet  ik iets doen?’

‘Ik denk  het niet. Shelley, onze  moederdeskundige,  zei  dat ze wel  zou bijtrekken.’

‘Grappig  is  dat…’  Clayton had één hand  achter zijn  hoofd  en  keek naar de  duisternis. ‘Ik heb iemand ontmoet  met bijna hetzelfde DNA als  ik. Ik  blijf maar denken…  dat ik haar zou moeten kennen, minstens op een  of ander  diep, instinctief niveau. Telkens als ik  haar  zie, zoek  ik daarnaar.  Maar  ik vind het  niet. Ze is een leuke meid. Ik zal  waarschijnlijk wel van haar gaan houden  als ik de kans  krijg, maar… je zou verwachten dat  er in zo’n diepe, basale relatie  iets… meer zou  zijn.  Een connectie. Een soort  herkenning. Ik neem het mezelf kwalijk,  ook al doe ik er waarschijnlijk te mystiek over  en ben ik te streng voor mezelf. Het  is moeilijk om  niet  bang  te  zijn dat ik  net zoals mijn ouders  ben.’

‘Nee.’ Eve schudde heftig  haar hoofd, ook  al betekende dat een verstoring van haar  ultieme comfort. ‘Geloof me, je mist geen  enkele molecuul van  de zorgzame,  koesterende genen.’

‘Bedankt, Eve.’ Hij keek  haar  glimlachend aan.  ‘Ik ben  blij dat ik je heb leren kennen.’

Wat aardig om te zeggen. Als ze hetzelfde  terugzei, zou er een prachtig moment van vertrouwen  en intimiteit  ontstaan.

Maar dat kon ze niet.

‘Ik snap  wat  je bedoelt,’ hakkelde  ze, beschaamd, stom.  ‘Shelley is mijn tante. We hebben  overeenkomsten, maar ik voel geen  diepe connectie los van  datgene wat  we van elkaar weten.  Ik weet  niet of  je daar  iets aan hebt.  Misschien  ben  ik ook  gewoon verknipt.’

Ja. Dat was  ze. En het had  haar negenentwintig  jaar  en elf maanden gekost om  daarachter te komen.

‘Mooi zo.’  Clayton pakte nog  een koekje  en hield haar het bord  voor. ‘Dan  zijn we allebei verknipt.’

Ze  zaten een tijdje  zwijgend bij  elkaar en luisterden naar de  golven die  zachtjes  tegen de rotsen sloegen. Eve schaamde  zich nog steeds dat ze niet op zijn handreiking  was  ingegaan. Zij was nog veel verknipter dan hij.

Over één ding kon ze  in ieder geval  open  zijn. ‘Mike en ik  zijn uit elkaar.’

‘Dat meen  je niet.’  Zijn gezicht was een en  al medeleven. ‘Wat erg voor  je.’

‘Nee hoor,  het is beter zo. Het is nog erg vers, dus het doet nog een beetje zeer. Maar ik heb  er geen spijt van. Het  was  goed om er  een punt  achter te zetten.’

‘Hoelang waren  jullie samen? Drie jaar? Een beetje zeer lijkt me dan zwak uitgedrukt. Ik zou het niet gek vinden als je elk uur zou instorten.’

‘Nou  ja… ik  ben degene die het uitgemaakt heeft, dus dat is makkelijker dan gedumpt worden.’

‘Niet veel makkelijker, maar  inderdaad.’

Eve  nam nog  een  slokje van de zalige  wijn, die een  zoete smaak  achterliet in haar mond.  Omdat het bewolkt was, waren er geen  sterren te zien,  maar ze kon zich voorstellen dat  je er op een heldere avond  ontelbaar  veel zag.  Net  als in Maine. Op warme  avonden was het gezin vaak naar de  rotsen onder hun huis gegaan om vallende  sterren  te  kijken, die  er vooral  veel  waren tijdens  de Perseïden, de jaarlijkse meteorenzwerm. Haar vader overlaadde  hen met wetenschappelijke feitjes. Haar moeder verzon sprookjes over  de zussen  van Tinkelbel die door de lucht schaatsten. De  meisjes hielden wedstrijdjes wie de meeste vallende sterren zag.  Minutenlang lagen ze dan zwijgend naar  de lucht te kijken, tot plotseling iedereen ‘O!’ uitriep wanneer  er  een heldere  flits langs de  hemel schoot.

Ergens  in  het bos  achter  hen  klonk de roep van een uil,  een treurig, griezelig geluid  waar Eve  kippenvel  van kreeg. Clayton zei niets en  legde alleen een hand op haar  arm, terwijl ze allebei hun  oren gespitst hielden.

Nog een roep, oe-oeh.  Daarna stilte.

‘Ik  ben ook blij dat ik  jou  heb leren kennen.’ De woorden  kwamen absurd makkelijk uit haar mond. ‘Vooral  omdat we allebei  in zo’n  emotionele achtbaan zitten.  Het helpt als je allebei  de weg kwijt bent.’

‘Mee eens.’ Hij trok zijn hand terug. ‘Ik  heb het  idee dat ik alles  tegen je kan zeggen. Dat  gevoel had ik al meteen.’

‘Ja.’ Haar  hart  begon  te  bonzen; ze  wist niet  of het  van angst of van  vreugde was. Het  voelde hetzelfde.

‘Aangezien  we elkaar waarschijnlijk nooit meer  zien als jij weer  weg bent, is het  volledig veilig. Net als met een onbekende  in  een bar op  het vliegveld  een biertje drinken.’

Eve schoot  in  de lach, gek genoeg teleurgesteld. ‘Behalve dan dat deze wijn veel  lekkerder is  dan  bier, en dat deze veranda oneindig veel leuker  dan een bar op het  vliegveld.’

‘Amen.’ Hij keek  haar weer  glimlachend aan.  Deze keer glimlachte ze  terug, en hoewel ze  een  paar keer met haar ogen knipperde, wist ze het een seconde of twee vol te houden.

Het ging al beter.

‘God,  wat ben  je mooi, Eve.’

Ze trok een grimas en voelde tot haar ontzetting een lichte trots en blijdschap bij zijn woorden. Haar hele leven  had ze moeten aanzien hoe Jillian, en later Olivia,  schoonheid beschouwden als iets wat voor weinigen  was weggelegd en wat hun het recht gaf om altijd het  beste te krijgen en overal in het  middelpunt van de belangstelling  te  staan. ‘Clayton…’

‘Ja, ik weet  het.’ Hij  ging  rechtop zitten en zette zijn glas neer.  ‘Genoeg serieuze praat. Vertel eens  wat je voor  de serre had  bedacht.’

‘Hier.’  Een  tikkeltje  opgelucht pakte ze de tekening en overhandigde die  hem  alsof ze een foto van  zichzelf ter beoordeling voorlegde. Niet genoeg make-up. Waardeloos kapsel. Waar heb je die kleren  vandaan, lieverd? ‘In plaats van de serre op de veranda te  plaatsen, waar hij  uitsteekt en  de constructie  en het ontwerp verstoort, denk  ik dat  hij  beter eronder  gebouwd zou kunnen worden, waar  hij via de huidige trap en via  het souterrain bereikbaar is.  Hij zou nog steeds evenveel lucht en licht  krijgen als  hier.’

Hij pakte de tekening van  haar aan en bestudeerde  die.

‘Het  is  nog maar een grove  schets.’ Ze hoorde  de  verontschuldiging in  haar stem en  probeerde wat stoerder te  klinken. ‘Ik wilde niet  te veel tijd steken  in een  idee dat je  misschien niks vindt.’

‘Snap ik.’ Hij  bekeek de  schets nauwkeurig  en keek haar toen  zo dreigend aan, dat ze ervan schrok.  ‘Je  weet wat  dit  betekent.’

‘Eh… nee?’

‘Dat ik  nu moet opstaan  om  beneden te  kijken.’

‘O!’ Ze  grinnikte opgelucht. ‘Voor straf zal ik meegaan.’ Ze moest even  zoeken aan welke knoppen van haar paradijselijke stoel ze  moest draaien, duwde  toen met tegenzin  de rugleuning rechtop en stond op. Ze pakte haar jas,  want zoals Shelley al had voorspeld,  was  het kil  geworden.

Ze liepen de trap af naar het souterrain.  Clayton sloeg zijn  armen over  elkaar en liep  door de ruimte  onder de veranda. Eve hoopte dat zijn fronsende blik  geen afkeuring,  maar concentratie  betekende.

‘Er is genoeg ruimte  voor  een flinke serre.’ Eve  gebaarde naar  het  meer. ‘Je hebt een schitterend uitzicht,  en je kunt  de serre voorzien van airconditioning  voor dagen dat het te  heet is om  buiten  te zijn.  Als  dat  hier ooit  voorkomt.’

‘Niet vaak.’

‘Je zou ook een patio kunnen overwegen, al  is de  huidige veranda al een prachtige buitenplek.’

‘Ja.’ Hij  liep de hele denkbeeldige serre door en draaide zich toen tevreden om. ‘Het lijkt me een goed idee.’

‘Ja?’ Ze probeerde niet  al te  opgetogen te klinken. ‘Je  kunt hem ook verwarmen  en in  de  winter naar de sneeuw  kijken  die op  het meer valt.’

‘Leuk. Ja.’ Hij liep nog  eens door  de ruimte.  ‘Leuk.’

‘Wacht eens  even.’  Ze wees naar  de duisternis. ‘Het meer is  zoet water. Het  bevriest.’

Hij grinnikte.  ‘Bijna elke winter  wel een keer, sommige jaren vriest het harder dan andere. Er zijn wel wat ijskoude dagen achter  elkaar voor nodig.’

‘Dus  mensen zitten hier  dan vast  op het eiland tot het gaat dooien?’ Hoe hielden ze dat vol?  Waar haalden ze hun eten vandaan? Wat als  er iemand ernstig  ziek  was?

‘Nee,  zo zit het niet.’  Hij  stak een vinger op en trok  een  gezicht  alsof hij op  het punt stond een wonderbaarlijk mysterie te onthullen. ‘De veerboot is  een ijsbreker. Gaat twee  keer  per dag.’

‘Pfew.’ Ze  deed  alsof ze  instortte van  opluchting. ‘Ik zou gek worden.’

‘Hé, dit is Wis-kahn-sin.  Je  kunt hier goed vissen, dat  weet je toch?’ Zijn platte accent was een parodie op het  plaatselijke dialect.  ‘Best veel kwabaal.’

Die snapte ze niet. ‘De vissers maken veel kabaal?’

‘Kwabaal is  een vis.’  Hij  hervatte zijn normale Chicago-accent.  ‘Ze zeggen dat  hij naar kreeft smaakt, maar dat  weet ik niet.  Het is  een bodemvis.  Leeft  diep in het water.’

‘Dus ze maken weinig kabaal?’

‘Ja,  kwabalen  balen van kabaal.’

Het was heerlijk om  te lachen.  Het leven was de afgelopen week  veel te intens geweest. Het  afgelopen halfjaar, eigenlijk. ‘Bedankt voor deze  slechte  woordgrap.’

‘Graag  gedaan.’ Hij glimlachte naar  haar en ze werd  weer ernstig.

Er  was iets veranderd  in zijn ogen, en vervolgens in haar reactie.  O nee toch.  Net wat ze  nodig had. Een  sentimenteel moment bij  haar  allereerste…  nee, tweede  klant. Ze draaide zich  abrupt van hem af.

‘Eve.’

‘Ja.’ Ze keek hem niet aan.

‘Ik mag je graag. We  vonden  het allebei gewoon  grappig,  meer niet. Oké?’

‘Ja.’ Ze  was  in verlegenheid gebracht, maar opgelucht.  En  telkens weer  perplex over zijn voelsprieten voor iedere  emotie  en het  gemak  waarmee hij alles  uitpraatte.  Ze kon nog veel van hem leren. ‘Dank je.’

‘Graag gedaan. Kom, dan gaan we weer  naar  boven.  Er is  nog heel  veel  wijn. Je  wilt  morgen vast graag met  een fikse kater aan  onze  autorit beginnen.’

‘Absoluut.’  Ze liep  achter hem aan  naar de veranda. Het was inmiddels  helemaal donker geworden,  maar  vanbinnen voelde ze zich licht.  Hij vond haar ontwerp leuk. Ze stonden  op goede voet met elkaar. Alles was goed. ‘Wil je dat ik  een  officiële tekening maak  van dit idee?’

‘Absoluut. Volgens  mij is  het een  goed idee,  bedankt  voor  deze slimme oplossing.’

Toen ze weer  in  haar extatische stoel zat, nam Eve  nog een koekje en liet ze  zich door Clayton nog een half glas wijn  inschenken.

‘Oké.’ Met  een tevreden zucht ging hij weer  zitten.  ‘Even iets anders. Hoe  zie  jij die krankzinnige  trip  voor  je die  we  opeens  moeten maken?’

‘Mijn  idee  was  om het huis binnen te  stormen, op Abigails vader te  wijzen en te  roepen: “Jij  bent stom en slecht.”’

‘Hm…’ Hij deed  of  hij  deze optie  overwoog.  ‘Dat  is  een mogelijkheid.’

‘Heb  jij  een  beter idee?’

‘Ik  heb  maar één  idee. Ik neem hem apart voor een gesprek van  man tot man… en  probeer hem te versieren.’

Eve spuugde bijna haar  wijn uit. ‘Ook een goed plan!’

Clayton haalde  zijn schouders op. ‘Echt, ik heb geen idee wat ik  ermee  aan moet. Komt niet vaak voor dat ik een confrontatie heb  met de bekrompen  vader  van  mijn kersverse  dochter.’

‘Ik  stel voor  dat we  ter plekke  iets verzinnen. We kennen deze  mensen niet. We  hebben geen idee wat we kunnen verwachten, dus  we kunnen ons eigenlijk nergens op voorbereiden. Voor hetzelfde geld  is haar vader  inmiddels bijgedraaid.’

‘Ik  hoop  het.  Dan  juichen we het herenigde gezin toe en neem ik je  vervolgens mee uit  eten  in een  van  de betere restaurants van Milwaukee.’

‘Braadworst en  hamburgers?’

‘Wat hoorde  ik daar?’ Hij hield een hand bij zijn  oor. ‘Het geluid van snobisme van de kust?’

‘Oeps.’ Ze  zette haar  meest berouwvolle blik op. ‘Schuldig.’

‘In het Midwesten hebben  we daar  echt een hekel aan.’

‘Sorry.’ Er stak een plotselinge  bries op en ze  trok haar jas wat steviger om zich heen.

‘Heb je  het koud?’

‘Een  beetje. Maar het  is nog te  fijn buiten om naar binnen te gaan.’

‘Mee eens.’  Clayton  zette zijn wijn neer  en klom uit de stoel. ‘Wacht hier.’ Hij verdween naar binnen  en kwam terug  met twee dekens, waarvan hij er  één naar haar wierp en  de andere over  zichzelf heen  drapeerde.

‘O,  geweldig, dank  je.’ Ze  was nu warm vanbuiten door de deken en vanbinnen door  de wijn en het goede gezelschap, en ze  zat heerlijk ontspannen in de zalige relaxstoel.

‘Ik zat te denken…’ Clayton  keek naar  de lucht, waar  hier en  daar tussen  de  wegtrekkende wolken een ster verscheen.  ‘…aan het concept familie.’

‘Goh, hoe kom je daar  zo  bij?’

‘Geen idee, het schoot me opeens te binnen.’

Ze  draaide  zich naar hem  toe om zijn gezicht te  zien en schoof de capuchon van  haar jas opzij.  ‘Wat zat  je te denken?’

‘Ken je dat gezegde  dat familie  meer is  dan alleen je bloedlijn? Als je dat hoort, denk je: ja  natuurlijk, dat  spreekt  voor zich. Maar wanneer er dan zoiets gebeurt…’

‘Ja.’  Hij hoefde niet verder te praten, maar ze hoopte dat hij het wel zou doen. Ze  luisterde graag naar hem  als  hij langzamer ging praten en zijn stem zachter en dieper  werd wanneer hij ergens over  nadacht.

‘Wat je  dacht  te  weten, en vanzelfsprekend  vond, wordt opeens een  opzienbarende waarheid.’

‘Paradoxaal genoeg ook  nog  een waarheid die  je  een tijdje moet laten  bezinken. Ook al  denk je dat je het begrijpt.’

‘Ja. Precies.  Abigail en ik, jij en Shelley, mijn ouders en ik –  dezelfde bloedlijn, maar geen  familie.’

‘En mijn  zussen en ik zijn familie, maar delen  maar een halve bloedlijn.’

‘Ja.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.  ‘Ik  weet niet of dat heel diep of  heel  dom is.’

‘Doet er niet toe, er  luistert  niemand  mee. Dus dat mogen  wij  bepalen.’

‘Goed punt.’ Hij keek  naar het meer, dat terug begon te  fluisteren tegen de aantrekkende  wind.  ‘Ik  denk  dat Abigails gedrag vanavond ook voortkomt  uit die  verwarring.’

‘Dat weet  ik  wel  zeker. Zij heeft het geluk dat ze  nog  jong  genoeg is om te pruilen en te  stampvoeten wanneer  ze  daar zin  in  heeft.  Ik heb dat zo vaak willen doen.’

‘Ik  ook. Alleen zou ik  dan iets mannelijkers moeten doen, zoals  tegen een muur slaan.’

‘Uiteraard.’

Ze zaten in  een gemoedelijke stilte naar de sterren te  kijken die tevoorschijn  kwamen en nipten van  de heerlijke wijn. Het was een  zalige avond.  Eve  kon  behalve haar zussen en Mike niemand  bedenken met wie ze  comfortabel samen  kon  zwijgen.

Bij Mike  kwam  het zwijgen trouwens alleen van haar kant. Hij hield van praten.

Ze  keek glimlachend naar  de  hemel, ook al voelde  ze een steek  van  verdriet. Ze hoopte  dat  Mike  iemand zou vinden om gelukkig  mee te worden.  Niet  te snel, want  dan moest Eve haar vermoorden, maar over een  tijdje. Dat hoopte ze  voor  zichzelf ook. En voor Clayton.

‘Had je een  goede band met de  familie van je vrouw? Felicia?’

‘Nee. Zij ook niet.’

‘Maar dat betekent…’ Eve  ging wat  meer rechtop zitten en draaide  zich  naar hem  toe. ‘…dat je nooit onderdeel bent geweest  van een hechte familie. Via  de  bloedlijn of  anderszins.’

‘Nou… Christie, mijn ex-vriendin, had  een fantastische familie. Ze woonden in Milwaukee.  We zagen hen praktisch elke week. Ik mis hen eigenlijk  meer dan haar.’

‘Wat erg voor je.’ Ze kon zich voorstellen hoe moeilijk  het geweest moest zijn om eindelijk een  fijne familie te vinden en die dan kwijt te raken.

‘Ja, dat vond ik heel erg.  Ik moet  toegeven dat ik  niet alleen hier ben  vanwege de renovatie  van het appartement,  maar ook om mijn wonden te  likken.’

‘Uit elkaar gaan is ellendig.’

‘Ja. Mag ik  vragen wat er tussen jou en  Mike  is gebeurd?’

‘Ja  hoor.’ Ze  stak haar hand onder de deken uit en pikte nog een koekje. ‘Het lag voor een groot deel  aan mij.’

‘Het ligt altijd aan allebei.’

‘Dat is waar,  maar ik was – ben  – niet  goed in praten  over  mijn gevoelens. Naarmate  het slechter ging tussen ons, sloot ik hem  buiten  in plaats van aan de relatie te  werken. Uit angst, niet uit  vijandigheid. Ik denk dat ik  niet onder ogen durfde te zien dat het niet goed ging.’

‘Niets  zeggen is  makkelijker. De  halve  wereld  maakt zich  daar schuldig aan. En overigens vind ik dat  jij prima  over  je emoties  kunt  praten.’

‘Bij jou is het makkelijker. Zoals  je al zei: er staat hier niets op  het  spel.’

‘Of hij  maakte het niet  veilig voor  je.’

Daar  dacht Eve  even over na.  Doordat Mike  in zijn jeugd altijd door zijn  vader naar beneden was gehaald,  was  het voor  hem  heel belangrijk om  gelijk te hebben, de baas te zijn. Haar vader was  net  zo geweest.  Die combinatie had het voor haar moeilijker  gemaakt om open  te zijn. Het  was lastig om je  gevoelens  te  delen en  vervolgens te  horen dat het niet de juiste gevoelens waren.

‘Ik wil meer zoals Abigail zijn.’ Ze spoelde het smaakvolle  koekje weg  met een slokje wijn, die er door het lichte zuurtje perfect  bij  paste.  ‘Ze  draagt  het hart op de  tong.’

‘Klopt. Van de  andere  kant  heeft ze ook iets heftigs meegemaakt. Haar emoties  wegstoppen  is waarschijnlijk geen optie.’

‘Soms  vraag ik me af…’ Eve maakte  een verlegen gebaar. ‘Dit  is heel  raar.’

‘Kan me niet schelen.’

Ze geloofde hem. ‘Soms vraag ik me af of al die mensen bij wie ik me  een gewoon, gelukkig, gelijkmatig  leventje voorstel, soms juist duistere  geheimen hebben  die ze nog nooit aan iemand  hebben verteld.’

Hij  snoof.  ‘Waarschijnlijk allemaal.’

‘Denk je?’

‘Zeker weten. Heb jij geen duister geheim dan?’

Eve’s eerste neiging was om terug te deinzen.  Had ze dit onderwerp maar nooit aangesneden. Maar toen luisterde ze naar het niet-laffe stemmetje in  haar. Onbekende in een  bar op het vliegveld.  ‘Het… borrelt soms op.  Net als  wanneer er  een mooi  park wordt aangelegd  op  een vuilnisbelt en  er giftige stoffen  naar de  oppervlakte komen.’

‘O,  leuke vergelijking.’

Eve  schoot  in  de lach. Clayton was misschien wel de enige persoon  op aarde die  haar  aan het giechelen kreeg terwijl  ze  dacht aan het angstigste moment uit haar  leven. ‘Ik blijf maar hopen dat het veilig begraven blijft, maar  het komt steeds naar boven.’

‘Misschien zit het gevangen.  Zoals mensen op Washington Island in de  winter.’

‘Tijd  voor een ijsbreker?’

Hij zette zijn lege glas op het tafeltje  en trok  zijn deken goed.  ‘Wil  je het  me vertellen?’

Onbewust waarschijnlijk wel.  Waarom had ze het  anders  ter  sprake gebracht? Waarom zouden anders  de zenuwen door haar keel gieren  en was ze  benieuwd  of ze durfde?  Waarom vertrouwde ze  deze  man zo, terwijl ze het Mike  niet eens had  kunnen vertellen?  Of  haar zussen?  Was het alleen  maar omdat  hun relatie tijdelijk was?

‘Weet je wat?’ Clayton duwde  zijn rugleuning naar achteren en  keek naar de sterren, die nu de  steeds helder wordende  hemel  vulden. ‘Ik zal  je  het mijne  vertellen, en als  het  dan gemakkelijker voor je wordt,  kun je het jouwe vertellen. Zo  niet, geen probleem.’

Eve reageerde verbaasd. ‘Waarom zou je  me dat  vertellen?’

‘Daar heb ik geen goed antwoord op, maar ik kan er  wel  een slag naar slaan… Het verhaal  is inmiddels oud genoeg, en ik ben  oud genoeg,  om te  beseffen dat het me niet schaadt om het te  vertellen. En eerlijk  gezegd krijg ik  niet zo vaak de kans om me te ontdoen van de last van levenslange,  duistere geheimen.’

Eve snoof. ‘Vragen  ze daar op je werk nooit naar?’

‘Zelden.’

‘Oké.’ Haar hart begon  sneller te kloppen: de welbekende adrenaline die waarschuwde voor een  gevaarlijke situatie.  ‘Ga je  gang.’

‘Als jongen nam ik stiekem biertjes mee  naar mijn kamer,  die ik samen  met  een  vriendje opdronk. Een keer zaten  we  in  een  Penthouse of  iets dergelijks  te kijken en toen… gebeurde er iets. We  waren allebei  hetero;  het  was gewoon dat we opgewonden waren  door die  plaatjes, en toen gebeurde het, en  toen was het voorbij.’ Hij blies zijn adem uit. ‘Zo. Ik  heb het  gezegd. Nu moet  jij zeggen dat je niet geschokt bent.’

‘Nee, ik  ben  niet geschokt.  Totaal niet.’ Ze was  zelfs verbaasd dat ze  niet  geschokt was.  Ze wist niet zeker wat ze had verwacht. ‘Volgens mij gebeurt dat  heel vaak.’

‘Natuurlijk hebben die jongen en ik de  rest  van het jaar nauwelijks iets  tegen elkaar  gezegd. Maakte een eind aan een goede vriendschap.’

‘En?’ Eve  ging rechtop zitten en keek hem onderzoekend  aan. ‘Hoe voel je je nu  je  het verteld hebt?  Lichter? Beter? Moet  ik weesgegroetjes opzeggen tegen  je schuldgevoelens of moet ik ‘Free at last’ zingen?’

Clayton draaide met zijn nek en  voelde door de deken heen aan zijn armen en  benen. ‘Weet je, volgens mij ben ik in orde. Er zijn geen haren, ledematen of  tanden uitgevallen.  Ik  vond  het moeilijk  om te zeggen, maar  nu  vraag ik me  af waarom ik het zo belangrijk vond. Het is  gewoon iets wat heel lang geleden is  gebeurd. Het heeft geen enkele invloed op wie ik  ben.’

Ze liet zijn  woorden  bezinken. En plotseling kwam het  vreselijke  verhaal, dat Eve  zo lang zo diep had  weggestopt, naar boven  met  een kracht  die haar verbijsterde. Ze wilde  de kans krijgen  om het te vertellen. Een kans om  zich te ontdoen van deze last,  van de macht die  haar moeder  en  Mr Angel over haar hadden. Misschien zou het  niet helpen,  maar ze had niets  te  verliezen. Clayton zou  het nooit tegen haar gebruiken. In het ergste geval zou hij het verhaal aan  iemand vertellen. Ik heb  ooit  een vrouw  gekend die… Dat kon ook  geen  kwaad.

‘Ik ben als meisje  seksueel misbruikt.’  Ze flapte het  eruit en wachtte  tot de wereld  zou ontploffen, maar ze hoorde alleen Clayton diep inademen.

‘O, wat erg.’

‘Ja,  het was  vreselijk.’ Vreselijk, maar niet  onmogelijk om  met hem te delen. Ze kon het  onder controle houden; het overspoelde haar niet,  bracht  haar niet in paniek. De aanwezigheid van een ander mens  hier  op  de donkere veranda  maakte  het  veiliger.  Of misschien was  het  de aanwezigheid van deze man.  ‘Door een vriend van mijn moeder. Ze  heeft niets gedaan  om hem tegen te houden.’

‘Wat?’  Door het afgrijzen in zijn stem kreeg ze spijt dat ze het  gezegd had. ‘Was ze  erbij toen het gebeurde?’

‘Nee, maar ze liet me met hem naar boven  gaan.  Hij wilde een van mijn cadeaus zien, een  poppenhuis dat je zelf kon ontwerpen en bouwen.’ Ze kon haar  verbittering niet verbergen. ‘Op een feest voor volwassenen, waar  geen andere kinderen zijn, wil  deze kinderloze, ongetrouwde man mijn poppenhuis zien? Ik vond het een engerd. Ik vroeg aan mijn moeder  of ze  mee wilde  gaan  en zei dat ik  niet alleen met  hem wilde zijn.  Ze  zei dat  ik me niet moest aanstellen en dat ze voor  de gasten  moest zorgen. Dat ik te verlegen was  en  me  daar  maar eens overheen  moest zetten. Dat  Mr Angel geen vlieg  kwaad  deed.’

‘Mr  Angel?’

‘Misselijkmakend, hè.’

‘Heiligschennis.’

‘Hij was producer.’ Ze was niet van plan geweest  om in  details te treden. Maar toen ze eenmaal begonnen was,  stroomden  de woorden uit  haar  mond  en  kon  ze  – wilde  ze  – niet stoppen, ook al  trilden haar stem en haar lichaam van  de  spanning.  ‘Hij had een rol in de  aanbieding die Jillian  heel graag wilde.’

‘Nee.’ Claytons stoel klapte overeind. ‘Dat kan ze niet gedaan hebben.’

Eve blies de lucht uit haar longen alsof ze ingeklapt waren. ‘Nee. Misschien. Ik weet het niet.’

‘Jezus.’

‘Je mag geen  “jezus” zeggen.’

Hij ging niet  eens in  op haar  grapje. ‘Wat  bezielde haar?’

‘Ik heb geen idee.’ Eve maakte een gebaar en liet haar  arm  toen vallen.  ‘Ik wist bijna nooit  wat ze dacht.’ Onmiddellijk moest ze aan het  dagboek denken. In Shelleys  kast. In haar koffer.  Samen  met  Joseph Simingtons visitekaartje.

‘Hoe heb je het verband gelegd tussen  het misbruik en  de rol die je moeder wilde?’

‘Mr Angel  zei tegen me dat ze de laatste tijd verdrietig was omdat ze zo  graag weer  in een film wilde spelen. Hij zei dat hij me geen pijn zou doen,  maar dat als ik  rustig  bleef en aardig tegen hem was, ik mijn moeder weer blij kon maken.’

‘Eve.’ Zijn stem was schor.

‘Naderhand lag ik op  mijn  kamer  te huilen. Ik  weet het nog heel goed, omdat het buiten stortregende, wat  niet  vaak voorkwam, en ik  het gevoel had  dat de stad meehuilde.’  Ze kon  niet  geloven  dat ze hem dit allemaal vertelde,  maar de  woorden bleven maar komen. Details  van  herinneringen die ze normaal  niet kon verdragen, kwamen nu terug en stroomden als een spraakwaterval naar buiten.  Haar moeders gele jurk. Het rode driehoekje van Mr Angels zakdoekje. De alcohol in hun adem. ‘Dat klinkt zo belachelijk.’

‘Nee. Zo  klinkt het niet.’ Zijn lage stem was warm.  ‘Geen  oordeel. Niet  van jou  en niet  van mij.’

Eve trok de deken op tot  onder  haar  kin. Ze werd verlegen en  nerveus van zijn toestemming. Ze moest  dit objectief vertellen, want  anders…

Anders wat?  Zou ze  verdrietig worden  waar  hij bij was?

‘Ik zei tegen mijn moeder dat hij me  had aangeraakt en… zich had  afgetrokken.’ Inmiddels  waren  het  alleen maar  woorden. Pijnlijk, maar alleen maar  woorden. ‘Ze zei: “Wat er  met je lichaam gebeurt, is altijd je  eigen keuze. Maar je bent een mooi meisje. Je  hele leven lang zullen mannen je willen aanraken. Het zal de eerste keer  eng geweest zijn,  maar hij  heeft  je geen pijn  gedaan en  dat had hij wel kunnen  doen. Je kunt  jezelf nu als slachtoffer beschouwen, of  je  kunt  erkennen dat je als  mooie  vrouw ongekende krachten hebt die je kunt gebruiken om  te  krijgen  wat je  wilt. Ik wil  dat je  sterk bent, maar de keus is  aan jou.”’

Clayton zei niets. Intuïtief  snapte ze  dat hij zijn woede probeerde  te beteugelen. Geen  oordeel.

‘Ik zei  tegen haar dat  ik haar haatte. Ze zei dat ik er wel overheen zou komen en  dat ik  ooit zou beseffen dat ze gelijk had  en dat we er samen om zouden  lachen hoe triest en zwak  en manipuleerbaar mannen  zijn. Een week later, toen ze  te horen kreeg dat  ze de rol  niet had gekregen, pleegde  ze zelfmoord.’ Eve’s stem brak.  ‘Dus  we hebben  dat speciale kleine-meisjes-worden-groot-moment nooit  gekregen.’

Ze sloot  haar ogen en ontspande in  de  allesgenezende  stoel. Het was gedaan. Ze  had het verteld, en voelde zich inderdaad lichter,  hoewel ze nog niet kon  zeggen of het een permanente  verandering was of  louter opluchting omdat ze haar hart had gelucht.

‘Het is onvoorstelbaar  dat we van onze ouders verwachten  dat ze ouders zijn, terwijl ze gewoon  mensen zijn. Sommige  worden goede ouders die de juiste dingen doen. Sommige  worden waardeloze ouders  en kwetsen ons.  Ik vind het  zo erg  voor je dat dit  je overkomen is en  dat je niet de steun hebt gekregen die je  verdiende.’

‘Dank je wel.’ Die  steun  kreeg ze nu wel.

‘En? Hoe voel je je  nu  je het me verteld hebt?’

Eve  ademde langzaam  in en uit.  ‘Verdrietig. Voor mezelf en voor haar. Ze  was een zieke, ongelukkige vrouw.’

Claytons stoel kraakte  toen hij  opstond en  zijn hand uitstak.  Eve stond  ook op, onhandig, en  liet  zichzelf in zijn stevige armen trekken.  Ze legde haar wang  tegen  zijn  schouder. Zijn trui  rook aangenaam naar wasmiddel en  naar Clayton. De wind rukte aan  hun kleren en blies  in haar rug,  maar waar ze elkaar  raakten, was er alleen  maar  warmte.

De laatste keer dat ze zo lang omhelsd was door iemand die niet haar minnaar was, bedacht  ze, was  toen ze de armen van Jillian om zich heen  had gehad.
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7  mei 1981 (donderdag)

 

Ik haat het om  moeder te  zijn. Het is een meedogenloze  sleur. Ik zie er afgrijselijk uit en  ruik nog  erger. Daniel en ik verafschuwen  elkaar dankzij  dit schreeuwende, veeleisende,  nooit tevreden monstertje.  Waarom heb ik dit  ooit  gewild? Waarom wil iemand dit? Ik ben  al zesendertig  uur wakker. Ze  is net een maand  oud! Het einde  is nog lang niet  in zicht. Ik wil haar weggeven, zodat ik  kan  slapen.

PS  Olivia glimlachte  net  naar  me. Bewust.  Naar mij, simpelweg  omdat mijn gezicht dicht  bij het hare was  en  ze weet dat ik haar  moeder ben. Ik smolt. Die glimlach  is vast  het eerste  waarvoor babyhersenen  geprogrammeerd  zijn, want anders zouden hun  ouders hen uit de grot slingeren en aan  de wilde  dieren voeren, en zou ons ras allang uitgestorven zijn.

Zodra ze oud genoeg is om  te  reizen, neem  ik haar mee  naar mijn ouders. Ik vertel het niet van  tevoren,  anders zeggen ze misschien dat ik niet  welkom ben. Ik  kom gewoon. Ik heb hen al dertien jaar  niet  gezien  of gesproken. Het is tijd.

 

Eve ging Shelleys  huis  binnen  met het gevoel alsof  er zware  stenen aan haar  voeten en schouders hingen. Moest  ze zich niet verlicht en vrij voelen nadat ze zo’n zware last van  zich  had  afgeschud? Misschien na een nachtje goed slapen. Op dit moment was ze  uitgeput. Ze  had  niet  per  se spijt dat ze het had verteld,  maar voelde zich wel wat  ongemakkelijk. Ze was er nog steeds van  overtuigd dat wat ze gedaan had, zich  niet tegen haar zou keren. Maar toch bleef ze  ook  het gevoel houden dat ze zich letterlijk had blootgegeven  aan een onbekende.  Een toepasselijke formulering, gezien haar verhaal.

Hoe dan ook, de teerling was  geworpen. Ze kon het beest niet terug in zijn  kooi stoppen.

‘Ben  je er weer?’ Shelleys luide, lage stem klonk vanaf de veranda. Ze  was nog wakker.

Eve zuchtte en liep door  de  woonkamer. Haar vingers  gleden langs de toetsen van de piano  waar Abigail met  zoveel plezier op speelde.  Ze  had talent.

‘Ja, hoi.’ Eve liep  de  veranda op. Shelley zat met een  houten kistje met indexkaarten op schoot. Op  tafel lagen nog meer indexkaarten, keurig beschreven  of met kleine,  vergeelde krantenknipsels erop geplakt.  ‘Recepten?’

‘Ja.’ Achter haar brillenglazen stonden Shelleys ogen  opmerkelijk helder.  ‘Ik heb een doos gevonden  met mijn grootmoeders  recepten. Moet je kijken.’

Shelleys grootmoeder. Eve’s overgrootmoeder. Lieve  hemel. Eve  schudde  de  stenen  van  haar schouders en trok  er  een stoel  bij.  ‘Welke  grootmoeder?’

‘Mijn  moeders moeder, Janet McDonald. Ze  was Canadese.  Moet je  dit recept horen. “Doe het  koude  gehakt,  eiwit, komkommer, dragon en bosuitjes in  een terrine  en meng het met mosterdpoeder, suiker, room, eigeel, een  hele fles wijn  en een  liter bruiswater.” Dat is soep!’

Eve aarzelde. ‘Klinkt meer als een cocktail. Wat grappig.’

‘En  dit dan.’ Shelley  tuurde  naar een vergeeld  krantenknipsel, hield het toen wat  verder  weg  en probeerde het  opnieuw. ‘“Zelfs met  het vlees op  de bon kunt u  uw gasten een feestmaal  voorzetten! Hier  leest u hoe u  een heerlijke maaltijd voor twaalf personen bereidt voor slechts vijftien punten. Een  rundertong  bereiden is een peulenschil.”’

‘Rundertong!’

‘Er staat  dat je het  vierenhalf uur  moet koken.’

‘Getver!’ Eve  schoot in de lach. Ze was  blij  dat ze niet met een smoesje naar boven  was gegaan. Ze had Shelley nog nooit  zo levendig gezien. Kennelijk  had deze link  met het  verleden  en  de mensen uit  dat  verleden haar opgepept. ‘Kun je  je  voorstellen dat je  dat nu voorschotelt? Dan weten mensen niet hoe snel ze weg moeten gaan.’

‘Zeker weten.’ Shelley gaf het kaartje aan Eve,  die het  eerbiedig aannam en de  kleine lettertjes bestudeerde.

‘Dit is gewoon levende  geschiedenis.  We leerden vroeger  op  school over rantsoenen, maar  pas wanneer  je zoiets ziet, kun je je er iets bij voorstellen.  Vijftien punten.  Voor tong.’ Ze gaf  het kaartje terug en  vroeg zich  af wat haar vader en moeder  nog hadden bewaard  van het leven  van  hun  voorouders. Het enige wat ze wist, was dat haar vaders ouders, die  allebei al  dood  waren toen  zij werd geboren, uit New York  kwamen en  rijk waren  geworden in de scheepvaart,  en dat haar moeders familie  uit  Jackman kwam. Er  zat vast  iets  in  de dozen die zij  en haar zussen doorgespit hadden toen  haar vader en Lauren het huis in  Maine verkochten. Waar was dat allemaal gebleven?  Als ze weer thuis was, zou ze erachteraan gaan.

Ondertussen…  was  dit  ook haar familie.

‘Mensen denken  dat  de oorlog alleen maar  aan de andere kant  van de oceaan plaatsvond, maar aan de oostkust van de VS patrouilleerden Duitse onderzeeërs.  Mijn  moeder  vertelde  me dat ze ’s nachts hun  ramen moesten verduisteren. Het verhaal gaat  dat er een paar nazi’s aan land  gingen in Hancock, Maine, wat niet ver is van waar  ik en Lauren zijn opgegroeid. Ze liepen door dorpen  alsof ze er thuishoorden. Mensen zagen  hen  in hun donkere pakken, maar niemand  hield hen tegen,  en toen verdwenen ze. Wie weet  wat ze  voor kwaad in de zin hadden.’

Eve  keek naar de  geanimeerde Shelley; dit  was een versie  van haar die ze nog niet eerder had gezien. ‘Mis je Maine?’

‘Soms. De geluiden, de geuren, de oceaan. Maar  mijn leven daar… was  niet altijd makkelijk.  Ik wilde weg.’

‘Niet  makkelijk omdat je je kinderen alleen moest opvoeden?’

‘Dat  ook.’

Eve staarde naar een recept voor  zelfgemaakte wijn van rijst, suiker, water, rozijnen  en gist,  dat ze  zonder enige moeite aan zich voorbij zou  laten gaan.  Ze wilde Shelley nog meer vragen, maar  dat was net zoiets  als  zorgen dat een  vlinder op je schouder blijft zitten.  Als je te  hard duwde, werd hij geplet.

Ze legde  het kaartje op tafel. Abigail stelde  elke vraag die in  haar opkwam en  Shelley was  nog  steeds niet weg gefladderd. Eve was degene die bang  was  om  geplet te  worden.  ‘Hadden sommige… moeilijkheden met  je  zus Helen te  maken?’

Shelley lachte, niet haar  vrolijke gekakel,  maar een lage,  pijnlijke lach. ‘Niet  allemaal, maar je zou  kunnen zeggen  dat  zij  er een  hoop heeft veroorzaakt.’

Eve klemde haar hand tussen haar knieën.  ‘Wil  je me over haar vertellen?’

‘Of ik dat  wil?’ Weer  die  wrange lach.  ‘Nee, maar  het  is wel vreemd  dat je dat juist vanavond vraagt. Ik  kreeg er even de rillingen van. Alsof haar geest vanavond heel sterk aanwezig  is.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Het  is bijna haar sterfdag. Veertien april.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zo  zonde. Ze  was  uitzonderlijk mooi. Net  als jij.’

Eve kreeg onwillekeurig een spastisch trekje, alsof ze Gilles de  la Tourette had. Ze wilde  opeens dolgraag  een foto  zien.

‘Je lijkt op  haar, wist  je dat?’ Shelley  deed het kistje dicht en pakte het aan beide kanten  vast. ‘De eerste keer dat ik je  zag, viel  me dat al op. Ik dacht dat  God haar bij me teruggebracht had.’

Eve  slaagde erin te blijven  ademhalen, al  moest  ze zichzelf dwingen  haar knieën van elkaar te  halen,  omdat  de bloedtoevoer van haar vingers anders afgeknepen zou worden.  ‘Dat zou leuk geweest zijn.’

‘Misschien.  Misschien verdiende ze  nog een kans.’  Shelley zette het kistje met recepten op het tafeltje naast haar en sloeg haar  stevige armen  over elkaar. ‘Ik kan me zo voorstellen dat in Los Angeles vrouwen er allemaal  zo  uitzien  zoals  jij, maar in Machias  leek Helen wel een engel uit  de hemel,  en  dat wist ze  zelf maar al  te goed. Ze  maakte  handig gebruik van haar schoonheid, bij haar ouders,  bij haar  vriendinnen, en vooral bij mannen. Haar behoefte aan bevestiging was een bodemloze put;  het  was nooit genoeg.

Later, toen ze in de twintig was, raakte ze aan de  drugs. Ze  stal, ze loog. Ze had afschuwelijke  vriendjes, die haar  mishandelden. Ze  maakte haar eigen leven  kapot,  en bijna al het geld  van mijn ouders ging op aan  pogingen om haar te helpen. En ook een groot deel van mijn  geld.’ Shelleys stem  werd fel. ‘Ik nam  haar  in  huis en in ruil daarvoor bestal  ze me. Iedereen die haar probeerde te helpen,  was de klos. Dit huis was een bouwval toen  ik  hier kwam  wonen.’

‘Maar…  er moeten  toch ook betere tijden  geweest zijn?’ Eve schaamde zich omdat ze zo  graag iets moederlijks  en bewonderenswaardigs in deze vrouw wilde vinden.

‘Wat  bedoel  je met betere tijden?’

‘Dat ze geen drugs  gebruikte, denk  ik?’

‘Tussen haar zelfdestructieve periodes door  probeerde  ze  af en toe  te stoppen, ja.  Ze  is  een paar keer naar  een  of andere chique  afkickkliniek  geweest. Mijn ouders hebben waarschijnlijk betaald, al  heb ik geen idee hoe, en  ook  niet hoe zij het leven kon leiden  dat ze had. Voor  zover ik weet, heeft ze nooit een echte baan  gehad.  Af en toe werkte ze ergens parttime, maar ze  vond  het altijd  vreselijk en vond dat ze er te goed voor was.’  Shelley grinnikte  verbitterd en schudde haar hoofd. ‘Dacht ze soms  dat  ze meteen  directeur  kon worden?  Mijn ouders hadden niets meer toen ze  stierven.  Misschien kwam daar het  geld vandaan waar Helen van leefde. Het leek in ieder geval ergens vandaan te  blijven komen. Ik weet niet of  ze dealde of zich prostitueerde of allebei.’

Eve slaagde  erin om met  opeengeklemde  kaken  toch een meelevend geluid te produceren. Zij  had deze doos  van Pandora geopend en zou niets liever  willen dan hem  met lijm weer dichtplakken.  En dan dichtspijkeren. En  er dan een  gewicht van een miljoen  kilo op leggen. Ze wist waar het geld vandaan  kwam  waar Helen haar  verslaving  mee financierde. Betaald door  Eve’s lieve vader en moeder  voor  geleverde seksuele  diensten.

In tegenstelling tot Rosalind, die in haar  biologische moeder een soort  zielsverwant  had  gevonden, ging  Eve Jillian Croft niet  vervangen door een betere mater  familias.

‘Maar goed.’  Shelley ging  met haar vinger afwezig over de omtrek van de roos die op  het  kistje met recepten  was geschilderd. ‘Ik  heb  haar proberen  te vergeven.  Vaak denk  ik  dat het me ook gelukt  is. Maar op dit soort momenten komt de  woede weer naar  boven.’

Eve pakte nog een indexkaart en las verstrooid  de titel. ‘Zuurkool maken zonder dat de buren het merken.’ Ze wist  precies hoe Shelley zich voelde. Niet  te  geloven  dat zij en Clayton zojuist  over  exact hetzelfde hadden gepraat.  Of misschien was  de ervaring zo algemeen dat het  gesprek met de iedere willekeurige  voorbijganger gevoerd  kon  worden.  ‘Hoeveel mensen heb je over  Helen verteld?’

Shelley keek  verschrikt. ‘Niet veel. Ik denk niemand. Mijn  kinderen een  beetje. Ik zag geen reden  om hun te  vertellen hoe  ze  werkelijk was geweest. Laat hen maar aan hun tante Helen denken zoals zij  graag willen.’

‘Denk je dat  het mogelijk is dat sommige woede  in ons blijft zitten  tot  we het eruit laten?’

Shelley snoof en krabde aan haar  elleboog.  ‘Dat lijkt me complete apekool.’

‘Apekool!’ Eve proestte het uit, blij  dat ze nog kon  lachen. ‘Prietpraat?’

‘Absoluut prietpraat.’ Shelley  grijnsde. ‘En kletskoek.’

‘Moet je dit horen.’  Eve hield haar receptenkaart omhoog, blij  dat ze  van onderwerp kon veranderen.  ‘Om te voorkomen dat  zuurkoolrook voor overlast zorgt, leg je de  zuurkool  op  een elektrische grill, die je  vervolgens  op het  fornuis zet, zodat de geur in de schoorsteen verdwijnt.’

‘Goeie tip.’ Shelley verzamelde de kaarten. ‘We  zouden  met deze recepten een maaltijd moeten  maken. Wanneer alles eindelijk weer een keer rustig  is.’

‘Dat lijkt me leuk.’  Eve gaf haar  een  stapeltje kaarten en  bedacht  hoe fijn  het zou  zijn om  hier te zijn met niets anders aan haar hoofd  dan de opdracht waarvoor ze was  ingehuurd.

‘Ik moet  naar bed. Het is al laat.’ Shelley bond een elastiekje  om  de stapel kaarten. ‘Hebben jij  en Clayton  een plan gemaakt?’

‘Ja.’ Eve stond op en glimlachte vrolijk. ‘Het plan is: ter  plekke iets  verzinnen.’

Shelley onderdrukte een gaap met  een  glimlach. ‘Waarschijnlijk een  prima  plan. Welke veerboot  willen jullie  nemen?’

‘Die van zeven uur, als het  lukt. Clayton komt  ons om halfzeven ophalen.’

‘Dan zorg ik  dat ik wakker ben.’

‘Oké.’ Eve legde even  een hand op de  schouder  van haar tante en draaide  zich  toen om. ‘Welterusten.’

‘Praat  nog  even  met Abigail voordat je naar bed gaat.’

Eve onderdrukte een kreun.  Shelley had gelijk. Eve moest zich nog even  groothouden. Ze zou  waarschijnlijk beter slapen als het weer goed was  tussen hen. ‘Doe  ik.’

Boven aarzelde  ze voor Abigails  gesloten  deur en luisterde  ze. Toen ze niets hoorde, bukte ze om te zien of  er  licht onder  de  deur vandaan kwam. Dat was  het geval.  Ze was nog  wakker.

Ze klopte zachtjes aan. ‘Abigail?’

‘Ja.’ Haar stem was laag en sloom.

‘Ik ben er weer.’

‘Dat hoor  ik.’

Eve gromde zachtjes.  Kinderen waren  de  meest voor de hand liggende reden om geen  kinderen te willen. ‘Hoe weet je dat ik mijn stem niet vooruit heb gestuurd?’

‘Ha  ha.’

‘Je wilt zeker niet met me praten?’

Stilte.

‘Weet je wat? Je  hoeft niet  te praten.  Maar… als  je  het goed vindt dat ik binnenkom, knipper dan drie keer met je  ogen.’

Een zacht misprijzend  gesnuif om deze flauwe grap legde ze uit  als toestemming.  Ze  duwde de deur open. Abigail lag  op haar  zij in  bed met  haar  ene arm om zich heen geslagen, en met  de ander hield  ze haar telefoon  voor haar gezicht. Misschien  was  het makkelijker als  pubers schermpjes in hun oogballen kregen  geïmplanteerd…

Eve  ging  op de  rand van het bed zitten, aangemoedigd toen  Abigail haar benen verschoof  om ruimte te maken. ‘Dus.’

‘Dus?’

‘Dus… je bent nog steeds  boos  op me.’

Abigail haalde haar schouders op. ‘Shelley zegt dat ik je op je zenuwen werk.’

‘Echt  waar? Zei  ze dat?’

‘Misschien  zei ze het  ietsje anders.’

‘Ik  dacht al. En? Wat vind jij? Doe je  dat?’

Abigail legde eindelijk  haar telefoon opzij.  Ze had dikke, gezwollen ogen.  Eve had ontzettend met haar te  doen.  Zoveel traumatische  gebeurtenissen in zo’n korte tijd voor zo’n jonge meid. Haar eigen trauma was van een andere  orde  geweest, maar het  gevoel door je ouders verraden  te worden, moest  hetzelfde zijn. Ze benijdde Abigail niet om wat haar  te wachten  stond,  al  was Abigail  stoerder  en zelfbewuster dan Eve ooit  was geweest, wat haar erdoorheen zou  helpen.

‘Ik  mag voelen  wat ik voel.’

Eve knikte  zonder iets  te  zeggen. Ze wilde Abigail niet het gevoel geven dat ze haar  tegensprak.  ‘Een  docent van mij zei  altijd: “Elk  gevoel is oké, maar  niet elk gedrag  is  oké.” Je voelt wat je voelt, daar kun  je  niets  aan  doen. Hoe je reageert op die gevoelens, dat  is je keuze.’

Abigail trok een grimas. ‘Zal wel.’

‘Maar luister, je bent een meid die een  hoop voor  haar kiezen heeft  gekregen, dus dan is het te verwachten.  Zelfs volwassenen zouden  het moeilijk  hebben als ze in  jouw  schoenen zouden staan. Kijk maar  naar je vader. Glen.’

Ze haalde weer  haar schouders op.

‘Je schouders zeggen meer dan jij.’

Abigail ging rechtop zitten en  leunde tegen het  ijzeren bedframe. ‘Ik  had het gevoel dat jij en  Clayton me buitensloten.’

‘Dat deden we ook. Maar dat mag ook. Ik bedoel,  jij  hoeft toch ook niet uitgenodigd te worden bij alles  wat je vrienden doen, of  wel?’

Abigail keek naar de bulten van  haar  benen onder de quilt. ‘Nee.  Het  deed gewoon zeer.’

‘Het spijt me.  Dat was niet de bedoeling.’

‘Waar hadden jullie het  over?’

‘Over  jou. De hele tijd.  Dat je ons zo  op de zenuwen werkt.’ Eve stak haar tong uit om  aan te geven dat ze een grapje maakte.  ‘We hadden het over zijn  serre. Ik had het idee om die onder  zijn huidige veranda te  bouwen.’

Abigail  keek  haar niet-begrijpend aan. ‘Dat is raar.’

‘Waarom?’

‘Alsof  je hem verstopt.’

Eve zette het haar betaald  met  een achteloos schouderophalen. Dat voelde  best lekker.

‘Waar hebben jullie het  nog meer over gehad?’

‘Onze trip morgen.’

‘Wat gaan jullie tegen mijn vader zeggen?’

‘Geen idee.’

Abigail  trok haar knieën op en  maakte een berg onder de deken.  Ze liet  haar kin  op de top  van  de berg  rusten. ‘Ik  moet je  iets vertellen.’

‘Oké.’  Eve wachtte zwijgend af,  al wilde ze  liever gillen  dat het maar  beter  niet iets  heftigs kon  zijn, want  dan sprong ze uit het raam.

‘Mijn vader  heeft me niet  echt voorgoed het  huis uit  gezet.’ Ze  sloeg haar armen  om haar benenberg.  ‘Ik bedoel, hij zei wel  dat ik weg moest gaan, maar  ook dat  ik  maar naar  mijn vriendin moest gaan en na een paar  dagen terug moest komen als ik was afgekoeld.’

Bij die laatste  zin was  Eve te verbaasd om boos te  zijn over de leugen. ‘Als jíj was afgekoeld?’

‘Nou, ik… ik heb jullie ook niet verteld dat  ik wat dingen heb gezegd die ik  waarschijnlijk  beter niet had  kunnen zeggen.’

‘Zoals?’

‘Zoals… dat mensen die  homo’s haten vaak  zelf homo zijn.’ Ze trok  haar neus  op. ‘Ik  zei alleen niet letterlijk “zelf homo zijn”.’

‘Wat zei je dan wel?’

Abigail liet haar hoofd hangen. ‘Ik weet niet, iets van:  “Iedereen weet dat mensen die homo’s haten eigenlijk graag zelf in hun –”’

‘Oké, ik begrijp het, dank je.’ Eve moest haar best doen om serieus te blijven. Naar  haar bescheiden mening,  die ze  niet zou ventileren,  verdiende Glen wel een weerwoord.  ‘Dat is wel een  beetje grof.’

‘Ik  was niet op mijn best. Maar het was  direct nadat  hij mij een schandvlek op het  gezin had genoemd, en een verschrikking in  de ogen van de Heer.’

‘Dus dat  heeft  hij wel  echt gezegd.’

‘Ja.’

‘En jij wilde terugslaan.’

‘Ja.’

‘Niet de andere wang  toekeren.’ Ze zei  het met een uitgestreken gelaat. ‘Of de andere bil.’

Het bed schudde van  hun gegiechel.

‘Wij  zijn vreselijk.’ Abigails tranen waren  niet  alleen van het lachen.

‘Wij mogen dat.  Zwarte  humor kan  heel heilzaam zijn.’ Eve klopte op Abigails been. ‘Is er nog  iets?’

Abigail boog fronsend  haar  hoofd.

Eve zuchtte. ‘Voor de draad ermee.’

‘Voordat  ik wegging, heb ik een bijbel min of  meer uit het raam van  de woonkamer  gegooid.’

Eve deed opnieuw  tevergeefs een poging om haar gezicht in de plooi te houden. Ze zou echt  een waardeloze moeder zijn. ‘Min  of  meer  uit het raam gegooid?’

‘Behoorlijk uit het raam gegooid.’  Abigails blozende  gezicht  was  vele  malen schattiger  dan haar pruilende  gezicht.

‘Ging het glas behoorlijk stuk?’

‘Het belandde  behoorlijk buiten  in de  bosjes.’ Ze werd weer serieus.  ‘Dat was stom  van  mij. Ik  heb veel om vergiffenis gebeden.’

Eve schudde haar hoofd.  ‘Je deed het omdat  je vreselijk gekwetst was.’

‘Ja.’

‘Dus…’  Eve wist  een redelijk volwassen  gezicht op te zetten.  ‘Waarom heb  je ons dat  niet eerder verteld? Je hebt ons de hele tijd laten geloven dat je  ouders je niet terug wilden, terwijl ze  je  juist na  een paar dagen weer thuis verwachtten.  Je bent in feite weggelopen.’

Abigail tuitte haar  lippen, boog  haar hoofd  en mompelde iets.

Eve trok haar wenkbrauwen  op. 

‘Ik dacht  dat jullie meer medelijden met me zouden  hebben als jullie dachten dat ik voorgoed uit huis was gezet.’

‘Waarom  moesten we meer  medelijden met je hebben? Het echte  verhaal was al  vreselijk genoeg.’

‘Omdat ik bang was dat jullie  de politie zouden  bellen als jullie erachter kwamen dat ik weggelopen was,  en  ik  wilde nog niet  terug,  en  ik weet niet.  Het leek  me gewoon een beter verhaal.’

‘Je hebt gelogen tegen mensen die jou vertrouwden en  om  je gaven, onder wie je biologische vader.’

Abigail  keek nukkig naar het bed.  ‘Ik dacht niet verder dan  eten vinden en ergens  slapen. En hulp vinden  bij het ontmoeten van mijn vader.’

Typische  leef-in-het-moment-puber. Eve was nooit zo geweest. Ze had altijd een plan gehad. Weggaan bij  haar familie. Architect worden. Met Mike  trouwen. Nu voelde ze zich  even  stuurloos als  Abigail.  En Clayton vermoedelijk ook,  al  had hij dat niet zo gezegd.

‘Heb jij nog nooit gelogen dan?’  Abigails  vijandige toon  betekende dat ze Eve’s zwijgen uitlegde als afkeuring.

‘Nee. Nooit. Geen enkele keer.  Alles wat ik ooit heb gezegd  sinds ik kan  praten, was de absolute waarheid, want  ik  ben namelijk  perfect.’ Ze stond op toen Abigail met  haar ogen rolde.  ‘Daar  gaat het niet om. Waar het om  gaat, is dat  we naar Milwaukee hadden  kunnen gaan  en je vader hadden  kunnen aanvallen  op iets  wat hij niet heeft  gedaan,  wat onze woede behoorlijk misplaatst  zou  maken.’

‘Daarom  vertel ik het nu.’

‘Is  er nog meer? Beloof  je  nu dat het hele verhaal  klopt?’

‘Ja.’

‘Dat is  het  probleem  met  liegen. Nu  weet ik niet  of ik  je  kan geloven.’

‘Je kunt me geloven.’ Abigail hield haar knieën vast en wiegde van voren naar achteren. Toen stopte ze abrupt, alsof de beweging een gewoonte was waar  ze mee  probeerde te stoppen.  ‘Ga  je het tegen Clayton  zeggen? Vanavond?’

‘Nee, dat ga jij doen.  Morgenochtend vroeg.’

‘Denk je dat hij  boos  wordt?’

‘Hij  zal niet blij zijn. Maar waarschijnlijk  niet boos.’

Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik heb het verpest.’

‘Ja.’ Eve ging weer  zitten en legde  een hand op Abigails schouder. ‘Maar  wie  doet dat niet? En niet huilen, anders gaat  de hond weer zingen.’

Hierdoor moest Abigail  glimlachen, zij het heel kort.  ‘Ga  je het mijn ouders vertellen?’

‘Eh…’ Eve voelde  haar ogen groot worden van  schrik en dwong zichzelf normaal te kijken. Hoe namen  ouders in hemelsnaam zulke ad-hocbeslissingen? ‘Dat weet ik nog  niet.’

‘Vertel het hun alsjeblieft niet.  Dat maakt het alleen maar erger.’

‘Ja, waarschijnlijk wel.’  Ze veegde het haar weg van Abigails gebogen hoofd, en herhaalde  het  gebaar toen  haar pony  de wetten van  de zwaartekracht  volgde en  weer  naar voren viel.

Tot Eve’s verbijstering hield Abigail  haar hoofd  schuin en legde ze haar wang tegen Eve’s handpalm.  Eve bleef stil zitten en genoot van het moment.  Ze  voelde  een diep, teer  geluk,  dat anders voelde dan alles  wat ze ooit eerder had gevoeld.

‘Bedankt, Eve. Voor alles.’

‘Weet  je…’ Eve kwam half overeind en gaf  Abigail een knuffel, bang dat  ze zou gaan grienen. ‘Als iemand mij een  paar  weken geleden zou hebben gezegd  dat ik  dit  hier allemaal voor mijn  kiezen zou krijgen, zou  ik gezegd hebben dat ik dan volledig  zou instorten. Dus ook  al werk  je me op  mijn zenuwen, ik moet je ook bedanken.’

Abigail trok haar neus op. ‘Jij  bent raar.’

‘Bedankt.’ Ze gaf Abigail  een niet al te zachtzinnig klopje op  haar  hoofd  en liep naar de deur.  ‘Probeer nog wat te slapen. Morgen wordt een superleuke en relaxte dag. Maar ik  reken op een  goede afloop.’

‘Ik hoop het.’

‘Ik weet het zeker. Welterusten, Abigail.’

Eve stak de overloop  over naar  haar eigen  kamer. Ze bleef een tijd in haar kamer staan zonder het licht aan te doen, alsof ze de  duisternis  nodig had  om  zich  beschermd te voelen en alleen te  zijn met haar  gedachten.

Ze was aan het  veranderen,  ontdekte nieuwe kanten van  zichzelf waarvan ze dacht dat ze die niet had,  verruilde haar oude  beschermende pantser voor een dunner, makkelijker door te prikken pak, een beetje zoals van de jonge kreeften die ze vroeger met het  gezin in de nazomer in Maine aten.

Op het meer  zag ze  een speldenprik licht, het  enige wat er  te zien was van een boot die door  de  duisternis voer. Daarachter bevonden zich onzichtbare  mensenlevens, zich verspreidend, met elkaar  verweven,  complex. Zoals een  dun  maansikkeltje symbool stond  voor een  volledig mysterieus landschap.

En in  haar kast een dagboek dat symbool stond voor het  al even mysterieuze domein  van  haar moeders gedachten.

Ze schoof de kastdeur open, maakte haar koffer  open en  haalde het dagboek eruit. Ze liet haar hand over de kaft glijden en dacht aan het  gesprek  met Abigail, de  onverwachte onthullingen, het belang van direct beslissen wat je een kind wel en  juist niet moest vertellen.

Vervolgens  aan het gesprek met Clayton, buiten onder  de  sterrenhemel.  Hoe  het voelde om haar  verhaal  te vertellen, het inzicht toen  hij zei dat het inmiddels  alleen  nog  maar een verhaal was  van lang geleden,  hoewel de littekens terecht nog  steeds  voelbaar  waren.

Oké, Jillian.

Ze gooide  het dagboek  op  haar bed,  friste zich op in  de badkamer en kroop  onder de warme, zachte dekens.  Ze schoof de kussens  onder  haar hoofd  goed. Ze wilde zich helemaal geborgen en veilig voelen voordat ze begon te lezen.

Al lezende kwam ze bij een passage waarin haar moeder beschreef hoe ze  met een opdringerige  man omging: Als  ik een dochter heb… zal ik  haar op zo jong  mogelijke  leeftijd leren dat  ze zich nooit  een slachtoffer moet voelen, maar  dat ze moet neerkijken op deze  pathetische  mannen,  die naar ons  toe komen omdat wij godinnen zijn en  zij niets zijn.  Ik zal haar  leren hoe ze  met zichzelf moet  omgaan, hoe ze  zich emotioneel  moet onthechten, hoe ze in dergelijke situaties  haar prachtige en volledig vrouwelijke lichaam  als  zegevierend wapen  kan  gebruiken.

Eve klapte het dagboek  dicht en kneep haar  ogen dicht. Ze  kon niet verder lezen. Niet vanavond.  Misschien  wel nooit, maar dat ging ze  nu niet beslissen.

Maar  het horen  van haar moeders echte stem  – als een  actrice als  Jillian  die al had – had  een nieuwe, intense  nieuwsgierigheid bij haar  opgewekt.

Ze  pakte haar telefoon en belde Rosalind.
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Hoofdstuk 15

 

 

 

2 oktober 1981 (vrijdag)

 

Ik ben met Olivia naar mijn ouders in Maine geweest. Ze  stonden  perplex toen ik aanklopte. Papa deed open. Hij draaide zich gewoon  om en riep mijn moeder. Toen ze erbij kwam, keek  ze me met haar  kille  blik aan en wilde  de deur voor onze  neus dichtdoen.  Net  op tijd  slaakte Olivia het  schattigste babykreetje aller tijden, en  dat  hield  haar tegen.  Ze staarde naar  haar  kleindochter. Het was  duidelijk dat  alles in haar handen lag. Toen  zei ze op haar gebruikelijke chagrijnige toon: ‘Kom  dan maar  binnen,’ en dat deden we. Ik moest huilen. Iedereen moest huilen. Toen moest  Olivia huilen, waardoor we weer  moesten  lachen. Mijn ouders  zijn  dol op hun  kleindochter. Of ze zijn milder geworden, of ze  waren ook zo  dol op mij toen  ik zo klein was en nog  niets kon  terugzeggen. Het is moeilijk voor te stellen, maar ik zou willen dat het zo was.

Het was schokkend om te  zien  hoe oud ze  geworden waren. Verder leken ze hetzelfde. Mama wist niets aardigs  te zeggen  en papa wist sowieso nauwelijks iets te zeggen.  Maar ze waren helemaal weg van Olivia en gooiden me er niet  uit, en meer had  ik niet durven hopen.

Misschien had ik toch  op meer gehoopt.  Misschien had ik gehoopt dat ze om vergiffenis zouden vragen  voor al die jaren dat ze me genegeerd hadden. Maar dat  was  hopen op  een wonder.

Er werd niets gezegd over hoe ik een baby  had  kunnen krijgen, vooral eentje die voldoende  op mij lijkt om voor een  kind van mij  door te kunnen gaan, maar het heeft geen zin terug te keren naar  dat  oude verdriet. Het  was  heel  fijn om  weer in Maine  te zijn,  de heerlijke  geuren  van de bomen en het meer, de zalige rust. Zelfs Jackman, het gehucht dat ik als kind  zo had verfoeid, zag er mooi uit. Misschien is  het  veranderd; misschien zijn mijn herinneringen gekleurd omdat  ik toen zo  ongelukkig  was.

Daniel was  nog  nooit in Maine geweest  en vond het geweldig. Na  ons bezoek  aan  Jackman  reden we langs  de  kust en besloten  we om daar een  huis op een  afgelegen plek te kopen. Het wordt de perfecte plek om elke  zomer  een tijd lang te doen alsof  we  een  normaal gezin  zijn, waar  we naar het water kunnen kijken zonder dat iemand naar ons kijkt, waar we  kunnen  wandelen, ons eigen  potje kunnen koken, visbarbecues  kunnen houden.

Ik zou heel graag nog een kindje krijgen,  maar ik  wil  wachten. Voor het eerst in  lange tijd ben  ik tevreden. Ik denk  dat ik  niet vaak meer  in dit  dagboek  hoef  te schrijven.

Mama Jillian

 

Eve werd vroeg wakker na  een onrustige nacht vol dromen  over examens  waar ze niet  voor  had geleerd en  een bizar monster dat  verdacht veel op oma Betty leek.

Voordat ze  ging  slapen,  had ze nog een uur  met Rosalind  aan  de telefoon gezeten, waarbij Rosalind vooral had gepraat  en  Eve vooral  had  geluisterd.  Ze  had een korte  samenvatting te horen gekregen van wat er in het dagboek stond  dat haar  zus had ontvangen.

De jeugd van Jillian, of  beter gezegd  van Sylvia Moore,  aangezien ze  toen nog geen artiestennaam had, was gruwelijk geweest.  Oma Betty  had haar dochter nooit  iets verteld over haar fysieke aandoening, waardoor ze pas ontdekte dat  ze  onvruchtbaar  was en geen normaal functionerende vagina  had toen ze seks probeerde te hebben met  haar  toenmalige verloofde, Daniel  Braddock. Sterker nog: toen ze op haar zestiende geopereerd werd voor de niet-ingedaalde  teelballen waarmee ze  was geboren, had  Betty  – en de arts!  – haar wijsgemaakt dat  het een  voorstadium  van kanker was.

In  plaats van  haar dochter te  vertellen dat ze een zeldzame, maar  goedaardige aandoening had, had oma  Betty  het kennelijk  een  beter  idee  gevonden om  Sylvia te laten geloven dat ze kanker had.

Eve slaagde er niet  in hier  begrip voor op te brengen,  zelfs niet als ze rekening hield met het  feit dat Betty van een  andere, minder  goed voorgelichte generatie  was, waarin  minder  openlijk werd gesproken  over geslachtsproblematiek en seksualiteit in  het algemeen. Rosalind  vermoedde ook dat  het  voor  hun  moeder dusdanig traumatisch was geweest om op  volwassen leeftijd te ontdekken dat ze  het compleet androgeen  ongevoeligheidssyndroom  had,  dat daardoor  de bipolaire stoornis was ontstaan. Als  Jillian al vanaf de puberteit had  geweten waarom ze anders was  dan andere  vrouwen, zou  ze dan een  gemakkelijker  leven hebben gehad? Minder labiel? Onmogelijk te zeggen.

Maar voor misschien wel de eerste  keer  in haar leven had  Eve medelijden met  haar moeder  gehad.  Als klein  meisje had ze op Jillians  zelfdestructieve gedrag gereageerd  met de onwetendheid van een kind over wat verslaving en geestesziekte met  iemand kunnen  doen, en  vanuit  haar  behoefte  aan een stabiele,  liefhebbende moeder.

Ooit zou  ze de  rest  van  het dagboek lezen dat  Lauren haar  had gestuurd – Eve ging er nog steeds van uit dat  het van haar stiefmoeder afkomstig was. Maar ze had  eerst  tijd nodig om  de informatie die ze  van Rosalind  had gekregen te  laten bezinken en te  verwerken.

Zeker  niet  vandaag.  Vandaag  zou al  lastig genoeg worden.

Na een vlugge douche trok  ze de mooie kleren aan die  ze  had  meegenomen – toch wel een goede  moederlijke tip  – en dwong  ze zichzelf iets  te eten tijdens het ontbijt met de  zwijgzame Abigail. Ze waren net  klaar met opruimen toen  ze de pick-up van Clayton op de  oprit hoorden.

Eve  wees  naar de voordeur en keek  Abigail streng aan. ‘Ga jij  maar eerst. Ik  kom er  over vijf minuten aan.  Dan wil ik dat hij weet wat je  me hebt verteld.’

‘Oké, oké.’ Abigail trok  het handvat van haar rolkoffertje  omhoog, hing  haar  rugzak om en sjokte  naar de voordeur.

‘Waar  ging dat  over?’  Shelley kwam de  keuken in.  Ze had een te groot T-shirt aan  en  haar korte, grijzende haar  stond alle kanten op.

Eve moest  glimlachen om die verfomfaaide aanblik. ‘Gisteravond is Abigail zo vriendelijk geweest om me  te vertellen dat haar vader haar weliswaar  de deur heeft uitgezet,  maar  dat hij zei  dat ze  naar een  vriendin moest gaan en  over een  paar dagen terug moest komen. Ze is weggebleven om  hem dwars te  zitten.’

Shelley  trok  haar zware wenkbrauwen op. ‘Kijk  eens  aan.’

‘Ja.’  Eve veegde voor  de tweede keer  het aanrecht af. ‘Dat verandert de zaak.  Niet helemaal, maar wel behoorlijk.’

‘Zeg dat  wel.’ Shelley liep  naar de koelkast en  haalde er  de fles vers sinaasappelsap uit die Eve had gekocht.  ‘Dat  maakt jullie klus wel makkelijker. Dan nemen ze haar  zeker terug.’

‘Wel  op  goede voorwaarden hoop ik.’

‘Hoe bedoel je?’  Ze  schonk het sap  in.

‘Dat haar  vader vrede heeft met wie ze is.’

‘De meeste mensen  hebben dat niet eens  met zichzelf.’

Nu trok Eve haar  wenkbrauwen op. ‘Goh.’

Shelley  grinnikte en bracht het glas naar  haar mond. ‘Dat is toch zo? Geef  maar toe.’

‘Misschien.’  Eve keek  op haar horloge.  ‘Nog twee minuten  en dan ga ik erheen.’

‘Wat zie  je er  mooi  uit.’ Shelley  gebaarde  naar  de tuniek met  het blauwe patroon en de zwarte broek. ‘Ik heb je alleen nog maar in spijkerbroek gezien.’

‘Ik jou ook.’

Shelley snoof. ‘Ik heb nooit van  optutten gehouden. Al die jaren in het bedrijfsleven had ik elke dag het idee dat ik  me aan het verkleden was. Maar ik ben dan ook niet zo  knap als  jij.’

‘Maar Shelley,  jij bent mooi  vanbinnen.  Daar gaat het toch  om,’ zei Eve met een overdreven nepglimlach.

‘Hup,  mijn huis uit.’  Shelley wees naar de  voordeur.  ‘Ik verwacht je vanavond terug  tenzij  je niet  vanavond terug bent,  oké?’

‘We laten het  je sowieso  weten.’

‘Veel  succes.’ Shelley liep met uitgestrekte armen op haar af, maar net  toen Eve dacht dat haar  tante haar ging omhelzen, klopte ze haar twee  keer  op de  schouders.  ‘Het is goed wat  je doet. Ik denk dat Glen  een hoop  heeft gebeden en nagedacht.  Of  dat hij in ieder  geval bereid  is te  luisteren. Het  is veel makkelijker om  aan je overtuigingen vast te houden als ze  niet  op  de proef  worden gesteld.’

‘Ik  hoop dat je  gelijk hebt.’

‘Als ik geen  gelijk heb, dan…’ Ze gebaarde naar Eve.  ‘…zullen jij en  Clayton  haar samen moeten opvoeden.’

Eve’s mond  viel open, maar ze besefte vlak voordat Shelley begon te  kakelen dat ze weer in de  maling was  genomen.  Ze wist zelfs precies wat Shelley nu ging zeggen.

‘Je  had je gezicht moeten  zien!’

‘Oké, ik ben weg.’ Ze  grijnsde naar  haar tante. ‘Bedankt voor het succes  wensen. We zullen het  nodig  hebben.  Kom, Marx! We gaan.’

Zijn kwispelende staart gaf aan dat  hij er  klaar voor was; sterker nog, hij was er al een hele  tijd klaar voor en waarom duurde het zo  lang? Eve pakte haar tas op, glimlachte  nog een  keer  naar Shelley en stak even haar gekruiste vingers op, waarna ze  naar buiten  liep,  de kille,  grijze  ochtend in.

Clayton en Abigail zaten in de pick-up en keken recht voor zich  uit. Zeiden ze iets tegen  elkaar? Eve kon  het niet zien. Ze  deed het portier open en stapte in. ‘Hallo. Gezellig aan het kletsen?’

Abigail keek  haar vernietigend  aan.

‘Ik  leer elke dag bij.’ Clayton startte de  auto en zette hem  in de eerste versnelling. ‘Hoe heb je geslapen, Eve?’

‘Beroerd.’

‘Ik ook. Abigail?’

‘Zelfde.’

‘De perfecte manier  om  aan een lange autorit  te beginnen.’  Hij reed Shelleys  oprit af  en  sloeg  links af om langs  de  zuidkant van het eiland naar Detroit  Harbor te rijden.

Ze waren ruim op  tijd  voor  de veerboot van zeven uur  en kwamen  een halfuur  later  aan op  Northpoint Pier, op  het uiterste puntje van Door County. Toen ze anderhalf  uur  later het schiereiland hadden doorkruist en bij Green Bay de  I-43 hadden genomen, waren er  ongeveer vier zinnen gewisseld, voornamelijk  banale opmerkingen  over de  gebouwen waar ze langs reden.

‘Hé, moet  je  horen.’ zei Abigail opeens  vanaf de achterbank, waar ze per  se  had willen  zitten, naast Marx in  zijn bench.

‘Wat is er?’ Eve keek  om  en zag haar  gelukkig grijnzen.

‘Ik  heb net  een lofzang voor Glen verzonnen.  Hij heet “Jezus kwam in mijn  hart”.’

Clayton keek even naar haar  in  de binnenspiegel. ‘Laat  maar horen.’

‘Oké.’  Haar  lieflijke sopraan vulde de  hele ruimte.

 

‘Jezus kwam  vandaag  in  mijn hart

Maar toen ik  homo bleek, vertrok hij weer net zo hard

Ere  zij God aan  de hemelpoort

Als  je liegt dat je  hetero bent, mag je erdoor.’

 

In de stilte  die erop  volgde, deed  Eve  haar uiterste best om niet  te  lachen.  Tevergeefs. Clayton was kennelijk de enige volwassene  in  de auto.

‘Wat  vind je  ervan?’

Clayton schudde zijn  hoofd. ‘Die  zou ik nog  even bewaren. Een jaar of veertig, vijftig.’

‘Echt?’ Abigail  deed alsof  ze  teleurgesteld was. ‘Ik  dacht  dat ik  een hit te  pakken had.’

‘Het  is niet alleen maar zoals jij het ziet, Abigail. Glen  is niet alleen maar slecht  en jij bent  niet alleen maar goed. Zo  heb je het ons voorgespiegeld, maar daarvoor moest je wel liegen. Het ligt niet zo simpel.’

Abigail snoof luidruchtig.  ‘Ik dacht dat je  aan mijn  kant stond.’

‘Dat  bedoel ik nou.’ Hij keek  haar opnieuw in  de achteruitkijkspiegel aan.  Zijn blik stond ernstig. ‘Het gaat niet om een kant kiezen, om wie goed zit en wie fout, wie  de dader  is  en  wie  het  slachtoffer. Als je  het op die manier benadert, krijg je alleen  maar ruzie. Het gaat erom  hoe  je goed kunt  omgaan met mensen van wie je  houdt en op wie je  aangewezen bent.’

Abigail mompelde iets  binnensmonds wat Eve tot haar opluchting niet  kon verstaan.

‘Van  de andere kant…’ Hij haalde een  auto  in. ‘…was  dat  wel een van  de  leukste lofzangen  die ik ken.’

‘Erg grappig,’  zei  Eve.  ‘Maar  ik ben ook  niet zo moeilijk. En je hoeft het nog  maar twee jaar bij je ouders vol te houden. Daarna mag je je eigen keuzes maken.’

‘Ik ga niet  opgeven  waar ik in  geloof en wie ik ben om  Glen tevreden te houden.’

‘Dat  suggereer ik  ook niet,’ zei Clayton. ‘Het zal vandaag een  pittig gesprek worden. Maar  wat je  ervoor terug kunt krijgen, is  dat jij en je ouders de  komende twee jaar naar elkaar  toe groeien en elkaar  beter begrijpen,  ook al zijn jullie het  niet met elkaar  eens. Als je je  hakken in het zand zet  en  alleen maar volhoudt dat hij fout zit en  jij goed, zul je nog twee ellendige jaren tegemoet gaan.’

‘Hoe kan het  dat jij hier  verstand van hebt  terwijl je eigen  familie een zootje is?’

‘Abigail…’ Eve  draaide  zich om en  keek  haar misprijzend aan.

‘Sorry,’ mompelde ze.

‘Je hebt trouwens wel  een punt.’  Eve negeerde Claytons  protesterende geluid.  Zijn woorden hadden haar ook  geraakt.  Als haar moeder  nog had geleefd,  zou  Eve haar dan  een  opening  hebben gegeven om tot  verzoening en begrip te komen?  ‘Ik  heb het bij  mijn  ouders ook verpest. Zie het maar als een kans  die  wij je  geven om er niet zo’n zootje van  te maken als wij.’

‘O?’  Clayton keek haar geamuseerd  aan. ‘Is dat wat we aan  het doen zijn?’

‘Oef,  nee, dat moeten we niet hebben.’ Abigail  huiverde en maakte een kruisteken.

Hierna  verbeterde de  stemming. Abigail  leek weer wat  meer haar vrolijke  zelf te  zijn en stelde voor het  alfabetspel te spelen: zoek buiten  zo snel  mogelijk  alle letters, in alfabetische volgorde,  en wie het  eerst bij  Z is, heeft gewonnen.  Daarna bedachten  ze een verhaal waarbij ze om de beurt een  zin  moesten verzinnen,  waar ze alle  drie melig van  werden. Toegegeven,  ze waren allemaal een beetje van slag.

In  de buurt van  Sheboygan  stopten ze voor  een plaspauze, koffie en iets te eten. Toen  ze weer  verder reden, liet Abigail op haar telefoon haar lievelingsnummers horen en ze voorzag  ze van commentaar of zong mee.

Toen de afstand naar Milwaukee volgens de borden  steeds kleiner werd, sloeg de stemming om en werden ze net als aan het  begin van  de reis weer stil en  gespannen.

Tegen de tijd dat ze bij Abigails huis in Shorewood aankwamen, was het  enige geluid de rijdende auto  zelf. Toen werd de motor afgezet en bleef alleen het tikken van de afkoelende motor over.

Het huis was een bescheiden bungalow met witte luiken in een rustige, lommerrijke  wijk,  en verschilde  weinig van de  huizen  eromheen.  Er ging minstens  een uur voorbij zonder dat iemand iets zei. Zo voelde  het tenminste. In werkelijkheid was het waarschijnlijk  nog geen halve minuut.

‘Volgens mij zijn we er,’ zei Clayton.

‘Inderdaad.’

Weer een stilte.

‘Is  iedereen klaar?’

‘Nee!’ riepen Eve en Abigail in koor.

‘Ik  ook  niet.’ Clayton duwde  het  portier open.  ‘Maar  ik ben hier  de man.’

‘Ha.’ Eve stapte uit en deed het achterportier  open om Marx uit zijn bench  te  laten. Terwijl  hij het gras van  de  familie Oakes besproeide, liep ze om  de  auto  heen  om de deur van Abigail  open te  doen, aangezien die nog geen vin had  verroerd.

‘Hé.’ Ze stak  haar hand uit, die  Abigail  tot haar  verrassing aannam en een paar seconden vasthield. Haar  ogen waren groot in haar bleke  gezicht.  Door haar intelligentie en zelfvertrouwen vergat Eve soms dat ze nog maar een kind  was,  voor wie er heel  veel op het  spel  stond.

‘Denk je  dat ze ons hebben gehoord?’ Clayton wachtte op het  pad naar de  voordeur  op de anderen.

‘Ze zijn vast  aan  het luisteren.’ Eve zag niemand door  het  kennelijk recentelijk  gerepareerde woonkamerraam, maar ze kon zich niet voorstellen dat Abigails  ouders  iets  anders hadden gedaan dan de hele ochtend in  spanning afwachten. Ze legde  haar hand op Abigails schouder en verwachtte dat ze hem eraf  zou schudden,  maar  dat  gebeurde niet. Toen  ze bijna  bij de voordeur waren,  werd er opengedaan.

Eve  kon bijna niet geloven  dat  Glen er precies  zo uitzag  als ze had verwacht. Lang  en dun, met rossig, dunner wordend haar,  grote oren en  een ernstige blik. Hij droeg  een blauw poloshirt en inderdaad een  bruine  pantalon  en instappers. Het enige wat  er nog aan ontbrak, was  een keurig  vest.

Achter  haar echtgenoot  – waarom kreeg Eve het gevoel dat ze die positie wel vaker innam? – stond Leah: donker, jonger, heel knap, met een bezorgde  glimlach op  haar gezicht.

Abigail deed een stap naar achteren en botste tegen Eve aan,  die haar hand op haar schouder liet liggen.  Naast Eve sloot Clayton de gelederen, daarmee  een heldere boodschap overbrengend:  wij horen  bij Abigail.

‘Abby.’ Leah  begon te huilen en wilde  langs  haar  echtgenoot op haar  af lopen, die echter zijn arm uitstak  om haar  tegen te houden.  Clayton  liet een sissend  geluid  horen dat bijna eng was. Abigail versteende.

‘Wacht,  Leah.’

‘Hallo, mama.  Papa.’  Abigails stem klonk zo iel en  beverig dat  Eve zachtjes in haar  schouder kneep. De  schrik sloeg haar om het hart. Afgezien van Claytons  korte preek in de auto hadden ze haar  geen advies gegeven over wat  ze moest zeggen.  Als  ze maar  niet de  lofzang ging brengen. ‘Ik  ben weer terug. Het  spijt  me als ik jullie ongerust  heb  gemaakt. Dit is mijn vriendin Eve. En dit is mijn biologische  vader.’

Goed gedaan.

Glens hoofd schoot met een ruk  naar Clayton. ‘Wat?’

Eve kreunde in stilte.  Kennelijk had  Leah  hem niet verteld dat Clayton  ook zou  komen.

Clayton  liep met uitgestoken  hand op hem  af.  ‘Ik ben Clayton Marshall. Uw dochter is een bijzonder  meisje.’

Glen draaide  zich  om naar zijn echtgenote. ‘Hoe is Abigail bij hém  terechtgekomen?’

Eve keek afwachtend naar de paniekerig  kijkende Leah  en hoopte vurig dat ze zou  zeggen: omdat ik het haar verteld heb, sukkel.

‘Ik wilde… dat ze een veilige plek had om heen te gaan.’

‘Veilig?  Bij een man  die ze niet  kent, en wij ook niet? Veiliger dan  bij een van haar vriendinnen of thuis bij ons?’

Abigail  gromde gefrustreerd. Eve kreeg  het gevoel dat  ze dat wel vaker deed bij haar vader. ‘Het gaat goed  met mij, papa. Clayton  is een goed mens. Mama wist dat.’

Leah zei niets, stond daar alleen maar met tranen  in  haar ogen, verlangend naar de  dochter naar wie ze niet  toe mocht.

Clayton bleef  met uitgestoken hand staan wachten.

Glen, duidelijk  in  verlegenheid gebracht, schudde plichtmatig Claytons hand en liet vervolgens zijn  arm  vallen  alsof hij bang was  ergens  mee  besmet  te worden.

‘Kom binnen.’ Leah wenkte hen. ‘Ik heb ijsthee en  limonade. En straks lunch, als we…  als we…’

‘…elkaar dan nog  niet afgemaakt hebben,’  mompelde  Eve,  waar Clayton en Abigail zachtjes om  moesten grinniken. Een tactische fout waar ze onmiddellijk spijt van had  toen ze de gelaatsuitdrukking van Leah  en Glen  zag. Onbedoeld  had Eve  van hen drieën het groepje populaire, hatelijke  kinderen gemaakt, en  Glen en  Leah de kwetsbare nerds die er niet bij hoorden.  Ze moest voorzichtiger  zijn.

Glen deed een stap naar achteren  en hield de hordeur open.  Abigail viel meteen  in haar moeders armen, en de omhelzing duurde  zo lang  dat Eve tranen in haar ogen kreeg. Het verbaasde haar niet  toen ze Clayton ook met zijn  ogen zag knipperen. Glen probeerde niet eens zijn  tranen te bedwingen. Daar  kreeg hij punten  voor.

‘Kom binnen,’ zei hij  schor, gebarend  naar het huis. ‘Leah, laat hen  er eens langs.’

Leah liep  naar  binnen, maar liet  haar dochter niet los.  Ze  glimlachte  verlegen  naar Clayton. ‘Bedankt voor het terugbrengen.’

Hij raakte  haar schouder aan. ‘Graag gedaan.  Ze is een geweldige meid.’

‘Ja.’ Leah  knikte snel, terwijl Marx zichzelf voorstelde door tegen haar dijbeen te duwen. ‘Kijk nou, wat een mooie  hond! Ik mis honden. Ik ben ermee opgegroeid. Maar het  is veel werk en  we hebben nooit –’

‘Leah?’ Glen  stond nog steeds in de deuropening. ‘Zei je nou dat je limonade had  voor  iedereen?’

‘Ja, natuurlijk. Ik verwelkom onze gasten  even. Hallo Eve.’ Ze pakte  Eve’s uitgestrekte hand  met beide handen aan. Van dichtbij stond in haar  mooie ogen en op haar voorhoofd de  stress van de  afgelopen week te  lezen. ‘Wat een  mooie vrouw ben je.’

‘Dank  je.’ Eve vond het gênant als  mensen haar een compliment  over haar  uiterlijk  gaven. Alsof ze  iets geweldigs  had gepresteerd.  Het enige wat ze gedaan  had, was  geboren worden.  ‘Jij  ook.’

‘O nee. Niet zoals  jij.’

‘Limonade, Leah?’ Glen stond nu achter hen, vlak bij Abigail,  die zich  van  hem af draaide. Dit  werd nog  een  leuke ochtend.

‘Ja, Glen, sorry. Ik ga  het halen.’

‘Ik  help wel  even.’ Abigail liep  achter  haar moeder  aan  naar  de keuken.

En  dus bleven  Glen, Clayton en Eve gezellig met zijn  drietjes achter. En Marx natuurlijk, die op  verkenning ging in de nieuwe omgeving,  af en toe omkijkend naar Eve om te controleren of zij  er  nog was.

‘Kom  verder.’ Glen  ging hen voor naar de woonkamer. De  ruimte had een  vreemde vorm,  lang en  smal, en werd gedomineerd  door een bruine leren bank, die eruitzag alsof hij te hard was  opgeblazen,  en  een  paar beige fauteuils. Boven de haard hing een afbeelding  van Jezus met een halo om zijn  hoofd die naar zijn hart wees, waar rode en  blauwe lichtstralen uit kwamen. Boven de  bank  hing  een schilderij in levendige kleuren van Christus aan het kruis, van bovenaf gezien, en een aquarel van een  kerk  op een berg aan  een meer. Ze  zorgden voor een ongebruikelijk fleurig accent in  de verder stemmige kamer.  ‘De limonade komt  eraan.  Ga  zitten.’

Clayton en Eve namen plaats op  de reusachtige bruine tweezitter. Marx  snuffelde aan  Glen en kwispelde  toen  de  heer des huizes hem afwezig op zijn  kop klopte.

‘Leuk huis.’  Clayton sloeg  zijn benen  over elkaar  en zette ze toen weer naast  elkaar. ‘Mooi, dat  glas in lood.’

Eve gaf  hem  een discreet duwtje. Dat was onder  de  gordel.

‘Dank je.’ Glen zette  een houten stoel uit de eetkamer  voor de haard en ging erop  zitten met zijn handen in zijn schoot.  ‘Prachtig Duits vakwerk.  Die  kwaliteit koop je tegenwoordig  nergens  meer. Nergens.’

‘Nee, nergens.’ Clayton keek met een geamuseerde blik naar Eve. Hoe kon hij in deze situatie zo kalm blijven? Ze  stond op  het  punt  zich te laten gaan. ‘Hoelang wonen jullie hier  al?’

‘Sinds ons trouwen.’ Glen werd rood; waarschijnlijk  realiseerde hij zich dat zij nu moesten denken aan hem voor  het  altaar naast Leah met Claytons dochter in haar buik. ‘Er moet het een en ander aan gedaan worden. Volgend  jaar of zo  een  nieuw dak.’

‘Rib  uit  je lijf zeker?’

‘Ja. Ja.  Best duur.  We hebben ervoor moeten sparen.’

‘Beter  dan een lekkend dak.’ Eve kon Clayton niet langer  alleen dit  stroeve gesprek laten  voeren.

‘Ja, inderdaad.’ Glen grinnikte beleefd en gebaarde  naar  Marx,  die had  besloten  praktisch op Glens voeten te gaan  zitten en zijn harige  hoofd op Glens  schoot te leggen. ‘Leuke hond. Hoe  heet  hij?’

‘Marx.’

‘Marx. Aha. Mooi. Mooie naam. Leah?’

‘Ik ben er.’ Ze kwam binnen  met een  dienblad met vijf  glazen limonade met ijsklontjes, gevolgd  door  Abigail,  die  een bord met  zelfgebakken suikerkoekjes droeg.  Het dienblad en het bord gingen rond,  en  er viel een  ondraaglijk  lange stilte, waarin  alleen  het gerinkel van de ijsblokjes  en het gekraak  van de koekjes te horen was.

‘Zo.’ Leah ging in de  andere fauteuil  zitten en keek met fonkelende ogen rond. ‘Gezellig.’

‘Niet  waar,’ zei Abigail fel.

Leah  zakte  in. ‘Je hebt gelijk. Ik zei het uit gewoonte. Stom van me.’

‘Geeft niet.’ Eve stak een hand naar haar uit, ook al  zat ze  aan  de andere kant van  de kamer. ‘Heel begrijpelijk. We zijn allemaal  gespannen. De koekjes zijn trouwens  heerlijk.’

‘Dank je,’ zei Leah  stralend, en ze  wreef in  haar handen.  ‘Het is een recept van mijn moe –’

‘Mag ik een  kort gebed  voorstellen voordat we gaan  praten?’

‘Of een lofzang…’ opperde Abigail liefjes.

Eve stak  haar hand in de lucht  om  te stemmen. ‘Ik  kies voor een gebed.’

‘Ik ook,’  zei Clayton.

Abigail  keek hen  even kwaad  aan en boog toen gedwee  haar hoofd. Brutaal kind.

‘Heer,  we verwelkomen onze  dochter in ons  midden en vragen  u om haar  eh… biologische vader, Clayton, en zijn  echtgenote…’

‘Vriendin,’ verbeterde Abigail.

‘…zijn vriendin,  eh… eh…’

‘Eve,’ fluisterde Eve hem in.

‘…Eve  te zegenen. We vragen om uw liefde en  steun  bij het praten over dit gezin en de  huidige… moeilijkheden  waar het onder gebukt gaat, en  om  uw zegen voor welke oplossing we samen  ook maar mogen vinden. Amen.’

‘Amen,’ zeiden ze in koor.

‘Ik zal als  eerste wat zeggen.’  Glen stond  op  en schraapte zijn keel, waardoor Eve  zich  afvroeg hoelang hij op  deze speech geoefend had, en  of  hij ervan uitging dat  hij  gespreksleider  zou zijn. ‘Ten eerste wil ik Clayton  en Eve bedanken dat ze  onze  dochter veilig bij ons  thuis  hebben gebracht. En ik wil  jou zeggen, Abigail, hoe blij ik ben dat  je weer  thuis  bent.’

Abigail had haar  hoofd  nog steeds gebogen  van het  gebed. Leah legde een hand op haar  schouder. Ze  verroerde  zich niet.

‘Ook  wil  ik…  mijn excuses  aanbieden, Abigail…’ Hij hield een  vuist voor zijn mond en kuchte. ‘…voor hoe ik die dag tegen je tekeer ben gegaan. Het spijt me  heel erg.’

Clayton en  Eve wisselden een blik.  Het  was lichtelijk  ongemakkelijk  om getuige te zijn van een openlijke verontschuldiging over een  privékwestie.  Maar misschien vond  Glen het makkelijker  om zo echte intimiteit met zijn dochter  te vermijden.  Het was  in ieder geval een  stap in de  goede richting.  ‘Ik  hoop dat je me wilt vergeven.’

‘Ja.’ Abigail keek  nog steeds niet  op. ‘Ik heb ook spijt  van  wat  ik tegen je heb gezegd.  En van het  raam.’

Glen  trok  een scheve  grijns en ademde twee keer piepend in, wat Eve uitlegde  als blije opluchting. Ook een goed teken. Het  was  bijna ontroerend.

‘Jullie waren allebei erg  overstuur,’ zei Leah vergoelijkend, en  ze  keek van haar echtgenoot naar  haar  dochter en terug. ‘Waar het om  gaat, is  dat  we weer samen zijn.’

‘Waar het  om gaat…’ zei  Abigail met gebogen  schouders, ‘is dat we  elkaar respecteren zoals we zijn.’

Glen schraapte opnieuw  zijn  keel. ‘We  respecteren  je. Je moeder en  ik respecteren  je.  Maar…’

Abigail tilde  eindelijk haar hoofd op en keek hem uitdagend aan. ‘Maar?’

Hij ging  zitten, zijn knieën  tegen elkaar  gedrukt,  zijn lichaam voorovergebogen, en hij  keek een paar lange seconden naar de  grond.  Toen tilde  hij  zijn  hoofd op. ‘Maar wij hebben  onze overtuigingen,  en die moeten ook worden gerespecteerd.’

‘Glen…’  zei Leah smekend.

‘Op dat punt geef  ik niet  toe.’

Abigail stond  op.  ‘Zelfs als je me dan kwijtraakt?’

‘Glen. Leah.’ Clayton  stond ook op.  Door zijn  lengte en postuur  leek hij  in de smalle kamer zo  groot en sterk als een huis. Eve’s hart maakte ongewild  een sprongetje.  ‘Ik denk dat het  helpt als we  iets specifieker zijn. Abigail is lesbisch.  Jullie  geloof  verhindert het om dat… goed te keuren.  Maar  ze  is  wel  jullie dochter. Ik begrijp  dat dit tot een vreselijk conflict heeft geleid,  omdat het  gaat  over twee zaken die  jullie het  meest aan het  hart gaan.  Liefde en  gehoorzaamheid aan  God, en liefde  voor je  dochter  en de noodzaak  om haar te beschermen.’

Eve  wist  vrij  zeker dat de  bewonderende blik  die Leah en Abigail op hun gezicht hadden ook op het hare te zien was.  Maar niet  op  dat van Glen.

‘Ik stel voor  dat elke partij  begint met zeggen wat hij  of  zij wel of niet kan tolereren.’  Clayton keek naar zijn toehoorders. ‘Als  jullie  het makkelijker vinden,  wil ik wel beginnen. Ik ben bereid om –’

‘Pardon,  maar jij hebt hier niets over te zeggen.  Mijn naam staat op haar geboorteakte.’ Glen  stond weer op, een kop kleiner dan Clayton, en zijn gezicht werd rood. ‘Jij  hoort niet bij deze  familie.’

‘Via de  bloedlijn wel,’ zei Clayton vriendelijk. ‘Abigail  is mijn biologische dochter. Moreel  gezien ben ik zeker  familie. Ik kan het vaderschap ook eenvoudig vaststellen, waarna ik het ook juridisch  ben.’

De  twee mannen keken elkaar strak  aan, Glen met  opgeblazen  borstkas, Clayton met zijn  armen over elkaar  geslagen. Daar konden ze ook niets  aan  doen; ze zaten nu eenmaal vol testosteron. Zelfs Marx stond op en keek onzeker kwispelend de  kamer rond.

‘Ik wil horen  wat Clayton te zeggen  heeft,’ zei Abigail.

‘Ik ook.’  Eve was  geen familie, niet genetisch, moreel of  juridisch, maar ze vond Clayton  waanzinnig dapper en wilde hem  steunen.

‘Bedankt.’ Clayton glimlachte  naar zijn  dochter. ‘Ik wil  dat Abigail hier woont. Dat  is het  beste voor haar. Jullie zijn de ouders die ze kent, en  dit is het leven waar ze thuishoort. Maar als dat betekent dat ze wordt behandeld alsof er iets essentieels  aan haar gerepareerd moet  worden, ben ik bereid  om  mijn  huis voor haar open  te stellen.’

‘Wat? O nee. Nee.’ Leah drukte haar  handen tegen  haar borstkas en keek  smekend  naar  haar echtgenoot. ‘Glen.’

Goed zo, Leah.  Eve wachtte op wat ze nog meer ging zeggen, maar  één woedende blik  van haar  godvruchtige  gemaal was voldoende om haar  het  zwijgen op te leggen. Buitengewoon  irritant.

‘Glen, volgens mij  hebben wij een redelijk helder beeld van jouw standpunt.’ Clayton ging weer zitten. ‘Maar  vertel ons waarover je wilt onderhandelen.’

‘Over het woord van God  valt niet te  onderhandelen.’

‘Wat betekent dat  in dit geval precies?’ Claytons stem had  een  nauwelijks merkbare ongeduldige ondertoon  gekregen.

‘Abigail is welkom in  dit huis  zolang…’ Glen slikte  met  veel moeite.  ‘…zolang  ze gehoorzaamt aan het woord van God.’

‘En dat  betekent…’

‘Dat betekent dat ik lesbisch mag zijn, maar het niet mag praktiseren.’ Abigail lachte verbitterd.  ‘Ik  mag lesbisch zijn zolang ik  niets doe  waar dat uit blijkt. Wat hetzelfde is  als zeggen dat ik  in dit huis  niet lesbisch mag zijn.’

‘Dat is  niet hetzelfde,’ zei  Glen.  ‘Je bent welkom  in ons  huis en  in  Gods huis.’

‘Zolang ik mijn voorliefde voor vrouwen maar  niet mee naar  binnen neem?’

Stilte.

‘Zie  je  wel?’ Abigail  lachte opnieuw,  een bijtend,  schrijnend  geluid. ‘Het  is wel hetzelfde.’

Eve keek  naar de  handenwringende Leah. Ze leek  in ieder geval niet volledig in te stemmen met het standpunt van  haar man. Zeg  toch eens iets.

Glen zette een  stap in Abigails richting met een  gezicht dat zo  verwrongen was van  verdriet dat  Eve het zelf  ook voelde,  ook  al  was ze fel gekant tegen zijn standpunt. ‘Abigail.  Dit… onderdeel  van jou bepaalt niet  volledig wie jij bent.  God  heeft jou geschapen en houdt  van jou ondanks dat…  deel.’

‘Welk deel bedoel je precies,  papa? Mijn hersens? Mijn milt? Mijn vagina?’

‘Abigail!’  Leah nam aanstoot aan deze opmerking,  maar zweeg over het veel ernstigere vergrijp.

Glens gezicht werd  nog roder.  ‘Het deel  van jou dat geen  deel  is van God. Het zondige deel dat Hij jou als uitdaging  heeft  gegeven, net zoals hij elke ziekte of aandoening, lichamelijk of geestelijk, aan mensen  geeft.  Zodat  je ertegen zult  vechten en zult bidden voor Zijn  genezing. Zelfs als  je  in dit korte  leven  niet  volledig genezen zult zijn, zul  je, als je blijft  zoeken naar de  glorie Gods, naderhand genezing, volledige  heelheid en  vrede vinden.’

Ondanks de woorden  die Glen zei, putte Eve enige  hoop uit de manier waarop hij het zei. Het  was alsof  hij woorden herhaalde  die hij  ergens had gehoord, en het  geen diepgevoelde woorden waren die recht uit zijn hart kwamen. Ze  wilde  geloven  dat  hij bijna overstag ging, dat hij zich nog steeds vastklampte, maar bijna  klaar was  om los  te laten.

‘Dus  als ik  iets  wezenlijks van mezelf onderdruk, en  ik mijn hele leven geen gevoelens heb voor  vrouwen  of seks  heb met vrouwen,  dan ga  ik  toch naar de hemel?’

Glen  keerde  zich tegen haar. ‘Homoseksualiteit is niet natuurlijk.’

‘Ik ben zo geboren, hoe kan het dan niet natuurlijk zijn?’

‘Het is  niet normaal.  Het  is  niet hoe God ons  bedoeld heeft.’

‘Hij heeft  me zo gemaakt!’

‘Hij  heeft ook  seriemoordenaars gemaakt.’

Marx hield op  met kwispelen. Eve  had  genoeg gehoord. ‘Ik zal je  vertellen wat  niet normaal is.’ Ze kwam overeind en stond tot  haar verbazing rotsvast op haar benen. ‘Het is  niet normaal om  je kind het huis uit te zetten. Het is niet  normaal  om  je  verantwoordelijkheid in de wind  slaan om onvoorwaardelijk van haar te houden. Het is niet normaal om een prachtige, getalenteerde,  slimme meid te  vertellen dat iets waar  ze niets aan kan  doen, zondig en  verkeerd  is, en  het kan zeker niet  Gods bedoeling zijn.’

Stilte.

Clayton krabde op zijn hoofd. ‘Ik moet  zeggen dat  ik  het wel met Eve eens ben. Volgens mij was het  George  Bernard  Shaw die zei:  “Alle grote waarheden beginnen als godslasteringen.”’

Weer  stilte.  Eve keek  Leah  met smekende ogen aan. Kom  op  voor  je dochter. Zeg iets. Help haar.

Leah keek weg en frunnikte met  haar handen in haar schoot. ‘Wil iemand nog wat limonade?’

Dat was de druppel. Eve bukte en pakte  haar glas op. ‘Ja graag. Weet je  wat, ik loop  wel even mee, dan kunnen  jij en ik even kletsen. Oké?’

Leahs  mooie ogen werden  groot van angst. ‘O, nee  hoor, dat  hoeft  niet.’

‘Kleine  moeite. Kom.’ Ze wachtte terwijl  Leah  langzaam opstond.

Leah wierp haar  man,  die onbewogen keek, een blik toe alsof haar laatste uur geslagen had, en ging Eve toen  voor naar  de ouderwetse keuken,  die waarschijnlijk niet meer  gemoderniseerd was  sinds de  bouw van het huis  in de eerste helft  van de  twintigste  eeuw.

Als Eve  niet zo woedend was geweest, was ze graag op  verkenning uitgegaan.

‘Eve, het is heel aardig  dat je  wilt helpen, maar  –’

‘Ben je het eens  met  je man dat Abigail als lesbische  vrouw  niet  in dit  huis kan  wonen?’

‘Ze…  ze is nog maar  een meisje.’

‘Een lesbisch meisje dan.’  Eve zette haar glas op het betegelde aanrecht. ‘Ben  je  het met hem eens?’

‘Ik…  Hij heeft hier lang over nagedacht, en –’

‘Ik ben niet geïnteresseerd in  wat hij denkt. Ik ben geïnteresseerd  in wat jij denkt.’

Leahs ogen werden  eventjes  hard en  kregen toen weer hun  gebruikelijke  passieve blik. ‘Ik laat  jou  niet  tussen  mij  en mijn echtgenoot komen. Als dat soms je bedoeling is.’

‘Ik vraag je  om je  dochter te beschermen, zodat ze  niet  haar  huis uit wordt gegooid.  En bij  een  onbekende man moet gaan  wonen. Een  heel aardige man,  maar wel  een onbekende. Dat  ze haar vrienden, haar  woonplaats, haar school moet opgeven. Denk je dat  dat is wat  God wil? Voor welk kind  dan ook? Is dat wat je haar  toewenst?’

Leah  keerde haar  de rug toe en trok  de  deur van de  witte koelkast open. ‘De kerk is  heel duidelijk over  –’

‘Ik heb het niet over de kerk. Ik heb het  over  jou. Heb  je geen  enkele gedachte in je hoofd die niet door  je echtgenoot of de kerk is  ingegeven?’

Leah draaide zich met een  felle blik om. ‘Natuurlijk  wel.’

‘Vertel op dan. Het leven van je dochter staat  op het  spel. Jouw dochter. Niet alleen nu, maar de rest van jouw leven en dat van haar. Ik weet dit omdat  ik het zelf  heb meegemaakt,  en ik heb het mijn moeder nooit vergeven dat ze aan de zijlijn bleef staan terwijl ik gekwetst werd.’

Leah drukte de kan met limonade tegen haar  borst.  ‘Ben je ook…  lesbisch?’

Eve rolde met haar  ogen. ‘Nee, ik  ben niet  lesbisch, het was iets heel anders. Ze  had me  moeten beschermen, maar dat heeft ze  niet gedaan.  Daar draag ik nu nog de  emotionele littekens van.  Zorg  dat  Abigail  dat niet  overkomt. Als je gelooft  dat je man er ook maar een klein beetje naast  zit, zeg dan iets.’

Leah pakte  Eve’s glas en schonk het  met trillende handen  vol. ‘Het is  ingewikkeld.  Ik  zit  gevangen  tussen mijn liefde en respect voor mijn echtgenoot  en mijn liefde en respect voor mijn dochter.  Ik weet niet  wat ik moet  zeggen.’

‘Volgens mij weet  je dat best. Het is alleen makkelijker om niets te zeggen.’

Eve zei het op felle toon. Het was makkelijker  voor Leah  om voor Abigail  te verzwijgen  dat ze  Glens kind niet was. Makkelijker voor Jillian en haar vader om voor hun drie dochters te verzwijgen dat ze ieder een andere moeder hadden. Makkelijker voor  Eve om niet tegen Mike te zeggen dat hun relatie op sterven na dood was. Makkelijker  voor oma Betty om niet met haar  dochter over  haar aandoening te praten. Makkelijker voor  Jillian om de jonge Eve  naar boven  te  sturen met de man die haar  filmcarrière  uit het  slop kon trekken dan  het  risico te lopen  hem van iets  te beschuldigen wat misschien wel niet zou gebeuren.

Allemaal zogenaamd makkelijker, maar het  had het voor zoveel mensen moeilijk  gemaakt.

Leah  bleef lange  tijd met gebogen hoofd staan, met  de  kan nog in  haar handen. ‘Het is inderdaad makkelijker. Ik ben niet zo’n  sterke vrouw als jij. Ik denk dat mijn gevoelens kloppen, maar dan begint  Glen  te praten  en dan raak ik in de war en weet ik het  niet meer zo  goed. Wie ben ik om iets te zeggen over  wat God wil  of  bedoelt?’

‘Denk je niet dat Hij ook tot  jou spreekt?’

Leah draaide zich half om en Eve zag haar gekwelde  blik. ‘De  laatste tijd leer ik… andere ideeën  over God die  ook mooi zijn. Ik weet  gewoon niet  welke  kloppen.’

‘Er zijn waarschijnlijk  evenveel  ideeën over  God als er mensen zijn. Je hoeft  Glens  waarheid niet als  de  enige waarheid te accepteren. Als je  die niet accepteert, betekent  dat alleen dat  je over deze ene interpretatie  van mening verschilt.  Niemand kan het met een  ander  over alles eens zijn, toch?’

‘Voor Glen  zal  het  meer betekenen dan  één klein meningsverschil.’

‘Is dat het waard  om  je dochter voor  op te offeren?’ Eve vond het vreselijk om  zo door te drammen, maar ze wist heel  zeker dat ze het nog veel erger zou vinden als ze het  niet deed.

Leah leunde tegen het  aanrecht met in haar ene hand het glas limonade en in de andere de kan. Haar donkere gebloemde jurk had  een lage  rug, waardoor  haar witte ruggenwervels te zien waren, sloot  vervolgens nauw aan bij de taille en waaierde  uit onder  haar knieën. Het riep bij Eve het beeld  op van een huisvrouw uit  de jaren vijftig, die in haar mooie jurk in  de keuken stond, vastgeketend aan haar  kan met  limonade, vrij om het huishouden  te doen  zoals  zij wilde, maar niet om  zelfstandig te  denken.  Kennelijk bloeiden de jaren vijftig op sommige  plekken nog steeds.

Leah zette het glas  op het aanrecht, binnen Eve’s handbereik, en liet haar  arm hangen.  ‘Neem je limonade maar mee. Ik kom er zo aan.’

‘Oké.’ Eve pakt het glas op, sloeg in een opwelling  even  haar  arm om Leahs schouder en liep toen weer  naar de woonkamer, waar Clayton met  Glen in gesprek  was over  de voordelen van  Washington  Island ten opzichte van  de rest van Door  County. Abigail zat ineengedoken te mokken in  haar stoel  en Marx was weer in volle aanbidding aan Glens  voeten gaan liggen.

Beide mannen vielen  stil en keken haar aan.

‘Gaat alles  goed?’ vroeg Clayton.

‘Daar komen  we zo achter.’

Glen fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je  daarmee?’

‘Dat je echtgenote even de  tijd neemt om zelf na  te  denken.’

‘Over iets  wat  jij haar verteld hebt?’

‘Over  wat volgens  haar het  juiste is.’

Glen kwam half overeind,  waardoor  Marx ook ging staan. ‘Wat heb  je tegen haar gezegd?’

‘Gaat je niets  aan.’

‘Ze is  mijn vrouw.’ Hij rechtte trots zijn rug. ‘We hebben geen geheimen voor elkaar.’

‘Ik ben  je vrouw  niet,  dus ik  heb  ze  wel  voor jou.’ Ze  keek naar Clayton, die haar aanmoedigde  met zijn  blik. Dankzij zijn  stilzwijgende steun was het voor haar makkelijk om daar  te staan en rustig  te  zeggen wat  ze vond,  zonder dat het haar kon schelen wat  Glen  ervan vond, zonder dat ze het erg vond als  hij het niet met haar  eens was. Ze had ontdekt dat ze wel degelijk een  paard in deze  race had,  en ze was van plan  om ermee  te winnen,  voor  Abigail – en,  op een  onverwachte manier, ook voor zichzelf.

‘Glen.’ Leah kwam  de  kamer  weer  in. ‘Ik wil iets zeggen.’

Abigail  tilde haar hoofd op. Eve hield haar vingers gekruist.

‘Waarover, Leah?’ Glen vroeg  het vriendelijk,  alsof Leah een hersenloze rebel was die zo dadelijk  haar  fouten  zou inzien.

‘Ik heb hier veel over nagedacht.’

‘In de keuken? Wel twee minuten?’ Hij  keek even  om zich heen om  te zien of iemand  om  zijn grapje moest lachen.  Maar  niemand lachte.

Leah schudde  haar hoofd. ‘Sinds ik het vermoeden kreeg dat Abigail lesbisch was. Toen ze  twaalf was.’

‘Twaalf!’  Glens glimlach  verbleekte. ‘Daar  heb je me niets over verteld.’

En voilà, daar was het perfecte moment  voor Eve om  hem met zijn ‘we hebben geen geheimen  voor elkaar’-uitspraak om  de oren te  slaan. Zinloos wreed, maar ze  zou ervan genoten hebben.

Leah wierp een korte blik op Eve. ‘Ik denk dat  het…  makkelijker was om het niet te  zeggen.  En ik  wist het  niet zeker. Niet  echt. Maar ik  heb  er wel veel over  gelezen. En ik  heb een man ontmoet in de bibliotheek, een homoseksueel. Hij gaat naar een andere  kerk. Zijn  geloof is heel mooi,  Glen,  en is diep  verankerd in zijn leven, even diep als  bij ons. We hebben veel gepraat.’

Glen keek alsof  ze  hem  een klap in  zijn gezicht had verkocht. ‘Dat had je me meteen  moeten vertellen. Ik had erbij  moeten zijn.’

Leahs  mond ging open, maar het duurde even voordat  de woorden eruit kwamen.  ‘Zodat  je hem kon laten  zien  dat hij het  bij het  verkeerde eind had?  Of zodat je naar hem kon luisteren en  van hem kon leren?’

Glen  perste zijn lippen zo hard  op elkaar dat  het leek  alsof hij zichzelf  binnenstebuiten wilde keren. ‘Ben  je het eens met wat deze man  zegt?’

Leah ging achter Abigails stoel staan en legde haar hand op het onbeweeglijke hoofd van  haar dochter. ‘Het  is heel moeilijk te geloven  dat  hij  een zondaar  is. Het is heel moeilijk te geloven dat mijn dochter een zondaar is. Ik geloof dat onze kerk vanuit het pure geloof handelt, maar ik…’ Ze slikte moeizaam en  vervolgde  met trillende stem:  ‘Glen, ik begin me af te vragen of  het wel de  juiste weg is.’

Glen rechtte  zijn  rug. Zijn neusvleugels trilden  en zijn gezicht werd  weer  vuurrood. Als het niet zo afschuwelijk was,  zou het grappig geweest zijn.  ‘Dus jullie zijn allemaal tegen mij? Tegen God?’

‘Papa,’  zei Abigail zacht.  ‘We zijn niet tegen jou of tegen God.’

‘Ga een keer mee om met hem te  praten, Glen.’ Leah had  nu de volledige macht in  de kamer, nog steeds zachtmoedig  en voorzichtig, maar met een nieuw overwicht. Eve moest  denken aan het gezicht van haar dochter in de Noorse  kerk. ‘Hij  wil dat wel, maar  ik durfde  het jou niet te vragen. Dat  was fout  van  mij. Het spijt me.’

‘Leah, ik weet niet wat er met  jou gebeurd is,  maar het was  verkeerd om mij  buiten  te  sluiten. Verkeerd  om… dit andere  pad te kiezen zonder… zonder mij.’

Eve hield haar adem in en bad vurig dat Leah zich niet  zou  verontschuldigen.

‘Het is verkeerd  om  mijn dochter  buiten te sluiten.’ Leah  zei  het nog steeds rustig,  maar ze stond rechtop,  haar  hand zacht en ontspannen op Abigails hoofd, en straalde iets uit  wat alleen maar Gods glorie kon  zijn. Hoe  kon Glen iets anders denken?  ‘Laat  me  niet weer tussen jullie  moeten kiezen.’

‘Mama,’  fluisterde Abigail. Ze stond op  uit haar  stoel, sloeg haar armen om Leahs  middel en drukte haar  gezicht tegen haar boezem. Moeder en  dochter barstten in  tranen uit.

Eve hield  het niet meer.  Clayton sloeg zijn armen  om haar heen en kreeg ook  tranen  in zijn ogen.  De  kamer vulde zich snikkende geluiden.

En  toen  begon  Marx  te janken.
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Ik  had  gelijk, lief dagboek,  ik heb je  verwaarloosd! Ik  heb mijn ups en  downs gehad, maar dat is  normaal wanneer  je  bipolair bent. Is dat grappig? Waarschijnlijk niet.

Vrouw  nummer twee is  ons in de schoot gevallen. Ze  kwam naar een signeersessie van Daniel hier in LA. Ze is mooi, een  artieste, met  prachtige, bruine ogen die we ogenblikkelijk  vertrouwden.

Ik dacht dat  het deze keer makkelijker zou zijn om Daniel naar haar toe te laten gaan. Dat zou je verwachten, dat ik aan het idee gewend was  geraakt,  er meer vrede mee zou hebben, zou inzien wat het gelukzalige  resultaat  zou zijn. Maar nee. Deze keer was het nog  erger. Vrouw nummer twee is mooi,  stijlvol  en getalenteerd, het soort vrouw op wie hij verliefd zou kunnen worden. In plaats van de liefhebbende, gedienstige echtgenote  te zijn  die  dankbaar is dat  Daniel bereid is  om  mee te doen  aan deze  bizarre  poppenkast van mij, wilde  ik hem  opnieuw vermoorden toen hij thuiskwam. Ik schreeuwde en gooide  dingen naar hem.  Ik moest mijn uiterste best doen om niet weer  naar  de  fles  te  grijpen. Ik raakte zo overstuur dat ik Dr.  Townsend  belde, die me godzijdank  nog meer van dat zalige valium  voorschreef, ook al was het me een tijdje  gelukt  om te stoppen. Ik heb  beloofd dat  ik  het niet meer dan een week  zou slikken.  Het helpt  me zo  goed bij  deze  kwelling. Ik  moet aan Olivia denken – mijn lieve, onstuimige, altijd vrolijke meisje dat  zo naar me opkijkt – en  zorgen dat ik niet  instort. Het leven gaat  niet  alleen meer over mij.

Ik moet  een manier vinden om  overeind te  blijven.

Ik probeer me op de baby  te  concentreren. Misschien deze keer een jongen? Misschien weer een meisje.  Het maakt me niet  uit, zolang  hij of zij maar snel  komt.

 

De stilte in de auto toen Clayton en Eve  wegreden  van  het  huis  in Shorewood was onvermijdelijk.  Wat viel  er  te  zeggen na zo’n uitputtende  ervaring?

Nadat  Leah haar man een ultimatum had gesteld,  was  er verder gepraat bij chips  en broodjes  ham. Een paar keer  dreigde het weer emotioneel te worden, om vervolgens  weer terug  te  keren naar objectiviteit. Geleidelijk aan  was Glens  stelligheid  dat Abigail haar homoseksualiteit niet  in de praktijk mocht  brengen  als ze thuis  wilde  blijven wonen,  weggeëbd. Tegen de tijd dat Clayton en  Eve  vertrokken, leek er  een  weg  vrijgemaakt waarop het mogelijk was dat  niemand zijn of  haar overtuigingen hoefde op  te geven. Een  soort zeg-niets-en-stel-geen-vragen-beleid. In  theorie leuk. Eve  kon alleen  maar hopen dat iedereen de neiging  zou  weten te  onderdrukken om van elkaar te eisen om te  veranderen.

Clayton had  schoorvoetend  bezoekrecht gekregen.  Abigail zou in de zomer tijd met  haar biologische  vader doorbrengen op  Washington  Island,  en tijdens het  schooljaar in Chicago – een korte treinreis  vanaf Milwaukee – wanneer het in  ieders  schema paste.  Clayton had haar in ieder geval  een honkbalweekend met de Cubs beloof  in  Wrigley Field, tot grote ontsteltenis van de  rest van het gezin, die  allemaal Brewers-fans waren.

Abigail was tenminste weer thuis  bij dat gezin. Marx bleef  die avond bij hen, zodat Clayton en Eve een avondje naar  de stad konden. Hem ophalen betekende ook een  laatste kans  om Abigail nog even  te zien voordat ze  vertrokken. Eve zag op tegen  het afscheid. Clayton zou zijn dochter natuurlijk weer zien,  maar dat was voor  Eve een stuk minder  zeker. Ze  zou  Abigail vreselijk missen  – haar moed, haar wijsheid, zelfs haar  puberale gedrag.

‘Als je het goed vindt,  zat  ik te denken om naar de East Side te gaan.’ Clayton minderde vaart  om  de afslag te  nemen. ‘Dan leid ik je  daar rond –  er staan een paar schitterende huizen aan het meer.  En ken je  het paviljoen van  Calatrava  van het kunstmuseum?’

Eve drukte  op  ‘versturen’ om een  berichtje  aan Shelley te sturen met  het  laatste  nieuws.  ‘Ik  heb erover gelezen,  maar  het nog nooit  gezien.  Dat Iijkt me leuk.’

‘Mooi. Hou je van  oesters?’

‘Daar ben ik dol op.’

‘Bier of  champagne?’

Ze  deed alsof ze verbaasd was. ‘Is  dat een  keuze?’

‘Eh…’ Hij  keek  haar  onderzoekend aan. ‘Champagne dus?’

‘Moest  van mijn moeder. Als  je zoveel geld  uitgeeft aan een weekdier, kun je er  ook  maar beter iets  lekkers bij  drinken.’  De eerste keer dat Eve  een  oester had  geproefd, had ze er van Jillian een slok champagne  bij moeten nemen. Ze  was zeven  of acht geweest en had het allebei smerig gevonden, tot hilariteit van haar moeder en tot grote schaamte van  Eve.  ‘Ze bepaalde  ook dat  de enige plek, of in ieder geval de beste plek,  om beide  te nuttigen  een café of bistro in Parijs was.’

‘Heb je dat  ook gedaan?’

‘Helaas niet. De  enige keer dat ik  in Parijs ben geweest, zat ik in mijn moeders buik, toen het gezin –’ Eve stokte  en keek beteuterd. Haar  moeder  was  nooit zwanger  van haar  geweest. Ze was nooit  in Parijs geweest. ‘Ik  heb kennelijk  gelogen.’ Welke delen  van haar leven moest  ze nog  meer herschrijven?  ‘Ik ben nog nooit  in Parijs  geweest.’

‘Dan gaan we erheen!’

‘Wat?’ Ze keek hem  aan alsof hij gek was  geworden,  wat hij kennelijk ook  was.

‘We vliegen  erheen, eten oesters  met champagne en vliegen weer terug.’

‘Strak plan.’  Eve schoot in de  lach, dankbaar  dat  hij haar  had  weten op te beuren. ‘Ben  jij  er weleens geweest?’

‘Ik  ben overal geweest.’  Hij sloeg rechtsaf en ze  lieten de  winkelstraat achter zich en reden een woonwijk in. ‘Het  was de enige  manier om  bij  mijn ouders te zijn. We zijn nu op Lake Drive. Best leuke optrekjes  hier.’

‘Je meent het.’ Ze ging  ervan  uit dat het meer  aan hun  linkerhand was, maar terwijl er op Washington  Island  bescheiden huizen aan het meer stonden en er een landelijke  sfeer hing, stonden hier  indrukwekkende  landhuizen.

Nadat ze zich  nog een  kilometer lang hadden  vergaapt aan mooie huizen,  nam Clayton een  afslag naar links. Ze reden recht op het meer af, waar ze nu vrij uitzicht op hadden, onbelemmerd door gebouwen.

‘We kunnen na het museum naar  Harbor House  gaan,  dat ligt er  praktisch naast. Een chic visrestaurant met prachtig  uitzicht op het meer. Ze hebben een  oesterbar. Dan zouden we daarna ergens anders  kunnen gaan  dineren, in een van de betere  restaurants van Milwaukee.’ Hij keek haar ondeugend  aan.  ‘Tenzij je liever een braadworst of hamburger hebt?’

‘Nee, dank  je.’ Eve grinnikte. Ze voelde  zich volledig  op haar gemak bij Clayton en verheugde  zich op  deze  avond. Mike voelde zich geïntimideerd door dure restaurants, waardoor  Eve altijd bang  was dat ze zo’n stel  zouden worden dat zwijgend  tegenover elkaar aan  een tafeltje zat,  elkaars blik  ontwijkend omdat ze  elkaar niets te  vertellen  hadden.  Daar  maakte ze zich vandaag geen  zorgen over.

‘En  dan moeten we een hotel vinden.’

Eve schrok en bloosde, wat natuurlijk totaal onnodig  was. In  een hotel slapen –  met elk een eigen kamer  –  was gewoon praktisch,  maar toch voelde het intiem. Welterusten, slaap  lekker, dan hallo,  goedemorgen aan  het ontbijt,  haar haren nog nat van de douche…

‘Ja. Eentje waar  honden in mogen.’ Dat kon ze aan. Veel  ongemakkelijker dan  wat Clayton  en zij net hadden doorgemaakt,  kon het in haar ogen niet  worden.

Ze volgden een lange, glooiende heuvel naar de rand  van het meer, waar parken  waren en onverwacht mooie, kilometerslange  zandstranden.  De bescheiden skyline van  de stad werd hoger naarmate ze  dichterbij kwamen.

‘Ik wist  niet  dat Milwaukee zo mooi was.’

Clayton zuchtte overdreven. ‘Jullie mensen van de kust hebben  geen idee.’

Aangezien hij ongetwijfeld gelijk had, zei ze maar niets. Een paar kilometer  verder zagen ze toen ze onder een viaduct vandaan  kwamen het paviljoen van het museum aan hun linkerhand. Eve had  er als tiener  over gelezen in  het tijdschrift Architect. Het was  een  adembenemende constructie die  het beeld opriep  van  een slank zeiljacht dat zich opende  naar de lucht, een fantastische brise-soleil  of zonwering die  schaduw bood  aan het gebouw eronder en een karakteristiek monument vormde  langs het meer.

Ze parkeerden  in een garage aan de  overkant  van de straat  en betraden de majestueuze, witmarmeren ruimte met hoge  plafonds, waar een fantastisch kleurrijke en grillige glassculptuur van de  kunstenaar Dale Chihuly een  schitterend  contrast vormde met het omringende eenkleurige beeld. Witte vloeren, witte plafonds, witte muren, enkel onderbroken door  de enorme ramen met uitzicht op  het eindeloze meer.

Na een verwarmende kop  koffie  in het café beneden namen  ze  de  tijd  om  het museum te bezoeken, waarbij ze  in gelijk tempo door de bijzondere ruimtes  liepen, zowel in de  nieuwe  vleugel als in de oorspronkelijke oude ruimte, drie verdiepingen met brede trappen en prachtige parketvloeren. Na  de vermoeiende ochtend bij de familie Oakes merkte Eve  dat de stille beschouwing  van kunst,  beeldhouwwerken, fotografie en antiek precies  was  wat ze nodig had om op  te laden.  Mensen konden zo slopend zijn  –  maar zie wat al die complexiteit  kon voortbrengen!

Toen ze  genoeg gezien hadden, wilde Eve  nog een  keertje  door het paviljoen  van  Calatrava wandelen, waar  ze nogmaals de onverwachte  lijnen en  ruimtes bestudeerde en de manieren waarop  de vaste vormen met  licht speelden  en de weerkaatsing van  het licht  opvingen. Een  bijzonder  werk. Zelfs haar in architecturaal  opzicht  conservatieve vader zou  het mooi  vinden.

Toen ze weer buiten stonden, in het felle zonlicht dat door de voortjagende wolken  heen  was gebroken,  voelde Eve zich  als herboren.

‘Denk je dat je ooit zoiets zult ontwerpen?’ Clayton liep in  zuidelijke richting en had er stevig de pas in,  wat prettig voelde na  al het geslenter.

‘Nee. Het is briljant, ik vond  het leuk  om het vanbinnen en  vanbuiten te  zien, maar het is totaal niet mijn stijl.’

Hij wees op een rechthoekig wit gebouw dat in de lengterichting  loodrecht op het meer  stond,  en waarvan de bovenverdiepingen  de indruk  wekten boven een begane  grond  van  glas te  hangen. ‘Discovery World, een  praktisch wetenschapsmuseum,  hartstikke  leuk.  Recht voor  ons ligt het terrein van Summerfest.’

‘Summerfest…’

‘Tien- of elfdaags muziekfestival. Zo’n achthonderd bands. Gigantisch groot.’

‘Dat meen je niet.’

‘Meen ik wel. Ze  organiseren daar ook  de hele zomer door  etnische festivals. Duits Fest,  Pools Fest,  Festa  Italiana,  dat soort dingen.’ Hij sloeg  een straat in die tussen het  museum en Discovery World  door liep. ‘Er zijn nog meer festivals  in de stad.  Er gebeurt hier van alles.’

‘Nooit geweten.’

Clayton glimlachte  zelfgenoegzaam. ‘Natuurlijk niet.’

‘Ja, ja, ik ben een  zondaar van de  kust.’ Eve wierp nog  een laatste blik op het paviljoen, de zonwering die naar de hemel reikte, een constructie  vol beweging, alsof het  op het  punt stond om  op  te stijgen, of te zwemmen, of  als een golf stuk te slaan  op het strand. Het was fantasierijk, gedurfd  en opwindend.

Er begon iets  aan haar te knagen,  iets  wat  haar tevredenheid verstoorde. Beroepsmatige jaloezie? Dat leek  niet waarschijnlijk. Ze was  er niet op  uit om met haar werk baanbrekende  artistieke statements te maken, keek in haar  stijl juist liever  terug dan vooruit, en wilde mensen op hun gemak stellen in plaats  van  uitdagen. Het was een van  de redenen  waarom ze van  LA naar Boston  was verhuisd, waar men  een traditionelere benadering  van  architectuur had.  Maar iets in deze constructie sprak aan haar.  Iets…

‘Krijg  je ideeën?’

Eve draaide zich  abrupt om en realiseerde  zich dat ze al een  tijdje stond te  staren. ‘Wil je ook vleugels  op je huis?’

‘Eh…’

Ze keek nog één keer,  nam een  paar foto’s met haar telefoon en draaide zich om. Ze  liep  achter Clayton  aan, langs Discovery World, naar het  meer, dat door de ondergaande zon een levendige, donkerblauwe kleur kreeg.

Toen ze alleen nog  maar in  het water leken te kunnen duiken, sloeg hij links  af. ‘Hier is Harbor House. Met  een beetje geluk  zijn we op tijd voor het happy hour.’

‘Ik  ben graag happy.’

Het was  er al druk  – Eve zou  haar opmerking over  de vroege  eters  in het  Midwesten inslikken  – maar ze  vonden een plekje bij de oesterbar,  waar ze  konden  zien hoe de koks allerlei schelpdieren klaarmaakten  en op bladen  vol ijs neerlegden.

Na een  dozijn oesters  en een  glas  uitstekende bubbels kon Eve  met recht zeggen dat  ze happy was. Ze  praatten over wat  ze in het museum hadden gezien, en vervolgens over  waar ze zouden  gaan eten. Hij kon niet  kiezen uit Braise,  Crazy Water en  Goodkind, wat hen  op het  idee bracht om ze gewoon allemaal af  te gaan  tot  ze te dronken of  te  vol waren om verder  te gaan.

‘Weet je.’ Clayton draaide aan zijn lege glas. ‘Ik had niet  verwacht zo’n leuke avond te hebben na die dag  bij  Abigails  familie.’

‘Ik ook  niet.’  Eve boog  haar schouders  voorover. ‘Het was  een pittige dag.’

Zijn  donkere ogen vonden de hare. ‘Ik  wil  nog  even zeggen hoe  dankbaar  ik ben dat  je erbij was.’

Ze  keek weg. ‘Ik was ook blij  dat  ik er was.’

‘Echt waar?’

Eve  schoot in  de  lach. Hij  was zo goed in het  luchtiger maken  van zware momenten.  ‘Ik moest schreeuwen tegen die arme  Leah.’

‘Maar kennelijk met het gewenste resultaat.’

Eve  nam haar  laatste slokje, een  vertraagde druppel die naar de bodem van het champagneglas was gegleden. ‘Ik hoop dat het goed komt met  Abigail.  Met het  hele gezin.’

‘Ik ook.  Het  is moeilijk om een levenslange overtuiging te veranderen.  Maar nog moeilijker  om  een levenslange relatie om die  reden te  verbreken. Ik zie dat niet gebeuren.’ Hij pakte een oestervork  en haalde hem door de cocktailsaus. ‘Wat  ik  wilde zeggen… Dit wordt niks.’

Eve  fronste haar wenkbrauwen, omdat ze  heel even  dacht dat hij  het  over de saus had. ‘Wat wordt  niks?’

‘Ik zat te denken…’

‘Dat zeg je heel vaak.’

‘Ik doe het  ook  heel vaak.’ Hij veegde nog  wat saus op en  stak  de vork tussen  zijn lippen.  ‘Daarvoor ben ik naar  Washington Island gekomen. Om  erachter te komen wie  ik  ben,  wat  ik nodig heb, hoe egocentrisch het ook klinkt.’

‘Het  klinkt gezond. Het  klinkt verstandig.’

‘O ja, en ik wilde de garage opruimen.’

‘Ook heel belangrijk.’

‘Dus ik zat te  denken  aan mijn  relaties. Aan Christie, aan Felicia, aan mijn vriendinnetje van de middelbare school, en  het vriendinnetje  daarvoor.  Ik ben altijd met iemand geweest. Niet dat ik spijt heb van een  van die relaties; ze waren allemaal belangrijk.’  Hij  legde de  vork weer op het bord neer.  ‘Ik geloof dat  er  geen vergissingen  zijn in het leven, alleen tweede kansen om te leren wat je allemaal verkeerd doet.’

Een  knappe  blonde  serveerster onderbrak  hem  om hun bord  weg  te halen. ‘Hoe gaat het  hier? Willen  jullie nog iets drinken?’

‘Nee, alleen de rekening graag.’

‘Die  zal ik even  halen.’  Ze pakte het  bord op en  verdween  weer.

‘Ik zei dus…’ Clayton kreeg een rimpel in zijn voorhoofd en leek ongebruikelijk nerveus. ‘Wat zei ik ook alweer?’

Eve zette haar liefste  blik  op. ‘Dat  je alles verkeerd doet.’

‘O ja,  bedankt.’ Hij draaide zich op zijn  stoel, zodat hij  recht tegenover haar zat. ‘Van  nu af aan wil ik het rustig aan  doen  in  een relatie,  begrijpen waarom ik  me tot  iemand aangetrokken  voel,  zeker weten dat ik om de juiste  redenen bij iemand  ben, en niet alleen maar uit  angst om alleen te zijn.’

Ze vond het fijn dat  hij haar  in vertrouwen nam. Ze  had nog nooit een mannelijke vriend  gehad met wie  ze diepgaand over persoonlijke  dingen  kon praten. Ze had alleen vriendinnen;  mannen met wie ze een band kreeg, werden steevast  minnaars. Dit was fijn.

‘Dat lijkt me  heel verstandig.’

‘Ja,  dat leek  mij  ook.  Het perfecte plan. Een  jaartje de tijd  nemen  om gewoon  mezelf te zijn.  Of  langer als  het  zo loopt.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op en zag er kwetsbaar en – ze wist  niet precies  hoe dat kon –  superschattig uit. ‘En toen kwam ik jou  tegen.’

Eve  verstarde. Dat was niet wat ze had verwacht. En  ook niet wat ze had gewild.  Ze  waren zulke  goede vrienden, het ging zo  goed tussen hen zonder de  stomme complicaties van…

God, wat zag hij  er goed uit. Hoe kon  het dat  haar dat nog niet eerder opgevallen was?  Ze voelde zich helemaal tintelen vanbinnen  en dat kwam niet  alleen  door de champagne. ‘Clayton…’

‘Ja, ik weet het, het is  niet wederzijds. Dat  geeft niet. Echt niet.  Ik vind het  prima om gewoon  vrienden te blijven. Dat  wil ik  ook. Ik hou me aan het plan. Het is alleen… misschien komt het  door alle emoties  die vandaag naar  de oppervlakte kwamen. Ik kreeg er genoeg van om alles binnen te houden.’ Hij wreef  over zijn slaap, waardoor hij er nog  schattiger uitzag.

Angst  blokkeerde Eve’s woorden. Ze  staarde voor  zich uit, niet in staat  om haar gedachten op een rijtje te zetten. Ze had  geen idee  hoe  ze moest reageren  of wat ze echt  voelde. Te  snel na  Mike.  Krankzinnig idee. Het  laatste wat ze kon  gebruiken. Hoe zei je  dat tegen iemand om wie je in zo’n korte tijd  zoveel was gaan geven?

De  serveerster bracht de  rekening. Eve bukte  om haar handtas  te pakken, maar Clayton had zijn  creditcard al in  zijn hand.

‘Dank je  wel,’  zei ze zwakjes.  ‘Volgende  ronde is voor mij.’

‘Is  goed.’ Hij wendde zich weer tot haar, met zijn  vertrouwde, ontspannen glimlach op zijn gezicht. ‘Dus zullen we, nu ik al  mijn emoties geventileerd heb, maar  wat gaan  eten?’

Ze kon dit aanbod van  een ander  gespreksonderwerp met beide handen aannemen. Dan kwam ze er  zonder kleerscheuren vanaf. Dan hoefde  ze haar gevoelens niet te delen. Hij  maakte het haar  gemakkelijk.

‘Wat  ik graag  wil weten, is dit.’ Eve omklemde de handtas op  haar schoot.  ‘Voor iemand die zoveel alleen is geweest  in zijn jeugd,  communiceer  je moeiteloos.  Is dat  genetisch bepaald, of  heb je  veel geoefend?’

‘Ik was nooit echt  alleen.’  Door zijn langzame grijns wilde zij ook glimlachen, ook al had hij  niet iets  grappigs gezegd of gedaan. ‘Ik had een  denkbeeldig  vriendje.’

‘Echt?’  Ze zwaaide haar handtas over haar schouder. ‘Volgens mij ken ik  niemand  die dat heeft gehad.’

‘Omdat niemand het durft toe  te  geven. De mijne  heette Barney. Opvallend  genoeg dachten we precies hetzelfde. Mijn  verhalen en spelletjes en obsessies verveelden hem nooit. We deelden zoveel interesses,  het was gewoon eng.’

‘Goh.’ Eve wreef over haar armen, met  nog  steeds het vervelende gevoel  dat  ze hem teleurgesteld had. ‘Kippenvel.’

‘Alsjeblieft.’ De serveerster overhandigde Clayton  het bonnetje.

Hij ondertekende het met  een  zwierig gebaar en legde de pen neer. ‘Klaar om te  gaan?’

‘Ja. Bedankt.’ Eve stond op,  vastbesloten om zijn bekentenis niet te  laten  bungelen.  Ze  hadden de rest  van de avond nog, en morgen de terugreis. Uitgaande  van  de beter-laat-dan-nooit-theorie zou ze de tijd nemen om een adequate reactie te  formuleren. Dat was  ze hem  verplicht.  En zichzelf ook.

Buiten  begon het te schemeren. Ze liepen zwijgend  naast elkaar tot  het kunstmuseum weer  in zicht kwam,  de  vleugels  nu opgevouwen, maar nog steeds  omhoog reikend, zich uitstrekkend, scherp  afgetekend  tegen de donkere lucht.

Eve bleef staan  en  staarde  er  weer  naar, alsof  ze gehypnotiseerd werd.

Omhoog reikend.  Zich  uitstrekkend.

Het idee dat aan haar  had geknaagd, kwam haar opeens helder voor  ogen. Ze  was  kleine privékamers  voor Shelley aan  het  ontwerpen. Ze  wilde  de serre voor Clayton  wegstoppen. Alles in haar ontwerpen sloot af, sloot buiten,  terwijl het gebouw vóór haar juist openging, uitnodigde.

‘Prachtig, vind je  niet?’  Clayton  stond  vlak achter  Eve, waardoor ze naar achteren wilde leunen en zijn borstkas tegen  haar  schouder wilde voelen.

Zonder  erover na  te denken kwamen de woorden eruit. ‘Ik heb Mike drie  jaar geleden ontmoet. We  hadden nooit ruzie. We hielden van veel  dezelfde  dingen en  waren bereid  om dingen waar  we anders over dachten te tolereren of  uit  te proberen. Ik  had  het gevoel dat ik nog nooit zo goed bij iemand  had gepast. Afgelopen jaar groeiden we echter uit  elkaar. We  vonden steeds minder plezier  bij elkaar  en bij de dingen die  we  samen deden. Toen ik het  uitmaakte, was dat de eerste relatie die  ik ooit had  beëindigd.

Vóór  Mike heb  ik twee  serieuze vriendjes gehad.  De  eerste maakte het uit omdat hij klaar was met  de middelbare school. De tweede  dumpte me omdat hij klaar was met zijn studie. In beide gevallen  was  ik verdrietig, maar ik begreep hun redenen en kwam eroverheen. In alle drie  de gevallen voelde ik me binnen een paar dagen  weer goed  genoeg om  te functioneren.

Nu  begin ik in te  zien dat geen  van die relaties cruciaal voor me waren.  Geen van drieën  raakte  me  echt,  werd  echt deel van mij. Waarom  kon ik hen anders  zo makkelijk loslaten?  Ik dacht  dat het aan hen lag, dat  ze gewoon niet de juiste waren –  wat  ze ook niet waren – maar  nu denk  ik  dat de helft  van het probleem bij mij  lag.

Mijn hele leven sluit ik al mensen buiten, probeer ik  heel te blijven en niet beschadigd te raken door gevoelens of kwetsbaarheid. Zelfs  de ontwerpen die ik voor jou en Shelley heb  gemaakt, zijn  naar binnen gekeerd.’ Ze  haalde diep adem  en  dwong zichzelf de moed te hebben om  te  zeggen wat  ze wilde zeggen. ‘En toen  ontmoette ik…’ Ze slikte zo  moeizaam dat ze bijna moest hoesten.  ‘…jou.’

Hij legde zijn handen op haar schouders en grinnikte. ‘Ik dacht dat je moest  overgeven toen je  dat ging zeggen.’

Ze draaide zich om en keek naar hem  op.  Het  was beangstigend  en heftig om hem in de ogen  te  kijken, maar ze deed het toch. ‘Het was  moeilijk.’

Hij  raakte haar wang  aan. ‘Ik meende wat  ik zei over nu niets aan  willen  gaan.’

‘Dat wil ik ook niet.  Ik ben nog  aan het bijkomen  van  Mike. Het zou ook  stom  van me zijn.’

‘Oké.’ Zijn warme, donkere blik was open  en  nodigde haar uit om contact  te maken op  een manier die  ze doodeng  en aanlokkelijk tegelijk vond.  Grote neus?  Grote tanden? Ze zag ze niet meer.  Hij was lang, had fantastische donkere krullen, was op en top  man  en rook waanzinnig lekker.

Clayton stak zijn arm uit.  ‘Het enige wat we nog  kunnen  doen,  is uit eten gaan in meerdere restaurants,  morgenochtend terugrijden  naar Washington Island,  en  nog een  paar weken  leuke dingen  doen en elkaar nog beter leren kennen.  Dan beslissen  we daarna of we  vaarwel of  tot  ziens zeggen.’

Eve stak haar  arm  door  de zijne. Weer een emotioneel  kwetsbaar en moeilijk moment overleefd,  en deze  keer was ze niet alleen nog  intact, maar  zelfs verkwikt  en opgetogen.  ‘Klinkt als het perfecte plan.’
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Rosalind Greer Braddock is prachtig. Geen  oogverblindende baby zoals Olivia. Ze  heeft bolle babywangetjes en een gedrongen lijfje en bijna geen haar.  Zodra ze uit vrouw  nummer  twee kwam,  begon ze  als een  bezetene te krijsen. Zelfs de  verpleegkundige schrok  ervan.  Ik hoop dat er niets mis met haar  is. Met Rosalind, bedoel  ik. Het kan  me  niet  schelen of  er iets mis is  met de  verpleegkundige!

Deze  keer was  het gemakkelijker om mijn  baby mee te nemen. Vrouw  nummer twee keek  verdrietig en verlangend naar haar,  maar  niet alsof ik een deel van haar ziel  wegrukte.  Ik zal nooit  ofte nimmer de blik vergeten op het  gezicht  van vrouw nummer één. Het houdt me  nederig  en dankbaar  voor het offer  dat ze brengen.

Iets nederiger.  Ik ben te veel een diva om dat  erg sterk  te voelen.

Ik doe  mijn best om aan het idee te wennen  dat ik twee kinderen  heb en  ben bang voor de momenten  dat  het  me te  veel wordt, dat ik mijn  bed niet  uit  kom, of  dat Olivia’s  stem gaten in mijn schedel lijkt  te boren. Daniel wil een kindermeisje inhuren, maar dat weiger ik. Deze meisjes  zullen nooit het  gevoel hebben dat  ik hen niet wilde,  of dat  er iets  mis is met hoe ze zijn.  Ik zeg alleen tegen hen dat  ik soms gewoon moe ben.  Ik probeer  geduld te hebben met Rosalinds gehuil  en met Olivia’s buien en de  eindeloze smeekbedes: ‘Mama, kijk eens!  Mama, kijk eens!’ Wanneer wordt  datgene wat  ze  je  willen laten zien  interessant? Ik  ben  zo verschrikkelijk moe, en het is nog  maar net begonnen…

Ik

 

Eve ging met Marx het huis van Shelley binnen.  Ze keek op haar horloge.  Kwart voor zes. Ze had Shelley  een berichtje gestuurd  dat ze avondeten mee zou nemen. Op de terugweg van  Milwaukee waren zij en  Clayton  gestopt in Sister Bay, een van de laatste pittoreske plaatjes  op het  schiereiland Door  County – het laatste van enig  formaat – en hadden ze boodschappen  gedaan  in  de Piggly  Wiggly, waaronder een fles goede rode wijn, biefstuk, champignons en  spinazie, en bij de fantastische Door County Bakery, net ten zuiden van het  plaatsje, hadden ze een  goddelijk ruikend meergranenbrood gehaald.

In Milwaukee had  Clayton haar meegenomen  op een dinertournee langs  een aantal  zeer goede restaurants – als  snob van de kust was ze aangenaam  verrast –  en  had  hij kamers voor hen gevonden in Hotel Metro in het  centrum, waar honden  waren toegestaan. Toen  ze uitgegeten  waren, hadden ze  Marx opgehaald bij de familie Oakes, waar ze met een brok in  hun keel en een  innige omhelzing afscheid  hadden genomen van  Abigail.  Onderweg  naar het hotel had Eve  geen  woord kunnen uitbrengen omdat ze bang was dat ze  zou gaan huilen, en Clayton leek al even aangeslagen.

In het hotel slapen  bleek helemaal  niet ongemakkelijk te zijn, en na  een  laat ontbijt hadden ze het  centrum verkend door de RiverWalk langs  de Milwaukee-rivier te nemen, kletsend alsof ze elkaar al hun hele leven  kenden.

Nu was ze weer bij Shelley en voelde  ze  zich een ander mens. Gisteren was een dag van openbaringen  geweest,  van moeilijke gesprekken  en volwassen  oplossingen. Het  had Eve niet alleen uitgeput, maar ook  geïnspireerd. Ze begreep nu hoe  verwoestend  het was  om  alles binnen te houden, en was vastberaden om het  verhaal over haar geboorte en de aard van hun relatie met Shelley te delen,  voordat het een struikelblok voor hun  vriendschap werd. Verbazingwekkend  genoeg had dat  idee  haar  maar  een klein beetje  beangstigd.

Het ging al beter.

‘Shelley?’

‘Welkom terug.’ Shelley kwam  uit de woonkamer, zoals altijd gekleed in  flanellen overhemd  en spijkerbroek. Marx holde  op haar  af  om haar affectie in ontvangst  te nemen.  ‘Missie volbracht?’

‘Ja, godzijdank.’ Eve  duwde de deur achter hen dicht. ‘Het  kan even duren voordat Abigails vader  bijdraait, maar nu  ik hem ontmoet heb, heb ik  daar wel vertrouwen in.’

‘Goed gedaan.’ Shelley nam een  boodschappentas  van Eve over. ‘Je had  geen eten mee hoeven nemen, hoor.  Ik heb altijd blikjes cornedbeef en ketchup in  de kast  voor noodgevallen.’

Aangezien Shelley Eve recht  aankeek, probeerde Eve haar afschuw te verbergen. ‘O.  Nou. Ik  hoop dat  je het niet erg  vindt. Het leek me wel  een goede avond om  –’

‘Cornedbeef!’ Shelley sloeg  op  haar been.

Eve gromde. ‘Ja, ja, ik  weet  het… ik had mijn  gezicht  moeten zien.’

‘Onbetaalbaar.’ Shelley keek haar onderzoekend aan,  nog giechelend om haar eigen  grapje. ‘Je ziet  er een stuk blijer uit dan toen je wegging.’

Eve ontweek de inspectie  van haar tante  en zette  de  tas  met boodschappen op het aanrecht. ‘Het is een  opluchting dat Abigail thuis is, waar ze hoort.’

‘Hm-m.’ Shelley klonk  sceptisch.  ‘Eet  Clayton  niet  mee vanavond?’

‘Nee, hij moest wat werk inhalen.’ Zodra ze het  zei,  realiseerde ze  zich  dat  ze  zojuist had bekend  dat ze hem had uitgenodigd.

Nou en?  Ze waren toch  bevriend. Shelley mocht denken wat ze  wilde.

‘Jammer. Hij is  prettig  gezelschap.’

‘Ik moet ook nog werken.’ Eve legde de  biefstuk op het aanrecht om hem op  kamertemperatuur te laten komen. ‘In  Milwaukee werd ik geïnspireerd om  compleet nieuwe tekeningen  te maken voor  je huis. En voor Claytons  serre.’

‘Wat  was er mis met de vorige?’

Eve glimlachte  mysterieus.  Aangezien ze nog niet precies  wist hoe ze de plannen ging aanpassen, wilde  ze niet te veel zeggen. ‘Dat  zul je wel  zien.’

‘Ik  kan  niet wachten.’ Shelley haalde de fles wijn  uit de tas. ‘Mijn  hemel, die ziet er dodelijk uit.’

‘Het is een cabernet. Je  vindt hem vast lekker.’  Hoopte ze.

Shelley vond  hem lekker.

Eve ook. Sterker nog, met  zijn tweeën maakten ze alle biefstuk en  bijna  alle wijn op, wat betekende dat Shelley onder het eten zelfs praatte en verhalen vertelde over  Kate, Kenny en Keith  junior:  over hun prestaties, tekortkomingen,  talenten, ziektes, bezoekjes  aan de  eerste  hulp,  en hun leuke  en minder leuke escapades. Eve  hing aan haar lippen. Het waren tenslotte haar  neven en nichten.  Ze  zou hen graag een  keer ontmoeten.

Tijdens de  afwas  haalde Shelley eindelijk  een keer diep adem. Eve zag  haar kans schoon. ‘Voel je  je  hier weleens eenzaam?’

‘O nee. Niet na  die drie  in mijn  eentje  te hebben grootgebracht.  Ik ben graag alleen.’  Shelley pakte een  van de robuuste wijnglazen op om  met de hand  af te  wassen en  keek haar  van opzij  aan.  ‘En  jij? Ben je  van plan ooit te  trouwen?’

‘Ik  denk van  wel.’ Eve  stond klaar met  de droogdoek en weigerde te blozen. ‘Maar ik wil geen kinderen,  dus ik heb  geen haast.’

‘Jammer. Kinderen zijn  een  geweldige manier om jezelf te  leren kennen en inzicht te krijgen in zowel je sterke als –’ Er klonk een luid gerinkel.  Het glas was uit Shelleys vingers geglipt. ‘O, wat doe ik nu.’

Eve schoot te hulp. ‘Heb je je bezeerd?’

‘Nee, niets aan de hand. Dat krijg  je ervan  als  je zoveel wijn  drinkt.  Dan word  je  onhandig.’ Shelley keek  naar de scherven in de  gootsteen, waar nog steeds stukjes van de gouden  G in blonken. Ze snufte. Wreef in één oog. ‘Grappig, ik  verfoeide deze glazen. En  nu doe ik sentimenteel  om  een huwelijksgeschenk voor een  verdoemd huwelijk, gegeven  door  mensen  om  wie  ik niets gaf  en die niets om  mij  gaven.’

‘Ze hoorden bij je verleden.’

‘Ik denk dat ik  gewoon aan ze gewend was. Misschien juist van ze hield om hun lelijkheid.’ Ze trok de vuilnisemmer erbij en samen pakten  ze voorzichtig  de grotere scherven op. ‘Soms  denk  ik dat  ik niet hard genoeg mijn best heb gedaan om mijn echtgenoot of  zijn ouders te vergeven. En dan heb ik  het  niet  over de glazen.’

Eve  grinnikte. ‘Dat dacht  ik  al.’

‘Ik weet dat in de Bijbel staat dat  je  moet vergeven, maar  ik weet  niet of dat echt mogelijk is.’

‘Dat  weet  ik  ook niet.’  Eve kermde  toen ze zich aan een scherp stukje sneed. ‘Je  kunt tegen jezelf zeggen dat je  iemand  moet vergeven, maar als je er  onbewust niet in gelooft, zie ik  niet in hoe dat  moet  lukken.  Niet als de reden ware wreedheid  of verraad was.’

‘Heb  jij dat moeten  proberen?’

‘Ja.’ Eve vocht tegen  de vertrouwde  neiging om zich terug te trekken. ‘Maar ik geef toe dat  ik  het niet heel hard geprobeerd  heb.’

‘Hm.’ Shelley pakte een stuk glas en gooide het in  de  vuilnisemmer.  ‘Wie heb jij moeten vergeven?’

Eve sloeg vermoeid  haar ogen neer.  ‘Mijn  moeder.’

‘Aha. Ouders.’ Shelley lachte.  ‘Er zijn dingen  die  geen  enkel  kind zijn ouders vergeeft. Mijn kinderen  hebben vast ook een hele lijst.’

Eve lichtte het niet verder  toe. Haar  probleem ging  wel iets verder  dan ‘ik mocht van  jou nooit…’ of  ‘ik moest van  jou  altijd…’.

In stilte ruimden ze het glas  verder op. Shelley  veegde  met  een prop papieren  servetten door  de gootsteen om de laatste scherven  weg  te halen, terwijl Eve stiekem stukjes servet tegen haar bloedende vingertop drukte.

Toen de  gootsteen schoon was, pakte Shelley het  tweede glas en keek  ernaar. Met haar duim gleed  ze over de  gouden opdruk, waarna ze het glas zonder  verdere  omhaal  in de vuilnisbak gooide.  ‘Klaar. Zullen we even op  de veranda  gaan  zitten?’

‘Ja, is goed.’  Eve schonk twee  glazen water in om het effect van de wijn te dempen en  nam ze mee naar buiten, waar Shelley de kachel  had aangezet,  want  het begon  fris  te worden. Marx liep  kwispelend achter hen aan, blij dat hij terug was. Hij was zich duidelijk  aan  Shelley gaan hechten.

‘Mooie avond.’

‘Ja.’ Eve ging op  het rieten bankje zitten, met Marx  naast haar op  de grond. Ze legde haar hand op zijn zachte rug, bemoediging en  steun zoekend voor wat ze zich  voorgenomen had vanavond te  doen. ‘Shelley.’

Shelley  keek haar aan,  door Eve’s toon duidelijk gewaarschuwd  dat er  iets ongebruikelijks aan zat te komen.  ‘Ja?’

‘Ik weet niet of  je het al wist,  maar  ik  ben  geadopteerd.’

Shelley knipperde met haar ogen. ‘Geadopteerd? Maar… ik weet nog dat  in de krant  stond dat je moeder  zwanger was.  Toch? Of was dat  een van  je zussen?’

‘Mijn  vader is mijn biologische vader. Maar mijn moeder… kon geen kinderen krijgen. Dus gebruikte  ze…  vond ze vrouwen. Ik  bedoel, mijn ouders  huurden  vrouwen  in om mijn vaders kind  te  dragen,  terwijl  Jillian  deed alsof ze  zwanger was. Ze hebben het nooit  aan iemand verteld.’

‘Goeie genade.’ Shelleys  kaak hing bijna op haar borst. ‘Dat is…  Ik  weet  niet wat dat is.’

‘Het  is van alles. Laf. Egoïstisch. Gestoord.’

‘Het… Nou…’  Ze  leek niet te weten waar ze moest kijken. ‘Ongebruikelijk, dat zeker.’

‘Ik  kan nog  steeds niet geloven dat het  hun gelukt is. Het was een obsessie van  mijn moeder dat  niemand mocht  weten dat ze  onvruchtbaar was.’

‘Wat spijtig.’ Shelley schudde haar  hoofd met haar lippen op elkaar geperst. ‘In  die  tijd  lag dat bij  vrouwen  kennelijk nog een stuk gevoeliger. Ik heb er nog nooit bij stilgestaan. Ik was zwanger voordat ik het in de gaten  had.  Meestal  vinden we het vanzelfsprekend  om  kinderen te krijgen.’

‘Ja.’ Eve trok haar schouders op en  liet ze toen vallen. Ze ontspande bewust haar hand toen ze merkte  dat ze  de  vacht van Marx vastgreep alsof ze  zonder  hem als  anker zou  wegdrijven. ‘Ik vertel je dit omdat… toen mijn  vader en moeder besloten  een derde kind te nemen en nog een draagmoeder zochten,  ze jouw zus kozen. Ze kozen  Helen.’

Shelleys ogen werden  zo groot als schoteltjes. ‘Dat is  onmogelijk.’

‘O ja?’  Eve wachtte even, want ze begreep  dat dit nieuws  even  moest  bezinken. Ze  hoopte maar dat Shelley  goed  zou reageren.

‘Helen was… Ik zag haar  regelmatig. Ze kon niet…’ Shelley fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe moet ze Jillian Croft  dan hebben ontmoet?  Waarom zouden ze iemand kiezen zoals…  Weet je het heel zeker?’

Eve knikte plechtig. ‘Heel zeker. Je zei toch dat ik  op haar leek, weet je  nog?’

‘Mijn  god.’  Shelley staarde haar aan alsof ze van een andere planeet kwam.  ‘Mijn god.’

‘Ik ken  de details niet. We gingen elke zomer op vakantie  naar Maine.  Ze zullen haar wel ergens tegengekomen zijn. Ging ze ooit naar  Stirling? Mijn ouders zijn in ieder geval zeker ook in Machias geweest. Ze  aten  graag in Helen’s  Restaurant.’

‘Haar naamgenoot.’ Shelley  schudde  haar  hoofd en pakte  haar  pols vast alsof ze bang  was dat  haar  hand  eraf zou vallen. ‘Helen werkte  daar als serveerster.’

‘Misschien hebben ze  haar daar  ontmoet.’

Shelley zweeg even, duidelijk in gedachten verzonken.  ‘Ze was  zo mooi. Ze vielen waarschijnlijk  als een blok voor  haar, net  als  iedereen. Ze was  toen waarschijnlijk ook  niet  aan de drugs. Dat hebben ze vast  gecontroleerd. Al  kon  ze als ze  wilde iedereen elk verhaal op de mouw spelden.’

Eve staarde naar  het donkere  meer  en vroeg zich  af  of  Helen onder andere  omstandigheden  ook actrice  had  kunnen worden  in plaats  van dievegge en oplichtster.

Shelley slaakte ineens een  kreet  en keek haar  met  een brede grijns aan.  ‘Maar… dan  ben jij mijn nichtje.’

‘Ja.’

‘Lieve hemel.’  Haar  ogen vulden  zich met tranen, waardoor Eve ook  volschoot.  Toen moesten ze allebei  lachen en huilen tegelijk.

Eve  snufte. ‘Laat  Marx  niet merken dat je huilt…’

‘Oké.’  Shelley depte haar ogen. ‘Ik kan  het  gewoon  niet geloven. Je bent het kind van  mijn  zus.’

‘Ik ben er  vorige week pas  achter gekomen.’

‘Wat?  Je kwam hier om… Ik dacht…’  Shelleys gezicht  klaarde op. ‘Lauren. Zij heeft jou hierheen  gestuurd.’

‘Ja.’

Shelley sloeg haar armen over elkaar.  ‘Dat  had ze me moeten vertellen. Ons  moeten  vertellen. We hadden zoveel jaren meer kunnen hebben.’

‘Mijn vader heeft haar laten  beloven niets te zeggen. Ik denk dat ze me hiernaartoe heeft  gestuurd  in de  hoop dat we  erachter  zouden komen zonder dat zij haar belofte  hoefde te verbreken.’

‘Aha.’ Shelley  schudde  langzaam haar hoofd. ‘Ze is  altijd een manipulator geweest.’

Eve’s  wenkbrauwen gingen omhoog. Dat verbaasde haar niets. Wat haar verbaasde,  was dat ze drie moeders had gehad,  Helen, Jillian en  Lauren, van  wie  alle  drie hetzelfde  gezegd kon  worden. ‘Heb je daar verhalen  over?’

‘Jazeker. We waren onafscheidelijk.’ Shelley wreef  afwezig over haar elleboog. ‘Ik weet nog  een  keer  dat haar  broer  gedronken  had en de auto wilde  pakken. In plaats van de  confrontatie aan te  gaan  en een scène  te riskeren  ging Lauren stiekem naar buiten om de  banden leeg te laten lopen. Daarna ging  ze stiekem naar  mijn huis  om bij mij te  blijven slapen, zodat hij zich in zijn dronken bui niet  op haar  zou afreageren.’

Eve moest  tot haar schaamte  bekennen dat ze vrijwel niets over Laurens jeugd wist; ze had  haar aanwezigheid altijd  als  iets vanzelfsprekends beschouwd en door haar vaders  dominantie  had ze nooit gedurfd  haar diepere vragen over  haar leven te stellen.

‘Een andere keer was  er een  meisje dat  mij pestte, me uitschold voor pot en zo.  Op een dag gaf dit meisje ten  overstaan  van de  hele  school een demonstratie Ierse volksdans. Tijdens haar gespring en  gestamp scheurde haar jurk  en  moest ze halfnaakt het podium  verlaten. Ik  weet toevallig  dat Lauren  heel goed was  met naald  en draad.’  Shelley grinnikte en wreef in haar ogen. ‘Ik ben  er  nooit  achter  gekomen hoe ze het heeft klaargespeeld, maar  ik  weet  zeker dat  zij erachter zat. Ik mis haar. De stiekemerd.’

‘Waarom  ben je ons nooit komen  opzoeken?’ Eve  kon  zich niet herinneren  dat ze Shelley  ooit had gezien.

‘Ik  kan je vader niet uitstaan.’  De woorden waren eruit voor ze er erg in had, en ze voegde er snel  aan toe: ‘Sorry.’

‘Hij is niet  altijd even beminnelijk.’

‘En zij zou  hem  nooit alleen laten om mij op te  zoeken.’ Shelley  haalde  haar schouders op,  maar  haar stem verraadde haar verdriet. ‘Ik  zit niet  te wachten op vrouwen  die als  enige  missie in hun leven  hebben om hun echtgenoot te verzorgen.’

‘Nee.’ Opeens  vroeg  Eve zich af  of Shelley misschien  hopeloos verliefd was geweest op Lauren en daar  nooit echt overheen was  gekomen. Bij die gedachte hoopte ze nog vuriger dat Abigail veilig haar weg zou vinden in de  wereld en een  prachtige vrouw zou vinden  met wie ze die reis  kon  maken.

‘Maar goed.  Genoeg  daarover.’ Shelley stond  op. ‘Ik zal  je  een  foto van Helen laten zien.’ Ze liep naar  binnen en Marx volgde haar  met zijn ogen.

Eve  wachtte ademloos af. Ze wist  niet of  ze er al klaar voor was om haar moeder te ontmoeten  –  op de  enige manier die  mogelijk  was.  Maar ze had zich  heilig voorgenomen moeilijke  momenten niet langer uit de weg te  gaan. Dus zou  ze naar de foto  van  haar dode  moeder kijken en alle  emoties  toelaten die in haar zouden opwellen.

‘Dit  is een  goede.’ Shelley kwam de  veranda weer op met een foto in een  plastic  lijstje in haar hand  en  een groot, bruin album onder haar arm. Ondanks Shelleys stelligheid dat ze haar zus  niet kon vergeven,  was  ze  snel terug, wat betekende dat de foto en het album  niet ergens onderop in een doos lagen, maar  binnen handbereik waren.

Helen was inderdaad een knappe  vrouw. Blond, met iets golvender haar dan Eve’s steile  lokken. Hun  ogen  hadden dezelfde vorm, net  als hun  jukbeenderen. Maar  haar  lippen  hadden  een perfecte cupidoboog, terwijl Eve haar vaders  brede lippen had, met een iets vollere onderlip. Ze hadden hetzelfde ovale gezicht en dezelfde subtiele kin.

Hallo mama.

‘Mooi is ze, hè?’ Shelley zei het  met een mengeling van ergernis en trots. ‘Ik zei het toch.’

‘Ja.’ Eve kon haar ogen niet van de  foto af houden en bestudeerde elke millimeter, alsof ze iets  echts uit  deze  op papier  vastgelegde  chemische reactie wilde  halen.

‘Deze is  gemaakt voordat ze  afgleed. Toen  was ze  begin twintig. Ze had wat problemen gehad met drank en blowen, maar  daar was ze mee gestopt. In  ieder geval voldoende om haar studie af te  maken,  al  heeft ze  daar nooit  veel mee  gedaan.  Waarschijnlijk  toen… Wanneer ben jij  geboren?

‘Negentiennegentig.’

‘Toen was  Helen…  vierentwintig. Dus ja,  deze foto is een jaar daarvoor  gemaakt, waarschijnlijk  niet lang voordat  ze  van  jou in verwachting raakte.  Een van haar vriendjes heeft hem gemaakt, een van  de betere vriendjes, die haar niet in de problemen  bracht. Hij  wilde fotograaf worden. Volgens  mij heeft hij uiteindelijk ook een  fotostudio  in Bangor geopend.’ Shelley staarde  fronsend in de verte.  ‘In welke maand ben je geboren?’

‘Mei.  Elf mei.’

‘Ik kan  me die tijd nog herinneren. Ik heb haar niet lang daarna opgezocht. Ze was  een paar  maanden daarvoor weggegaan  uit Machias en was toen net weer  terug.  Ze zei tegen ons dat ze met  een man had  samengewoond,  maar waarschijnlijk was ze toen  haar zwangerschap aan het verbergen. Ze beweerde dat hij haar het  huis uit had  gegooid.’ Haar  stem werd luider  en ze ging steeds sneller praten. ‘Mijn god, nu  valt alles op zijn  plek. Ze woonde toen in  een  chic  appartement  aan de kust  in Machiasport. Ik weet  nog  dat ik me afvroeg hoe  ze dat kon betalen.’

‘Mijn  vader.’

‘Ja. Ja, nu weet ik  het weer.’ Shelley ging weer  zitten, alsof het gewicht van de herinneringen te  zwaar voor haar werd. ‘Ze was dikker geworden en  was vreselijk depressief. Ze  bleef maar huilen en zei  de vreemdste dingen.  “Het was zo’n groot  verlies.” “Ik  had  niet verwacht dat ik me zo leeg zou voelen.”  “Ik had niet gedacht dat  ik zoveel liefde zou  voelen.”’

Eve  verroerde zich niet, bang om  Shelley  te onderbreken, bang dat  ze ophield met praten.

Haar moeder had van haar gehouden. Ze had het verschrikkelijk  gevonden  om de baby af te staan. Het  was geen  kille, zakelijke overeenkomst geweest. Niet alleen maar een manier om aan  geld te komen  voor  drugs. Ik had niet gedacht  dat  ik zoveel  liefde  zou voelen.

‘Ik dacht  dat ze het  over  een man had. Ik  vond dat ze zich aanstelde en zei dat ze zich eroverheen moest zetten. Ze  keek me aan  alsof  ik…’ Shelleys ogen vulden zich weer met tranen.  ‘…alsof ik  het verlies van haar kind bagatelliseerde.’

‘O nee,  nee, dat moet  je jezelf  niet  kwalijk  nemen.’ Eve kon alleen maar fluisteren,  ontsteld  dat haar ouders zoveel mensen  zoveel leed hadden  berokkend. ‘Je kon  het  niet weten.’

‘Nee.  Dat is ook zo.  Maar ik  moet er  steeds  aan denken.’  Ze schoof haar  bril  omhoog om haar ogen en blozende  wangen af  te vegen.  ‘Kort daarna begon ze weer  te drinken. Toen  drugs. Het ging van kwaad  tot erger. Ik was zo boos op haar.  Ze heeft een paar halfslachtige pogingen  gedaan  om te stoppen,  maar gaf  het daarna op.’

‘Wat vreselijk.’

‘Ja.’ Shelley zette  haar bril weer op  en vouwde haar  handen stevig in haar schoot.  ‘Misschien  begrijp ik het nu  iets beter.’

Eve boog haar hoofd,  ziedend op haar vader en moeder vanwege hun egoïstische spelletjes, die alleen  de zeer bevoorrechten konden spelen.  Helen had van het begin  af aan begrepen  wat  er  van haar  gevraagd  werd, en onderhandelde uit  eigen beweging  met het duivelse duo, maar de emotionele kosten  had ze niet kunnen voorzien.

‘Dat heb  ik na Helens dood gemaakt.’ Shelley wees op het fotoalbum dat ze meegebracht had. ‘Destijds was ik zo  kwaad op  haar  dat  ik het bijna  heb weggegooid,  maar  toen dacht ik dat ik daar misschien  spijt van zou krijgen. Voel je  vrij  om  het door te kijken. Ik moet je  alleen  waarschuwen dat het  niet alleen  maar  mooie  plaatjes  zijn.’

‘Dank je.’ Eve  pakte  het album op en bladerde het door. Ze bestudeerde sommige foto’s wat  nauwkeuriger  dan  andere en  probeerde een beeld te krijgen  van  Helen Phillips. Vanaf de allereerste foto was ze opvallend knap; de foto’s van  de tandeloze,  grijnzende  baby leken op die van Eve  zelf. Daarna  een groezelige peuter die stralend een visje  vasthoudt dat ze waarschijnlijk  mee  had helpen vangen. Een  klein  meisje in zondagse kleren, een roze lint in de blonde krullen,  passend bij haar roze geruite jurkje. Naast haar een ouder, niet-glimlachend  meisje, in eenzelfde  geruite jurk,  maar dan  blauw, met haar  donkere  haren in  een  eenvoudig kort kapsel geknipt.

‘Dit ben jij.’ Eve wees  op de  foto.

‘Dat  ben ik.’ Shelley snoof. ‘Het jongensmeisje  en het engeltje.’

‘Jullie zijn allebei schattig.’

Shelley rolde met haar  ogen. ‘Onze  moeder maakte die jurken.  Elk jaar kregen we een nieuwe voor de  kerk, die van  haar  altijd roze, die van mij  altijd blauw. Ik vond  ze stuk voor stuk verschrikkelijk. Mijn  kinderen  hebben altijd  mogen dragen  wat ze wilden, binnen de  grenzen van het redelijke.’

Eve bladerde verder en zag haar biologische moeder van  lief,  klein meisje opgroeien tot oogverblindende jonge  vrouw. Haar poses werden meer bedacht, haar glimlach  werd minder oprecht. Toen werden de  foto’s  schaarser, naarmate de verslaving haar in de greep kreeg en  haar gezondheid  achteruitging.  Ze  werd mager en kreeg  doffe ogen. Haar huid werd vlekkerig  en op de laatste foto’s, gemaakt tijdens kerst, had  ze wonden op  haar voorhoofd en miste ze  een paar tanden.

Eve deed het  album  dicht. ‘Dank je wel dat je me dit hebt laten zien.  Het is heel… eerlijk.’

‘Ik  maak haar  niet  mooier dan ze  was. Zelfs  niet voor jou.’

‘Dat hoeft ook niet.’

Plotseling stond Shelley op. ‘Wil je naar haar toe?’

Eve begreep haar niet. ‘Wat?’

‘Wil je naar  je moeder toe? Haar  as ligt  begraven op het terrein.’

Eve wist niet zeker  hoeveel schokken  haar  lichaam  nog kon verdragen voordat het als een gesloopt gebouw  zou  instorten. ‘Is  Helen hier  begraven?’

‘Ze  woonde  in dit huis  en  is  hier gestorven. Ze kwam hier in 1995 wonen en is in  2002 gestorven.’

Eve  legde een beverige  hand op haar voorhoofd. ‘Weet je… Ik  dacht eigenlijk dat ik  hierheen kwam om een  huis te ontwerpen.’

Shelley gooide haar  hoofd  in haar nek en lachte zo hard dat  Marx ervan schrok  en Eve begon te giechelen,  iets wat ze in  deze situatie niet voor mogelijk had  gehouden.

‘En kijk wat er gebeurde.  Arm kind. Kom. We  halen  een zaklamp uit de keuken. Dan  stel ik je  voor aan je moeder.’

Het  graf van Helen was niet ver van  de plek waar Shelleys huis uiteindelijk zou  komen te  staan,  vlak voor een bosje mooie  berken  met witte stammen  die het  licht van de  zaklamp  weerkaatsten. Aan de  voet van de bomen lag een gedenkplaat, omringd door gras dat duidelijk  goed  verzorgd was.  Er stond  een briesje  en het meer maakte zwakke,  klotsende geluiden. Het was een idyllisch plekje.

Eve  liep naar het graf tot ze  dichtbij genoeg was om de  gedenkplaat te  kunnen lezen. Het was een  mooi  ovaal met krullerige wijnranken om  de randen gebeiteld. De woorden waren simpel en  treffend: We zijn  allemaal  als  de heldere maan:  we hebben ook onze donkere  kant.

‘Wat…,’ ze slikte moeizaam, ‘…wat een  mooie  spreuk.’

‘Khalil  Gibran,  een  Libanese filosoof.’

Eve bukte  en raakte de plaat aan. ‘Hoe  is ze gestorven?’

‘Hersenbloeding op haar zesendertigste. Haar lichaam kon het niet meer  aan. Ze werd  pas na een week gevonden.’

Eve zuchtte  en  hield haar haar naar  achteren  in  een paardenstaart, waarna  ze het weer losliet.  Het geld dat Daniel  had betaald  voor Helens stilzwijgen was  haar ondergang geworden.  Een triest leven.

‘Je zei dat ze haar studie had afgemaakt. Wat studeerde ze?’

‘Muziek, ondanks mijn  moeders bezwaren. Maar  ze  kreeg een beurs  voor de University of Maine in  Orono, dus mama kon er nog maar weinig tegen inbrengen. Ze wist  waarschijnlijk ook wel dat  het geen  zin had  om Helen tegen te houden wanneer ze iets  wilde.’

Muziek. Eve  wist het onmiddellijk. ‘Ze speelde piano.’

‘Ja. Ze had deze tweedehands op  een boedelverkoop gekocht. Ze schreef me erover. Een van  de weinige e-mails die ik kreeg  nadat ze hier was gaan wonen. Ze  had talent, maar  deed  er niets mee. Ze hield van tekenen, vooral abstracte patronen.  Ik heb er waarschijnlijk nog wel een paar op zolder liggen  als je ze wilt  zien.’

‘Heel graag.’ Eve  sloeg haar armen om  zich heen.  Kwam haar tekentalent van haar moeder? Ze deelde Daniels liefde voor vorm  en logica, voor praktische uitvoerbaarheid in plaats  van  sentiment. Ze had nooit  echt  iets  gevonden  wat haar  met Jillian  verbond. Geen wonder.

‘We hadden  het eerder over  vergeven.’ Shelley  bukte en pakte een  blaadje op dat op de gedenkplaat was gewaaid. ‘Na Helens  dood las ik alles  wat ik maar kon vinden over verslaving. Ik vermoed dat ze slecht behandeld is door  mannen, dus las  ik  over  misbruik, trauma’s en  depressie.  Het  hielp om die onderdelen  van haar te begrijpen.  Jij hebt me nog  een helderder beeld van haar  gegeven, wat denk ik ook helpt. Ik weet  niet of ik haar ooit kan  vergeven  dat ze  me bestolen heeft, of  dat ze  zulke kwetsende  dingen heeft gezegd.  Maar de rest heb ik grotendeels achter me kunnen laten.’

Eve dacht  aan Leah,  die  zich verzoende met haar  dochters seksuele  oriëntatie na  met  de  man in de bibliotheek gesproken  te hebben, waardoor ze beter  begreep wat Abigail mogelijk voelde. ‘Ik denk dat ik begrijp wat  je bedoelt.’

‘Hoe  goed  begrijp je je moeder? Jillian, bedoel ik?’

Dat  was een belangrijke  vraag. In een  moment van opmerkelijke helderheid besefte Eve dat,  in een  vreemde omkering, zij  juist  Jillian  in  de steek had gelaten. En hoe gemakkelijk het zou zijn om  haar fout  recht te zetten.

‘Helemaal niet.’ Ze glimlachte  naar haar tante, en een lang, liefdevol  moment  keken ze  elkaar aan.  ‘Maar het wordt denk ik tijd dat ik daar verandering in breng.’

 

[image: ]

Hoofdstuk 18

 

 

 

3  juni 1989 (zaterdag)

 

Wat is het leven toch  mooi! Ik heb een fantastische  echtgenoot, een  carrière die nog  steeds geweldig loopt,  en  een  perfect  huis. Ik ben clean, ga naar  de AA,  neem  mijn pillen,  kortom,  alles gaat goed. Maar het mooist van  alles is dat ik twee lieftallige, slimme meisjes heb, van wie  iedereen denkt dat ze uit mijn lichaam zijn gekomen en van mijn  DNA zijn  gemaakt.

Olivia lijkt in  alles op me. Ze  is sterk,  gedreven, gewiekst en oogverblindend. Ze is  mijn  hartendief. Rosalind zit vol energie, is lief en vastberaden. Ik hou van  haar zoals  alleen een moeder van een kind kan houden dat  een compleet mysterie voor haar is.

Ik wil er  nog een. Eentje nog  maar. Ik wil die  diepe,  dierlijke liefde voelen voor een piepklein, nieuw wezentje, een gevoel dat zo  sterk is dat  je het  kindje wel ín je lichaam wilt  stoppen, zo dicht  wil je haar bij je hebben. Het was  bij allebei mijn meisjes liefde op het eerste gezicht.

Nog eentje!  Eentje maar! Daniel  wil niet, maar ik  weet dat ik hem op andere gedachten kan brengen. Als het een jongen  wordt,  noem ik  hem  Clark  Gregory,  naar Gable en Peck. Als  het  weer een meisje wordt,  noem ik haar Eve  Grace, naar Arden en Kelly.

We zullen  weer  een moeder moeten zien te vinden.

Dat  gedeelte haat ik.

 

Die nacht,  na haar gesprek  met Shelley bij het  graf,  bleef Eve nog uren  wakker om de rest van haar moeders dagboek te lezen  en te herlezen. Soms  was  het  pijnlijk,  hartverscheurend, schokkend en misselijkmakend om te ontdekken dat tante Christina mogelijk  Olivia’s biologische moeder was, al wilde  Olivia dat misschien nooit weten of kon het  haar niet  schelen. Het was ook  eerlijk, hilarisch en, uiteindelijk, verschrikkelijk.

Maar het was haar  moeder – een kant van haar die  Eve anders nooit zou hebben gekend. Het was niet voor niets dat  kinderen de  intiemste gedachten  van hun ouders niet mochten weten, en Eve had  zich tijdens het  lezen meermalen een  indringster gevoeld. En  toch  was het inderdaad  zoals Shelley had voorspeld: doordat ze de wereld door haar moeders ogen  zag,  hoe incompleet ook  en  hoezeer ze het  ook met  haar zienswijze oneens was, hielp  het haar om die  afschuwelijke kloof  te overbruggen. Jillian Croft was nooit het  soort vrouw geweest dat  Eve bewonderde of wilde imiteren,  en dat was  ze nog  steeds niet. Maar samen met de fragmenten die  Rosalind over Jillians leven in Maine had verteld, en  de emotionele effecten  van haar fysieke aandoening, was dit een manier om  tot een begin van  begrip te komen.

De  volgende  ochtend was Eve na een korte nacht toch verrassend verkwikt  wakker geworden en uit bed  gesprongen voor haar  ochtendrondje. Mits ze niet weer een grote, levensveranderende ontdekking deed, had ze goede hoop  dat ze nu eindelijk flink aan  de  slag kon met de  twee projecten waar ze  voor gekomen was. Eerlijk gezegd kon ze niet wachten om aan  het  werk te gaan.

Ze  ruilde met  alle plezier  de intense  emoties in voor  de  onbezielde schoonheid van ruimtes, lijnen en vormen. Haar architecturale en persoonlijke openbaringen bij het Milwaukee Art Museum  hadden  haar hersens een  heel nieuwe richting op gestuurd,  en ze stond te popelen om te  beginnen.

De ideeën  waren nog niet  vastomlijnd,  maar ze had voor  Shelleys huis  een opener concept  voor ogen: licht,  lucht  en bewegingsruimte,  veel kleuren  en  dynamiek. Het ontwerp voor Clayton  stelde haar nog steeds  voor problemen, maar  Eve wist nu in ieder  geval dat de serre onder  de huidige veranda verstoppen niet de oplossing  was.

Drie weken  lang was ze uitsluitend met de twee  ontwerpen bezig, behalve wanneer ze met Clayton  en/of Shelley aan het  eten  was, of met Abigail  appte, die  tot nu toe  geen van beide ouders  had omgebracht  – wat  Eve een goed teken leek. In de eerste week werd dit  ritme enkel onderbroken door de noodzakelijke en uiterst pijnlijke  gesprekken met  Mike over zijn vertrek uit  haar huis:  wat hij meenam, wat  niet, en al die andere afschuwelijke  logistieke aspecten  van een  verbroken relatie. Met haar nieuwverworven  moed wist  Eve het hoofd te bieden aan zijn wankele pogingen haar een schuldgevoel  aan te praten over zijn tijdelijke dakloosheid. Gelukkig kon hij bij een vriend van zijn groepstherapie terecht  totdat hij  een huis had gevonden, waardoor  Eve niet in  verleiding  werd gebracht om hem geld te geven om via  Airbnb  iets te  huren.

Doordat ze weer  aan haar leven in Boston  herinnerd werd,  was  ze  echter nog vastbeslotener om haar werk af te  maken  en zo snel  mogelijk terug te gaan. Ze  zou Shelley en  Clayton missen, maar ze  zou zeker  terugkomen wanneer de  bouw  begon.  Na haar ontslag  en de breuk  met  Mike wilde ze eerst een  nieuw  leven opgebouwd hebben voordat ze ging nadenken over  het voortzetten  van de relaties die ze hier was aangegaan.

Gelukkig  werd  Eve deze keer geleidelijk aan  steeds zekerder  van  haar zaak, anders dan bij haar eerdere ontwerppogingen, die haar  alleen maar  onzekerder en vertwijfelder hadden  gemaakt. Ze dacht niet  alleen  dat de plannen  voor Shelley en  Clayton goed waren, maar dat ze  dit werk  ook prima  aankon.

Hoe  overtuigder  ze raakte, hoe  gedrevener en onstuitbaarder ze  te  werk ging.  Ze stond vroeg op  en werkte tot laat door. Ideeën borrelden niet zozeer naar boven, maar  eisten haar aandacht  op, soms midden in de nacht. Dan draaide ze zich om, pakte ze knipperend met  haar ogen haar telefoon en  sprak  ze het idee in – of  in  ieder geval  een fragment als geheugensteuntje – met een  slome, slaperige stem waar ze  de  volgende dag, wanneer ze  het afluisterde, om  moest lachen. Wanneer ze vastliep  bij het ene  project, richtte  ze zich op het andere, hoewel Shelleys huis steeds meer aandacht  vroeg.

Ze  was al twee weken  aan haar marathon  bezig toen ze de laatste  hand aan de tekeningen legde en ze op de uitgekozen  plek aan  haar tante presenteerde. Het was  warm  buiten,  een  graad of vijftien,  en  het voorjaar hing in de  lucht. Krokussen en  narcissen stonden al  helemaal of bijna in bloei, en aan de boomtakken hing een waas van  rood-groene knoppen. Afgezien van haar hardlooprondjes ’s ochtends  en een  paar brainstormsessies op de veranda had Eve  zich  opgesloten  op  kantoor. Toen ze eruit kwam, had ook  zij het idee dat ze uit een winterslaap ontwaakte.

Shelley  keek toe terwijl  Eve de  tekeningen  op een platte steen uitrolde en vertelde hoe ze de  ruimte had  veranderd. De  buitenkant was  nog steeds  traditioneel en had grotendeels hetzelfde ontwerp als het grote  huis:  wit met  zwarte luiken  en dakkapellen aan  de  kant van het meer. Binnen had  ze het grootste deel van de benedenverdieping doorgetrokken tot aan een  gewelfd  plafond,  met  een  open keuken en een eetgedeelte,  die  samen een leefruimte  vormden.  Grote  ramen boden door een dichte veranda  uitzicht op het meer erachter.  Naast een natuurstenen  schouw en  open haard  leidde een ijzeren wenteltrap naar een slaapkamer  en suite, waaronder zich op de begane  grond een bergruimte en  een  badkamer  bevonden.

Shelley bekeek de tekeningen nauwkeurig terwijl ze naar Eve’s toelichting luisterde,  en bestudeerde ze stuk voor stuk. Eve kon  haar ongeduld nauwelijks bedwingen, maar  uiteindelijk haalde Shelley diep adem en slaakte ze een  lange  zucht. Was dat  een goed  teken?

‘Nou.’ Ze keek op en hun blikken kruisten elkaar. Shelly  had pretlichtjes in haar ogen. ‘Ik  vind  het prachtig.’

‘Echt?’ Eve  slaakte  een luide zucht van verlichting. ‘Hoera!’

‘Ik vond het andere ontwerp ook prachtig.  Dat  was zó.’ Shelley sloeg  met  een behoedzame blik  haar  armen om  zich  heen. ‘Klein en knus. Dat was wat  ik dacht  dat ik wilde. Maar dit…’ Ze spreidde haar armen en tilde  met een  stralende blik haar  gezicht naar de  hemel.

‘Precies.’  Eve  knikte veel te  vaak en dwong zichzelf  daarmee  op te houden. ‘Ik  ben blij  dat  je  het mooi vindt.’

‘Ik vind  het schitterend.’  Tot Eve’s  verbazing sloeg ze haar  armen  om haar  heen. ‘Dank je wel, lieve  Eve.  Voor  alles. Ik zal je missen  als je  weg  bent.’

Eve deed haar  ogen dicht en  beantwoordde  de omhelzing  van haar  tante. ‘Ik zal jou  ook missen.  Maar ik  kom terug. Ik ben  nu familie.  En ik blijf nog  een week.’

‘Dat weet ik. Ik ben  gewoon bang  voor het onvermijdelijke.’  Shelley liet haar los. ‘Je moet mijn kinderen ontmoeten. Ik heb het hun verteld, en ze  zijn blij dat ze van je bestaan weten.  Kate komt in  juni. En in  augustus  zijn  ze er  allemaal met hun gezinnen.’

Eve bleef glimlachen en duwde  de  instinctieve angst  weg  die in  haar  opwelde bij de  gedachte  aan drie onbekende gezinnen  die dit rustige toevluchtsoord overstroomden. Misschien kon  ze bij Clayton logeren.  ‘Als ik kan,  kom  ik heel graag wanneer  zij er zijn.’

‘Mooi.’ Shelley lachte naar Marx,  die  tegen haar been  duwde om aandacht  te  vragen.  ‘Ja, jij mag ook komen.  Dan stellen we  je voor  aan Prinses Leia, de kat van mijn  dochter.  Sluiten  we jullie op in een  kamer en kijken  we wie er levend uit  komt.’

‘Goed idee.’ Eve rolde met haar  ogen, inmiddels  gewend aan  haar tantes cynische humor. ‘Nog  een pels voor zijn verzameling.’

‘Wat zal hij  trots zijn.’ Shelley stak  haar elleboog uit. ‘Dit moeten we  vieren.  Laten we naar  binnen gaan en  een glaasje drinken.  Hoe klinkt dat?’

Eve grinnikte en stak  haar arm door de hare.  ‘Dat  klinkt als een goed idee.’

Het  bleek inderdaad een  goed  idee,  net als uit eten gaan in KK  Fiske,  waar ze verse  kwabalen aten en  verhalen uit hun jeugd uitwisselden,  waarna ze  moesten lachen  om het  contrast met de zwijgzame  maaltijd op  Eve’s  eerste  avond. In Shelley had ze een anker, een vriendin  en  een ouder  gevonden,  plus  neven en  nichtjes om haar karige stamboom op te fleuren.

Ze had ook herontdekt hoe fijn het  was om jezelf  onder te dompelen in een project  en je werk en je ideeën  bevestigd te  zien. Niet dat elke  klus een  eitje zou zijn. Ze moest nog maar afwachten wat Clayton van haar ontwerp  vond.  Maar op dit moment voelde ze zich een echte architect en dat  voelde heerlijk.

De week erna hervatte ze haar koortsachtige tempo en werkte  ze obsessief aan  tekeningen voor Claytons serre, waarbij  ze tegen enkele  onverwachte problemen  aanliep, maar  uiteindelijk was ze er  toch van overtuigd dat haar nieuwe concept klopte en goed zou  werken.  Naarmate het einde van  april naderde en  het gras  groener werd, de bloemen bloeiden  en de vogels terugkeerden van hun trek,  voelde Eve  opwinding als ze  eraan dacht om  weer naar haar huis in Swampscott te gaan, hoezeer ze ook van het gezelschap van  Shelley  en Clayton genoot.

Op dinsdag de  achtentwintigste,  aan het eind van de  ochtend, wierp ze een  laatste blik  op het ontwerp voor de serre en  ervoer ze het  magische ‘het is zover’-moment.  Er  hoefden bij wijze van spreken geen stopcontacten meer toegevoegd en weer weggehaald te worden. Ze drukte op PRINT en belde Clayton.

‘Eve!’ Zijn stem was zo  warm  dat ze een beetje smolt.  Hun tijd samen – een snelle lunch, af en toe een drankje of samen avondeten –  was geweldig geweest. Ze  moest steeds  harder haar best  doen om niet als een blok voor hem te  vallen.  Wat had het voor  zin? Ze woonden in verschillende steden en dat zou voorlopig  ook zo blijven.

‘Ik ben  klaar.  Wil je het zien?’

‘Natuurlijk  wil ik dat. Ben je gek geworden of zo?’

‘Bijna.’ God, wat  was het fijn om zijn stem te horen. Ze hadden het weekend  ervoor  samen geluncht,  maar hij  had  een strakke deadline  voor de revisie van een  medewerkershandleiding en zat ook tot over zijn oren  in het  werk. ‘Ik kom wel  even  langs.’

‘Nee. Wacht. Niet nu.’

‘Niet?’ Ze probeerde niet teleurgesteld  te  klinken.

‘Vanavond. Zes uur. Kom  eten.’

‘O.’ Er verscheen een  brede grijns op haar gezicht, de  teleurstelling  verdween. ‘Ik vraag even of Shelley op mij rekent,  maar dat klinkt heerlijk.  Kan ik  iets meenemen?’

‘De tekeningen.  En jezelf.’

‘Die zal ik  allebei niet vergeten. Tot straks.’

‘Wacht.’

Ze hield de telefoon  weer bij  haar oor. ‘Ja?’

‘Ik ben het even kwijt. Betekent dit dat je binnenkort weggaat?’ Hij klonk zo mistroostig dat haar blijdschap als sneeuw voor de  zon  verdween.

‘Ja. Ik moet  terug naar  mijn eigen leven.’ Of wat  ervan  over was. Ze moest het opnieuw opbouwen,  een baan vinden, haar sociale leven  weer oppakken door nieuwe mensen  te leren  kennen en de vriendschappen  die de  breuk met Mike hadden overleefd  aan te halen. Misschien zou  ze nu  eindelijk een abonnement op het  Boston Symphony Orchestra nemen, zodat ze  daar vaker naartoe zou gaan. Nieuwe  restaurants uitproberen. In therapie gaan.  Uiteindelijk gaan daten… Pff.

Clayton zuchtte. ‘Ik ook.’

Eve verwarde zijn woorden  met haar  gedachten en  heel even kreeg ze een knoop  in  haar buik omdat ze verstond dat hij  ook moest gaan daten. Die knoop ging niet weg toen  ze besefte dat Shelley altijd hier zou zijn wanneer  ze  op bezoek kwam, maar Clayton niet.  Het zou toeval zijn als ze hier tegelijkertijd waren, tenzij  ze iets afspraken, maar daar waren ze nog niet klaar voor.

Ze deed haar best  vrolijk te blijven klinken. ‘We kunnen hier niet eeuwig  blijven schuilen. Jammer genoeg.’

Hij snoof. ‘Ik ben degene die aan het schuilen is. Jij  bent  van alle kanten door de harde werkelijkheid  om de oren geslagen.’

‘De  afgelopen paar  weken niet.’ Ze liep van het kantoortje naar Shelleys woonkamer,  want ze  hield het niet  meer  uit  in die  kleine  ruimte.  ‘Ik kan niet wachten om je te laten  zien wat  ik heb gemaakt. Het is  een beetje vreemd,  maar ik denk  dat  je  het wel leuk vindt.’

‘Vast wel.  Zie  je om zes uur.’

Ze  hing  op. In  plaats van opgetogen  voelde ze zich nu treurig. Ze zou hem vreselijk missen, daar kon ze  gewoon niet omheen. Woonden  ze maar  wat dichter bij elkaar.

Tegen  zes uur  had Eve  alles  van haar en Marx ingepakt  en  de  auto  ingeladen in een licht buitje dat  net op het moment  dat  ze klaar was,  omsloeg in een stortbui. Ze stopte  de opgevouwen tekeningen in een grote envelop, deed er  een paar plastic zakjes  omheen, stak het pakketje onder  haar regenjas  en holde naar  de auto.  Vanbuiten  werd ze druipnat, maar vanbinnen bleef ze droog.

Bij Claytons  huis herhaalde  ze de  sprint  naar zijn deur,  die  hij zo snel opendeed dat  ze zich afvroeg of hij achter de deur op haar  had staan wachten.

‘Hoi.’ Hij keek achter  haar  en zijn verwelkomende  glimlach verbleekte. ‘Je  auto zit vol.’

‘Ja. Het was vreselijk om  in de regen in te  laden, maar ik moet  morgenvroeg  weg.’

‘Morgen?  Dat is abrupt.’

‘Niet echt.’ Zijn  beschuldiging verbaasde haar.  ‘Het  werk is  af.  En ik heb aan de telefoon gezegd dat  ik wegging.’

‘Je zei  “binnenkort”.’ Hij keek zo  aangeslagen, dat ze hem wilde geruststellen.

‘Maar… ik bedoel…  ik  kom nog terug om te kijken… Het leek me gewoon…’ Ze  zuchtte  en zwaaide met haar druipende arm. Hier kon ze zich niet uit praten.  ‘Het spijt me.  Ik  had het  eerder moeten zeggen. Ik heb er niet  bij stilgestaan.’

Hij haalde  een hand door  zijn haar. Zijn  ogen  waren een beetje dik, alsof hij de hele  dag naar een scherm had zitten staren.  Net  als  de hare.  ‘We zijn allebei druk geweest. Het is gewoon… nou ja, het is gewoon een beetje  vreemd tussen  ons – we hebben niets, maar  we hebben niet niets, als je  snapt  wat ik bedoel.  Klopt  die omschrijving  een  beetje?’

Waarom kon  zij niet  zo makkelijk  zoiets voor de  hand liggends zeggen?  ‘Friends without benefits.’

‘Dat  is  het.’  Hij keek opeens verbaasd. ‘Wil je hier graag buiten in je natte jas heel lang over staan praten?’

‘Niet per  se.’

‘Sorry.  Ik dacht gewoon dat ik je nog wat langer hier zou hebben.  Kom  binnen.’ Hij stapte opzij om haar binnen  te laten. ‘Laat  eens zien  wat je hebt bedacht. Ik  wou dat we  buiten konden zitten, maar…’

Ze gingen  in  de  woonkamer zitten, waar ze in ieder geval  zicht hadden op de  plek waar de serre zou  komen. Eve rolde de tekeningen uit de op  antiek uitziende salontafel en zoals  altijd ging  het door haar heen dat het interieur niet bij hem paste.

‘Kijk.’ Ze wees  naar de nieuwe  serre.  ‘In plaats van de serre  onder  de veranda te verbergen  stel  ik voor om de hele  bestaande veranda  dicht te maken  en er een andere veranda achter  te bouwen.  Het  is een  beetje  vreemd, dat geef ik toe,  en  toen ik  het voor het eerst  bedacht,  schrok ik er zelf  van.  Maar hoe langer ik erover nadacht, hoe meer ik tot de  conclusie kwam dat het een leefbare en aantrekkelijke ruimte zou  worden.

Ten eerste  kun je  de serre overal aan de achterkant van  het huis in. Vanuit de  woonkamer, de  slaapkamer en de keuken. ’s Ochtends opstaan en meteen naar buiten om naar het water te kijken. Een  boek meenemen uit  de woonkamer. Met het ontbijt uit  de keuken de veranda op lopen. Het brengt  een zekere eenheid in de achterkant van het  huis, één grote kamer waar iedereen naartoe kan.’

Ze hield op met praten.  Meestal  vond ze het beter om zo  min  mogelijk  te  zeggen,  de tekening voor zich te  laten  spreken  en de klant zelf te laten bedenken hoe de voorgestelde ruime bij zijn leven zou passen. Vandaag was ze zenuwachtig. Ze wilde  dat Clayton  het mooi vond. Niet alleen dat;  ze wilde dat hij respect had voor haar talent en  haar  keuzes.

‘Hm.’ Hij keek  van  de tekening door  het raam, waarop de  regendruppels omlaaggleden, naar de bestaande veranda.  ‘Dat is…  interessant.’

‘Vind je?’ De moed zonk  haar in de schoenen. Was het verkeerd  om hem  te bewonderen  om  zijn eerlijkheid en tegelijkertijd niets liever te  willen dan dat hij loog?

Hij keek  nogmaals naar de tekening.  En weer naar buiten.

Eve keek naar de  trekken van  zijn gezicht en  ze  voelde  haar  borstkas samentrekken  toen ze besefte hoeveel hij voor haar was gaan betekenen. Ze  kenden elkaar nog  maar kort, maar ze hadden steun bij elkaar gevonden in een  aantal nogal  uitzonderlijke situaties.

‘Ik denk…’ Hij  keek abrupt op  en zag haar  staren, wat  ze  een paar weken geleden  waarschijnlijk nog uiterst gênant zou  hebben  gevonden.  ‘…dat het misschien  wel geniaal is.’

‘Aha.’ Eve probeerde haar verrukking te verbergen, maar wist toen  eigenlijk niet meer waarom  ze  dat zou doen en grijnsde breed,  haar handen  tegen elkaar drukkend. ‘Natuurlijk is  het  geniaal.’

‘Ik meen het.’ Hij keek  naar  de lijnen waarop ze  zo hard gewerkt  had  om er  een samenhangende, praktische en esthetische vorm van te maken. ‘Het zou het karakter van het huis volledig veranderen.’

‘En  dat is goed, toch?’

‘Dat is ongelofelijk goed.’ Hij keek om zich heen alsof  hij  het  huis voor de eerste keer  zag. ‘En ik buiten maar opruimen,  terwijl het binnen veel harder nodig is. Het  huis  voelt altijd… Ik  kan er geen woord voor  vinden.’

Benauwd? Niet uitnodigend?  Stijf?  ‘Alsof het wat losser zou moeten worden?’

‘Ja.’ Zijn  blik gleed  weer  naar  haar. ‘Het  moet wat losser  worden. Opener. Gezelliger. Had  ik al  gezegd dat je briljant bent?’

‘Ik ben  zo blij dat je het goed  vindt.’

Hij bestudeerde de tekening nog een minuut of twee en tikte er toen met  zijn vinger op. ‘Verkocht. Laten  we er straks nog even naar kijken en het dan verder bespreken. Ik wil  geen  tijd met je verdoen  op je laatste…’  Hij  fronste zijn  wenkbrauwen.  ‘Moet  je  niet  bij je  tante zijn?’

Eve schudde  haar hoofd.  ‘Shelley duwde me praktisch  hierheen.  Volgens mij  probeert  ze ons te koppelen.’

‘Ach,  wat schattig. Ik wou dat ik iemand kende om haar aan te  koppelen.’ Hij liep naar de keuken en wenkte haar. ‘Mag  ik je een glas  wijn aanbieden uit wederom een  uitstekende fles die  ik van mijn vader gejat heb?’

‘Dat mag je.’  Eve volgde hem naar de  keuken en  leunde tegen  het  aanrecht  terwijl hij de wijn ontkurkte. De keuken  was warm en rook  naar rozemarijn en  worst. In combinatie  met de regen  die op  het dak en tegen de  ramen sloeg, was het  in de spartaanse ruimte bijna gezellig. ‘Ik ga je missen.’  De woorden kwamen  er  onbevangen uit, onverschrokken, en recht uit haar  hart.

‘Ik jou ook.’ Hij keek  haar even aan en  schonk toen  verder.  ‘Ik  denk dat we elkaar toch  nog eens moeten zien.’

‘Dat lijkt me  geen slecht  idee.’

‘Op twee  goede ideeën dan.’ Hij  reikte haar een glas aan  en pakte het zijne  op. ‘Dit idee  en het  ontwerp voor de  serre.’

‘Proost.’ Eve hief haar glas en proefde. Een soepele rode wijn  met diepgang en karakter. Ze moest stoppen met  haar gewoonte om altijd maar  dezelfde  fles bij dezelfde supermarkt te kopen.  ‘Lekker zeg.  Wat zouden we nu drinken als je het ontwerp niks had gevonden?’

‘Vies water.’ Hij deed een kast open en haalde  er een blikje cashewnoten uit. ‘Zullen we het  informeel houden en gewoon hier in de keuken eten?’

‘Heel graag.  Kan ik ergens  mee helpen?’

‘Het enige wat  ik hoef  te doen, is water koken voor de pasta. En dat duurt niet  lang, want ik had het al aan de kook gebracht voordat jij kwam.’ Hij zette het vuur onder een pan water aan. ‘De saus is al klaar.’

Ze ging aan het kleine  tafeltje zitten  en herinnerde zich hoe zenuwachtig ze was  geweest toen ze hier  de Somalische kippensoep hadden gegeten, wat maanden geleden leek.  ‘Waar  haal je de tijd vandaan?’

‘Om water  te koken?’  Hij  ging  tegenover haar zitten.

‘Ha, ha.’

‘De  saus komt uit  de diepvries.’ Clayton pakte  een  paar cashewnoten, gooide er eentje in  de lucht en  ving hem in zijn mond. ‘Ik heb hem vorige maand gemaakt.’

‘Slim van je.’  Ze gooide een nootje  in de  lucht en hield haar  mond open. Het ketste af tegen haar  voortand.  ‘Au!’

‘Ik zat  te denken…’

Ze  zocht naar  de  cashewnoot op de vloer  en pakte hem  op. ‘Alweer?’

‘Ik kan er niets aan doen.’  Hij  gooide weer een nootje op en ving het.  ‘Ik woon  al heel lang in Chicago. Ik heb altijd  tegen  mezelf gezegd dat ik daar thuishoor, dat iemand zonder  echte familie ergens thuis zou moeten horen.  Ik ging er studeren. Banen  in andere  steden heb ik afgeslagen.  New York,  Boston,  Seattle – wat  ik toen  de juiste keuze  vond.’

‘En nu?’  Ze gooide een  tweede cashewnootje op. ‘Au!’

‘Nu  denk ik dat ik  me daar aan het  verschuilen was, net als ik  hier  aan het doen  ben.  Er is afgelopen maand  veel veranderd. Door de ontmoeting met  Abigail heb  ik  haar en mezelf onder ogen moeten komen en  heb  ik een helderder  beeld  gekregen van wat ik wil.’  Hij keek naar  het tafelblad.  ‘En doordat ik  jou heb  leren  kennen.’

Eve had geen idee  waar ze  bang voor was, maar alle alarmbellen gingen rinkelen. Ze legde  de cashewnootjes neer  en pakte haar wijnglas  op.  ‘En… dus…  wat… wil je?’ Ze stak  onmiddellijk haar neus in het  glas, zodat ze pas  hoefde te reageren wanneer ze zijn antwoord had verwerkt.

‘Eve…’ Zijn ogen werden zacht en serieus. Een  beetje té zacht. ‘Ik wil  bij jou komen  wonen in Swampscott  en genoeg kinderen  krijgen om  zowel  dit huis als dat van Shelley mee  te vullen.’

Eve hapte naar adem en kreeg  zoveel alcohol binnen dat ze  een  historische hoestbui kreeg. Toen  ze weer kon praten,  wees  ze beschuldigend naar zijn brede grijns.  ‘Dat  was vreselijk.’

‘Weet ik.’  Hij stond  op en  deed wat zout en  een paar handen  volkorenspaghetti  in  de stomende pan. ‘Maar het  enige  wat  ik zei, was  dat ik overwoog uit Chicago weg te  gaan, en jij keek alsof ik op het punt stond  om over  de tafel  te springen en  je te  wurgen.’

‘Oké, oké,  ik heb  wat issues.’ Eve  stompte op  haar  borstkas en slaagde erin normaal adem te halen. Ze  schaamde zich dat hij haar had betrapt op haar paranoia. ‘Ik  ben ermee  bezig. Waar  ga je dan wonen?’

‘Zo ver was  ik nog niet.’  Hij  stelde de kookwekker in. ‘Mijn werk kan ik  meenemen,  maar ik zit te  denken om dat ook te veranderen.’

‘Wat zou je dan  willen doen?’

Hij zette  zijn  handen op zijn heupen en  deed  alsof hij boos werd. ‘Wat loop je toch aan mijn kop  te zeuren.’

Eve  hield  haar hand voor haar mond tot ze  veilig haar wijn had doorgeslikt. ‘Waarom heb je  dat  nog niet bedacht?’

‘Ik weet nog  niet wanneer  ik het wil.  Misschien dat ik mijn appartement  verkoop en een tijdje iets  ga huren. En op  de langere termijn hangt het  er ook  van af waar  Abigail gaat studeren, waar ze gaat wonen.’ Hij rekte zich uit en rolde met zijn schouders, die waarschijnlijk stijf waren van de  hele  dag zitten.  ‘Het is vreemd om  opeens  een  dochter in  mijn  plannen te  moeten betrekken.’

‘En trouwen?’

‘Is dit een aanzoek?’ Haar  cashewnootje ketste  af tegen zijn borstkas. Ongelofelijk genoeg ving  hij  het.  ‘Trouwen  is op zich iets om rekening mee te houden. Maar daar heb ik  ook niet zo’n haast mee.’

Eve  hief  haar glas. ‘Op je nieuwe leven.’

‘Dank  je.’ Clayton kwam weer naar de  tafel om zijn  glas te pakken. ‘Hoe denk  je dat  jouw nieuwe leven eruit gaat zien? Nieuwe baan? Nieuw vriendje?’

‘Wat loop je toch aan mijn  kop te zeuren.’  Ze was dol  op zijn lach wanneer  hij zich echt liet gaan.

‘Weet je  wat?  Wanneer ik iets besluit over mijn  leven, laat ik het je  weten, Eve.  En  dat  mag jij ook  bij mij doen.’

‘Afgesproken.’

‘Maar in de tussentijd houden we wel contact, toch?’ Hij trok zijn  wenkbrauwen op, en voor het eerst bespeurde ze enige spanning  onder zijn kalme houding.

‘Ja.’ Ze hoopte dat het geen vergissing was  om  op afstand  een vriendschap aan te houden die  misschien  niet de kans zou krijgen  méér te worden. Maar  ze kon  zich  niet voorstellen  hem helemaal  uit haar leven te bannen.

‘Oké.’ Hij stond  op om de tafel te dekken. ‘Nu heb ik je  wel genoeg  bang gemaakt.’

‘Dat is niet…’ Eve rolde met haar ogen en stond  op om  hem te  helpen. Hij zag het aan  haar. Waarom zou ze  het  ontkennen?

Het eten was zalig. Eve  vond volkorenpasta  normaal gesproken  beter geschikt als verpakkingsmateriaal, maar  de sterke smaken van Claytons saus, die  uit  Italiaanse  worst,  tomaten en rozemarijn bestond, overheersten de pasta. Erbij aten ze een eenvoudige salade en als toetje een echte  kersentaart uit Door County,  die  hij op hun trip naar het  vasteland had gekocht  en voor  deze  gelegenheid  had ontdooid.

Ze praatten onder het  eten, onder de afwas, en ook daarna, toen ze in de  woonkamer kleine glaasjes cognac  dronken.  Eve besefte nu dat ze met  gemak nog uren met  Clayton kon doorpraten, misschien wel dagen of jaren, en dat er nooit  een  moment zou  komen waarop ze zou zeggen:  ‘Oké, klaar, er is niets meer te zeggen.’

Dus  kon  ze net zo goed nu vertrekken, ook al  werd ze nerveus en verdrietig als ze  eraan dacht.

‘Ik moet gaan.’ Ze zette haar cognacglas  op de salontafel en stond met moeite op  van de bank. ‘Ik wil vanavond afscheid  nemen van Shelley, voor  het geval ze morgen uitslaapt.’

‘Oké.’  Hij  stond  op en  leek  zich met  zichzelf geen  raad  te weten.

‘Dank je wel voor het  etentje.’ Eve kreeg een brok  in haar  keel,  ondanks  haar poging vrolijk te klinken. Ze gebaarde  naar de  tekeningen. ‘Ik laat deze hier. Laat me weten als je iets wilt  veranderen of vragen.’

‘Oké.’ Hij  liep  met haar  naar de voordeur. Hoe  dichterbij  ze  kwamen,  hoe langzamer hun pas werd. ‘Is er een kans  dat je ergens  deze zomer  terugkomt  om de  bouw te  bekijken? Misschien wanneer Abigail er is?’

‘Dat lijkt me leuk. Ik  heb al tegen Shelley gezegd dat ik in augustus terugkom, wanneer haar kinderen  er  zijn.’ Ze deed de deur open en zag dat  het niet  meer regende.  De vochtige lucht hing  tussen de bomen, en er klonk  een zacht gedrup van vallende waterdruppels. ‘En als je ooit in  Boston bent…’

‘Ja.’ Hij opende zijn  armen en ze liet  zich omhelzen, niet verbaasd  over het verdriet  dat in haar opwelde en haar keel dichtkneep. Zoals het  cliché luidde, was hij haar  veilige haven  geweest in alle heftige stormen van  de afgelopen weken.  ‘Laat even weten dat je  veilig thuis bent.’

‘Doe ik.’ Ze  deed een stapje  achteruit en  keek naar hem, op zoek naar de  perfecte woorden  om hem te laten weten hoeveel zijn vriendschap voor haar had betekend.

Hij boog zo snel naar  voren dat  ze  geen tijd had om te reageren. De zoen was  intens en lang en zond een onmiskenbare  seksuele schok door haar lijf.

O nee.

Hij trok zich terug en keek even  verdrietig en hopeloos  als  zij zich voelde. ‘Rij voorzichtig.’

‘Dank je.’ Eve stak haar hand op en wuifde onbeholpen.  ‘Voor  alles.’

Ze redde het tot  de auto voordat de tranen kwamen  en reed weg, haar nieuwe leven tegemoet, met het gevoel dat ze zojuist een  stuk van  zichzelf had achtergelaten.
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3 augustus 1989 (donderdag)

Daniel heeft vrouw  nummer drie hier in Maine gevonden.  Ze was onze serveerster toen we bij Helen’s in  Machias gingen eten. Grappig hoe die dingen lopen. Ze is uitzonderlijk mooi, maar heeft iets  verschrikkelijk leegs  en  verdrietigs in haar  blik. Daniel  vond haar  leuk en vertrouwde haar, maar ik maak me zorgen. Deze  zou weleens voor problemen kunnen zorgen. We hebben haar het contract laten  tekenen,  maar  afgesproken om nog even te  wachten  met proberen. Daniel is  bang dat ik weer ga  drinken.  Deze  keer kan ik het  aan.  Dat weet ik zeker. Ik heb  er al  weken  maar  twee  of drie genomen.

Ik moest voortijdig weg  uit Maine,  wat  ik  heel jammer vind. Ik doe een western met  Burt Reynolds!  Ik ben helemaal weg van hem, op een  platonische  manier natuurlijk, aangezien Daniel mijn alles is.  Ik heb moeten leren paardrijden. Er is  absoluut niets natuurlijks aan dat afschuwelijke op en neer stuiteren.  Ik  heb geen idee  hoe ik een glimlach op mijn  gezicht moet houden  en  mijn tekst moet uitspreken.  Ik heb  vreselijke  spierpijn in  mijn  bovenbenen en overal  blauwe  plekken  – als  ik  het  dier  alleen al zie, begint  mijn  lijf  pijn  te doen.  Maar ik hou vol. Dit is voor  mijn  kunst. Ik doe  er alles  voor om het perfect  te krijgen.

Vorige week kwamen  papa  en mama hier  in  Stirling  op bezoek. Bijna  vier  uur rijden – ze hadden vast het idee dat ze naar de andere kant  van de planeet gingen! En  wat  vermoeiend om hen om me  heen  te hebben. Hoe  zij van  het leven  kunnen genieten, is me een raadsel. Als ze ergens blij van  werden, zouden ze  waarschijnlijk spontaan ontbranden of zo. Olivia  en Rosalind  kletsten aan één stuk door, wat de ongemakkelijkheid verbloemde. In  Maine hebben we als gezin de beste tijden.

Ik hoop  maar dat ik mezelf in  bedwang kan  houden als Daniel het met  vrouw nummer drie doet.  Ik moet sterk zijn voor de meisjes.

Liefs,

Jillian

 

Marx was  dolblij om weer thuis te  zijn. Hij rende direct  naar de tuin om achter  de  eekhoorns  aan  te zitten, die van zijn afwezigheid hadden geprofiteerd. Eve  sleepte hun spullen naar binnen. Het  huis leek vreselijk stil en  verlaten zonder  Mike.  Het  meeste meubilair stond er nog,  maar Mike had  een paar  dingen meegenomen, en haar kast en de badkamer waren akelig  leeg. Eve moest  een  paar tranen laten. Ze had  van hem gehouden  en hij was er niet meer.

Maar het leven strekte zich voor haar uit, een schone lei waar ze  allerlei plannen mee had. Op  Washington Island had ze haar eerste professionele successen behaald. Ze zou een  paar weken de tijd  nemen om thuis de lege ruimtes op te vullen en meer kleur  en  levendigheid aan  te  brengen, en  dan op  zoek gaan naar een andere baan of kijken of ze via internet  meer solo-opdrachten kon krijgen.  Ze zou Joseph Simington bellen en kijken  of  het tussen hen klikte,  of dat hij een andere therapeut kon aanraden. Ze zou contact opnemen  met haar studievriendinnen om een  keer samen op stap  te gaan, deze week  of volgende  week. Of allebei. Ze zou naar  de film gaan,  naar musea, toneelstukken, concerten. O,  en ze zou Shelley de dure thee opsturen,  misschien een zilveren  lijstje voor de foto van Helen, en een lange, welgemeende bedankbrief. Voor  veel meer dan alleen maar haar  het ontwerp van  haar huis toevertrouwen. Ze  zou ook Clayton  een berichtje sturen om hem te laten weten dat ze weer  veilig thuis  was, zoals  beloofd, al zou ze misschien bij een berichtje van hem direct weer in  de auto willen  springen  en terugrijden.

Maar in plaats  van enthousiast te trappelen voor deze frisse start voelde ze zich  vagelijk ongemakkelijk, alsof  er nog iets niet klopte.

Op haar eerste  volle dag thuis werd ze vroeg  wakker en dacht ze in eerste  instantie  dat ze  nog op het eiland was, maar merkte toen  dat haar muren niet meer  helderblauw of  geel waren  en dat ze  thuis was.  Ze  gooide de dekens van zich af, begroette Marx, die  in  zijn mand bij de deur lag, en maakte  zich klaar voor haar ochtendrondje. Het beloofde  een prachtige dag te  worden. Het voorjaar was in haar afwezigheid  in volle hevigheid losgebarsten, wat  haar  zou  moeten opmonteren.

Toen  ze terugkwam van het hardlopen,  schonk ze zichzelf  een  glas  sap in en zag  dat  ze een gemiste oproep  had. Clayton? Mike. Geen voicemailbericht. Alleen een oproep. Ze haalde diep adem. Oké. Ze kon dit. Maar eerst even  douchen en ontbijten. Het  zou emotioneel  zijn om hem weer te  spreken; ze  wilde zich eerst opfrissen.

Na het douchen  trok ze  een zwarte spijkerbroek aan en het kleurigste shirt dat  ze had – blauwgroen met zwarte strepen. Beneden at ze geroosterd brood, yoghurt met  nog niet helemaal rijpe aardbeien  en muesli. Ze  zette koffie. Dronk een halve  kop. Toen  kon ze de spanning niet  langer aan.

Mike nam niet  op.  Het  was  nog vroeg;  hij was nog niet  onderweg naar school. Misschien was  hij in de badkamer? Een  minuut later was ze onderweg naar  de  serre om haar koffie op  te  drinken, op de  voet gevolgd door Marx, toen hij terugbelde.  Eve probeerde  te  ontspannen en nam zich  voor opgewekt te klinken.

‘Hoi  Mike!’

‘Hoi.’ Bij het horen van zijn diepe stem smolt ze  een beetje.  Ze waren  lang  samen geweest. Het was zo  vertrouwd om met  hem te  praten,  dat het bijna leek alsof  het  huis  weer  zou zijn zoals het altijd geweest was wanneer ze zich omdraaide. ‘Welkom terug uit de  Wisconsinse wildernis.’

Met een frons liep ze naar het raam.  Ze zag dat de laatbloeiende tulpen, die zij en Mike in de herfst hadden geplant,  open waren gegaan. ‘Hoe wist  je dat  ik…’

‘Ik heb niet  veel  tijd.  Ik wil  dat je  het van mij hoort.  Ik…  ik heb iemand ontmoet.’

Eve  draaide  de tulpen  abrupt de rug  toe. ‘Goh. Dat  is  snel.’

‘Ja, ik… ja. Ik… ik  ken  haar  eigenlijk al een tijdje.’ Hij klonk  ellendig. Of  beschaamd.  Of schuldig.  Of  alle drie. Eve legde de link en haar maag draaide zich om.

O Mike.

‘Had je al iets met haar toen  jij en ik…’

‘Nee, niet op die manier. Er speelde  niets  tussen ons.  Wat denk je wel niet van me.  Jezus, Eve.’

‘Geen  “jezus” zeggen,’ zei ze als vanzelf.  Door al  het  verdriet heen kreeg ze de absurde aandrang  om te giechelen. ‘Wanneer is  het begonnen?’

‘Eve… niet doen.’

Shit.

De  zin om te  giechelen verdween als  sneeuw voor de zon. Ze  ijsbeerde  langs de  ramen, zette zich schrap  voor de klap. ‘Ik wil het  gewoon weten.’

‘Ik  heb  haar vorige  zomer bij de  groepstherapie leren kennen.  We  zagen  elkaar  af en  toe. Maar ik zweer dat  er niets  fysieks is gebeurd  tot jij wegging.’

Niets fysieks. Maar wel  een hoop emotioneels. Maakte  dat veel verschil? Toen drong de waarheid tot haar  door. Groepstherapie?

‘Je bent nu bij haar.  Zij  is degene die je een logeerplek aanbood.’

‘Ik wilde… dat je het  wist.’

‘Goh, wat edelmoedig  van je, Mike.’

‘Nu ben  je boos.’

‘Vind je het  gek?’ Ze draaide  zich weer om naar de tuin en  de  bloemen. Pioenrozen, madeliefjes,  rododendrons,  rozen –  over  een maand zou het één  grote kleurenpracht zijn. ‘Al die tijd  dat ik zat te piekeren waar het  mis was  gegaan tussen ons, het probeerde goed te maken, me  zorgen  maakte over jou, mezelf de  schuld gaf, was  jij met een nieuw iemand bezig?’

‘Nee,  je luistert niet.  Destijds was  ze nog  gewoon een  vriendin.  Een  goede  vriendin. Ik hield nog steeds  van je, maar je deed vreemd en afstandelijk. Ik had iemand nodig, Eve.’

Zelfs nu  nog was ze  verbijsterd  door  zijn egoïstische wreedheid. ‘Vreemd en afstandelijk?  Misschien omdat  mijn vader een  zware beroerte had gehad die hem bijna fataal was geworden en ik er vervolgens  achter kwam dat ik geadopteerd  ben? Maar jíj had  iemand nodig?’

‘Ja, en ik vond  een vriendin. Volgens mij  is daar niets mis mee.’

Eve hield op  met ijsberen en haalde diep adem. Wat had het  voor zin? Zo deed  hij  altijd.  Het was  nooit zijn fout, dat  zou  het ook nooit zijn.  Ze hoefde zichzelf  niet in allerlei bochten te wringen om zich nader te verklaren of een relatie die voorbij  was op te lappen. Het was haar probleem niet meer,  behalve dat ze in therapie moest leren  om nooit ofte nimmer meer een Mike  uit te kiezen.

‘Oké. Ik ben blij  voor je. Echt waar. Ik  heb het alleen even zwaar.’

‘Ach, Eve,  dat  snap ik. Ik vind  dit ook moeilijk.’  Zijn  stem was vriendelijk en vol  spijt.  Menselijk.

Eve bukte om Marx te aaien en knielde toen neer om hem  een knuffel te geven, die zij ongetwijfeld harder nodig had  dan hij. ‘Hou je  haaks.  Ik hoop dat  je…’

‘Oeps, ik  moet gaan.’ Hij begon  te  fluisteren.  ‘Patty wil niet dat ik met je praat. Ik moest dit telefoontje  stiekem doen.’

Dat was zo grappig dat  Eve in de  lach  schoot. ‘Dat klinkt veelbelovend,  Mike.’

‘Eve…’

Ze hing op en liet Marx naar buiten voordat ze ging huilen, want ze wilde zichzelf een duet met de hond  besparen. Toen ze uitgehuild was – niet heel  veel later  – voelde ze zich  intens  opgelucht dat ze nooit meer  die onbegrijpelijke, irritante gesprekken hoefde  te  voeren  die  alleen maar om Mike draaiden. En  intens  verdrietig  om  het feit dat ze dat ooit  een aanvaardbare  manier  van communiceren had gevonden.

Ze droogde haar ogen en nam zich heilig  voor om het komende halfjaar geen  traan meer  te laten.  Toen  pakte ze  haar telefoon weer en  belde ze Joseph Simington.

Een week later voelde  Eve  zich een nieuw mens, met de eerste sessie achter de rug en meer tijdsafstand  tussen de ex-vriend  die ze niet meer miste  en de mensen op  Washington Island die ze wel  miste – hoewel appen met  Clayton en  Abigail en e-mailen met Shelley beter was dan niets. Of eigenlijk voelde ze zich als haar oude zelf,  maar  minder verloren, hoewel  misschien  wel een beetje manisch. Ze  was met een vriendin gaan dansen in een hippe club in het centrum  en had  besloten dat nu ze bijna dertig was,  ze eindelijk kon toegeven dat ze een hekel had  aan hippe clubs en liever in haar eigen  woonkamer danste, waar  ze niet half doof werd, de ruimte had om te bewegen, er  geen enge mannen waren en de vloer  niet plakte.

Een  andere avond  was geslaagder, toen ze ging eten met Barbara, haar  voormalige  collega van Atkeson,  Shifrin  en  Trim Architecten, die haar  vertelde  dat het moreel op kantoor een nieuw dieptepunt had bereikt en dat Robert een vreselijke keuze was en iedereen haar terug wilde. Ha! Net goed!

De  hele week was ze vlooienmarkten  en antiekwinkels afgegaan, en ze had niet alleen meubels gevonden ter vervanging van de dingen  die van Mike waren geweest,  maar ook veel  van  haar  oude spullen gedoneerd  aan Habitat for Humanity.  Daarna  was ze als een gek  aan  het  herinrichten geslagen. Weg met de  grijs- en olijftinten.  In  plaats daarvan kwamen er marineblauw  en rood, blauwgroen en wit. Overal vazen met  bloemen, gewoon omdat ze  daar blij van werd. Felgekleurde kussens  en kleden  die haar  telkens weer opvrolijkten  wanneer ze de  kamer binnenkwam.  Zelfs Marx had een  nieuwe halsband,  helder koningsblauw, omdat  dat haar deed denken aan haar kamer bij  Shelley,  maar ook omdat hij  er nóg knapper van werd.

Eve’s dapperste actie  was naar de kapper gaan. Met haar nieuwe  kapsel – de haren  op kinhoogte – voelde ze zich nog meer een  nieuw mens. Over een week werd  ze dertig en ze was er klaar  voor.

Ze vond het heerlijk om  alleen te zijn deze  vrijdagavond  en was van plan om eten te bestellen,  haar  voeten op haar nieuwe  salontafel van glas en  messing te leggen, een betere fles wijn te  openen dan die ze vroeger altijd kocht, en  een film  te kijken of misschien  met Clayton te  bellen. Ze miste zijn stem. Ze miste zijn… alles. Hoelang duurde het voordat het  verlangen voldoende was afgezwakt  om stabiel en gelukkig  alleen te zijn?  Om erop te  kunnen vertrouwen dat haar gevoelens niet alleen  het  gevolg waren van het ontmoeten van  een leuke  man op een eenzaam en behoeftig moment?

In een roekeloze  en vooral hongerige bui bestelde ze sushi, waarschijnlijk meer dan ze  op kon. De vrouw aan  de lijn zei een  halfuur, maar na twintig  minuten ging de  deurbel  al. Uitgehongerd rende Eve naar de voordeur. Haar mond viel open. ‘Dat  meen je niet.’

‘Van harte gefeliciteerd over een  week!’ Olivia  omhelsde  haar. ‘O, wat zit  je haar leuk! Heel elegant.’

‘Van  harte gefeliciteerd! Wij zijn de surpriseparty!’  Rosalind  hield een fles omhoog met een gele  strik aan de zijkant. ‘Un  peu de champagne. Bryn  raadde dit merk aan,  wat betekent dat hij heel lekker is.’

‘O dank  jullie wel!’ Eve bleef maar  grijnzen. ‘Niet  te  geloven dat jullie er  zijn.’

‘We  wilden  volgende week komen, als  je echt jarig  bent, maar dan kan  Olivia  niet.’ Rosalind  porde haar  zus  beschuldigend  in  haar zij.

‘Dat  weekend  is  ook Dereks moeder  jarig.’ Olivia  trok  een grimas. ‘Ik zou veel liever bij  jou zijn dan de geboorte  van  Mrs  Satan vieren.’

‘Wat fijn dat jullie  er zijn.’ Haar  zussen! Eve was  nog nooit zo blij geweest  om hen te zien.  Ze had het  gevoel alsof ze uit  de  oorlog  kwam, een zegevierende soldaat die terugkeert  met lichte PTSS. Het was duidelijk  dat haar avond met sushi en  Netflix een rustige,  maar eenzame avond zou  zijn  geworden.

‘Hé, je hebt het hier veranderd.’  Rosalind keek om zich heen naar de  kleurrijke  toevoegingen, de nieuwe verf en de nieuwe  meubels. ‘En behoorlijk ook. Wauw, het ziet er  fantastisch uit.’

‘Bedankt.’ Eve glimlachte  naar de opgeknapte  benedenverdieping.  ‘Ik begon het een  beetje saai te vinden.’

‘Dat was het ook.’ Rosalind omhelsde  haar. Ze zag er  schattig uit in een  zoals altijd bizarre outfit,  deze keer een  gele  harembroek met een roze glittershirt  erboven, een scherp contrast met  Olivia’s zwart-witte chique  outfit. ‘Wat leuk om  je weer  te zien.’

‘Dus. Nieuw haar, nieuw  appartement, geen Mike meer.’ Olivia knikte goedkeurend. ‘Jij gaat  kennelijk met frisse moed  het nieuwe decennium in.’

‘Ja.’ Eve nam  de champagne van Rosalind  aan en ging  hen voor naar de keuken. ‘Klopt.’

‘Goed zo.’  Olivia begon  kastjes open  te trekken  en voelde zich zoals altijd direct helemaal thuis. ‘Misschien moet ik  het ook  zo aanpakken  wanneer ik volgend jaar  veertig word. Glazen?’

‘Daar.’ Eve wees  naar het  kastje waar de kristallen  champagneglazen stonden  en dacht met weemoed  aan die vreselijke lompe glazen van Shelley. ‘Blijven jullie  hier  slapen?’

‘God, nee, dat willen we je niet  aandoen.’ Olivia  pakte drie glazen. ‘We hebben een  kamer  geboekt in Coach House Inn in Salem.’

‘Op heksenjacht,’  zei Rosalind.

‘Ha.’ Olivia  haalde het  ijzerdraad  van de fles en  liet  de kurk ploppen. De champagne  schuimde uit de fles. ‘Ah!’

‘Je  doet het altijd  verkeerd.’  Eve hield een glas bij de fles om het  kostbare schuim  op  te vangen. ‘Je moet…’

‘Ik weet hoe het  moet. Maar zo is het leuker.’

Rosalind wisselde glimlachend een blik  met Eve.  ‘Een vos verliest wel  zijn haren, maar  nooit zijn streken.’

De bel  ging. ‘Daar is mijn sushi.’ Eve haastte zich naar  de  deur, blij dat ze zoveel had besteld.  Het dempte het  effect van de  champagne en was een  perfect voorafje.

Ze namen de wijn en het eten  mee naar de  serre, met enige vertraging, want  Olivia wilde de  sushi per se serveren op de Limoges-borden die ze van  de  ouders van  hun vader hadden geërfd  en die ze  boven in  een kast had ontdekt en die Eve compleet vergeten was.

Rosalind en Eve ploften  neer op de bank.  Olivia schoof  een rotanstoel met kussens  naar  de andere kant van de salontafel.

‘Vertel  op,  Eve.’ Olivia stak een edamame-boon tussen haar gebleekte tanden en trok de boontjes eruit. ‘Wat is er in vredesnaam met jou in Wisconsin gebeurd dat je het uitmaakt met Mike, een ander kapsel neemt  en  je hele huis  opnieuw inricht?’

Eve voelde zich klein  worden. ‘Ik weet het eigenlijk niet.’

‘Hou  toch op.’ Olivia gooide het lege  peultje  op haar bord en pakte er  nog  een. Ze  was nog steeds te mager, en  Eve  besloot  dat ze haar  dit weekend eens flink te  eten zou geven. ‘Je hebt  vast wel een idee.’

‘Het was gecompliceerd.’ Eve staarde  bedachtzaam  naar  haar  champagne. ‘Doordat  ik afstand nam  van Mike,  besefte ik…’

‘Dat hij alle levensvreugde uit je  zoog?’

‘Laat  haar uitpraten,  Olivia,’ zei Rosalind  vriendelijk.

‘Dat we het  ergste in elkaar naar boven  brachten  in plaats  van het beste.’ Eve dacht aan hoe ze bij Clayton  was  en bedankte hem in  stilte. Ze  had de hele week haar uiterste best  gedaan om hem niet te missen.  Dat was maar tot op zekere hoogte  gelukt.

‘Heel diplomatiek,’  Olivia pakte een sushi met  zalm,  dipte hem in de sojasaus  en stak hem in haar mond.

‘Mike  belde  me  toen ik terugkwam.’ Eve’s gezicht verstrakte. ‘Hij heeft al iets  met een  ander. Iemand die hij  vorige zomer heeft ontmoet. Sterker nog, hij woont  nu bij  haar.’

Rosalind en Olivia verstijfden, Rosalind  met een stuk tonijn halverwege haar mond.

‘Jezus,’ zei Olivia.

‘Lieverd, wat erg voor je.’

‘Eigenlijk  valt  het wel  mee,’ zei  ze gemeend, en  er ging maar een milde  pijn  schuil  achter haar  woorden.  ‘Hij had iets  fijns  om  naartoe te gaan. Ik had niet het  gevoel dat ik  hem kapotmaakte.’

‘Je bent veel te  lief,’  zei Olivia.  ‘Ik  zou hem een trap in zijn…’

‘Jij bent veel te veroordelend,’ wierp Eve tegen.

‘Rustig, meiden.’ Rosalind vulden  hun glazen bij. ‘Over rustig gesproken: waar is Marx eigenlijk?’

‘Zijn  mannelijkheid aan het  bewijzen  tegenover de eekhoorns.’ Precies op  dat moment  schoot  Marx door de  tuin  achter een grijze pluimstaart  aan. ‘Hij  mag je aflebberen als de sushi op  is.’

‘Hè lekker.’ Olivia  likte haar vingers af en droogde ze af aan een papieren  servetje.  ‘Ik hou er wel  van om afgelebberd te  worden.’

‘Olivia.’ Eve voelde zich opeens schuldig, omdat ze zó met zichzelf  bezig  was geweest  dat ze helemaal niet meer aan de beslommeringen  van  haar  zus had gedacht. ‘Hoe  is het met je audities afgelopen?’

‘Niets geworden. Niemand wil me. Mijn tv-programma  wordt van de  buis gehaald. Ik  heb het zwanger worden  bijna  opgegeven. Mijn echtgenoot  haat me, en  die gevoelens  zijn wederzijds.’  Ze zei  het  stralend, alsof ze het over al haar successen had. ‘Dus eigenlijk is mijn leven een doodlopende weg.’

Rosalind  keek haar met een bezorgde blik aan.

‘O,  Olivia.’ Eve zette haar champagne neer,  haar  schuldgevoelens namen toe door verdriet. Het was niet eerlijk dat haar  prachtige  zus zo moest lijden. Ze  moest haar  oude  leven aan de kant schuiven  en opnieuw beginnen. Eve wist als geen  ander hoe moeilijk  dat kon  zijn –  Olivia moest het zelf willen. Het enige wat ze  konden doen, was  achter  haar  gaan staan en haar  een duwtje  in de  goede richting  geven.

‘Nee,  nee! Het  is feest! Geen medelijden. Alsjeblieft  niet.’ Olivia sprong op. ‘Ik  pak de cadeautjes even. Ze liggen in de auto.’ Ze beende weg  op hakken waar Eve het nog geen tien seconden op zou volhouden.

‘Hoe erg is  het?’  vroeg Eve  zachtjes.

‘Volgens  mij best erg. Ik  weet het niet  zo  goed.’ Rosalind schudde bezorgd haar hoofd. ‘Ze is  vel over been. Ik  zit te denken of  we moeten ingrijpen.’

‘Dat zit ik ook te denken.  Laten  we  beginnen met het bestellen van  een grote pizza  met pepperoni en extra kaas.’ Eva pakte haar telefoon. Daar  was haar  zus dol op. Vroeger  smeekte  ze er altijd om. Jillian gaf  echter nooit toe en liet hun kok zijn  variant  met slappe  korst maken of bestelde gezonde pizza’s: met minder kaas, broccoli, champignons, spinazie…

‘Goed idee.’

Bij Eve’s favoriete pizzaketen, Cindy’s,  werd  meteen opgenomen, en  Eve  kon  nog net  een  bestelling plaatsen voordat haar zus terugkwam.

‘Alsjeblieft!’ Olivia  kwam  binnen met een Dolce &  Gabbana-tas, die ze voor Eve’s  voeten liet vallen. ‘Gefeliciteerd met je dertigste,  zusje!’

‘Dank je  wel! Wat een fantastische verrassing. Geweldig  dat  jullie  er zijn.’

‘We zouden  het niet willen missen.’ Rosalind  keek haar met een liefdevolle glimlach aan.

‘Amen.’ Olivia ging zitten en dronk haar glas leeg. ‘Hou nu maar op met lief doen en maak  je cadeautjes  open.’

‘Ja,  mevrouw.’  Eve pakte als eerste  een klein pakje uit de tas, verpakt in crèmekleurig papier met een zwierig  goudkleurig  patroon  erop.

‘Dat is van  mij.’ Olivia keek trots  toe terwijl Eve het openmaakte. Het was een waanzinnig  sexy lingeriesetje van  zwart kant  van  Dolce & Gabbana, dat  waarschijnlijk meer had  gekost  dan  wat Eve in een heel jaar  aan lingerie uitgaf. Haar enige  andere Gabbana-artikelen waren ook cadeautjes van Olivia geweest. ‘Om  een nieuw tijdperk in te luiden.’

‘O, wauw.’  Eve  hield het  setje bewonderend omhoog. ‘Dit is echt schitterend, Olivia. Dank je wel.’

Rosalind  keek haar met een  suggestief  glimlachje aan.  ‘Gaf je haar  ook geen sexy ondergoed toen ze  net  iets met Mike  had?’

Olivia rolde met  haar ogen. ‘Je kunt toch niet hetzelfde sexy ondergoed dragen  bij twee verschillende mannen!’

‘O.’  Rosalind trok geamuseerd haar wenkbrauwen op.  ‘Dat wist  ik  niet. Is er iemand van wie ik  nog  niet op de hoogte ben? Bijvoorbeeld…’

‘Clayton?’ maakte Olivia haar  zin  af.

‘Nee. Hij is een heel  goede vriend. Maar  deze lingerie vind ik geweldig. Supersexy.’ Eve  probeerde  niet  te denken aan hoe Clayton zou reageren als zij het voor hem zou dragen. Zulke dingen dacht je  niet bij een gewone  vriend, maar  ze wilde de bijzondere  en verwarrende  situatie met Clayton niet aan  het nietsontziende oordeel van  haar zussen  voorleggen. ‘Bedankt,  Olivia.’

‘Alsjeblieft.’  Ze schonk  zichzelf  nog een glas  champagne in. ‘We  hebben twee  flessen meegenomen, toch, Rozzy?’

‘Ja.’  Rosalind en Eve wisselden een  blik.

Olivia wees  naar de cadeautjes. ‘Volgende.’

Eve pakte nog een pakje.

‘Dat is van mij.’ Het kostte Rosalind zichtbaar moeite om haar  gezicht in de plooi  te houden. Eve keek  haar wantrouwig aan, scheurde het  papier eraf  en zag…  een tube crème voor vaginale droogheid.

Olivia proestte bijna haar  champagne uit. ‘Nee toch. Wat  krijg ik  als ik veertig word,  luiers?’

‘Tjee, Rosalind.  Dank je wel. Echt. Mooiste  cadeau dat  ik ooit heb gekregen.’

‘Heel  graag  gedaan.’ Rosalind  knipperde lief met haar ogen  en hief  het  glas.  ‘Op jou, meid.’

‘Ik  pak er nog een.’ Eve rolde met haar ogen en voelde weer in de tas.

Het volgende  cadeau, van Olivia,  was een fotoalbum, gebonden  in prachtig, zachtgroen  leer, met in zilveren letters Eve’s naam erop. ‘Sla maar eens  open,’  zei Olivia.

Eve keek  erin. Het waren familiefoto’s,  allemaal  met Eve erop,  vanaf de tijd  dat ze een baby was. Een overzicht van haar leven met haar zussen  en haar ouders. ‘O,  wauw. Olivia, wat  geweldig.  En wat een  perfect cadeau voor zo’n ingewikkeld  jaar.’ Eve drukte het album  tegen haar borstkas  en  keek stralend naar haar  zus,  die  in haar drukke leven tijd had gemaakt om  zo’n lief  cadeau voor haar  te  maken. ‘Heel erg  bedankt.  Hier ga ik heel veel plezier van hebben.’

‘Kom.’ Olivia stond  op en ging  ook op de bank zitten,  zodat Eve  in het midden zat. ‘Laten we met zijn allen kijken.’

Daar zaten ze, de blonde, de brunette  en  de roodharige, verbonden door een leven vol herinneringen,  bladzijdes met foto’s omslaand, wijzend,  lachend, verhalen vertellend, waarvan Eve, als jongste  van het gezin, sommige niet  eens kende of  die ze zich niet kon herinneren.

In  het album stonden veel foto’s van Jillian  Croft, soms als  de  diva die ze voor de buitenwereld was, maar vaker zonder opsmuk,  lachend met  haar dochters, met hen als baby  in haar  armen, een kus  op hun bolle wangetjes drukkend.

‘Wauw,  Olivia.’  Eve leunde lekker  tegen haar zus  aan. ‘Dit is  echt heel  bijzonder.’

‘Volgens mij hadden we dit allemaal nodig.’  Rosalind snifte verdacht.

‘O nee.’ Olivia schudde met haar vinger.  ‘Niet emotioneel  worden,  hoor. Dan sleep je  mij ook  mee.’

‘Sorry.’ Rosalind wreef  in haar ogen. ‘Het  is  nogal een heftig  jaar geweest.’

‘Nogal, ja.’  Voor de verandering bedoelde Olivia  het niet sarcastisch.

Eve sloeg een  bladzijde om en verstijfde.  Het feest. Een foto  van haar in die vreselijke blauwe  strapless  jurk,  poserend  met Jillian  en haar  zussen. Die moest door  de fotograaf gemaakt zijn.

‘O, wauw, een  van de vakantiefeesten!’ riep  Rosalind uit.

‘Die  feesten vond ik  altijd geweldig. Ze  waren zo ongelofelijk chic,  zo Hollywood.  Mama werd  er  zo  blij van.’

Eve kon geen  woord  uitbrengen en staarde naar het meisje op de foto  met  de  verlegen glimlach,  en dacht aan  wat er met haar stond te gebeuren.

‘Hé.’ Rosalind gaf haar  een  zachte  por. ‘Wat  is er? Je  kijkt  alsof  je water ziet branden.’

Eve’s  ademhaling versnelde  en ze zette zich schrap  voor de  onvermijdelijke paniekaanval. En toen, alsof  hij naast haar stond, hoorde  ze Claytons stem.

Het is gewoon  iets wat heel  lang geleden is gebeurd. Het heeft geen enkele invloed  op wie ik ben.

‘Eve?’  Olivia boog  naar voren om haar  aan te  kijken. ‘Wat is  er?’

Het heeft  geen  invloed op wie ik  ben.

Eve  zette haar glas weer op de salontafel, pakte toen  van beide  zussen de  hand vast en haalde  diep  adem. Ze was  er niet klaar voor om  alles te vertellen. Niet dat haar moeder  haar roep om hulp negeerde,  of hoe Jillian later die avond  reageerde toen Eve  haar had verteld  wat er was gebeurd – dat ze er  maar  aan moest wennen  dat ze aangerand zou worden en  sterker moest  worden. Ten eerste  zou  het  voor haar zussen heel pijnlijk zijn om te  horen, en ten tweede geloofde Eve niet meer dat het  zo simpel lag dat haar  moeder koud  of wreed of egoïstisch was.  Haar  moeder was zichzelf.

‘Kunnen  jullie je  Mr Angel nog  herinneren?’

‘Jazeker.’ Olivia keek Eve onderzoekend aan. ‘De producent.’

‘Die eikel  die  mama die rol zo ongeveer  had beloofd en  hem toen  aan dinges  gaf,’  zei Rosalind.

Olivia riep geïrriteerd  uit:  ‘Hij  was geen eikel!’

‘Hij zei dat hij mijn kerstcadeautjes  wilde zien.  Hij nam me mee naar boven.’

‘Eve…’ Rosalind  klonk verschrikt.

‘Ja. Het was erg.  Het had  erger kunnen zijn, het bleef  bij  aanraken en zo, maar  het was wel erg.’  Zelfs  na al  die  jaren kon ze het  niet zeggen zonder  pijn in haar stem, maar de paniek bleef  weg.

Haar zussen slaakten allebei een kreet.

‘Mr  Angel? Weet je het  zeker?’

Eve  keek Olivia vernietigend aan, die  onmiddellijk haar hand  voor  haar mond  sloeg. ‘Sorry, wat een  stomme opmerking.  Net  als wanneer je hoort dat  er iemand dood is en je zegt: “Dat kan niet,  ik heb  hem pas nog gezien!” Het spijt me.’

‘Wat afschuwelijk moet  dat  voor je zijn geweest.’ Rosalind  sloeg haar arm  om Eve heen. ‘Heb  je het ooit  tegen papa en mama gezegd?’

‘Tegen Jillian.’

‘Ik kan het gewoon niet geloven.’ Olivia  trok een  grimas. ‘Shit, nou doe ik  het  weer.  Het  is gewoon… Ik vond hem leuk. Hij leek zo lief en zo…’

‘Walgelijk?’  opperde Rosalind.

‘Zo… geïnteresseerd in waar ik mee bezig was.’ Olivia trok wit weg. ‘Hij wilde zo graag alleen met  me zijn…  getver. Mijn god,  arme  schat.’

‘Lieverd.’ Rosalind kneep zachtjes  in Eve’s schouder. ‘Ik ben blij  dat  je het  ons hebt verteld. Dat  was vast moeilijk voor je.’

Eve ademde  met een  zucht uit.  ‘Het  was niet het allerleukste  wat ik ooit heb gedaan.’

‘Niet?’  Rosalind hield  haar nog steeds stevig vast. ‘Gek zeg.’

‘Het is toch  belachelijk dat in zo’n situatie  wij  degenen zijn  die jarenlang met schaamte en schuldgevoel en ellende rondlopen, terwijl  hij dat juist  zou moeten doen. Ik ben  trots op je dat  je het verteld hebt,  Eve.’  Olivia stond  op en hief haar glas. ‘Op toegeven dat je verknipt  bent.’

‘Ze  is  niet verknipt,’  zei Rosalind.

Olivia rolde met haar  ogen. ‘Iedereen is verknipt.’

‘Oké,  maar je  daarvan bewust zijn is de eerste stap.’ Rosalind trok  haar arm weg en toostte samen met  Olivia. ‘Het zijn  de  mensen die niet weten dat ze  verknipt  zijn die echt verknipt  zijn.’

Daar  moest Eve om giechelen.  Ze  kon nu ook  haar schouders  ontspannen. Ze had  het Clayton  verteld. Ze had het haar therapeut verteld. En  nu had  ze het haar  zussen verteld. Haar wereld was niet ingestort. Ze had geen paniekaanval gekregen. De aanranding was iets vreselijks wat haar overkomen was, iets waar  ze nog lang mee zou worstelen, zowel in therapie als daarbuiten.  Maar ze zou wat er  gebeurd  was niet meer  haar leven laten beheersen. Misschien  was dat wat haar moeder haar had  proberen te vertellen.

De bel ging  en kondigde de  komst van de pizza aan. Olivia’s  blik  toen de  doos  openging en  ze  de geur rook, was  onbetaalbaar.  Ze viel aan als een uitgehongerde tijgerin en hield  pas op toen  er  nog maar drie  stukken lagen, de tweede fles champagne leeg  was en ze allemaal kreunend  met hun hand op hun buik zaten.

‘Zeg alsjeblieft dat je geen taart  hebt,’ zei Eve. ‘Ik ga nooit  meer iets  eten.’

‘Geen taart. Maar er  is nog wel één  cadeautje. Van mij.’ Rosalind haalde een boekvormig pakje uit haar handtas. ‘Olivia, ogen  dicht.’

‘Waarom?’

‘Omdat het  over iets gaat waar jij niet  over wilt praten.’

Olivia keek haar  niet-begrijpend aan. ‘Er is niets waar  ik niet over wil praten.’

‘Mama’s  onvruchtbaarheid,’  zei Rosalind.

‘O, dat.’ Olivia zuchtte diep.  ‘Ga je gang. Ik wis het straks wel uit  mijn geheugen.’

Rosalind overhandigde het  pakje aan Eve.  ‘Misschien  ben je er nu nog niet klaar voor.  Maar zodra je  het  bent…’

Eve  pakte het uit.  Het was een  zelfgemaakt, mooi ingebonden boek. Op de omslag een  eenvoudige titel:  SYLVIA,  en  een lief  motto in  het absurd  perfecte handschrift van haar zus. Ze sloeg het  open en keek naar de geprinte pagina’s. Toen  zag ze  het opeens. ‘Je hebt  haar  dagboek uitgetypt.’

‘Wiens  dagboek?’ vroeg Olivia.

‘Dat van mama,’ antwoordde Rosalind. ‘Vanaf dat  ze  een meisje  was tot het  moment dat ze de  diagnose…’

‘Lalalalala.’ Olivia hield haar  handen tegen  haar oren.

‘O, kom…’ Rosalind keek haar geërgerd aan. ‘Eve, ik  denk  dat je het…  nou, ik snap dat je het moeilijk vindt, maar ik hoop dat je het dagboek, en mama,  nog een kans wilt geven.’

‘Dank je wel, Rosalind.’  Eve hield het mooie, kleine boekje in haar hand, nog helemaal van  de kaart  door haar nieuwe  begrip van Jillians woorden op die afschuwelijke  avond. Misschien  was het tijd.  Misschien verdiende ze inderdaad nog  een kans.

De  rest van het weekend was  een heerlijke  mix van plezier en goede gesprekken. Olivia  had  een tafeltje weten te  bemachtigen in Alden & Harlow, een van  de  beste restaurants  van Boston, waar ze zalig dineerden  –  wat  Olivia per  se wilde betalen – met taart toe. Ze brachten een  paar frisse uurtjes op het strand door, gingen  te veel winkelen, zagen in de  bioscoop een tranentrekker waar ze met een ijsje op Harvard Square  van  bijkwamen, en  afgezien van af en toe wat gekibbel hadden ze als zussen  een  heerlijke tijd samen, wat ze al veel  te lang niet meer hadden gehad.  Op zondag gingen ze uit elkaar met het stellige  voornemen dit vaker te doen.  Eve hoopte  vurig dat het ook echt  zou gebeuren.

Thuis plofte  ze neer op de bank  in  de serre, met  Marx aan haar voeten, moe van  al het sociale verkeer, zoals het een introvert persoon  betaamde, maar  wel  opgefleurd. Haar  zussen hadden haar  aangemoedigd om als zelfstandige verder  te  gaan. Daar zou ze over nadenken,  al voelde ze  zich daar  op  dit moment nog  niet klaar voor.  Toch  was ze  opgetogen door de mogelijkheid, die ze in haar eentje niet serieus overwogen zou  hebben, alsof er een geweldig  leven binnen  handbereik  lag.

In een opwelling  pakte  ze  Rosalinds boekje,  dat nog  op de salontafel lag, en  begon  te  lezen  over Sylvia Moore’s worstelingen met het besef dat haar lichaam anders  was, zonder  te  begrijpen hoe of waarom. Haar worstelingen met  haar moeilijke en onwetende moeder, die  de  diagnose voor  haar verborgen  hield. Haar  daaropvolgende vlucht  van huis, haar eerste  acteersuccessen en haar ontmoeting  met,  en  liefde voor, de man  die de  vader van haar  drie geadopteerde dochters zou worden.

Uren later sloeg Eve  diep  geroerd het  boek dicht. Ze  lag  zo lang  stil op de bank  dat Marx bij haar kwam kijken en  een  duwtje tegen haar hand gaf,  alsof hij wilde controleren of ze  nog  leefde.

En  in een  vlaag  van inspiratie pakte Eve haar telefoon. Ze wist precies waar  ze haar verjaardag wilde  doorbrengen.
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Hoofdstuk 20

 

 

 

5  oktober 1989  (donderdag)

 

Moeder nummer drie en ik zijn zwanger. Godzijdank. Het duurde  weer  een eeuwigheid. Ik  wilde dat  Daniel  het opgaf en iemand anders  ging zoeken,  maar dat wilde hij niet. Het was  een  afschuwelijke marteling, maar  ik kon mezelf deze keer wel  beter beheersen. Ik gooide  in  ieder geval  niets naar zijn  hoofd zodra hij thuiskwam, al was ik niet heel vriendelijk.

Op dit moment heb ik ergere  dingen aan mijn  hoofd.  Volgens  mij  gaat Daniel vreemd.  Ik weet  niet  of  het met moeder nummer drie is of met  iemand anders. Ergens neem ik het  hem  niet  kwalijk. Mijn lichaam is niet wat mannen willen.  Ik probeer te  begrijpen dat hij  met een complete vrouw  wil zijn. Zo heeft God het ook bedoeld.  Ik heb zijn honger aangewakkerd door  van  hem  te vragen deze drie kinderen voor  ons  te krijgen. Kan  hij het helpen dat hij meer wil? Maar het doet zo’n  zeer,  het is  soms onverdraaglijk. Ik  drink  te veel. Ik dacht dat ik  het  aankon, maar dat  was  niet zo. En ik kan niet stoppen met  het nemen van die pilletjes. Ik ben  bang dat ik weer hulp moet gaan zoeken. De mensen zullen  het weer weten. De mensen zullen weer gaan roddelen. Ik ben bijna  veertig.  Het werk  zal opdrogen. Ik wil niet  herinnerd  worden om  mijn verslaving, maar om mijn kunst.

Het  enige wat ik erger  vind dan  moeten  drinken, is moeten  stoppen met drinken.

God help me,  en iedereen om  mij  heen.

 

Jackman, Maine,  het zelfbenoemde ‘Zwitserland van Maine’,  wat dat ook mocht  betekenen, en de woonplaats  van Eve’s  grootmoeder Betty,  was  een klein  dorp – met ongeveer  evenveel  inwoners  als op  Washington Island – in  het westen van  de  staat aan  Route 201, vlak bij de Canadese  grens. Als Maine beschouwd werd als het opgeheven  hoofd van het  lichaam  van het land, bevond Jackman  zich  in de nek, genesteld  in  de dichtbeboste Longfellow Mountains, waar ongeveer  evenveel elanden als mensen rondliepen.  Nou ja, dat was misschien  overdreven. Maar de beroemdste inwoner, Sylvia Moore, was er opgegroeid  voordat ze als  Jillian Croft op zoek  ging naar roem  en rijkdoem, en  beide had  gevonden.

Eve was al lang niet meer bij  oma  Betty op bezoek geweest. Betty was jaren vervreemd geweest  van haar oudste dochter en had ook  na hun verzoening –  die,  afgaande op het dagboek, nogal ongemakkelijk  was geweest – niet  veel contact met haar kleindochters  gezocht. Op hun beurt hadden de meisjes, in navolging van  hun moeder, na Jillians dood zo min  mogelijk tijd met  hun  onvriendelijke  grootmoeder doorgebracht. Olivia was  het vaakst gegaan  en had Betty elk jaar op haar verjaardag  bezocht – ze  was inmiddels negenentachtig.  De oudste Braddock-dochter was  duidelijk  haar lieveling,  en tevens het smeermiddel waarmee Jillian  uiteindelijk een  soort vrede  met haar moeder had  gesloten.

Kennelijk had het concept van vrede moeten  sluiten met  je moeder geen generatie  overgeslagen.

Eve wist niet zo goed waar  ze naar op zoek was, maar  na het lezen van het  dagboek dat  Rosalind  had gekregen, had ze  het  idee dat Betty  licht kon  werpen op haar dochters leven en  eventueel haar dood. Bovendien lag Jillian Crofts as begraven in  haar geboorteplaats, al had  de Braddock-familie dit  met succes voor de buitenwereld geheim weten te houden. De meiden hadden  hier lang ruzie over gehad met hun  vader. Waarom wilde hij  haar begraven op een  plek die ze  had verfoeid? Waarom niet op hun  eigen terrein  in  Maine, waar ze van had  gehouden, of in LA, waar mensen  haar eer konden  komen betuigen? Uiteindelijk had  Daniel  een soort compromis gesloten door  in LA een leeg graf te kopen en  daar een grafsteen neer te zetten, maar hij bleef volhouden dat  de as van zijn  echtgenote in haar geboorteplaats  hoorde te zijn.

Aangezien ze kort na de  beroerte van hun  vader het zomerhuis op  Candlewood Point hadden verkocht, leek Jackman uiteindelijk toch  de beste laatste rustplaats, dacht  Eve.

De  rit van Swampscott  duurde ongeveer vierenhalf  uur, een overzichtelijke afstand, met  een pauze  voor de lunch en een paar plaspauzes voor Marx.  Toen ze Jackman naderde, probeerde ze een glimp op te vangen van Wood Pond,  dat aan het  dorp grensde. Ze moest  de afslag naar oma Betty’s huis voorbijrijden om een volledig  uitzicht  te  hebben, maar het was de moeite waard om het  prachtige,  met  sparren omzoomde meer te zien,  met op de achtergrond  de  oprijzende bergen. Het leek kleiner dan in haar herinnering. Of  misschien had haar recente kennismaking  met  Lake Michigan  haar herinneringen gekleurd.

Ze reed een stukje terug,  sloeg linksaf naar  Murtha  Street en  vervolgens weer linksaf  naar Bartley, waar haar grootmoeder  nog  steeds  in  het frisse, wit-groene huis  woonde waar Sylvia Moore was opgegroeid.

Eve reed de kleine oprit  op,  pakte haar spullen en  stapte  uit,  de frisse berglucht inademend. Perfect weer.  De zomers konden  hier vreselijk  vochtig zijn, en de winters streng, maar het voorjaar  was een  heerlijke tijd,  zij het  aan de frisse kant.

Marx sprong uit de auto en begon  net  als zij onmiddellijk te snuffelen. Maine rook  zo lekker. Eva stak de gigantische brug van  New Hampshire naar het zuidelijkste puntje van de staat  altijd over met het  gevoel  dat ze thuiskwam, op een plek  waar ze meer  geluk had gekend dan op elke andere plek waar ze had gewoond.

Achter haar hoorde ze een deur  piepend opengaan  en weer dichtvallen.

‘Hallo, Eve.’ Haar  grootmoeders stem was rasperig en laag, alsof ze haar  hele leven had gerookt  en gedronken. Zo bedrieglijk kon het  leven  zijn. Betty  was namelijk geheelonthouder en kon niet tegen sigarettenrook.

Eve liep de veranda op, waar de  oude vrouw stond,  leunend op een stok. Ze zag  er precies  zo  uit  als in  Eve’s herinnering.  Hoelang was het  geleden? Drie jaar? Het verschil tussen zesentachtig  en negenentachtig was kennelijk niet  enorm.

‘Hallo oma.’ Eve  omhelsde de magere  Betty voorzichtig, bang om haar uit  balans te brengen,  en drukte een kus op haar zachte, rimpelige wang. Haar grootmoeders ogen waren nog steeds donker; haar witte  haar zag er nog  steeds uit  alsof ze een keukenschaar  had gepakt en net zo lang had geknipt tot ze er geen last  meer van had. Ze  droeg een verbleekte, blauw-wit geruite broek,  een  bijna afgedragen witte  blouse, en daaroverheen een  beige trui die  ook betere tijden had  gekend.

Zoals altijd  was het bijna  onmogelijk om  dit verschrompelde vrouwtje in verband  te  brengen met de  stijlvolle  superster die  haar moeder  was  geweest. Betty’s andere dochter,  Christina, zat  ergens  tussen haar  glamourschuwe moeder en haar  glamourgulzige zus in. Ze was medeplichtige geweest van Jillian en Daniel als vroedvrouw  voor alle  drie de Braddock-meisjes, maar  ze had de  drie  zussen daarna vrijwel compleet genegeerd en was in  Maine  blijven wonen,  waar ze in 2010 was  gestorven aan  de gevolgen van diabetes.

‘U ziet er goed uit, oma.’

Betty trok haar grijze wenkbrauwen op, al gingen haar mondhoeken een klein beetje omhoog. ‘Je  moet je ogen  laten nakijken.’ Dit  was oma  Betty in een van haar betere buien.

‘Het was een  mooie rit hiernaartoe.  Ik was even  vergeten hoe prachtig deze omgeving is.’

‘Vind  je? Dat vond  je moeder anders  niet.’

‘Nee.  Zij vond  het vreselijk.’ Eve’s kalme reactie leverde  haar een  korte, verraste blik van  haar  oma op.  Ze  hield het  pakje omhoog dat ze uit Massachusetts  had  meegenomen.  ‘Ik heb een cadeautje voor u, oma.’

‘Wat dan?’

‘Laten  we naar  binnen gaan.  Dan geef ik het daar.’

‘Goed.’ Betty draaide zich  om en liep naar binnen zonder de deur voor  Eve open te houden. Misschien  zou Eve als ze achter in de tachtig was ook  alleen maar met zichzelf bezig zijn en  de rest het  zelf maar laten uitzoeken.  Maar ze hoopte van niet.

De voordeur kwam direct  uit in de woonkamer, waar meubilair  stond dat waarschijnlijk gekocht was toen Betty en Arnold  in de jaren vijftig waren getrouwd. Over de  doorgezakte bank  hing een gehaakte deken in  bruine, goudkleurige en  groene tinten. Het groezelige tapijt was  op veel belopen delen  tot op  de draad versleten. Eve wist bijna zeker dat  Jillian regelmatig  geld had gestuurd. De  kamer was een weerspiegeling van Betty’s  koppige trots. Eve wist niet waar het geld was gebleven en het  kon haar ook  niet schelen.

Grootmoeder en kleindochter gingen samen  op de bobbelige bank zitten, waarbij Betty een beetje door haar knieën ging en vervolgens haar lichaam liet  vallen. ‘Laat  maar  zien  dan, dat cadeau.’

‘Alstublieft.’ Eve overhandigde Betty het pakje en keek toe hoe ze het papier  eraf scheurde.  Het was een kopie van een foto uit Olivia’s album, die gemaakt was  tijdens een familiebezoek  aan  Jackman toen  Eve  nog een baby was. Iedereen stond erop:  Betty, haar echtgenoot Arnold, de drie meisjes, Jillian en  Daniel, en de nooit getrouwde Christina, allemaal  in de keuken met  een bevroren glimlach op  het gezicht. Het  was een  geweldige foto. Drie  generaties Moores en Braddocks.

‘Hm.’ Betty  gaf  de foto weer aan de verbaasde Eve,  tot ze besefte dat  haar grootmoeder beide  handen nodig had om op haar  kleren te kloppen  tot  ze haar  bril vond – trui,  rechterbroekzak – en  hem  opzette.  ‘Laat nog eens zien. O,  hemeltjelief.’

‘Ik wist niet  of  u een  foto  had van de hele familie.’  Eve’s  moeder of vader had er  misschien weleens een paar opgestuurd, maar als  Betty  ze al  had, had ze die in  ieder geval niet ergens  neergezet.

‘Nee. Heb ik niet.’ Ze  bekeek elk gezicht  zonder een spier te vertrekken. ‘Bedankt hiervoor.  Heel aardig van je.’

‘Graag gedaan.’  Eve liet zich  niet misleiden  door  Betty’s schijnbare onbewogenheid. Ze was  wel  degelijk blij met de foto.  Maar het maakte duidelijk hoe anders Jillian  zich in dit  huis  moest hebben  gevoeld, een meisje dat voortdurend  haar emoties ventileerde, een eigenschap  die ze ook  als volwassen vrouw  had gehouden. Betty  had  haar waarschijnlijk ondoorgrondelijk gevonden. En Arnold was –  zoals Eve  zich hem herinnerde – niet  heel  anders  dan zijn echtgenote.

‘Weet u nog  wie hem gemaakt heeft, oma?’

Betty  was  nog steeds de foto aan het bestuderen.  ‘Ik neem  aan Phoebe. Dat  was  een  goede  vriendin van Christina en  daarna  een goede  vriendin  van  mij, tot ze naar New York  verhuisde en  met  een man trouwde  die ze via internet had  ontmoet. Wil je wat  eten?’

Eve keek op  de klok. Het  was halfdrie. ‘Nee, dank u, ik heb al  geluncht. U hebt toch niet  op  mij gewacht,  hoop  ik?’

‘Natuurlijk  niet. Dan  zou  ik onderhand uitgehongerd zijn.’

‘Aha.’ Er was een  reden waarom de zussen niet lang  of vaak naar Betty gingen. ‘Dan is het  goed.’

‘Wil  je iets drinken?’

‘Een glas  water,  graag. Ik pak  het zelf wel even.’

Betty keek diep  beledigd. ‘Ik kan heus wel een glas  water voor  mijn kleindochter halen in mijn eigen huis.’

‘Dat kunt u zeker. Ik loop wel even mee.’  Ze liep  met Betty naar  de  kleine keuken,  Eve’s favoriete plek in het huis, hoewel inmiddels  een stuk versletener dan in haar  herinnering. Van het rood-wit geblokte tafelkleed,  nu vol vlekken, tot de  gordijnen met vervaagde trossen kersen  erop, de schaal met stoffige java-appels en  de vrolijke decoratieve borden aan de muren:  de kamer  was de belichaming  van haar  ideeën over  grootmoederlijke huiselijkheid. Soms stond er zelfs een taart op de plank onder het  raam, met zoet  ruikend fruit dat afkoelde onder taai,  smakeloos deeg. Toen  Eve opgroeide  in Beverly Hills,  deed  het  haar hier altijd denken aan Het kleine  huis op de prairie.  Maar  dan met vies eten.

Met  het glas water  in  haar hand ging  ze aan de keukentafel zitten. Betty pakte een  blik zelfgebakken havermoutkoekjes en Eve wist zonder te proeven al dat ze te lang gebakken waren en vreemd  smaakten. Haar grootmoeder moest uit de keuken  blijven.  ‘Bakt  u nog  zelf?’

Betty  keek haar  kwaad  aan. ‘Waarom niet?’

Omdat  u  zo oud bent? ‘Ik dacht gewoon…’

‘Ik kook  nog steeds voor mezelf. Ik bak voor  andere mensen.  Ik  ben  nog  niet dood.’ In zichzelf mompelend legde ze een paar koekjes  op een bord en zette het bord op tafel,  waarna ze tegenover Eve  ging zitten. Ze kwam  met zo’n harde  plof neer dat de lucht uit de met vinyl beklede stoelkussens geblazen werd. ‘Hoe  gaat het met je zussen?’

‘Goed.’ Eve  pakte braaf een koekje. ‘We hebben net samen mijn verjaardag  gevierd.’

Betty keek haar verschrikt aan. ‘Heb  ik die gemist?’

‘O nee,  nee.’ Ze slikte moeizaam haar  eerste  hap door. De  rozijntjes waren in ieder geval lekker. ‘Die is morgen.’

‘Dat dacht ik al. Ik heb je kaart naar je  huis  gestuurd.  Ik was vergeten  dat je kwam.’

‘Geeft niets.’  Ze  glimlachte naar Betty en vroeg  zich af of er bij de kaart  één  dollar zou zitten,  of vijf  dollar,  of niets. Het varieerde.

‘Ik bak  geen taarten meer.’

Godzijdank. ‘Ik hoef  geen taart.’

‘Niemand hoeft taart. Ik kan wel een cake bakken.’

‘U  hoeft echt geen  moeite te doen.’

‘Natuurlijk hoef ik dat niet.  Ik doe het omdat ik  het wil.’

`Oké, dank u.’  Eve werkte de rest van haar  koekje naar binnen,  nam een grote slok water en haalde  diep  adem. Ze kon net zo goed  maar meteen  doen waar ze  voor gekomen  was, want het  had geen zin om op een wonder te wachten  waardoor haar  grootmoeder  in een vriendelijke, attente vrouw  veranderde. ‘Rosalind heeft  me een verjaardagscadeau  gegeven. Een dagboek dat Sylvia  heeft geschreven toen…’

‘Waarom noem je haar bij haar voornaam?’

Eve perste  haar  lippen op elkaar. ‘Een  dagboek dat  mijn moeder schreef toen ze  op de middelbare  school  zat.’

Betty keek  niet verbaasd. ‘Ze was altijd aan het schrijven,  altijd over zichzelf.’

‘Ze schreef over haar  aandoening.’  Eve dwong zichzelf verder te gaan.  ‘Compleet  androgeen ongevoeligheidssyndroom.’

‘Aha.’ Betty klemde haar kaken op elkaar. ‘Neem nog een koekje.’

‘Bedankt.’  Eve  nam  er nog een en hoopte  dat ze iets kon verzinnen om  het niet op te  hoeven  eten. ’Ze schrijft dat u het  nooit met  haar besproken hebt.’

‘Schreef ze  dat?  Dat  ik het niet  met haar besprak?’

‘Niet letterlijk. Maar  dat u er niet met  haar over  wilde praten.’ Eve legde  het koekje neer. Haar  benen trilden onder de tafel, maar ze  wilde het  per se weten.  ‘Of haar hielp om het te  begrijpen.’

‘Wat viel er te  bespreken? God  gaf haar een afwijking. Ik kon niets doen om het beter te maken. Ze was te  jong  om het te begrijpen.’

Eve kneep haar ogen tot spleetjes  en haar maag draaide zich om van  afkeer. ‘Hoorde ik dat nou goed?’

‘Wat had  ik kunnen doen?’ Betty’s ogen waren donker geworden. Ze keek Eve fel  aan. ‘Jij hebt geen kinderen. Weet jij het wel soms?’

Eve betwijfelde of  het zin had om geduldig te klinken.  Wat dit bezoek in ieder geval  al had opgeleverd, meer nog dan het dagboek, meer nog dan  waarschijnlijk wat  dan  ook, was dat ze  het  voor haar moeder opnam  tegen een  schijnbaar nog  grotere vijand.  ‘U had het haar kunnen  uitleggen.  Haar laten  begrijpen wat  er met haar lichaam gebeurde. Of niet gebeurde.’

Betty sloeg haar ogen neer. ‘In die tijd praatte je niet over dat soort dingen. Mijn moeder heeft  me nooit  iets verteld… daarover. We  hadden het  er gewoon nooit over.’

‘U had  de dokter  kunnen vragen om  het uit te leggen.’

‘Ze  was  te jong.  Ik  wilde wachten tot ze wat ouder was en klaar was om  te trouwen. Ze was nog maar een  kind. Toen ging ze  weg zonder iets  te  zeggen. Geen woord, tegen niemand, zelfs  niet  tegen haar zus.  Ik hoef je niet te  vertellen hoe het  is als je kind verdwijnt.  Je hebt geen  idee hoeveel slapeloze nachten  ik heb gehad, vrezend voor  het ergste, en vervolgens voor iets  nog  ergers. Om er uiteindelijk achter te komen dat  ze zich kostelijk  vermaakte in de grote stad.’

Eve keek verstijfd van  afschuw naar de woede die uit haar grootmoeder kwam. Na al die jaren, na  al  Jillians cadeaus en verzoeningspogingen. Jillian had er ook onder geleden.

‘Ik ben  zo goed met  dat kind omgegaan als ik kon. Ze was onhandelbaar. Sterker  nog: ze was mijn  persoonlijke  nachtmerrie,  en vaak  ook mijn publieke nachtmerrie. Als  je  eens  wist wat ik voor telefoontjes  van  school kreeg! De  afschuwelijke roddels!  De  mensen dachten vast dat het  mijn schuld was, dat  ik  een slechte moeder was.’ Betty  schudde  haar hoofd; het  losse vel onder  haar  kin blubberde over de  hoge  kraag. ‘Het was  niet mijn schuld. Ze is geboren met een duivel in  haar  die ik nooit heb begrepen,  die ik nooit heb  kunnen uitdrijven, hoe hard ik het  ook probeerde.’

‘Ze had een  psychische  ziekte,  oma.’

Betty kromp ineen en schudde kort  haar hoofd. ‘Dat  praat niet  goed wat ze heeft  gedaan.  Ondanks al mijn  smeekbedes tot God om  me te helpen, is het enige  wat ik  haar nooit  heb kunnen  vergeven dat  ze hier zonder een woord vertrokken  is.’

‘Ze heeft je  geschreven,’ zei Eve zacht. ‘Ze  heeft u dertien jaar lang  elke week  geschreven  en  u hebt nooit teruggeschreven. Niet één keer.’

‘Ben je daarom hiernaartoe gekomen?’  vroeg Betty. ‘Om  mij de  schuld geven van het feit dat je moeder ongelukkig was?’

‘Nee.’ Eve legde een hand op  haar  grootmoeders arm en stond op. Deze  strijd ging ze  niet winnen. Betty had tientallen jaren  geleden haar positie ingenomen, en  als  de dood  van haar kind – haar  beide kinderen, en haar echtgenoot – haar niet milder had gemaakt,  zou niets haar milder maken. Het kon zijn dat ze  geestelijk  wat minder scherp was geworden en  zich op dit ene  onderdeel van haar  verlies fixeerde. Of ze was gewoon een narcist, die letterlijk  alleen maar  haar eigen verdriet kon voelen. ‘Ik ben hiernaartoe gekomen om haar te zien.’

Begraafplaats St.-Anthony lag ten noorden van  Jackman aan  wat vroeger Route 201 en nu toepasselijk Old Route 201  heette. Eve parkeerde  tegenover de begraafplaats,  een aantal kilometer  van  de  feitelijke  kerk van  St.-Anthony, die  tien  jaar geleden tot Betty’s grote afschuw was gesloopt en herbouwd. Ze was dol geweest op haar oude  kerk, waar  ze was getrouwd  en waar haar dochters  waren gedoopt.

Eve bleef even zitten  en keek naar Marx,  die haar  grijnzend vanaf de achterbank aankeek,  klaar voor  actie. ‘Hé, Marx. Ik laat je even in de auto, goed? Niet  om het een of ander, maar  het zou een  beetje emotioneel kunnen worden. Je hebt een prachtige stem, maar…  Volgens  mij  kan ik beter  alleen gaan.’

Ze duwde het portier  open  en liep over het gras, fris en groen van  de  voorjaarsregen, en volgde Betty’s aanwijzingen  naar de plek van  haar  moeders as. Er was hier  geen officiële ceremonie  gehouden, en Eve  had op eerdere  bezoekjes aan  Jackman nooit de behoefte gevoeld  om hierheen te gaan, maar de grafsteen was  makkelijk te vinden.  Hij  was  van gepolijst grijs  graniet met een  ronde  bovenkant, geen mooie  inscripties  of decoraties,  alleen maar haar moeders  naam, Sylvia Moore, en  de data: 17 oktober 1950 – 31  december 2001.

Er reed een  auto voorbij,  maar  verder hing  er een eerbiedige stilte, zoals  het hoorde op een  begraafplaats. Eve veegde een gevallen blad van haar moeders  graf, knielde neer en legde haar  hand op de steen,  die warm was van de  zon.

‘Hoi.’ Het voelde nogal  stom om  tegen een steen  te  praten en te denken  dat haar moeder haar  kon horen, maar iets had haar hierheen gedreven, dus het  moest maar. ‘Ik  ben hier nog nooit eerder geweest.  Het spijt me. Ik  was boos. Die  avond van het feest…’ Ze hield op en keek naar  haar frunnikende  vingers. ‘Die  avond… Ik wilde…  Jij was…’

Shit.  Ze had dit met Clayton besproken,  met haar therapeut, en met haar zussen, maar ze kon  het niet tegen een  steen  zeggen?

De herinnering verscheen weer voor haar geestesoog. Haar moeder  in de  gele jurk. Mr Angel in een  smoking  met een donkerrode pochet in zijn borstzak. Haar angst. Zijn handen. Het  plakkerige goedje op haar dijbeen. Haar  moeder  in haar donkere kamer die  avond, voorovergebogen  en  huilend.

En toen begreep  ze waarom ze moeite had om  de juiste woorden te vinden. Waarom de tranen niet  kwamen.  Waarom er  geen paniek was  en  slechts een vage pijn.

Er viel niets meer te zeggen.  Niet omdat alles weer  goed  was – dat zou tijd en meer therapie kosten – maar omdat  het probleem bij Eve lag en bij niemand anders. Ze kon haar  moeder  in vrede laten rusten. Tot haar eigen verbazing moest  ze even lachen. De spanning  in haar borstkas ebde weg  en  ze voelde  energie in zich opborrelen. Ze holde naar de auto,  trok de  achterdeur open  en  liet  Marx eruit.

Samen  stoven ze over het gras, achter elkaar aan rennend tussen  de grafstenen door, Eve springend en dansend en juichend,  Marx blaffend en hollend,  allebei door het dolle  heen.

Uiteindelijk riep ze  hem bij zich. Ze plofte neer bij haar moeders graf, nagloeiend van hun uitzinnige  uitbarsting, haar  wang tegen het gras,  haar arm over de op- en  neergaande  flank van Marx.

Ze  zou haar oma bellen  om te zeggen  dat ze niet terugging naar Jackman.  Betty kon vanavond in  haar eigen narcistische sop  gaarkoken. Daarna zou ze haar vader bellen om te kijken of hij en  Lauren  een bezoeker aankonden in Blue Hill. Ze zou  morgen daar haar verjaardag kunnen  vieren en hen  mee  uit eten  nemen. Misschien  zou  ze  ook Clayton bellen,  horen hoe het met hem ging en  hoe hij dacht dat het met Abigail ging. In  haar berichtjes klonk Abigail vrolijk, vaak hilarisch, wat Eve als  een goed teken  beschouwde.  Clayton wist misschien meer.

En als ze hem toch  aan  de lijn  had…  zou ze heel misschien vragen  of hij  zin  had om een keer een weekendje  naar Boston te komen. Dat zou ze heel  leuk  vinden.

Toen ze  weer op adem gekomen was, kwam ze op haar ellebogen omhoog. Marx ging ook  zitten. ‘Hé,  Marx. Ik vergeet je helemaal voor te stellen. Dit is  Sylvia Moore,  ook wel  bekend als Jillian Croft.’ Eve  gebaarde naar  de steen, die verlicht werd door de ondergaande  zon, een  verstild en  vredig monument voor zo’n turbulent leven. ‘Ook  wel bekend als  mama.’
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Hoofdstuk 21

 

 

 

11 mei 1990 (vrijdag)

 

Ik  vernoem mijn laatste  dochter  naar mijn heldin, de  fantastische Miss  Arden. Maar ook naar de allereerste  vrouw op  aarde.  Eve Grace Braddock is vanochtend vroeg geboren. Ze is me zo dierbaar dat ik  telkens  volschiet als  ik naar haar kijk. Zo  klein, zo  fragiel.  Wat zal  de  wrede wereld haar veel pijn gaan  doen! Er is zo weinig wat  ik  kan doen om haar voor altijd veilig te houden zoals ze nu  is,  tegen me aan genesteld  terwijl ik dit schrijf,  lieve babygeluidjes  makend op haar allereerste dag in de buitenwereld. Het enige wat ik haar kan leren, is om sterk te  zijn, en God  te vragen  haar enkel geluk  te sturen.

Ik hou zoveel van je, klein meisje,  meer  dan je ooit  zult weten, totdat  je zelf voor  het eerst  je eigen kindje vasthoudt.  Pas  dan kun je begrijpen  hoe  sterk dit  gevoel is, zelfs de derde  keer. Welkom in deze lelijke, imperfecte  wereld, mijn mooie, perfecte Eve.
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Een bezoek brengen aan Washington Island

 

 

 

Bij  Door County,  Wisconsin, denken de meeste mensen aan het schiereiland dat  uitsteekt  in Lake Michigan, een populaire zomerbestemming vol  schattige plaatsjes  en  legio mogelijkheden om  te wandelen,  te fietsen, te winkelen,  te luieren  en te zwemmen. Washington Island is  een eiland van negentig vierkante kilometer, ruim zes kilometer boven het uiterste puntje van het schiereiland, en voelt  als het einde van  de beschaving. De veerboot naar  het eiland steekt ook daadwerkelijk een  vaargeul over die Death’s  Door heet,  na alle gruwelijke ongelukken die  daar hebben plaatsgevonden.

Het eiland is  eigenzinnig  en dunbevolkt en er valt eerlijk gezegd niet veel te beleven. Je  moet  het leuk vinden wat  er te doen is en je  moet  iemand zijn  die de relaxte charmes weet  te waarderen.  Mijn  man en  ik  logeerden ooit in een  pension op het vasteland, maar besloten  op een dag de veerboot  te pakken om op Washington Island rond  te  fietsen. Toen  we de  pensionhouder over  onze plannen vertelden, keek  hij ons verontrust aan. ‘Zijn jullie  er al eerder geweest?’ We verzekerden hem dat dat het geval was.  Hij leek opgelucht.  ‘Dan weten jullie dat daar niets is.’

Als je van  half mei tot begin september vanaf de veerboot  op het eiland  komt, zie je de  zogenaamde Cherry  Train. Ten eerste  is het geen  trein. Ten tweede zijn er  bij mijn weten geen kersenboomgaarden  op  het eiland, ook al worden  er op het schiereiland Door County in overvloed kersen geteeld voor de handel.  Hoe dan ook worden passagiers op de Cherry Train doorlopend op commentaar getrakteerd in een zwaar Wisconsin-accent, terwijl ze langs  de zes bezienswaardigheden van  het eiland gereden worden.  Hint: een ervan  is een boerderijmuseum.

Ik overdrijf natuurlijk, vooral om te  zorgen dat het eiland niet  overspoeld wordt en  voorbehouden  blijft  aan mensen die ervan  houden.  De ouders van mijn man gingen er in 1950 op huwelijksreis naartoe, en hun gezin  (hij heeft vier broers) is er verschillende keren geweest, ook weleens  met drie generaties. Mark  nam me voor het eerst mee naar Washington Island voor een lang  weekend in september toen we pas een paar maanden  samen waren. Ik  was absoluut  verliefd  op hem, maar was  er nog niet van overtuigd  dat  hij de ware was.  We wisten dat we veel  gemeen hadden, maar op het eiland ontdekten  we  dat  onze  dagelijkse ritmes en stemmingen perfect op  elkaar aansloten.  Onderweg naar huis  genoten we van nog meer  gedeelde passies: we luisterden naar Mahlers Vierde Symfonie en gingen naar een  honkbalwedstrijd. Op  een kleine  kilometer  van  huis  nam hij onverwacht een omweg naar een plek  met uitzicht op het meer.  Voordat we ieder weer terugkeerden naar  ons eigen  huis en onze eigen kinderen,  wilde hij me nog één  keer zoenen op  een mooie  plek.  Dat  trok  me  over de streep. Ik  was  verkocht.

Washington  Island is misschien niet iets voor het  grote publiek,  maar voor mij betekent het veel. Ik vond  het  heerlijk  om Eve daarheen  te sturen, zodat zij er  ook verliefd op kon worden.
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Claytons gekruide vruchtenrepen

 

 

 

Deze zijn stevig, smaakvol en niet zo slecht  voor je als koekjes. De  perfecte manier om  fruit en volkorenmeel  in je  suikerminnende kinderen te stoppen.

 

Ingrediënten

150 gram bloem

60  gram volkorenbloem

1 theelepel kaneel

1 theelepel gemberpoeder

½ theelepel baking soda

½  theelepel  zout

½ theelepel  piment

¼ theelepel kruidnagel

115 gram zachte  boter

150  gram bruine suiker

1 ei

60 gram suikerstroop

125  gram gehakte walnoten  of  pecannoten

170  gram gehakte gedroogde  vruchten (ik gebruik gedroogde  abrikozen, gedroogde cranberry’s  en rozijnen)

 

Bereiding

Verwarm de  oven voor  op 175 °C.

Vet een bakplaat van  25 × 40 × 2,5 cm in met boter.

Meng bloem, volkorenbloem, kaneel,  gemberpoeder,  baking soda, zout, piment en kruidnagel in  een kom.

Meng  met een mixer  de boter en de  suiker tot een glad en luchtig mengsel. Klop het ei erdoor en voeg de  suikerstroop toe.

Doe de droge ingrediënten  bij het botermengsel en  mix langzaam tot er nog maar heel  weinig  droge bloem te  zien is;  voeg dan de noten en het fruit toe. Meng kort tot een egaal  mengsel;  het  deeg moet stijf zijn.

Schep  het deeg met een lepel op de bakplaat. Vet je handen in en  druk zachtjes aan tot het een gladde  laag  is.

Bak 25 minuten in de  oven. Laat  op de bakplaat afkoelen. Snijd in  repen.
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Dankwoord

 

 

 

Graag wil ik bij  Headline Publishing mijn fantastische redacteur Kate  Byrne  bedanken, die  dankzij haar niet-aflatende aanmoediging  en scherpzinnige literaire  oog een genot  is om mee samen te  werken,  en  ook mijn held  Nathaniel Alcaraz-Stapleton, die heeft  bijgedragen aan de wijdverbreide verkoop van de Drie dochters-trilogie.  Een speciaal  woord van dank wil ik richten aan de getalenteerde architect Meg Baniukiewicz, die me niet alleen bij dit boek heeft geholpen, maar ook een schitterende aanbouw aan ons  huis heeft  ontworpen. Daarnaast ben ik  ook  Charlotte Lukes erkentelijk voor het beantwoorden  van vragen over de dierenwereld  op Washington  Island, en  Cindy Kasper, die me een schat  aan interessante informatie heeft gegeven over technisch schrijven, waarvan ik helaas een groot  deel niet in  dit boek  heb kunnen opnemen.
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Ook  van deze auteur…

 

 

 

Rosalinds leugen 

De drie dochters van filmster Jillian  Croft  en  haar beroemde echtgenoot Daniel  groeien op in weelde,  ook  na de tragische  dood  van hun moeder. Jaren later staat hun wereld op  zijn  kop,  als ze een medische verklaring vinden waaruit  blijkt dat Jillian  nooit  zwanger  kon zijn geweest.

 

Olivia en Eve  willen er  het  fijne  niet van weten,  maar middelste zus Rosalind kan het niet loslaten.  Ze  heeft zich altijd anders gevoeld en wil weten hoe het zit. Drie geheime schriften leiden  haar  naar Leila Allerton, een  operazangeres  uit New Jersey, en  haar  grote, warme gezin met Libanese roots. Onder  valse voorwendselen sluit ze vriendschap met de familie. Durft  ze te vertellen wat haar werkelijk drijft?
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